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п  о  э  3  I  я. 


СУДЪ  ВЪ  ПОДЗЕЛЕЛЬѢ. 


ПОСЛ-ЬДНЯЯ  ГЛАВА  НБДОКОНЧАННОИ  ПОВФСТИ  *. 


I. 

Ужъ  день  прохладно  вечерѣлъ, 
И  сводъ  лазоревый  алѣлъ  ; 
На  немъ  сверкали  облака ; 
Дыханьемъ  свѣжимъ  вѣтерка 
Былъ  воздухъ  сладко  растворёнъ; 
Играя,  вѣя,  морщилъ  онъ 

Первая  глава  еще  не  написана;  сія  же  последняя  заимствована  изъ 
Вадьтеръ-Скоттова  Марміона. 

Т.  III.  -  Отд.  I.  I 


Пурпурно-блещущій  заливъ ; 
И,  бѣлый  парусъ  распустивъ, 
Заливомъ  тѣмъ  ладья  плыла; 
Изъ  Вптбіі  инокинь  несла, 
По  легкимъ  прыгая  зыбЯіМ:ъ , 
Она  къ  Кутбертовымъ  брегамъ. 
Летитъ  веселая  ладья; 
Покрыта  палуба  ея 
Большимъ  узорчатымъ  ковромъ; 
Рѣзной,  высокій  стулъ  па  нёмъ 
Съ  подушкой  бархатной  стоитъ; 
И  мать  Игуменья  сид,итъ 
На  стулѣ  въ  помыслахъ  святыхъ; 
Съ  ней  пять  монахинь  молодыхъ. 

Впервой  покинувъ  душный  плѣнъ 
Печальныхъ  монастырскихъ  стѣпъ  , 
Какъ  птички  въ  вольной  вышинѣ  , 
По  гладкой  палубѣ  онѣ    • 
Играютъ,  рѣзвятся,  шалятъ^... 
Все  веселитъ  ихъ,  какъ  ребят  ь: 
Той  шаткій  парусъ  страшенъ  былъ 
Когда  имъ  вѣтеръ  шевелилъ , 
И  онъ,  надувшися,  гремълъ; 
Крестилась  та,  когда  бѣлѣлъ, 
Катясь  къ  ладьѣ  ,  кипучій  валь , 
Ее  ловилъ  и  подымалъ 
На  свой  изгибистый  хребетъ; 
Ту  веселилъ  зеленый  цвѣтъ 
Морской  чудесной  глубины; 
Когда  жъ  изъ  пѣііистой  волны , 
Какъ  черная  незапно  тѣнь, 
Предъ  ней  выскакивал ъ  тюлень, 
Бросалась  съ  крикомъ  прочь  она, 
И  долго  трепетна,  блѣдна, 
Читала  шепотомъ  псаломъ; 


у  той  быль  рѣзвымъ  вѣтерісом7> 
Покроиъ  развѣяиъ  головной; 
Густою,  шелковой  струёй 
Лились  па  плечи  волоса, 
И  груди  тайная  краса 
Мелькала  ярко  межъ  власовъ, 
И  дѣвствеппый  поймать  покровъ 
Ея  заботилась  рука, 
А  взоръ  стерегъ  исподтишка. 
Не  любовался  ль  кто  за  пей 
Завѣтпой  прелестью  грудей. 

Ш. 

Игуметіья  порою  той 
Вкушала  съ  ва^кностью  покой, 
Въ  подушкахъ  пѣжась  пуховыхъ , 
И  па  монахинь  молодыхъ 
Смотрѣла  съ  ласковымъ  лицомъ. 
Она  вступила  въ  Божій  домъ 
Во  цвѣтѣ  первыхъ  дѣтскихь  лѣтъ. 
Не  огляііулася  на  свѣтъ, 
И,  жизнь  па  вѣки  затворя 
Въ  безмолвін  монастыря. 
По  слуху  знала  издали 
О  треволпепіяхъ  земли, 
О  томъ,  что  радость,  что  любовь 
Смущаютъ  умъ,  волнують  кровь, 
И  съ  непроснувшейся  душой 
Достигла  старости  святой, 
Сердечныхъ  смутъ  не  испытавъ; 
Тяжелый  инокинь  уставъ 
Смиреіпю,  строго  сохранять, 
Души  спасенія  искать 
Блаженной  Гильдь^  по  слѣдамь, 
Служить  ея  честпымъ  мощамъ  , 
И  день  и  ночь  въ  молитвѣ  быть  , 
И  день  и  ночь  огонь  хранить 


4 


V 


Лампадъ,  горящихъ  у  икоііъ  : 

Въ  такихъ  заботахъ  проведёнъ 

Былъ  вѣкъ  ея.  Богатый  вкладъ 

На  обновленіе  оградь 

Монастыря  дала  она; 

Часовня  Гильды  убрана 

Была  на  славу  отъ  нее  : 

Сіяло  пышное  шитье  ^ 

Тамъ  на  покровѣ  гробовомъ, 

И  обложенный  жемчугомъ 

Былъ  вылитъ  гробь  изъ  серебра  ; 

И  много  дѣлала  добра  г 

Она  убогимъ  и  больнымъ, 

И  возвращался  пилигримъ 

Отъ  стѣнъ  ея  монастыря, 

Хваля  небеснаго  Царя. 

Имѣла  важный  вндъ  она , 

Была  худа,  была  блѣдпа; 

Былъ  величавъ  высокій  ростъ ; 

Лицо  являло  строгій  постъ, 

И  покаянье  тмило  взоръ. 

Хотя  въ  ней  съ  самыхъ  давнихъ  поръ 

Была  лишь  къ  иночеству  страсть  , 

Хоть  строго  данную  ей  власть 

Въ  монастырѣ  она  блюла  , 

Но  для  смиренпыхъ  сестръ  была  ^ 

Она  лишь  ласковая  мать : 

Свободно  было  имъ  дышать  : 

Въ  своей  келейной  тишинѣ,      ,  - 

И  мать  Игуменью  онѣ  %^ 

Любили  дѣтски  всей  душой.  Щ 

Куда  жъ  той  позднею  порой  '^ 

Черезъ  заливъ  плыла  она? 

Была  въ  ЛиндФарнь  приглашена 

Оиа  съ  Игуменьей  другой ; 

И  тамъ  ихъ  ждалъ  Аббатъ  святой 

Кутбертова  монастыра. 


Чтобы,  соборомъ  сотворя 
Кровавый  судъ,  проклятье  дать 
Отступницѣ,  дерзнувшей  сиять 
Съ  себя  монашества  обѣть; 
И,  сатанѣ  продавъ  за  свѣтъ 
Всѣ  блага  кельи  и  креста, 

Забыть  Спасителя  Христа. 

/ 

IV. 

Ладья  вдоль  берега  летитъ, 

И  берегъ  весь  пазадъ  бѣжить; 

Мелькаютъ  мимо  ихъ  очей 

Въ  сіяпьи  западныхъ  лучей; 

Тамъ  замокъ  на  скалѣ  крутой 

И  бездна  пѣнп  подъ  скалой 

Отъ  разшибаемыхъ  валовъ; 

Тамъ  башня,  сторожъ  береговъ, 

Густымъ  одѣтая  плющёмъ; 

Тамъ  холмъ,  увѣичанный  селомъ; 

Тамъ  золото  цвѣтущихъ  нивъ; 

Тамъ  зеленѣющій  заливъ, 

Въ  тѣни  зеленыхъ  берегов ь; 

Тамъ  Божій  храмъ,  среди  дерёвъ 

Блестящій  яркой  бѣлизной. 

И  островъ  наконецъ  святой 

Съ  Кутбертовымъ  монастыремь , 

Облитый  вечера  огнемъ, 

Громадою  багряныхъ  скалъ 

Изъ  водъ  вдали  предъ  ними  всталъ, 

И  приближаясь  тихо  росъ, 

И  вдругъ  надъ  ихъ  главой  возиёсь 

Свой  брегъ,  крутой  со  всѣхъ  сторон ь. 

И  островъ,  и  не  островъ  онъ: 

Два  раза  въ  день  морской  отливь, 

Пески  подвод ны  обнаживъ^ 

Противный  брегъ  сливаетъ  съ  нимі»: 

Тогда  поклонникь  пилигримь 
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На  богомолье  по  пескамъ 

Пѣшкомъ  идетъ  въ  Кутбертовъ  храмъ; 

Два  раза  въ  день  морской  прнливь , 

Его  отъ  тверди  отдѣливъ , 

Стираетъ  силою  воды 

Съ  песковъ  поклонника  слѣды. 

Несъ  Бѣтеръ  къ  берегу  ладью ; 

На  самомъ  берега  краю 

Стоялъ  Кутбертовъ  древній  домъ, 

И  волны  пѣнились  к^іугомъ. 

^.     V.      ,        . 
Стоитъ  то  зданіе  давно; 
Саксоповъ  памятникъ,  оно   : 
Межъ  скалъ  _  крутыхъ  крутой  скалой 
Восходитъ  грозно  падъ  водой; 
Всѣ  стѣпы  страпіной  толщины 
Изъ  грубыхъ  камней  сложены; 
Зубцы,  какъ  горы  на  стѣнахъ; 
На  пизкихъ  тягостныхъ  столбахъ 
Лелѵнть  огромный  храма  сводъ; 
Кругомъ  идетъ  широкій  ходъ, 
Являя  безконечный  рядъ 
Сплетенныхъ  вѣтвями  аркадъ; 
И  крѣпки  башни  на  углахъ 
Стоятъ,  какъ  стражи  на  часахъ. 
Вотще  ихъ  крѣпость  превозмочь 
Пыталась  вра;кеская  мочь 
Жестокихъ  нехристей  Датчанъ; 
Вотще  волнами  океанъ 
Всечасно  ихъ  разитъ,  дробитъ: 
Святое  зданіе  стоитъ 
Недвижимо  съ  давнипінихъ  поръ ; 
ЛІорскихъ  разбойішковъ  напоръ, 
Набѣги  хлада,  бурь,  валовъ, 
И  силу  грозную  годовъ 
Перет.ерпѣвъ,  какъ  встарнну, 


Оно  морскую  глубину 

Своей  громадою  гііетётъ; 

Лишь  кое-гдѣ  растреспулъ  сводъ, 

Да  въ  пншѣ  ликъ  разбптъ  святой, 

Да  мохъ  растетъ  вездѣ  сѣдой, 

Да  стѣпъ  углы  оточены 

Упорпымъ  трепіемъ  волны. 

VI. 

Въ  ладьѣ  монахини  плывутъ; 

Приближась  къ  берегу,  поютъ 

Святую  Гильды  пѣспь  онѣ; 

Ихъ  голосъ  въ  поздней  тишинѣ, 

Какъ  бы  сходящій  съ  вышины, 

Сліясь  съ  гармопіей  волны, 

По  небу  звонко  пробѣжалъ; 

И  съ  брега  хоръ  имъ  отвѣчалъ, 

И  вышелъ  изъ  святыхъ  воротъ 

Съ  хоругвями,  крестами  ходъ 

На  встрѣчу  инокинь  честныхъ; 

И  возвѣстнлъ  явленье  ихъ 

Колоколовъ  согласный  звонъ  , 

И  былъ  онъ  звучно  повторёнъ 

Отзывомъ  ближнихъ,  дальныхъ  скалъ, 

И  весь  народ ъ  па  брегъ  созвалъ. 

Съ  ладьи  Игуменья  сошла, 

Благословенье  всѣмъ  дала, 

И,   подпираясь  костылёмъ. 

Пошла  въ  святой  Кутбертовъ  домъ 

Во  слѣдъ  хоругвей  и  крестовъ. 

ѵп. 

Имъ  столъ  въ  трапезницѣ  готовъ; 
Садятся  ужинать ;   потомъ 
Обшпрньиі  мопастырскій  домъ 
Толпой  осматривать  идутъ; 
Смізются,  рѣзвятся,  поютъ; 


в 


Заход ятъ  въ  кельи,  въ  древній  храмъ, 
Творятъ  поклоны  образамъ, 

И  молятся  мощамъ  святымъ 

Но  вечеръ  холодомъ  сырымъ 

И  рѣзкій  съ  моря  вѣтерокъ 

Собраться  нудятъ  всѣхъ  въ  кружокъ 

Къ  огню,  хозяекъ  и  гостей; 

Жужжатъ,  лепечутъ;  какъ  ручей 

Веселый  льется  разговоръ ; 

И  наконецъ  межъ  ними  споръ 

О  томъ  заходить,  чей  Святой 

Своею  жизнію  земной 

И  болѣ  славы  заслужилъ , 

И  болѣ  небу  угодилъ? 

VIII. 

Святая  Гильда  (говорятъ 

Монахини  изъ  Витби)  врядъ 

Отдастъ  ли  первенство  кому? 

Извѣстна  жъ  болѣ  потому 

Ея  обитель  съ  давнихъ  дней, 

Что  три  барона  знатныхъ  ей 

Служить  вассалами  должны; 

Угодницей  осуждены 

Когда-то  были  Брюсъ,    Герберт ь 

И  Перси;    судъ  сей  былъ  простертъ 

На  ихъ  потомство  до  конца 

Всего  ихъ  рода:    чернеца 

Они  дерзнули  умертвить. 

Съ  тѣхъ  поръ  должны  къ  намъ  приходить 

Три  старшихъ  въ  родѣ  каждый  годъ, 

Въ  день  Вознесенья,  и  народъ 

Тутъ  видитъ,    какъ  Игуменъ  ихъ 

Становитъ  рядомъ  у  честныхъ 

Мощей  угодницы  святой, 

Какъ  надъ  склоненной  ихъ  главой 

Прочтетъ  псаломъ,    какъ  паконецъ^ 
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Съ  словами :    все  простилъ  чернецб  ! 

Имъ  разрѣшеніе  даётъ; 

Тогда  аминьі    гласить  иародъ. 

Къ  намъ  повѣсть  древняя  дошла 

О  томъ,    какъ  нѣкогда  жила 

У  насъ  Саксонская  Княжна , 

Какъ  паша  вся  была  полна  еУ 

Округа  ядовитыхъ  змѣй, 

Какъ  Гильда,    внявъ  мольбамъ  своей 

Любимицы  святой  Княжны, 

Явилась,    какъ  превращены 

Всѣ  змѣи  въ  камень ,    какъ  съ  тѣхъ  порь 

Находятъ  въ  нѣдрѣ  нашпхъ  горь 

Окаменѣлыхъ  много  змѣй. 

Еще  же  древность  памъ  объ  ней 

Сказапіе  передала : 

Какъ  разъ  во  гнѣвѣ  прокляла 

Она  пролетныхъ  журавлей,  ^ 

И  какъ  съ  тѣхъ  поръ  до  нашихъ  дней, 

Едва  на  Витби  налетитъ 

Журавль,    застонеть,    закривить, 

Перевернется,    упадетъ, 

И  чудной  смертью  отдаетъ 

Угоднице  блаженной  честь. 

IX. 

А  нашъ  Кутбертъ?  Не  перечесть 
Его  чудесъ.     Теперь  покой 
Нашелъ  ужъ  гробь  его  святой; 

Но  прсужде что  онъ  претерпѣлъ! 

Отъ  Датскихъ  хищниковъ  сгорѣлъ 

ЛиндФарнъ,    пріютъ  съ  давнишнихъ  дней 

Честныхъ  угодника  мощей; 

Монахи  гробъ  его  спасли, 

И  съ  гробомъ  странствовать  пошли, 

Изъ  земли  въ  землю,    по  полямъ, 

Лѣсамъ ,    болотамъ  и  горамъ  ; 


ІО 

Семь  лѣтъ  въ  молитвѣ  и  трудахъ, 
Съ  тя;келымъ  гробомъ  на  гілечахъ, 
Они  скиталпся;    въ  Мельросъ 
1)  Ихъ  напосл-Бдокъ  Богъ  принёсъ : 

Мельросъ  Кутбертъ  живой  любилъ, 
Но  мертвый  въ  ііемъ  не  разсудилъ 
^      Онъ  для  себя  избрать  пріютъ, 
И  чудо  созергаилось  тутъ: 
Хоть  тяжкій  гробъ  нзъ  камня  былъ^ 
Но  отъ  Мельроса  вдругъ  поплылъ 
По  Твиду  оиъ ,    какъ  легкій  чолнъ. 
На  югъ  теченьемъ  быстрых7>  волнъ 
Его  помчало;    миновавъ 
Тильмутъ  и  Риппонъ,    въ  Вардилавь. 
Препоііъ  не  встрѣтя,    наконецъ 
Привелъ  свой  гробъ  святой  пловецъ ;. 
И  выбралъ  онъ  въ  жилпще  тамъ 
Святой,  готическій  Дургамъ; 
Но  гдѣ  святаго  погребли, 
Ту  тайну  знаютъ  на  земли 
Лишь  только  трое ;    и  когда 
Которому  изъ  нихъ  чреда 
Разстаться  съ  жизиію  прійдетъ, 
Онъ  па  духу  передаетъ 
Ее  другому;    тотъ  молчитъ 
Дотоль,    пока  не  разрѣпіитъ 
Его  молчанья  смертный  часъ. 
Н  мало  ль  чудесами  насъ 
Святой  угодникъ  изумлялъ? 
На  нашу  Англію  напалъ 
Король  Шотландскій,    злой  тирань ; 
Пришла  къ  памъ  рать  Галвегіанъ 
Неистовыхъ ,  какъ  море  ихь  ; 
Онъ  рыцарей  привелъ  своихъ, 
Разбойниковъ ,    залитыхъ  въ  сталь  ; 
Онъ  весь  подвнгнулъ  Тевьотдаль; 
Но  рать  его  костьми  легла: 


и 


Для  ііасъ  Кутбертова  была 

Хоругвь  спасепіемъ  отъ  бѣдъ. 

Им7>  ободрепъ  былъ  и  АлФредъ 

На  поражепіе  Датчаиъ ; 

Предъ  пимъ  впервой  и  самъ  Нормаиъ 

Завоеватель  страхъ  узпалъ, 

II  іізъ  Нортумбріи  бѣжалъ. 

,    X. 

Монахини  пзъ  Витби  тутъ 
Сестрамъ  ЛипдФарискнмъ  задаютъ 
Съ  усмѣшкою  вопросъ  такой: 
А  правда  ли ,  что  ваілъ  святой 
По  свѣту  бродить  кузпецомъ? 
Что  оиъ  огромиымъ  молоткомъ 
По  тяжкой  иаковальпѣ  бьетъ 
И  иыъ  жемчужины  куетъ? 
Что  па  работу  ходить  оиъ, 
Туманной  рясой  облачёнъ? 
Что  па  приморской  онъ  скалѣ, 
Чернѣе  ли^лы,     стоитъ  во  мглѣ? 
И  что,    покуда  молоть  бьетъ, 
Оиь  вѣтеръ  на  море  зоветъ? 
И  что  въ  то  время  рыбаки 
Уводятъ  въ  пристань  челноки,      =.. 
Боясь,    чтобъ  бурею  ночной 
Не  утопилъ  ихъ  вашь  святой?  — 
Сестеръ  Линдфарнскихь  оскорбиль 
1'акой  вопросъ  ;    отвѣтъ  ихъ  былъ : 
Пустаго  много  бредитъ  свѣть ; 
Объ  этомъ  здѣсь  и  слуху  нѣтъ; 
Кутбертъ ,    блаженный  пашъ  отецъ. 
Честный  угодникъ,    не  кузнецъ.   ' 

XI. 

Такъ  весело  передъ  огнёмъ 
Шелъ  о  житейскомь,    о  сватомь 
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Между  монахинь  разговоръ. 

А  близко  былъ  иной  соборъ, 

И  судъ  иной  происходилъ.  » 

Подъ  зданьемъ  мопастырскимъ  былъ 

Тайпикъ  —  страшнѣй  темницы  иѣтъ ; 

Король  КольвульФЬ,    покинувъ  СВѢТІ., 

Жиль  произвольнымъ  мертвецомъ 

Въ  глубокомъ  подземельѣ  томъ. 

Сперва  въ  монастырѣ  оно 

Смиренья     кельей  названо; 

Потомъ  въ  ужасной  кельѣ  той, 

Куда  ни  разу  лучъ  дневной, 

Ни  воздухъ  Божій  не  входилъ, 

Прелатъ  Сексгельмъ  опредѣлилъ 

Кладбищу  осужденныхъ  быть ; 

Но  наконецъ  тамъ  хоронить 

Не  мертвыхъ  стали ,    а  ;кивыхъ : 

О  бѣдственной  судьбинѣ  ихъ 

Молчалъ  невѣдомый  тайникъ; 

И  судъ,    и  казнь,    и  жертвы  крикъ  — 

Все  жадно  поглощалось  имь; 

А  если  случаемъ  каким7> 

Невнятный  стонъ  пзъ  глубины 

И  доходилъ  до  вышины; 

Никто  йзъ  внемлющихъ  не  зналъ, 

Кто,    гдѣ  и  отъ  чего  стеналъ; 

Шептали  только  межъ  собой, 

Что  тамъ,    глубоко  подъ  землёй, 

Во  гробѣ  мучится  мертвецъ, 

Свершившій  дней  своихъ  конець 

Безъ  покаянія  во  злѣ^ 

РІ  непрощенный  на  землѣ. 

ХП. 

Хотя  въ  монастырѣ  о  томъ 
Заклепѣ  казни  роковомъ 


И 


сохранилася  молва 
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Но  гдѣ  отгь  былъ?    Одипъ  и.іь  два 
Монаха  зігалі  то,    да  самъ 
Отецъ  Аббатъ;    и  къ  тѣмъ  мѣстамъ 
Ему  лишь  съ  ними  доступъ  былъ ; 
Оь  повязкой  па  глазахъ  входилъ 
За  жертвой  самъ  палачъ  туда, 
Въ  часъ  совершепія  суда. 
Тамъ  эрѣлся  тѣспый,    тяжкій  сводъ; 
Глубоко  ниже  внѣшнихъ  водъ 
Прорытъ  ,  въ  скалѣ  таился  онъ; 
Весь  гробовыми  замощёнъ 
Плитами  полъ  неровный  былъ; 
И  рядъ  покинутыхъ  могилъ 
Съ  полуистертою  рѣзьбой, 
Полузатоптанныхъ  землёй, 
Являлся  тамъ;     отъ  мокроты 
Скопляясь,    капли  съ  высоты 
На  камни  падали;    ихъ  звукъ 
Однообразно  тихъ ,    какъ  стук7і 
Ночнаго  маятника,  былъ; 
И  блѣдно,    трепетно  свѣтплъ, 
Пуская  дымъ,    борясь  со  мглой. 
Огонь  въ  лампадѣ  гробовой, 
Висѣвшей  тяжко  на  цѣпяхъ ; 
И  тускло  на  сырыхъ  стѣнахъ, 
Покрытыхъ  плеснью,    какъ  корой, 
Свѣтъ,    поглощенный  темнотой, 
Туманнымъ  отблескомъ  лежалъ. 
Онъ  въ  подземельѣ  озарялъ  ^ 

Явленье  страшное  тогда  : 

ХПІ. 

Три  совершителя  суда 
Сидѣли  рядолгь  за  столомъ; 
Предъ  ними  разложенъ  па  нёмъ 
Уставъ  Бенедиктинцевъ  былъ; 
И,   чуть  во  мгл-Б  сіяя,    лплъ 
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Мерцанье  блѣдное  іючникъ 

На  ихъ  со  мглой  сліяппый  ликъ. 

Товарищъ  двумъ  дрз^^имъ  судьямъ, 

Игуменья  изъ  Внтби  тамъ 

Являлась,    и  была  сперва 

Ея  открыта  голова; 

Но  скоро  скорбь  втѣснилась  ей 

Во  грудь,    и  слезы  изъ  очей 

Невольно  жалость  извлекла, 

И  покрываломъ  облекла 

Тогда  лице  свое  она. 

Съ  ней  рядомъ ,    какъ  мертвецъ  блѣдна , 

Съ  суровой  строгостью  въ  чертахъ, 

Обрѣтшая  въ  постѣ^    въ  мольбахъ 

Безстрастье  ?:ладное  одно, 

(Въ  душѣ  святошествомъ  давно 

Прямую  святость  умор  я)  — 

Тильмутскаго  монастыря 

Пріорша  гордая  была; 

И  ряса,    черная  какъ  мгла, 

Лежала  на  ея  плечахъ; 

И  жизни  не  было  въ  очахъ, 

Чернѣвшихъ  мутно  безъ  лучей 

Изъ  подъ  сѣдыхъ  ея  бровей. 

Аббатъ  Кутбертовой  святой     . 

Обители,    монахъ  сѣдой, 

РІзсохнувшій  полумертвецъ 

И  ужъ  съ  давнишнихъ  поръ  слѣпецъ, 

Межъ  ними  сгорбивпіись  сидѣлъ ; 

Потухшій  взоръ  его  глядѣлъ 

Впередъ,  ничѣмъ  не  привлеченъ, 

И  грозной  думой  омраченъ, 

Ужасенъ  блѣдный  былъ  старикъ, 

Какъ  каменный  надгробный  ликъ, 

Во  храмѣ  зримый  въ  часъ  ночной, 

Нѣмаго  праха  стражъ  нѣмой. 


хгѵ 

Предъ  ним»  жертва  пхт.  стоіітъ; 
На  головѣ  ея  лежтітъ 
Лице  скрывающін  покровъ; 
Видна  на  бѣлой  рясѣ  кровь; 
И  па  столѣ  положены 
Свидѣтели  ея  вины: 
Лампада,  четки  и  кинжалъ. 
По  знаку  датпіому,  сорвал ъ 
Монахъ  съ  лица  ея  покровъ; 
И  кудри  черпыхъ  волосовъ 
Упали  тучей  по  плечамъ. 
Пріорши  строгія  очамъ 
Былъ  узницы  протнвенъ  видъ; 
Съ  пасмѣшкой  злобною  глядитъ 
Въ  лице  преступницы  она, 
И  казнь  ея  ужъ  рѣшепа. 

XV. 
Но  кто  же  узница  была? 
Сестра  Матильда.  Лишь  сошла 
Та  роковая  полночь,  мглой 
Окутавшись,  какъ  пеленой, 
Тильмутская  обитель  вся 
Вдругъ  замолчала;  погася 
УІампады  въ  кельяхъ,  сестры   въ  нихъ 
Всѣ  затворились  ;  пустъ  и  тихъ 
Сталь  монастырь;  лишь  главный  входь 
Святыхъ  обители  воротъ 
Не  запертъ  н  свободенъ  былъ ; 
На  колокольнъ  часъ  пробилъ. 
Лампаду  и  кинжалъ  беретъ, 
И  въ  платьѣ  мертвеца  идетъ 
Матильда  смѣло  въ  ворота; 
Нредъ  нею  ночь  и  пустота; 
Обитель  сномъ  глубокимъ  спитъ; 
Надъ  церковью  луна  стоитъ 


ій 


^ 


Исыплетъ  на  дорогу  свѣтъ; 

И  видѣнъ  на  дорогѣ  слѣдъ 

Въ  густой  пыли  копытъ  и  ногъ; 

и  слышенъ  ей  далекій  скокъ 

Она  съ  волненьемъ  вдаль  глядитъ ; 

Но  тамъ  ночной  туманъ  лежитъ  ; 

Все  тише,  тише  слышенъ  скокъ; 

Лишь  по  дорогѣ  вѣтерокъ 

Полночный  ходитъ,  да  луна 

Сіяетъ  съ  неба.  Вотъ  она 

Минуты  двѣ  подождала; 

Потомъ  еъ  молитвою  пошла 

Впередъ  —  не  встрѣтится  ли  съ  нимъ  ? 

И  долго  шла  путемъ  пустымъ ; 

Но  все  желанной  встрѣчи  нѣтъ. 

Вотъ  наконецъ  и  дневный  свѣтъ, 

И  на  небѣ  зажглась  заря.... 

И  вдругъ  отъ  стѣнъ  монастыря 

Послышался  набатный  звонъ; 

Всю  огласи лъ  окрестность  онъ. 

Что  ей  начать?  Куда  уйти? 

Среди  открытаго  пути, 

Окаменѣвъ,  она  стоитъ; 

И  страшно  колоколъ  гудитъ; 

И  вотъ  за  ней  погоня  въ  слѣдъ; 

И  ей  нигдѣ  пріюта  нѣтъ; 

И  вотъ  настигнута  она, 

И  въ  монастырь  увлечена , 

И  скрыта  заживо  подъ  спудъ; 

И  ждетъ  ее  кровавый  судъ. 

XVI. 

Передъ  судилищемъ  она 
Стоитъ,  почти  умерщвлена 
Терзаньемъ  близкаго  конца; 
И  блѣдность  мертвая  лица 
Была  видпѣй,  была  страшнѣй 
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Отъ  черноты  ея  кудрей, 

Двойною  пышною  волной 

Облившихъ  ликъ  ея  младой. 

Оцѣпенѣвъ  стоитъ  она; 

Глава  па  грудь  наклонена; 

И  если  бъ  мутный  лучъ  въ  глазахъ  , 

И  содроганіе  въ  грудяхъ 

Не  ИЗМЕНЯЛИ  ей  порой, 

За  ликъ  бездушный  восковой 

Могла  бъ  быть  принята  она: 

Такъ  бездыханна,  такъ  блѣдна,  '. 

Съ  такимъ  безжизненнымъ  лицомъ ,  ' 

Такимъ  безгласнымъ  мертвецомъ 

Она  ждала  судьбы  своей 

Отъ  непрощающихъ  судей. 

И  казни  страхъ  ей  весь  открытъ  : 

Въ  стѣнѣ,  какъ  темный  гробъ,  прорытъ  ' 

Глубокій,   низкій,  тѣсный  входъ; 

Тому,  кто  разъ  БЪ  тотъ  гробъ  войдетъ, 

Назадъ  не  выйти  никогда:  ? 

Коренья,  въ  черепкѣ  вода,  ' ) 

Краюшка  хлѣба  съ  ночникомъ  і 

Уже  готовы  въ  гробѣ  томъ ;  І 

И  съ  дымнымъ  Факеломъ  въ  рукахъ, 

На  заступъ  опершись ,  монахъ  , 

Палачъ  подземный,  передь  пимъ  , 

Безгласенъ,  мраченъ,  недвижимь, 

Съ  покровомъ  па  лицѣ  стоитъ;  і 

И  грудой  на  полу  лежитъ  ) 

Гробокопательный  снарядъ: 

Кирпичъ,  кирка,  известка,  млатъ. 

Слѣпой  Нгуменъ  съ  адѣста  встал ъ, 

И  руку  тощую  поднялъ, 

И  узницу  благослови лъ, 

И  въ  землю  Факелъ  свой  вонзилъ; 

И  къ  жертвѣ  подошелъ  монахъ ; 

И  ужъ  она  въ  его  рукахъ 

III.    -   Отд.    I. 


18 


Трепещетъ,  борется,  кричитъ, 
И,  сладпвъ  съ  ней,  уже  влачптъ, 
Безчувствениый  на  крпкъ  и  плачъ, 
Ее  живую  въ  гробъ  палачъ 

XVII. 

Сто  ступеней  наверхъ  вели  ; 
Изъ  тайника  судьи  пошли , 
И  видъ  ихъ  быль  свирѣпо  дикъ; 
И  глухо  жалкій,  томный  крпкъ 
Изъ  глубины  ихъ  провожалъ; 
И  страхъ  шаги  ихъ  ускорялъ ; 
И  глупіе  становился  стонъ ; 
И  накопецъ  умолкнулъ  онъ; 
И  скоро  вольный  воздухъ  имъ 
Своимъ  дыханіемъ  живымъ 
Стѣсненны  г^эуди  освѣжилъ. 
Ужъ  часъ  ночкаго  бдѣнья  былъ, 
И  въ  храмѣ  пѣлн.  И  во  храмъ 
Они  пошли ;   по  имъ  и  тамъ 
Сквозь  набожный  поющихъ  ликъ, 
Все  слышался  подземный  крпкъ. 
Когда  жъ  во  храмѣ  хо|)ъ  отпълъ, 
Ударить  въ  колоколъ  велѣлъ 
Аббатъ  дупіѣ  на  упокой... 
Протяжный  гласъ  въ  типіи  ночной 
Раздался ;   изъ  глубокой  мглы 
Ему  Нортумбріи  скалы 
Откликнулись;  услыпіа  звонъ, 
Въ  Брамбургѣ  селянинъ  скозь  сонъ 
Съ  подушки  голову  поднялъ, 
Молиться  объ  умершемъ  сталъ , 
Недомол  ил  ся  и  заснулъ  ; 
Имъ  возбужденный,  помяііулъ 
Усопшаго  святой  чернецъ, 
Варквортской  пустыни  жилецъ; 
Въ  Шевьотскую  залегшій  сѣнь. 
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Вскочилъ  испуганный  олень,    .піг.г.  і.і 

По  вѣтру  ноздри  распустилъ , 

И  чутко  ухомъ  яіевелилъ, 

И  поглядѣлъ  по  сторопамъ,  л  ,0 

II  снова  легъ...   и  снова  тамъ 

Все,  что  смутилъ  минутіп.ій  звоиъ ,      '-. 

Въ  глубокій  погрузилось  сонъ. 

в.  ЖУКОВСКІЙ. 

Берне,  на  берегу  Жеиевскаго  озера. 
1852. 


ОБМАНУТОЕ  СЕРДЦЕ. 


о,  ты  ночь  моя,  ноченька, 
Ночь  ты  лунная,  ночь  морозная! 
Какъ  тревожишь  ты  сердце  томное , 
Сердце  томное,  безнадежное. 

Страшно  мнѣ  ;  мой  уголокъ 
Какъ  могила  вкругъ  чернѣетъ; 
Разведу  я  огонёкъ; 
Дубъ  трещитъ  и  пламен  ѣетъ ; 
Свѣтъ  багровый  на  стѣнахъ 
Чудно  зыблется  въ  очахъ  ; 
И  дохнуть  не  смѣю  я: 
Тѣни  бродятъ  вкругъ  меня. 

О  зачѣмъ  я  рождена 

Вянуть  бѣдной  сиротою  ? 

Жизнь  моя  отравлена 

Неотступною  тоскою  : 

Свѣтлый  прпзракъ  въ  тяжкомъ  снѣ 

На  бъду  ЯВЛЯ.ІСЯ  мнѣ  ; 

Даль  мою  затмилъ  туманъ,  — 

Сердцу  бы.іъ  во  всемъ  обманъ. 
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На  зарѣ  весны  моей, 
Голубка  я  пріучила; 
Онъ  былъ  другъ  невинныхъ  дней: 
О,  какъ  я  его  любила  ! 
Снѣгомъ  бѣлымъ  онъ  сіялъ, 
Томно,  нѣжно  ворковалъ; 
Но,  какъ  легкій  вѣтерокъ , 
Улетѣлъ  мой  голубокъ. 

Въ  бѣдномъ  садикѣ  моемъ, 
Рдѣла  роза  полевая; 
Любовалась  л  цвѣткомъ  , 
Часто  горе  забывая: 
Къ  розѣ  съ  свѣжею  волной 
Я  бѣжала  въ  лѣтній  зной:  — 
Туча  бурная  нашла 
Розу  молнія  сожгла. 

Былъ  другъ  милый  у  меняі 
Ночь,  ты  знаешь,  ты  видала, 
Какъ  въ  пылу  безумномъ  я 
Друга  къ  сердцу  прижимала; 
Вспомни,  онъ  твоей  луной 
Мпѣ  клялся,  что  будеть  мой.  — 

Но  тѣнь  бродитъ страшно  мнѣ  ! 

Не  душнѣй  въ  могильномъ  снѣ. 

О,  ты  ночь  моя,  ноченька, 
Ночь  ты  лунная,  ночь  морозная  ! 
Какъ  тревожишь  ты  сердце  томное. 
Сердце  томіюе,  безнадежное.    / 


И.  козловъ. 


Б  Ы  в  А  Е  Т  Ъ. 


Бываетъ  время,  —  разгорится 

Огиемъ  божественпымъ  душа, 

И  все  въ  глазахъ  позолотится 

И  вся  Природа  хороша  ! 

И  люди  добры  —  и  въ  объятья 

Они  бѣгутъ  ко  мііѣ  какъ  братья, 

И  какъ  любовницу  мою 

Я  ихъ  цѣлую  —  ихъ  люблю  ! 

Бываетъ  время,  —  одинокой 

Брожу  какъ  остовъ  межъ  людей  ; 

И  какъ  охотно,  какъ  далёко 

Я  ихъ  бѣужалъ  бы  въ  глушь  степей ! 

Въ  сертепъ ,  гдѣ  львенка  кормить  львица  , 

Гдѣ  нянчитъ  тигръ  своихъ  дѣтей,  — 

Лишь  только  бъ  пе  видать  людей 

И  ихъ  смѣющіяся  лица  ! 

Бываетъ  время,  —  въ  мракѣ  ночи 

Я  робко  прячуся  отъ  дня; 

Но  демонъ  ищетъ  тамъ  меня 

Нандетъ  —  и  прямо  смотрить  въ  очи  ! 

Моли ,  мой  юной  другъ ,  моли 

Творца  небесъ,   Творца  земли, 

Чтобы  его  святая  сила 

Тебя  одѣла  и  хранила 

Отъ  добродушной  клеветы, 

Отъ  ядовигаго  навѣта, 

Отъ  обольщепья  красоты,  — 

И  бѣснованія  поэта ! 

А.  РОТЧВВЪ. 

Спб.  28  Декабря  1832. 


остояльцы. 


«Вы  снимайте  запоръ, 

Отворяйте  памъ  дворъ; 

Мы  пришли  къ  вамъ,  семьей,   постояльцы. 

Мы  не  зримы  для  глазъ, 

Не  ощупаютъ  пасъ, 

Прикоснувшись,  пытливые  пальцы. 

Не  пптье,  не  ѣда 

Намъ  вашъ  хлѣбъ  и  вода,   — 

Небольшое  намъ  дайте  мѣстечко : 

Не  пиры  намъ  рядпть, 

Будемъ  смпрно  мы  жпть 

Въ  уголку,   прнтаившпсь  за  печкой 

Мы  бѣды  не  тБоримъ  ; 

Но  подъ  чась  пошалпмъ  : 

Завнзжимъ,  замяукаемъ  кошкой, 

Зазвепимъ  сковродой  ; 

То  старикъ  съ  бородой 

Постучится  къ  вамъ  ночью  въ  окошко. 

Но  за  то  отъ  воды, 

Отъ  огня,   отъ  бѣды 

Мы  спасемъ,  хоть  гори  все  пожаромъ  ; 

Облегчимъ  вамъ  труды, 

И  къ  отвѣту  въ  суды 

Не  потяпутъ  приказные  даромъ. 

Отворяйте  жъ  намъ  дворъ 

П  снимайте  запоръ » 

Такъ  просились  во  дворъ  постояльцы  : 

Василиса  встаеть 

И  къ  воротамъ  идетъ, 

И,  слагая  съ  молитвою  пальцы, 

Оградилась  крестомъ 
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Тихо  въ  полѣ  пустомъ, 

Только  даль  огласилася  смѣхомъ 

Ночь  свѣтла  и  тиха  ; 

Но  въ  кустахъ  :  « ха  !  ха  !  ха  ! » 

Раздавалось,  и  вторплось  эхомъ.. 


Ѳ.  ГЛИНКА. 


СТАНЦЫ 

ИЗЪ  ЛОРДА  БЕЙРОНА 


Межъ  дѣвъ ,  волшебными  красами 
Плѣняя  взоръ,  ты  духъ  тревожишь  мой, 
И  пѣ;кной  музыки  надъ  синими  волнами 

Мнѣ  милъ,  прелестенъ  голосъ  твой. 


Лишь  дивный  звукъ  возникнетъ, 
Вдругъ  океанъ  утихпетъ  ; 
Прельщёнъ  безмолвный  токъ, 
Не  вьётся  вѣтерокъ  ; 
И  мѣсяцъ  полуночной 
Дрожитъ  въ  волнѣ  проточной, 
и  томная  струя 
Лѣниво  зыбь  колышетъ , 
И  чуть  вздымаясь  дышитъ 
Какъ  сонное  дитя. 


Такъ,  сладостный  восторгъ  съ  сердечнымъ  умиленьемъ 
Тобой,  прекрасная,  душѣ  плѣненной  данъ, 
И  въ  той  же  полнотѣ  и  съ  тихимъ  тѣмъ  волненьемъ, 
Съ  какими  въ  лѣтній  жаръ  струится  океанъ. 

И.  козловъ. 


Пенза. 


В  А  Л  Ь  С  Ъ. 


Ев.    Д.    3  ....  в  о  й. 


Кипитъ  потокъ  въ  дубрав-в  шумной, 
И  мчится  скачущей  волной, 
И  катитъ  въ  ярости  безумной 
Песокъ  и  камень  вѣковой. 
Но  покоренъ  красой  невольно, 
Колышетъ  ласково  потокъ 
Слетѣвшій  съ  берега  на  волны 
Весенній,  розовый  листокъ. 
Такъ  бурей  вальса  не  сокрыта, 
Такъ  отъ  толпы  отличена, 
Летитъ,  воздушна  и  стройна 
Моя  Любовь,  моя  Харита^ 
Виновница  тоски  моей, 
Моихъ  мечтаній,  вдохновепій 
И  поэтическихъ  волпеній, 
И  поэтическихъ  страстей. 

ДЕНИСЪ  ДАВЫДОВЪ. 


ЭПИГРАММА. 


Въ  одтіомъ  собраніи  такое  было  мнѣнье  : 

Что  скоро  свѣта  преставленье.   — 
Ахъ,  Боже  мой  !    —  вскричалъ  тутъ  молодой  поэтъ  : 
Мнѣ  надо  поспѣшить  издать  поэліу  въ  свѣтъ  ! 

СУХАНОВЪ. 


ПРОЗА. 
ДОСТОПАМЯТНЫЯ  СКАЗАНЫ 

ОБЪ   ИМПЕРАТРИЦѢ 


1. 

Екатерина  имѣла ,  выше  своего  пола ,  муже- 
ственный, твердый  духъ.  Вь  одно  время  Она,  сколь- 
ко для  забавы  и  любопытства,  столы;о  же  и  для  того, 
чтобь  показать  уваженіе  свое  къ  морской  службѣ, 
плавала  па  яхтахъ,  между  Кронштатомъ  и  Петербур- 
гомъ.  Ночью  небо  помрачилось  черною  тучею  и  под- 
нялась сильная  буря:  Одна  изъ  яхтъ  сходится  съ  ях- 
тою, на  которой  была  Императрица.  Это  на  морѣ  са- 
мый страшный  и  опасный  случай;  первое  потому, 
что  два  столкнувшіяся,  одно  съдругимъ,  судна,  труд- 
но развести ,  и  второе ,  что  при  большомь  волненіи 
могуть  они  такъ  повредиться ,  что  оба  пойдутъ  на 
дно.  Въ  такихъ  обстоятельствахъ ,  при  разводь  ихъ, 
бываетъ  великій  шумъ  и  крикъ.  То  жъ  было  и  въ 
это  время;  но,  по  счастію ,  обѣ  яхты,  бе.зъ  большихъ 
поврежденій,  разошлись.  Шумъ  утихъ  и  крики  умол- 
кли. Всѣ  бывшіе  съ  Екатериною  вельможи  край- 
не удивлены  были ,  что  Она  ,  при  такомъ  страхѣ ,  не 
вышла  къ  нимъ  изъ  своей  каюты,  и  не  могли  припи- 
сывать того  иной  причинѣ,  какъ  весьма  крЪпкому  Ея 

*  Сообщены  отъ  Г.  Адмирала  А.  С.  Шишкова. 
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сну.  Императрица  поутру  вышла  и  сказала:  «Я  по 
удару  и  потрясенію  судна  чувствовала ,  что  съ  нами 
сошлось  другое  судно,  испугалась,  и  при  сделавшем- 
ся великомъ  шумѣ  рі  смятеніи,  хотѣла  выйти  къ  вамъ, 
но  подумала :  что  жъ  я  сдѣлаю  ?  бѣды  отвратить  не 
могу,  и  скорѣе  помвшаю  тому,  нежели  пособлю.  И 
такъ  я  оста.іась  на  своей  постелѣ  въ  той  уверенности, 
что  если  дойдетъ  дѣло  до  надобности  спасать  себя,  то 
прійдутъ  меня  увѣдомить.  »  Но  Капптанъ  той  яхты, 
которая  сошлась  съ  яхтою  Императрицы ,  приведенъ 
былъ,  симъ  несчастнымъ  случаемъ,  въ  такое  отчая- 
ніе,  что  въ  ту  жъ  минуту  бросился  въ  воду  и  утонулъ. 
Когда  донесли  о  томъ  Е  к  а  т  в  р  и  н  ѣ  ,  Она  вздохнула 
и  сказала  :  «  жаль,  что  онъ  худо  меня  знал  ь  !  » 

(Прпк.іюченіе ,  многіімь  извѣстное.) 

Въ  начале  царствованія  Екатерины,  одинъ  изъ 
бывшихь  въ  морѣ,  семидесятичетырехъ -пушечный 
корабль,  возвращается  въ  Ревель,  входнтъ  въ  гавань 
и,  по -обыкновенному,  укрепляется  толстыми  верев- 
ками за  пристань.  Капитаиъ  корабля  въ  тотъ  же.  день^ 
оставя  по  себе  Капптанъ  -  Поручика ,  съезжаетъ  на 
берегъ  и  остается  тамъ  ночевать.  Немалая  часть  ко- 
рабельныхъ  служителей  распускается  для  свпданія 
съ  родными  и  пріятелямн.  Подъ  вечеръ  Констапель, 
артпллерійскій  Прапорщикъ ,  отпросился  также  по- 
бывать въ  своемъ  доме.  Онъ,  въ  продолженіе  похода, 
накопплъ  себе  пуда  полтора  пороху,  которьпі,  при  на- 
ставшей темнотѣ,  хотел ъ  свезти  съ  корабля,  но,  по-не- 
счастію,  искра  отъ  горевшаго  огня  упала  въ  него  и 
♦порохе  вспыхнулъ:  корабль  загорелся.  Неожидаемый 
случай  сей  такъ  поразплъ  Капптанъ -Поручика,  что 
онъ  потерялъ  голову ,  и  при  маломъ  числѣ  оставших- 
ся у  него  людей ,  не  могъ  остановить  пожара ;  ила- 
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мень  распространился  по  всему  коіэаблю.  Веревкп, 
коими  привязан  ь  онъ  былъ  къ  пристани ,  обгорѣли. 
Вьтромъ  горяніую  громаду  сію  понесло  по  гавани  и 
набросило  на  другой  такой  же  корабль,  неподалеку 
отъ  него  стоявшій.  Тотъ  также  воспламенился,  и  оба 
они  до  тла  сгорѣли.  Потеря  сія,  во  всякое  время  ве- 
ликая ,  была ,  при  немногом ъ  бывшемъ  тогда  числѣ 
кораблей,  еще  важнейшею,  Екатерина  приказала, 
Капитана  п  Капптанъ- Поручика  отдать  подъ  судъ. 
Главн  іійшнмъ  въ  семъ  дѣлѣ  вниовнпкомъ  былъ  Кон- 
станель ,  но  его  уже  не  было  на  свѣтѣ  :  онъ  вспых- 
нувшні\іъ  порохомъ  такъ  былъ  обожженъ,  что  на  дру- 
гой день  умеръ.  Оба  подсудимые  осуждены  были  къ 
лишенііо  чиновъ  и  сосланію  въ  ссылку ,  полагая 
срокъ  бытія  пхътамъ,  первому  менылс,  а  второму 
больше.  Адмиралтейская  Коллегія,  получа  сей  при- 
говоръ,  сдѣлала  Пмператрицѣ  донесеніе,  въ  которомь 
ппшетъ,  что  опредѣленное  военнымъ  судомъ  наказа- 
ніе  основано  на  законахъ,  но  что  она,  по  данному  ей 
нраву,  смягчая  строгостъ  ихъ ,  полагаетъ  числу  лѣтъ 
пребыванія  впноцныхъ  въ  ссылки  нѣкоторое  умень- 
шеніе.  ЕкАТЕРина,  получа  сіе  донесеиіе ,  продер- 
жала его  у  себя  до  Святой  недѣлп,  и  въ  первый  день 
Пасхи,  отслушавъ  Божественную  службу,  собствен- 
ною рукою  своею  написала  :  «для  Свътлаго  Христова 
Воскресенія  —  прощаются». 

(Буміга  сія,  подписанная  Ею,   находится  и  понынѣ  сохраненною.) 

ъ. 

Докторъ  Роджерсонъ ,  Англичанинъ ,  долго  нахо- 
дившійся  при  Е  к  А  т  Е  р  и  п  ь  ,  былъ  чрезвычайно 
къ  Ней  прпвязанъ.  Однажды  почувствовала  Она 
себя  нездоровою.  Роджерсонъ  находилъ  нунѵнымъ 
дать  Ей  .іекарство,  но  былъ,  какъ  то  часто  случалось, 
почти  совершенно  увѣренъ ,  что  Императрица  его  не 
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приметъ,  потому,  что  Она  не  любитъ  лечиться.  Одна- 
ко жъ  онъ,  приготовя  питье,  приходитъ  къНей  и  уго- 
вариваетъ,  чтобъ  Она  приняла.  Екатерина,  про- 
тивъ  чаянія  его,  взяла  и  выпила  лекарство.  Роджер- 
сонъ  такъ  былъ  этимъ  обрадованъ,  что  въ  чрезвычай- 
номъ  восторгѣ  вскричалъ  :  браво ,  браво ,  Ма(1ате  !  и 
потрепалъ  Ее  по  плечу.  Екатерина  усмѣхнулась. 
Марья  Савишна  Перекусихина  стояла  за  Нею ,  и  по- 
слѣ ,  когда  оба  они  вышли  изъ  Ея  комнаты ,  Марья 
Савишна  сказала  ему,  смѣючись  :  « Какъ  ты  осме- 
лился Государыню  трепать  по  плечу?»  —  Неужли  я 
это  сдѣлалъ?  сказалъ  Роджерсонъ.  —  Точно  сдѣлалъ, 
повторила  Г-жа  Перекусихина.  —  Ну !  такъ  я  отъ  ра- 
дости самъ  себя  не  помнилъ ,  отвѣчалъ  Роджерсонъ. 

Когда  Екатерина  скончалась,  онъ,  иду  чи  отъ  тѣ- 
ла  Ея,  встретился  со  мною,  и  съ  такимъ  горестнымъ 
чувствомъ ,  пожавъ  у  меня  руку ,  сказалъ  мнъ  :  Тоиі 
е8і/іпіІ  (все  кончилось!)  что,  казалось,  все  для  него  по 
гибло.  По  смерти  Ея  онъ  возвратился  въ  Англію ,  и 
тамъ,  умирая ,  сказываютъ ,  безирестанно  въ  бреду 
твердилъ  о  Ней. 

(Слышалъ  о  первомъ  отъ  М.  С.  Перекусихиной,  а  о  послѣднемъ  отъ 
Рускихъ,  пріѣзжавшихъ  въ  то  время  изъ  Англіи.) 

4. 

Екатерина,  по  личной  къ  Ней  привязанности 
или  непривязанности  человѣка,  не  судила  объ  его  до- 
стоинствахъ  ,  но  смотрѣла  на  его  способность  быть  на 
Бвѣренномъ  ему  мѣстѣ,  и  поступала  съ  нпмъ  соответ- 
ственно своему  о  немъ  мнѣнію.  Нѣкогда  прівзжаетъ 
въ  Петербургъ  одинъ  изъ  Намѣстниковъ ,  управляв- 
шихъ  Губерніями.  Императрица  принимаетъ  его  ми- 
лостиво ,  приглашаетъ  въ  домашнія  свои  бесѣды ,  и 
когда  надлежало  ему  отъѣзжать ,  даетъ  ему  свое  про- 
шдіьное  съ  нимъ  свпданіе,  по  окончаніи  котораго  от- 
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пускаетъ  его  со  всякой  ласкою  и  учтивостію.  Въ  это 
времл,  Статсъ-Секретарь  Ел,  Василій  Степановіічь  По- 
повъ,  несъ  къ  Ней  доклады.  Онъ  дожидался  и,  по  вы- 
ходе Намѣстітка,тотчасъ  вошелъкъНей.  Она,  меи<:ду 
прочими  разговорами,  спросила  его  :  «Знаешь  ли  ты, 
кто  теперь  у  меня  былъ?  »  —  Знаю,  Государыня.  —  «Да 
коротко  ли  ты  его  знаешь?  »  —  Ньтъ,  коротко  не  знаю. 
—  « Пу,  такъ  я  скажу  тебѣ  о  немъ  :  этотъ  человъкъ, 
неизвестно  почему,  очень  меня  не  любитъ. »  —  Это 
удивительно !  отвѣчалъ  Поповъ ;  равно  какъ  и  то,  что 
Ваше  Величество,  при  такомъВашемъ  мнѣніи  о  немъ, 
такъ  милостиво  приняли  его  и  отпустили.  —  «  Это  иное 
д'Вло »,  сказала  Екатерина:  «Я  могла  ему  чѣмъ-ни- 
будь  досадить ,  но  зная ,  что  онъ  человѣкъ  дѣловой  и 
нужный  д.ія  Государства ,  не  должна,  за  неудоволь- 
ствіе  его  на  меня ,  отнимать  у  него  способы  служить 
отечеству.  Можетъ-быть,  онъ  когда-нибудь  перемѣ- 
нитъ  обо  мнъ  свои  мысли,  увидя,  что  Я,  не  взирая  на 
его  неблаговоленіе  ко  мнѣ ,  добрыхъ  своихъ  о  немъ 
мыслей,  покуда  онъ  будетъ  вести  себя  хорошо,  не  пе- 
ременяю. » 

(Слышадъ  отъ  самого  В.  С.  Попова.) 

5. 

Екатерина,  вельможъ  своихъ,  когда  они  впадали 
въ  какое-либо  непозволительное  пристрастіе,  умѣла, 
безъ  строгихъ  наказаній  и  опалы,  исправлять  однимъ 
стыдомъ  и  боязиію  очернить  себя  въ  Ея  мнѣніп. 
Одинъ  изъ  Намѣстниковъ,  Боярипъ  знаменитой  поро- 
ды ,  но  нажившій  себѣ  имя  корысто.іюбиваго  челове- 
ка, пріѣхалъ  въ  столицу  со  страхомъ  быть  худо  при- 
нятымъ,  если  разнесшійся  о  немъ  слухъ  дошелъ  до 
свѣдѣнія  Екатерины.  Императрица  напротивъ  при- 
няла его  съ  обыкновепною  ласкою  ;  это  его  подняло 
и  ободрило  :  онъ  увЪрился  вті  Ея  къ  нему  б.іаговоле- 
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ніп.  Вь  наставшій  скоро  день  имянинъ  своихъ  п^эи- 
готовіілъ  онъ  богатое  обвденное  угощеніе ,  на  кото- 
рое съѣхались  всЪ  родственники  его  и  многіе  д]эугіе 
знатные  господа.  Сьли  за  столъ.  Въ  половинѣ  обѣда 
ириходятъ  ему  сказать,  что  отъ  Ея  Величества  при- 
сланъ  къ  нему  придворный  чиновникъ  съ  поздравле- 
ніемъ  и  подарками.  Онъ  внВ  себя  отъ  восторга.  По- 
сланный входитъ,  иоздравляетъ  его  отъ  имени  Импе- 
ратрицы и  подаетъ  ему  нѣчто ,  завернутое  въ  бумагѣ. 
Онъ  распечатываетъ,  и  что  жъ  вынимаетъ  изъ  ней? 
простой  шелковый  предлинный  копіелекъ !  Всѣ  поту- 
пляютъ  глаза.  Радость  его  превращается  въ  стыдъ, 
и  сей  урокъ,  былъ  для  него  тяжеле  всякаго  другаго^^ 
наказанія. 

(С.іышалъ  отъ  в'Брныхъ  людей.) 
б. 

Екатерина  къ  старикамъ  и  заслуженнымъ  лю^ 
дямъ  ийіьла  великое  уваженіе.  Однажды  на  балѣ  Ей 
случилось  спдѣть  насупротивъ  сігдящаго  по  другую 
сторону  Графа  Остермана,  близъ  котораго  стоялъ  Ка- 
меръ-Пажъ.  Ей  понадобилось  кликнуть  Камеръ- Па- 
жа, и  Она  махнула  ему  рукою,  чтобъ  онъ  къ  ней  при- 
шелъ.  ГраФъ  Остерманъ,  примѣтя  сіе  и  сочтя,  что 
Она  этотъ  знакъ  сдѣлала  ему,  всталъ  съ  мѣста  своего 
и  пошелъ  къ  Ней.  Императрица  тотчасъ  встала  съ 
мѣста  своего ,  отвела  Граоа  къ  окошку  и ,  поговоря 
съ  нпмъ  нѣсколько,  возвратилась  на  свое  мѣсто.  Си- 
дѣвшая  подлѣ  Ней ,  ГраФиня  Головина ,  сказала  Ей  : 
Государыня,  какъ  Вы  милостивы!  Екатерина  от- 
вечала: «Старику  было  бы  непріятно  услышать  отъ 
меня,  что  Я  не  его  звала ;  а  теперь ,  когда  Я  съ  нимъ 
поговорила,  оиъ ,  не  узнавъ  о  своей  ошибкѣ,  остался 
мною  доволенъ. » 

(Слышадъ  отъ  самой  ГраФини  Головиной.) 
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т, 

Екатерина,  как  ь  высотою  сана  и  могуществоіѵіъ, 
такъ  и  неусыпньши  попечепіямн  своими  о  б^іагѣ  на- 
родпомъ,  справедливо  гордая,  и  потому  въ  привязан- 
ности и  любви  къ  Ней ,  всііхъ  Ея  вѣрноподданныхъ, 
совершенно  уверенная ,  не  обращала  ни  маліійшаго 
внпманія  на  тѣхъ  изъ  нихъ ,  впрочемъ  не  многихъ, 
которые ,  по  строптивости  нрава ,  пли  по  инымъ  ка- 
кимъ  прпчинамъ,  дерзали  Ее  злословить.  Ока  знала, 
что  они  больше  самимъ  себѣ ,  нежели  Ей  вредятъ ,  и 
почитала  ниже  себя,  гнвваться  на  нихъ  и  мстить  имъ 
за  то.  Однажды  отъ  градоначальства  изъ  Москвы 
прпсылаютъ  оскорбительные  для  Изшератрицы  сти- 
хи, написанные  отысканнымъ  и  уличеннымъ  сочи- 
ннтелемъ.  Въ  старыя  времена  заплатилъ  бы  онъ  жпз- 
нію  за  сіе  преступленіе.  Но  посмотримъ,  что  сдѣлаетъ 
Екатерина?  —  Граоъ  Самойловъ  докладываеть  Ей 
о  томъ.  Она  приказываетъ  показать  Ей  стпхп.  Самой- 
ловъ колеблется  и  говоритъ  Ей  :  Государыня ,  они 
наполнены  неиристойиыми  выраженіями.  —  ^ Подай» 
продолжаетъ  Екатерина  :  « чего  нельзя  читать  жен- 
щинъ,  то  должна  читать  Царица.»  —  Беретъ  у  него, 
читаетъ ,  глаза  Ея  сверкаютъ  иегодованіемъ  и  гнѣ- 
вомъ.  Она  большими  шагами  ходить  по  комнатѣ ;  но 
вдругъ  уснокопвается,  подходитъ  къ  камину,  бросаеть 
недочитанную  бумагу  въ  огонь,  и  оборотясь,  говоритъ 
Самойлову:  «Не  сказывай  мнъ  объ  имени  сочинителя: 
Я  не  хочу  знать  объ  немъ. » 

(Слышалъ  отъ  самого  ГраФа  Самойлова.) 

8. 

Нѣкто ,  родственникъ  находящагося  при  Екате- 
рин ъ  вельможи,  написалъ  также  нѣчто  противъ  Ней 
злословное  и  бранное.  Бумага  эта,  написанная  его  ру- 
кою, была  перехвачена  и  представлена  ГраФу  Самой- 
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лову,  который  доложилъ  О  ней  Императрицѣ.  Она 
взяла  у  него ,  прочитала ,  и  больше  съ  улыбкою ,  не- 
жели съ  гньвозіъ,  сказала  Самойлову:  «Дядя  у  него 
человѣкъ  скупой ,  вьрно  ничего  ему  не  даетъ ,  такъ 
онъ,  съ  досады  на  него,  меня  бранитъ.  Призовите  его 
къ  себѣ  и  спросите ,  онъ  ли  это  писалъ,  и  чѣмъ  Я  пе- 
редъ  нимъ  провинилась?  Но  сдьлайте  это  просто,  какъ 
бы  въ  обыкновенномъ  разговорѣ ,  безъ  всякаго  вида 
грозныхъ  вопросовъ. »  Самойловъ  посылаетъ  за  нимъ. 
Онъ  приходитъ,  имѣя  взоръ  пылающій  и  съ  видомъ 
отчаяннымъ,  но  смьлымъ,  говоритъ  ему:  «Знаю,  за- 
чимъ  я  прпзванъ;  не  запираюсь:  моя  бумага,  я  пи- 
салъ !  »  Самойловъ ,  учтиво  и  ласково ,  старается  его 
успокоить ,  сажаетъ  подлѣ  себя ,  увѣряетъ ,  что  Госу- 
дарыня, безъ  всякаго  гнъва,  желаетъ  только  знать 
причину,  подавшую  ему  поводъ  къ  такому  на  Нее  не- 
годованію.  Преступнпкъ,  увидя  толь  кроткіе  съ  нимъ 
поступки ,  переходитъ  изъ  отчаянія  въ  удивленіе ,  не 
знаетъ,  что  подумать.  Въ  семъ  колебаніи  мыслей  сво- 
ихъ,  проситъ  Самойлова,  позволить  ему  написать  къ 
Императрпцѣ  письмо.  Самойловъ  даетъ  ему  всякую 
въ  томъ  свободу.  Онъ  пншетъ.  Въ  письмъ  своемъ 
изъявляетъ  онъ  удивленіе  къ  Ея  милосердію ,  при- 
знаетъ  себя  недостойнымъ  его  ,  винится  въ  своихъ, 
самъ  не  зная  отъ  чего ,  возникшихъ  въ  немъ  противъ 
Нея  худыхъ  мысляхъ  и  огорченіяхъ,  обѣщается  ис- 
требить ихъ  в  ь  себѣ ;  но  при  всемъ  томъ ,  какъ  бы 
сомнѣваясь  въ  пощадѣ ,  говоритъ  отчаянно  и  смѣло, 
что  онъ  не  страшится  ни  какихъ  мукъ,  а  готовъ  пе- 
ренесть  ихъ  съ  твердостію.  Екатерина  приказала 
отослать  его  для  жительства  въ  такой  городъ ,  какой 
самъ  онъ  изберетъ,  съ  повелѣніемъ  градоначальнику, 
имѣть  его  подъ  своимъ  присмотромъ,  и  въ  заключеніе 
сказала  :  (( Можетъ  быть,  дядя  не  даетъ  ему  ничего ; 
такъ  велпте  на  дорогу  выдать  ему  тысячу  рублей.  » 

(Слышалъ  отъ  того  жъ  Самойлова.) 


БРАМБЕУСЪ 

И 

ЮНАЯ     СЛОВЕСНОСТЬ. 


—  Боже  мой,  какъ  странна  наша  публика  I  Она 
охотиѣе  читаетъ  «какого-нибудь  Брамбеуса, »  чѣмъ, 
напримѣръ  ,  изящныя  творенія  людей  ,  которые ,  по- 
добно мнѣ,  проѣхали  всю  Россію ! 

—  Да  кто  это  Брамбеусъ? 

—  Да  что  это  онъ  пишетъ? 

—  Да  какъ  это  онъ  пишетъ  ? 

—  Да  какъ  смѣетъ  онъ  писать? 

—  Онъ  иевѣжда ! 

—  Онъ  безграмотный !  .         * ' 

—  У  него  нътъ  ни  ума ,  ни  слога :  а  наша  публика 


этого  и  не  примѣчаетъ!. 


—  Онъ  портитъ  языкъ  !  .1 

—  Онъ  искажаетъ  вкусъ ! 

—  Онъ  возстаетъ  нротивь  новой  Французской  шко- 
лы! 

—  Это  только  уловка :  онъ  бранитъ  новую  піколу 
для  того ,  чтобъ  сбить  съ  толку  публику ;  чтобъ  ни- 
кто не  примѣтилъ ,  что  самъ  онъ  подражаетъ  этой 
школѣ. 

—  Какой  лицемѣръ ! 

—  А  какой  завистливый !  Вѣдь  онъ  находитъ  сред- 
ство, изъизданія,  гдъ  по  вѣжливости  помѣщаютъ  его 

Т.  III.  -  Отд.  I.  5 
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пошлыя  статейки,  устранить  сочиненія  великихъ  пи- 
сателей, о  существованіи  которыхъ  онъ  даже  не  слы- 
хивалъ  ! 

—  Ну,  признаться,  проныра!  Даромъ,  что  его  никто 
не  Бидитъ  и  не  встрѣчаетъ  на  пути 

—  Знаете  ли,  господа !  Я  слышалъ,  что  подъ  этимъ 
именемъ  скрывается  известный  Орловъ. 

—  Да  это  очевидно ! 

—  А  иные  говорятъ,  что  это  какой-то 

—  Надо  его  уничтожить! 

—  Надо  вырвать  у  него  перо  изъ  рукъ ! 

—  Истребить  Брамбеуса  однимъ  ударомъ! 

—  Постойте :     начто    употреблять   насильственныя 
средства !   Публика  ,  пожалуй  ,  скажетъ ,  что  мы  дѣй- 
ствуемъ  изъ  зависти......  Погодимте  немножечко:   онъ 

скоро  испишется ! 

—  Правда!    Онъ  испипіется!    О,  онъ  скоро  испи- 
шется !  ' 

'—  И  какая  будетъ  тогда  радость  всему  образован- 
ному свѣту,  когда  этотъ  Брамбеусъ  испишется  ! 

—  И  тогда-то  мы  увидимъ ,  что  будетъ  онъ  писать , 
когда  испишется! 


Какъ,  что!  воскликнулъ  я:  когда  испишусь,  я  буду 
переписывать  вашу  прозу 

Тутъ  поднялся  ужасный  шумъ....  Я  проснулся* 

Потому,  что  все  это  грѣзилось  мнѣ  во  снѣ,послЪ  ве- 
селаго  объда  съ  добрыми  пріятелями. 

Ясидѣлъ  вмѣстѣ  съ  ними  передъ  кампномъ:  тепло- 
та пылающаго  угля,  соединяясь  съ  отраднымъ  дѣй- 
ствіемъ  благовоннаго  эрмитажа,  вьшитаго  за  столомъ 
за  здоровье  моихъ  друзей,  невольно  зажала  мои  вѣ- 
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кіт,  —  И  мііт.  показа.юсь,  будто  они,  въ  моемъ  же  пріі- 
сутствііі,  составляли  протіівъ  меня  заговоръ,  для  спа- 
сеііія  Словесности  отъ  моего  нашествія ,  и  отзыва- 
лись обомпіі  такимъ  образомъ.  Когда  я  раскрыл'ьгла- 
за,  —  ахъ,  когда  я  раскрылъ  глаза,  мои  друзья  разсу- 
жда.іп  о  моих'ь  добродіітеляхъ,  и  смотр Кліі  изменясь 

уми.іеиіемъ! Какъ  иногда  можно  быть  иеблагодар- 

нымъ  во  сніі,  —  въ  лучшую  минуту  жизни,  —  въ  ми- 
нуту самаго  сладостнаго  ипщевареиія,совершающаго- 
сіі  въ  кругу  самыхъ  добрыхъ  и  благо:\и>]сляидихъ  лю- 
дей !  Слѣдственно ,  это  быль  сонь?....  Следственно, 
можно  согрѣшить  и  во  время  сна?....  Я  согрѣшилъ 
неблагодарностью,  -  согрьшилъ  тяжко,  -  виноватъ! 
Приношу  сердечное  покаяніе;  и,  чтобъ  наказать  себя 
достойнымь  образомъ,  клянусь,  никогда  небудусиать 
въ  кругу  иріятелей,  которые  такъ  любятъ  меня  и 
такъ  любятъ  Словесность. 

Я  .знаю,  что  они  ничего  этого  не  говорили,  что  они 
не  способны  говорить  подобныхъ  вещей  ни  о  комъ  въ 
свѣтѣ,— тъмъ  менѣе  о  бѣдномъБрамбеусѣ,  который  не 
желаетъ  вредить  имъ  и  не  можетъ ;  но,  на  всякой 
случай,  готовъ  очистить  себя  иередъцѣлымъ  свѣтомъ 
и  отъ  гъхъ  даяѵС  упрековъ,  какіе  сдѣлали  мнъ  воснѣ 
гуманные  ихъ  призраки,  потому,  что  почитаю  не  толь- 
ко ихъ,  но  и  ихъ  тѣнп,  образы,  призраки,  —  все,  что 
напоминаетъ  мни  ихъ  присутствіе  на  свътъ.  Они  такъ 
меня  любятъ !!.... 

Только,  изъ  уваженія  къ  ихъ  туманнымь  иризра- 
камъ,  позвольте  миѣ  не  оправдываться  ни  передъ  ними, 
ни  передъ  вами  ,  въ  томъ,  что  въ  числѣ  этихъ  упре- 
ковъ благородному  человеку  трудно  было  бы  понять 
даже  съ  помощію  Сіютолкователя.  Одно  обстоятель- 
ство, заслуживающее,  безъ  обиды  для  нихъ  и  для  меня, 
быть  разобрано  дружески  между  нами,  это  мнимая  у- 
ловка  вразсужденіи  новой  литературной  школы.  Мнѣ 
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СНИЛОСЬ ,  будто  меня  обвиняли ,    яко  бы  Я  ,  Баронъ 
Брамбеусъ,  нарочно  браню  Французскій  романтизмъ, 

а  самъ  пишу  въ  томъ  же  родѣ? Это  было  бы  очень 

недурно  :  объяснимся,  ради  Бога  ! 

Что  называете  вы  новоюФранцузскою  школою?  Что 
такое  Литература  ,  Словесность,  романтизмъ?  Гдъ  и 
когда  существуетъ  Словесность?  Какая  польза  отъ  нея 
для  общества,  и  какое  можеть  она  нмъть  собственное, 
логическое  назначеніе  въ  порядкѣ  людскихъ  вещей? 
ОпредЬлимъ  напередъ  точное  значеніе  словь,  чтобъ 
лучше  понимать  другъ  друга. 

Нѣтъ,  кажется,  надобности  упоминатьо  различіи  меж- 
ду Литературою  и  Словесностью  :  его  всь  почти  зна- 
ютъ,  или  должны  бы  знать.  Литературою  называемъ 
мы  всю  массу  кнпгъ  ,  напечатанныхъ  на  какомъ- ни- 
будь языкѣ,  и  она  разделяется  на  столько  же  частей, 
сколько  есть  отраслей  человѣческихъ  нознаній.По-это- 
му,  каждая  Наука  пмѣетъ  свою  Литературу,  извъстное 
количество  сочинепіп ,  посвященныхъ  ея  изложенію, 
и  исключительно  ей  принадлежащпхъ.  Есть  Литера- 
тура Исторіи,  Литература  Физики,  Математики,  Фи- 
лософІп,  Богословія,  и  т.  д.  Словесность,  или  точнѣе, 
Изящная  Словесность,  наряду  съ  прочими  отраслями 
знаній,составляетъ  одну  только  часть  общей  Литера- 
туры языка,  и  книги,  —  тѣ,  въ  которыхъ  она  содер- 
жится,  и  тѣ,  которыя  излагаютъ  ея  правила  и  исто- 
рію,  и  тѣ,  гдв  хранятся  необходпмыя  къ  ней  пособія, 
—  образуютъ  <(  Литературу  Словесности  )>.  Мы  здѣсь  го- 
воримъ  только  о  Словесности,  -нзіенно.  Изящной  Сло- 
весности, -а  не  объ  ея  Литературъ ,  ни  о  Литературе 
вообще.  . 

Имя  Изящной  Словесности,  вътѣсномъ  смыслѣ  сло- 
ва, принадлежитъ  однимъ  плодамь  воображенія,  или 
попросту,  сочиненіямъ,  служащимъ  къ  легкому  и  прі- 
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ятному  чтенііо.  Стихотворения,  то  есть,  Поэмы  въ  сти- 
хахъ,  —  II  Поэмы  въ  іірозѣ,  то  есть,  Романы,  Повѣстіі, 
Разсказы,  всякаго  рода  сатпрпческія  іі  онпсательныя 
творепія  ,  иазначениыя  къ  мимолетному  услаждопію 
образоваииаго  человѣка ,  —  вотъ  область  Словесно- 
сти и  настоящія  ея  границы.  Воображеніе  —  геній  и 
царь  этой  области.  Прелесть  умной  свѣтской  бссвды, 
и  бесѣды  друлческой,  безъ  свидьтелей,  въ  уединеніи, 
—  перенесенная  на  бумагу  и  доступная  во  всякое  вре- 
мя, —  есть  первая  идея  Словесности. 

Отсюда  проистекаютъ  два  весьма  логическіе  выво- 
да: произведенія  Словесности  не  могутъ  подлежать 
ИИ  какимъ  оиредѣлепнымъ  правиламъ,  потому  что  во- 
ображеніе  человеческое  и  его  творческая  сила  без- 
предѣльны;  произведенія  Словесности,  какъ  продол- 
жепіе  прелести  свьтской  бесѣды,  какъ  вещественньи"!, 
неисчезающій  вмъстъ  со  звукомъ  словъ ,  ея  образъ , 
должны  быть  писаны  на  язьисіі  современнаго  образо- 
ваннаго  общества,  и  допускать  всю  разнообразность 
с.юга  и  оборотовъ  разговора,  всю,  такъ  сказать,  изуст- 
ность  бесѣды. 

Таково  было  всегдашнее ,  постоянное  мнѣніе  мое 
объ  Изящной  Словесности,  —  и  если  бъ  новая  Фран- 
цузская школа  признавала  только  эти  два  простыя, 
ясныя,  ./іогпческія  начала,  я  былъ  бы  ея  посльдова- 
телемь  и  проповѣдникомъ.  Но  она  взгвстіі  съ  ними 
приняла  себъ  въ  руководство  еще  другія  правила, 
которыя  всякой  здравомыслящій  человькъ  долженъ 
отвергнуть  съ  негодованіемъ. 

Въ  этихъ  двухъ  началахъ  заключаются,  п  должны 
заключаться,  весь  ромаитпзмъ  и  все  различіе  его  съ 
класспцизмомъ,  которьпіг  предписывалъ  произвольные 
н  стѣснительные  законы  воображенію,  ограничивалъ 
разнообразность  слога,  и  налагалъ  на  мысли  писателя 
оковы  языка  условнаго  ,   искусственнаго ,  тяжелаго. 
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Болѣе  II  не  нужно  было  для  освобожденія  воображе- 
нія  и  Словесности,  пли,  въ  другііхъ  словахъ,  для  от- 
крыт! я  съ  одной  стороны  новыхъ  способовъ  изящной 
производительности,  съ-  другой  новыхъ  источниковъ 
умственнаго  наслажденія  читающей  публикѣ.  Эти  два 
начала  были  уже  развиты  и  утверждены  въ  общемъ 
мнѣнііі  въ  Англіи,  I  ерманіп  и  другихъ  странахъ,  го- 
раздо прежде  появленія  въ  Парилхѣ  первыхъ  иризна- 
ковъ  такъ  называемой  новой  школы,  и  самаяФранція 
заимствовала  пхъ  оттуда. 

Но ,  иозыакоі^іившпсь  съ  ними ,  новая  Парижская 
школа  не  огранпчііласыіростымь  издіЪненіемътеоріи: 
она  пожелала  произвести  въ  Словесности  нѣчто  въ 
родѣ  революцііі  1Т89  года,  съ  настоящею  свире- 
постью II  безумствомъ  покойнаго  Конвента.  Она  рѣ- 
шплась  разрушить  несомнѣиныя  и  единственныя  ос- 
ііованія  ІІзящнаго  потому  только,  чтоихънрнзнавалъ' 
класснцизмъ ,  и ,  въ  обш,емъ  ниснроверженіп  преж- 
няго  эстетическаго  порядка,  уничтожить  нравствен- 
ность, какъ  революція  уничтожала  Хрпстіанскую 
Вьру.  Подобно  сумасбродамъ  того  плачевнаго  време- 
ни, дерзнувшимъ  учить  людей  Фантастической  рели- 
гііі ,  она  даже  возмечтала ,  на  развалинахъ  вѣковыхъ 
истинъ  общёственнаго  человѣка  установить  небы- 
валую, невозможную  систему  причудливой  нрав- 
ственности. П  въ  чемъ  состоитъэта  система?  -  въ  ис- 
требленіи  всего  различія  между  добродѣтелію  и  пре- 
ступленіемъ,  между  порокомъ  и  честію,  между  пре- 
краснымъ  и  отвратителыіымъ  !  Такъ  изъ  этого  начала 
должно  бьіло  возникнуть  новое ,  невѣдомое  свѣту 
Изящное?  II  это  смѣютъ  называть  обновлеіііемъ  Сло- 
весности II  литературною  школою?  Новая  школа,  или, 
какъ  она  сама  себя  величаетъ,  «юнаяС-ювесность»,  но 
сіе  врезія  не  заботпласьобъосвобожденіисоображенія 
и  дара  слова,  -  нѣтъ!  она  только  стремилась  и  стремит- 
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ся  поступать  во  всемъ  паперекоръ  классицизму,  —  и 
уму ,  если  класспцпзмъ  дѣйствовалъ  въ  чемъ-пибудь 
умио,  —  п  здравому  смыслу,  если  онъ  гдѣпрпзпавалъ 
его  права,  -  и  удовольствію ,  счастію  общества,  если 
онъ  хоть  малѣйше  способствовала  пмъ  свопмъ  обра- 
зомъ  двйствія  па  сердце.  Кромѣ  этой  яростной  реак- 
ціи  въ  отиошепіи  къ  старинному  литературному  уче- 
пііо,  она  въ  то  же  время  подняла  Формальное  гоненіе 
и  па  нравственныя  понятія,  на  которыхъ  опирался 
класспцпзмъ  ,  какъ  опирается  все  прочее  въ  человв- 
ческомъ  обществе.  Туть  не  должно  обманывать  себя 
напрасно  :  «  юная  Словесность  » ,  совершенно  отторг- 
нувшаяся отъ  логическихъ  началъ  чпстаго  романтиз- 
ма ,  не  есть  литературная  пікола  :  это  прямо  вторая 
Французская  революція  въ  священной  оградѣ  нрав- 
ственности, затъянная  со  всею  легкомысленностію,  и 
производимая  со  всѣмъ  неистовствомъ  и  остервенені- 
емъ,  свойственными  народу,  который  произвелъ  и 
обожалъ  Марата,  Робеспьера,  Сеиъ-Жюста;  и  чер- 
нильныя  тюрмы,  казни,  эшаФоты,  —  и  это  безвѣріе, 
скептицизмъ,  ужасъ  и  безстыдство  въ  Драмѣ,  Рома- 
нъ  и  ГІов'Кстп,-и  эти  кровь  и  буйства  на  страницахъ 
легкаго  и.пріятиаго  чтеиія,  пропсходятъ  отъ  того  же 
умствсинаго  недуга,  который  за  сорокъ  лѣтъ  передъ 
спмъ  усьялъ  Францію  политическими  развалинами  и 
трупами.  Какъ  тогда,  такъ  и  теперь,  тъ  же  судорояс- 
ныя  усилія  подражательства  ,  тѣ  же  наглыя  притяза- 
ніяна  преобразованіе  человечества ,  тѣ  же  страшныя 
оргіи  дикихъ  страстей  и  тщеславныхъ  надеждъ , 
тотъ  же  духъ  иорабощенія  умовъ. 

Разсмотрите  начала  этой  прекрасной  школы,  взгля- 
ните то.іько ,  куда  ведетъ  она  публику ,  которой 
взялась  доставлять  отрадное  развлеченіе :  доброде- 
тель —  по  ея  ученію ,  предразсудокъ  или  сл-вдствіе 
темперамента;  преступленіе,  -  быть-можетъ,  оно  до- 
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бродѣтель;  порокъ  —  одно  лишнее  наслажденіе  въ 
жизни  \  самоотверженіе  —  расчетъ  эгоизма ;  эгоизмъ  — 
вещь  самая  естественная ;  благородство  души  —  ли- 
цемѣрство  или  заблужденіе;  лицемѣрство  —  необхо- 
димость; необходимость,  Фатализмъ  —  начало  всѣхъ 
дѣйствій  ;  честь  женщинъ  —  оптическій  обманъ  ;  су- 
пружество—учрежденіе,  противное  Природѣ ;  прелю- 
бодѣяніе.  —  возстановленіе  правъ  Природы;  соблазнъ 
—  первая  пружина  занимательности ;  сладострастіе  — 
поэзія  страсти ;  заслуга  всегда  безъ  награды ;  злодѣя- 
ніе ,  подлость  всегда  награждены  лучше  заслуги  и 
честности  ;  Прекрасное,  —  о  !  Прекраснаго  иѣтъ  и  не 
бывало  въ  мірв:  ужасъ,  смрадъ,  грязь,  кровь,  бо- 
лѣзнь,  гной,  —  чуть  ли  но  это  и  есть  Прекрасное,  если 
только  оно  есть  на  свѣтѣ!....  Прибавьте  ко  всему  это- 
му общее  положеніе  «  юной  Словесности  » ,  что  законъ 
не  стоить  ни  какого  вниманія  со  стороны  высшаго 
ума  и  множество  другихъ  подобныхъ  сумасшествій, 
которыя  даже  исчислять  нельзя  безъ  негодованія ,  и 
скажите  сами ,  можетъ  ли  человѣкъ ,  не  говорю  чест- 
ньп1[  и  благомыслящій ,  но  только'  мыслящій  и  ода- 
ренный здравымъ  разсудкомъ,  быть  обожателемъ  или 
проповЬдникомъ  подобной  школы. 

И  не  утверждайте ,  прошу ,  чтобъ  въ  этой  школѣ 
ужасная  ,  безчеловѣчная  Философія  ,  которой  выста- 
вилъ  я  только  немногія  черты,  была  случай,  прибав- 
ка, независимая  отъ  началъ  и  Формъ  Хз^щжества , 
индивидуальность  писателей ,  которую  легко  можно 
ОТДЕЛИТЬ  отъ  пхъ  образа  создантя  и  изложенія.  От- 
нюдь нѣтъ !  Па  ней-то  именно  основаны  литератур- 
ныя  Формы  этой  школы ;  она-то  и  доставляетъ  ей  всѣ 
пружины  діійствія  и  всь  средства  впечатлѣнія:  со- 
зданіе,  слогъ,  Фигуры,  въ  точности  подобраны  къ  ос- 
новнымъ  ея  понятіямъ,  и  суть  только  словесное  выра- 
женіе  ея  духа.   Если  бъ  я   быль  въ  состоянін  ноже- 
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лать  какой-пнбудь  горсткѣ  человечества  подобное  не- 
счастіе,  можетъ-быть ,  желалъбы  видѣть  эту  Фплосо- 
ФІю  распространенною  на  неболыпомъ  участкѣ  насе- 
ленной страны  и  принятою  въ  руководство  всѣми  его 
жителями,  — но  единственно  для  того,  чтобъ  увидѣть 
зд'Псь  на  земли  образъ  общества ,  обитающаго  въ  аду. 

Прибавьте  еще ,  —  потому  что  у  Французовъ  п  са- 
мое остервененіе  не  можетъ  быть  безъ  смѣшнаго,  — 
прибавьте  еще  къ  этому  лихорадочному  бреду  о  иача- 
лахъ  нравственпаго  быта,  пять  или  шесть  самыхъ  от- 
личныхъ  дурачествь,  которыя  во  всякое  другое  время 
заставили  бы  помирать  со  смѣху  родъ  человѣческій,  а 
теперь,  понесчастію,  должны  исторгнуть  у  него  груст- 
ный вздохъ  объ  усиливающемся  разстройствѣ  обще- 
ственнаго  разума  ,  —  прибавьте  ,  говорю,  напрпмѣръ^ 
«освобожденіе  жепскаго  пола»,  которое  обѣщаетъ  со- 
здать вамъ  цѣлый  міръ  Асиазін  и  Нинон  ь  Лаикло,  — 
возрожденіе  мужескаго  пола  цосредством ъ  жеищинъ, » 
операція ,  которой  ни  вы,  ни  я,  не  попнмаемъ,  но 
которую  новая  школа  въ  это  мгновеніе  покровитель- 
ствуеть  всѣмъ  свопмъ  краснорѣчіемъ ,  —  идеальное 
соверпіенство  общества  «  и  раздѣлъ  собственности  по 

СПОСобнОСТЯМЪ,  ))  новый  ФИЛОСОФИЧеСКІЙФИЛИИЬ,   вос- 

кресшій  изь  праха  Сеиъ-Симонизма ,  —  и  если ,  вамъ 
угодно ,  самую  даже  «оиѵегаіпеіё  (1и  2эеир1е  ,  пдею , 
достойную  тонкой  логики  кошки  или  летучей  мыши, 
—  вс'Ь  эти  арлекинскія  Флаги  иод ъ  которыми  плывутъ 
теперь  умы  прямо  къ  постыдному  кораблекрушенію, 
всѣ  эти  разноцветные  соки  бользненнаго  состоянія 
мозговъ  ,  закрашивающіе  въ  известной  степени  жи- 
лы и  жилки  ионятій ,  иолзающихъ  по  страницамъ 
Романовъ  и  Повестей,  Поэмъ  и  Сказокъ ,  -  соберите 
пхъ  вместе,  и  перемешайте  съ  нравственными  пара- 
доксами и  иугалаліи  Изяш,наго,  составьте  безпорядоч- 
иую  груду  изъ  всего  иротивообщественнаго  и  смет- 
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наго ,  —  тогда  только  будете  іімѣть   полную  картину 
ученія  новой  Французской  школы. 

Не  упрекайте  же  бѣднагоБрамбеуса,  если  онъ,  п^эи 
случав,  позволпетъ  себь  обнаружить  иегодованіе  на 
подобную  школу ,  которой  никто  въ  свѣтѣ  не  можетъ 
быть  пріяте.іемъ ,  -  разумѣется  ,  исключая  тѣхъ,  кто 
ея  вполн'В  не  знаетъ,  или  ограниченныхъ  людей,  не- 
способныхъ  иронпкиуть  II  объять  ея  существо  во 
всей  его  обпіпрностп ,  всей  злокачественности  и  раз- 
рушительной силѣ. 

Сдѣлайте  милость ,  примѣтьте  ,  что  Брамбеусъ  ни- 
когда не  ппсалъ  въ  такозгь  родѣ ,  и  будьте  увѣрены , 
что  онъ  никогда  въ  немъ  писать  не  станетъ ,  —  развѣ 
сойдет ъ  съ  ума  пли  лишится  всей  логики ,  которая 
по  сю  пору  позволяла  едіу  судить  о  вешдхь  и  людяхъ 
по  собственному  опыту,  а  не  последней  прочитанной 
имъ  кнпгѣ.  Если  ужъ  примете  трудъ  прпмѣчать,  то  при- 
метьте также,  что  Брамбеусъ  иишетъ  наибольшею  ча- 
стію  въ  сатпрііческоімъ  родь ,  гдь  самый  тонъ  весело- 
сти и  шуткн  свидѣтельствуетъ  о  невинности  какъсо- 
чиненія ,  такъ  и  намѣренія ,  іі  ировозглашаетъ  ихъ 
безвредность.  А  почему  оный  Брамбеусъ  пишетъ  въ 
семъ  куріозномѣ  родь,  о  томь  зііачитъ  въ  д;ѣл'ѣ  о  сно- 
шеніяхъ  инострапнаго  Англичанина,  по  имени  По- 
па, съ  пнострапнымь  Англпчанииомъ,  но  прозванію 
СвнФтомъ,  къ  которому  упомянутый  Попь  ппсалъ  ни- 
жесліідующее  :  «Хочеіиьли  быть  ио.дезііымъ  нра- 
вамъ?  —  пиши  въ  сатіірическомъ  родь!  » 

Брамбеусъ  романтпкъ  только  в ъ  томъ  отношеніи, 
что  не  видитъ  ни  какой  пользы  отъ  Риторики  и  ея 
иравплъ  ни  для  ума ,  ни  для  Словесности  ,  и  что  онъ 
убъжденъ,  какъ  въ  своемъ  существованіи,  вътой  не- 
сомненной   пстпн'Ь  ,    что  Русская  Словесность  тогда 
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^игшь  укрт.пптся  II  пронпкпетъ  къ  высшіс  классы  об- 
щества ,  когда  станетъ  говорить  Русскнмъ  языкомъ 
своего  в'Ька,  свободпымъ  отъпрііказііыхъсловыіобо- 
]ютовъ,  тѣмъ  именно,  которымъ  изъясняются  поря- 
дочные люди. 

РѣчьоБрамбеусіі  кончена,  и  мы  можемъ  опять  приг 
пяться  за  новую  Французскую  школу  ,  которая,  по 
своему  вліянію  на  молодыхъ  писателей  п  читателей, 
заслужпваетъ  быть  разсмотрЪнною  со  всѣхъ  точекъ 
зріінія. 

Самое  трудное  дѣло  разложить  данную  массу  чело- 
вѣческнхъ  дѣяііій  и  мыслей,  іі  показать  ея  составныя 
части ,  какъ  показываются  части  разлагаемаго  куска 
С0.1И  или  камня:  доказательство —  Исторі я,  о  которой 
по  сю  пору  никто  не  знаеть  что  она  значить  іі  въ  ко- 
торой всякой  находптъ  такіе  виды,  какіе  задѵзіалъ 
отыскать  для  своего  удовольствія.  Взятый  отдельно, 
каждый  періодъ  Словесности  какого-нибудь  народа  — 
тоже  масса  дѣяній  и  мыслей ,  обломокъ  Мсторіи.  Въ 
пемъ ,  какъ  въ  каждой  глыбѣ,  должны  находится,  въ 
пзвьстномъ  количеств!!  II  содерячаиіи,  и  начальныя, 
осповпыя  части  массы,  птма  разнородныхъ  часіііцъ, 
неимѣющихъ  съ  ними  ни  какого  сходства,  и  напол- 
няющих ь  только  ея  скважины  ипром'ежуткп.  Первая 
обязанность  испытателя  удалить  эту  ирнмѣсь,  и  вы- 
вести на  чистую  воду  основныя  стихіи  предмета. 

Разсматривая  нынт.іпиюю  Французскую  школу, 
і;ак ь  простое  событіе ,  какъ  пзвьстную  Форіму  ироя- 
в.іенія  ума  чел овѣческаго  въ  пзвѣстномъ  кругу  дѣя- 
ній  ,  невольно  спрашиваешь  самого  себя,  —  іероглпФъ 
.іп  это,  сь  ѵмыс.іолгь  начертанный  на  Европейской 
образованности  XIX  вька ,  и  заключающій  въ  гебг, 
тайное,  глубокое  значеніе,  или  одно  изъ  тьхъ  страи- 
иыхъ  нятенъ ,  одиіі ь  изъ  тт>хь  уродливыхъ  слитковъ 
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расплавленнаго  и  орошеннаго  въ  воду  свинцу ,  въ  ко- 
торыхъ  слабость,  потѣха  или  самоліобіе  открываютъ 
замысловатые  образы  предметовъ  и  намѣкъ  будущей 
судьбы.  Бникнувъ  въ  исто2)ію  этой  школы  и  въ  свой- 
ства почвы,  которая  приняла  въ  себя  и  выростила  ея 
зерно,  созрѣвшее  подъ  чужимъ  пебомъ,  вы  скоръе 
увидите  въ  ней  и  то  и  другое ,  —  случайное  пятно  на 
умѣ  и  нравственности  столЪтія  ,  но  пятно  съ  такими 
причудливыми  очерками,  что  умъ,  изъ  тщеславія, 
тотчасъ  сталъ  увѣрять  свое  суевѣрное  время ,  будто 
это  іероглнФъ ,  ск2зывающій  въ  себъ  тайный  завѣтъ 
будущности,  объявилъ  себя  жредомъ  его,  и  принялся, 
толковать  его ,  разумеется,  въ  свою  пользу.  Не  ста- 
немъ  увлекаться  хитросплетеніями  ума:  онърожденъ 
для  того  ,  чтобъ  надувать  человѣка ,  —  это  его  забава; 
-  рѣзвой  и  злой  ребеиокъ,  быть-можетъ  настоящій 
льшій  наілей  планеты,  онъ  избралъ  себѣ  любимымь 
занятіемъ  вести  нашъ  родъ  изъ  обмана  въ  обманъ,  и 
сквозь  ложе  изъ  розовыхъ  ./іистьевъ  безирестанно 
ронять  его  въ  яму,  чтобъ  потомъ  хохотать  надь  его 
прикльоченіемъ ,  сѣдинами  и  дѣтскою  доверчивостью. 
Простой  здравый  смыслъ,  вспомоществуемый  наблю- 
деніемъ,  вѣрнѣе  доведетъ  насъ  до  сущности  дѣла.  Раз- 
ложимъ  массу.  Устранимъвсѣпостороннія  обстоятель- 
ства, составляющія  разнородную  привгьсь:  въ  этой 
школѣ  должны  быть  осиовныя  составныя  части  вся- 
кой школы,  —  первая  мысль,  или  начало,  свой  се- 
кретъ,  ./іюбпмая  Форма,  тонъ,  или  точка  воззрѣнія  на 
Природу ,  и  манера.  Онѣ  есть :  каждый  изъ  насъ  ихъ 
видитъ,  но  не  каждый  пмпетъ  время  итернъніе  взве- 
сить ихъ  по-одиначкѣ ,  определить  взаимное  ихъ  со- 
держаніе  и  отыскать  слои,  изъ  которыхъ  оне  добыты. 

I.  Начало  школы.  Начало  всего  огъ Жанъ-Жака 
Руссо.  Басъ  это  удивляетъ?  Ну  ,  такъ  начало  отъ  Ди- 
дерота !  Избирайте  изъ  нихъ,  кого  угодно,  но  дело  въ 
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томъ ,  ЧТО  новая  школа  естыістечеіііс,  разнптіе  замѣ- 
чательнаго  обстоятельства  ,  въ  которомъ  оба  они  уча- 
ствовали, и  которое  приложило  печать  свою  въ  копцл 
Словесносііі  прошлаго  столѣтія ,  дописывавшей  по- 
сльднія  свои  с I роки  въ  день  иачатія  первой  Француз- 
ской революціи.  У  насъ  пемногіе  уже  его  зиаіотъ , 
потому,  что  Руссо  старьпі  авторъ,  котораго  никто  по- 
чти не  чнтаетъ;  но  воФраиціи  оно  вырѣзано  больши- 
ми литерами  на  памяти  и  вообралѵеніи  молодаго  ноко- 
лѣніл  писателей.  Въ  1Т50  году  Дижоиская  Академія 
обнародовала  вопросъ  къ  разрѣшенію  :  «  Возстановле- 
ніе  ІІаукъ  и  Художествъ  было  не  полезно  чпстотѣ 
иравовъ,  или  нѣть?»  Руссо  написал ь  разсужденіе  въ 
утвердительномъ  смысліі.  Оиъ  тогда  занимался  сочп- 
неніелгь  статьи  о  музьичЪ  для  Энциклопедіп ,  и  Диде- 
ротъ  ,  пришедъ  къ  нему  за  нею ,  увидъл  ь  на  столь 
тетрадь  съ  заглавіемъ ,  содержащимъ  Дижонскую  за- 
дачу. «Что  это  такое?»  Онъ  взяль  ее,  и  сталъ  читать. 
«Да!»  скалаль  онъ:  «это  красноречиво,  —  даже  осно- 
вательно 5  но  это  г.іупо.  Вы  тѣмъ  вьпіграете  только 
премію  въ  Дижонѣ,  и  болъе  ничего.  Пишите  лучше 
для  Парижа ,  для  Европы. »  Руссо  хотѣлъ  оправдывать- 
ся, и  опровергаль  своего  наставника.  «Вздоръ!»  вос- 
кликнулъ  академикъ,  прсзиравшій  и  Руссо,  и  весь  родъ 
человЪческій :  «Пишите  истину  ^-васъ  сейчась  забу- 
дутъ,  —  врядъ  ли  еще  стануть  читать.  Пишите  пара- 
доксы, разрушайте  стариниыя  убѣжденія,  осмеивай- 
те вчерашнее,  льстите  настоящему,  будьте  высоки  и 
сумасбродны  («оуег  «иЫіше  еЬ  аЬвигсІе),  старайтесь 
только  привести  людей  въ  недоумѣніе ,  чтобъ  они  ие 
знали ,  должны  ли  смѣяться  надь  вамп ,  или  упасть 
къ  вашимъ  ногамъ  съ  благоговѣніезіъ,  и  вы  получите 
отъ  нихъ  славу  и  богатство.»  Руссо  послушался  бла- 
гаго  совьта. 

Теперь,  господа,  размышляйте!  —  говаривалъ вели- 
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кій  Каптъ  веліікпмъ  своимъслушателямъ,  когда  самъ 
хот'Влъ  молчать.  Подведите ,  прошу ,  подъ  слова  Ди- 
деротова  урока  образъ  литературнаго  дѣйствія  Гг.  Вик- 
тора Гюго,  Жанена  ,  Сю,  Дюма,  Дюканжа,  Виньи, 
Бальзака ,  Сулье  и  дюжины  другихъ  производителей 
(( юной  Словесности  »,  —  и  размышляйте ! 

Раззіышляйте  ! Размышляйте  еиде  глубже! 

П.  Секретъ  школы.  Опять  Руссо!  Жанъ-Жакъ 
разсказалъ  однажды  о  своемъ  авторскомъ  секретѣ 
Юму  ,  а  Юмъ  разсказывал ъ  Борку ,  а  Боркъ  разска- 
залъ мнѣ  въ  ТШ  том  ь  своихъ  сочиненій :  «  Вотъ  мой 
авторскій  секретъ :  чтобъ  поражать  пьшѣшиюю  пуб- 
лику, надо  производить  необычайное,  дивное.  Вол- 
піебство  древней  Миѳологін  давно  уже  утратило  свою 
силу;  великаны,,  колдуны,  вѣдьмы  ,  —  имъ  вѣрили 
только  въ  среднихъ  вѣкахъ ,  и  эта  вѣра  уже  израсхо- 
дована. Теперь  писателю  остается  только  одинъ  родъ 
дивиаго  ,  который  всегда  будетъ  пропзводпть  сильное 
впечатлѣпіе, потому,  что  волнустъ  страсти  и  разстрои- 
ваетъ  всѣ  понятія,  —  это  дивное  въ  обыкновенной 
жизни:  дпвныя  лица,  дивные  характеры,  необычай- 
ный и  даже  невозможныя  иоложенія,  которыядаютъ 
вамъ  средство  вдругъ  ослѣпить  читателя  какпзіъ-ни- 
будь  страннымъ  политическимъ  и.іи  нравственнымъ 
выводомъ  свыше  его  ума.  » 

Нѣтъ  въ  свѣтѣ  ничего  яснѣе  откровенности  !  На 
этомъ  основаніи  Руссо  дѣйствовалъ  всю  жизнь.  Его 
предисловіе  къ  Новой  Элоизѣ  есть  псрвьпіі  очеркъ  и 
разительный  очеркъ  школы ,  которая  долженствовала 
чрезь  пятьдесять  лѣтъ  родиться  изъ  его  духа  итѣла. 
<(Дѣвица,  которая  возьметъ  въ  руки  эту  книгу,  погу- 
блена. —  Сожалѣю  о  томъ  времени,  когда  сочиненія, 
иодобныя  моему,  были  истребляемы  рукой  палача.  - 
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Совѣтую  ВСЯКОЙ  жсііщппѣ,  которая  купіітъ  эту  кни- 
гу, бросить  ее  въ  огонь,  не  читавши.  »-Совѣтую ,  со- 
жалт.ю,  —  однако  ж  ь  пишу  и  печатаю !  Теперь ,  про- 
тивъ  всего  этого,  поставьте  рядомъ  соде]зжаиія  тво- 
реиій  Виктора  Гюго,  Жансна,  Сю,  Дюма,  Дюканжа, 
Випьп,  Бальзака,  Сулье  и  прочихъ;  поставьте  харак- 
теры ;  поставьте  еще  прпзнанія  и  возгласы  па  ипчтож- 
іюсть  Словесности  и  иедостатокъ  нравственныхъ  пра- 
вилъ,  -  и  размыш.іяйте!  Размышляйте  долго  и  креп- 
ко ,  пока  не  домыслитесь  до  самаго  секрета ,  и  тогда 
вы  мнѣ  скажете. 

III.  Любимая  форма.  Бальтеръ-Скогтовы  цыга- 
иы  ,  жиды ,  палачи ,  висѣлпцы ,  пьяныя  сборища,  и 
т.  п.,  сваленные  въ  одну  живописпую  груду,  длявящ- 
шаго  наслажденія  образованныхъ  читателей.  Плоское 
и  неискусное  подражательство,  утрированное  до  са- 
маго нельзя.  Возьмите  въруки  ((Квинтина  Дурварда», 

-  и  размышляйте ! 

IV.  Тонъ,  или  ТОЧКА  воззРѢнія.  Вы  уже  ее 
знаете.  Вы  знаете  Нравственную  Философію  нашихъ 
пріятелей,  Гюго,  Жапена,  Сю,  Бальзака  съ  товари- 
щи? Это  покойная  Эдинбургская  Философія,  бывшая 
въ  большой  модѣ  въ  Англіп  лѣтъ  пятнадцать  тому 
назадъ.  Размышляйте! 

V. Манера.  Шексииръ, Байронъ, Миссъ Эджвортъ, 
Гёте  и  ГоФмаинъ,  слитые  вмѣстѣ,  —  и,  разумеется, 
усовершенствованные ,  въ  той  степени ,  какъ  Викторъ 
Гюго  содержится  къ  Шекспиру  и  Байрону ,  какъЖа- 
неиъ  содержится  къ  ГоФманну  и  Гёте,  и  логика  иа- 
блюдательнаго  Г.  Бальзака  къ  логикѣ  и 'наблюдатель- 
ности Миссъ  Эджвортъ.  Первая  степень  этой  манеры 

—  Викторъ  Гюго  и  Капитанъ  Сю;  вторая —Бальзакъ; 
третья  —  Сентъ-Бёвъ  и  Г.  Фёльидъ,  который,  силою 
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своего  таланта  ,  овладѣлъ  послЬднею  точкою  возмож- 
наго  по  части  красоты  слога.  За  этою  точкою  уже  ньтъ 
слога,  —  начинается  сумасшествіе. 

Объ  этомъ  можете  не  размыпілять,  —  потому,  что 
оно  даже  не  стоптъ  размышленія. 

Но ,  если  угодно ,  прибавьте  къ  манерѣ  особенное 
Краснорѣчіе ,  собственно  Французское ,  неизвѣстное 
ни  въ  какомъ  другозіъ  языкѣ ,  и  которое  состоптъ  изъ 
высокопарныхъ  Фразъ  о  мелочахъ ,  пзъ  стоновъ  или 
бѣснованія  несбыточныхъчувствованій,  изъ  скручен- 
ныхъ,  выжатыхъ,  пзмученныхъ  распространеній  об- 
щихъ  мѣстъ. 

Гдѣ  же  тутъ  новое?  Гдѣ  удивительное  и  достой- 
ное подражанія  ?  И  кому  охота  подражать  подражанію? 
Прошу  однако  же  помнить,  что  я  здѣсь  говорю  отнюдь 
не  о  талантѣ  писателей,  а  только  о  школѣ,  кото- 
рой они  сл'Ьдуютъ.  Таланты  могутъ  быть  великіе ,  а 
школа  смѣшная,  ложная  и  вредная.  А  если  кто  хо- 
четъ ,  можетъ  и  самую  школу  называть  великою :  для 
меня  это  все  равно. 

Мое  объ  ней  мнѣніе  весьма  не-лестно,  и  тъ,  кото- 
рыхъ  оно  не  убѣдитъ,  возразятъ  безъ-сомнѣнія ,  что 
она  однако  жъ  произвела  несколько  сочпненій,  въко- 
торыхъ  господствуетъ  чистая ,  или  по  крайней  мѣрѣ 
довольно  чистая,  нравственность.  Этимъсчастливымъ 
случаемъ  защищается  и  сама  школа,  —  если  несколько 
довольно  благонравныхъ  сочиненій  могутъ  служить 
защитою  безнравственности  нъсколькихъ  сотъ  томовъ, 
которые  всѣ  долженствовали  бъ  быть  благонравны! 
Эти  сочиненіА,  составляя  изъятіе,  не  измъняютъ  об- 
щаго  духа  школы,  и  что,  прискорбнѣе,  —  они,  такъ 
сказать  исторгнуты  у  нея  силою :  крикъ  публики  и 
строгая   критика  нѣкоторыхъ   уважаемыхъ  Журна- 
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ловъ  принудили  авторовъ  ііаппсать  ііхъ   въ  против- 
ность собственной  спстемѣ, 

—  Но  если  бъ  пасъ  не  было,  недавно  восклицалъ  Г. 
Жаненъ,  вы  бы  по  сю  пору  читали  сочинеиія  Ячуп  п 
Дюваля  съ  братьею!  —  п  вся  «юная  Словесность»  за- 
плескала руками  нобьдоносному  возраженію.  Правда! 
правда!  что  бы  вы  теперь  читали,  если  бъ  насъ  не 
было?  ои^юверінпте  эту  задачу:  что  бы  вы  читали? 
—  Какъ  что?  Ес.іи  бъ  вы  не  потеряли  лушчаго  сво- 
его времени  и  не  истощили  свопхъ  дарованій  на  кар- 
тины всякихъ  мерзостей  и  проповѣдываніе  безнрав- 
ственности, вы  бы  произвели  много  истинно  прекрас- 
наго  и  поучптельнаго,  и  мы  бы  читали  это  прекрас- 
ное п_  поучительное. 

Постойте ,  «  юные  словесники  !  »  здѣсь  мѣсто  опре- 
делить цѣль  и  назначеніе  Словесности,  которыхъ  вы 
не  понимаете,  и  важность  званія  литератора,  кото- 
рымъ  вы  хвастаете,  таская  его  въ  грязи,  —  которое 
называете  «святительскимъ  саіюмъ»,  потрясая  въ  ру- 
кѣ  вмЪсто  свѣщи  мира  Факелъ  зажигателя. 

Словесность,  въ  томъ  смыслѣ,  какъ  мы  теперь  ее 
понимаемъ ,  есть  слѣдствіе  Христіанскихъ  Формъ  об- 
щества. Была  ли  у  Грековъ  настоящая  Словесность  ? 
Народъ,  имѣвшій  великолепные  домы,  а  пролѵивав- 
шій  весь  день  подъ  портиками  храмовъ,  вмѣстѣ  съ  ни- 
щими, или  на  улицахъ,  вмьстѣ  съ  собаками;  народъ, 
презправшій  жеиъ  свопхъ  дома,  араболѣпствовавшій 
на  площадп  передъ  умною  распутницею  ;  занятый 
по.пітпческими  интригами  и  философскими  сплетня- 
ми ;  бурньпі ,  кровожадный  ,  грязный ,  хвастливый ; 
составленный  изъриторовъ,  грамматнковъ ,  поэтовъ, 
честолюбцевъ ,  шутовъ ,  художниковъ ,  великихъ  из- 
мънннковъ,  великпхъ  лжецовъ  и  великихъ  мужей,  не- 
знавшихъ  поэзіи  домашняго  быта,  -не  могъ  знать  Сло- 
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весностп.  У  Грековъ  ея  не  было.  Она  заключалась  у 
нпхъ  въ  стнхотворствѣ ,  которое  принадлежало  къ  пу- 
блпчны.мъ  забавамъ.  Ихъ  Драдіа  была  вещь  не  болѣе 
литературная,  чѣмъ  травля  л  ьвовъ  и  сраженія  гладіато- 
ровъ  у  Рпмлянъ.  Грекп  не  знали  Романа,  ни  Повѣсти: 
немногіе  опыты  въ  этомъ  родѣ ,  исполненные  небла- 
гопристопностей ,  суть  плодъ  позднѣйніпхъ  временъ 
п  уподобляются  простымъ  сказкамъ.  Словесность  Рим- 
лянъ  была  тоже  стихотворная  и  приспособленная  къ 
совершенно  политическому  образу  жизни  Древнихъ. 
Восточные  по  сю  пору  ж дутъ  настоящей  Словесности: 
стихотворенія  и  сказки,—  вотъ  все,  что  у  нпхъ  есть  по 
этой  части.  Тамъ,  гдь  женщины  неуравнены  въ  пра- 
вахъ  на  участіе  въ  общественныхъ  забавахъ  и  на  до- 
машнее счастіе,  —тамъ  ныньпіняя  наша  Словесность 
была  бы  даже  безнолезна.Возстановленіе  достоинства 
женщины  въ  гражданскомъ  и  семейномъ  быту,  вос- 
последовавшее со  временъ  Хрпстіанства  и  подъ  его 
защитою,  ввело  новыяумственныя  потребности,  и  со- 
общило Словесности  новое  направленіе.  Надлежало 
занять  чЪмъ-иибудь  пріятнымъ  п  безвреднымъ  значи- 
тельное количество  времени  свободной  женщины,  изъ 
опасенія ,  чтобъ  праздность  не  заняла  его  норокомъ. 
Легкое  чтеніе,  —  Романъ,  Повесть,  — при бѣжало  усла- 
дить ея  одиночество,  и  нерѣдко  охранить  ея  свободу 
отъ  безславія.  Словесность,  изъ  стихотворенііі  пересе- 
лилась въ  прозу,  и  сдъла.іась  истинно  Словесностью. 

Если  постепенное  развнтіе  духаХрнстіанствамало- 
по-малу  возносило  женщину  къ  чертѣ  мужчины, 
то  съ  другой  стороны,  уменьшая  дикость  мужескаго 
характера,  оно  непримьтио  понижало гордаго мужчи- 
ну къ  параллели  жеишипы.  Уравненіе  обоихъ  по- 
ловъ  пе  могло  произойти  безъ  взаизгааго  перенесенія 
значительной  части  склонностей  и  вкусовь  съ  одной 
стороны  на  другую.  Созда.іся  классъ  женскихъ  муж- 
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ЧИП  ь  И  к.іассъ  мужскихъжспщпн  ъ,почтіі  съодпиакопы- 
]міт  иогребностлмп,  ііросігііщсиіеіѵгь  іі  образомъліысѵіеп , 
почти  одинаково  располагающіс  своимъ  временемъ  и 
жаждущіс  одиихъ  и  тѣхъ  же.средствъ  развлсчепія, 
ві>  чтгс.гг.  кото[)ыхъ  г.іавное  мт.сто  занимаетъ  легкое 
п  пріятиое  ччсиіе.  Эти  два  класса,  нравственные  геі> 
маФродпт[.т,  жнііуіціе  среднтемной  массы настолнигхъ 
мужчннъ  и  настонщнхъ  женщннъ,  чуждыхъ  ихіі  по- 
требностіііѵіъ  II  нрііхотямъ,  составляютъ  «литератур- 
ную пуб.інку» ,  которая  жпветъ  только  тогда,  когда 
ей  нечего  діілагь, —  которая  раждается  по  прнкологіп 
послЬднеп  ленты  къ  утреннему  наряду,  и  подпнсанін 
нослг.днеп  ДГ..1ОВ0Н  бумаги,  почпваетъ  за  обьдомъ,  и 
умираеть  ввечеру  въвпхрГ.  шумнаго  бала,  сънамѣре- 
ніемь  возродиться  завтра  или  послезавтра,  на  досугѣ. 
Ел  пнгд'Ь  нѣтъ,  II  она  существуетъ  повсюду.  Она  во 
всяком  ь  іізъ  насъ,  и  мы  ея  не  виднмъ.  Вотъ  она  заго- 
ворила !  —  вотъ  тайгь ,  кажется  ,  мелькнула !  —  она 
тамъ!...  она  здг.сь!,...  Посчитать  ее,  — она  горстка  лпцъ 
безъ  согствениаго  мн т.нія ;  и  ме;кду-тѣмъ  она  много- 
числеыпііе,  снльнт.е  іі  рынптельнъе  въ  своихъ  чув- 
ствоваиіяхъ,  нежели  какъ  мы  предполагаемъ. 

Неспособная  размышлять  сама  собою,  неимѣющая 
даже  времени  къразмышленію  за  мелкими  житейски- 
ми хлопотами,  водобоязливо  страшащаяся  скуки,  жад- 
ная новостей,  ощущеній,  нгрушекъ,  событій,  блес- 
ка, готовыхъ  наслажденій  и  готовыхъ  мыслей,  она 
подобно  губкь  всасываетъ  въ  себя  всь  понятія  изъ 
легкаго  чтенія ,  ионавшагося  въ  полость  ея  минутна- 
го,  по  безконечнаго,  круговращательнаго,  суидествова- 
Н1Я.  Словесность  есть  Фнлософія  публики.  Она  состав- 
ная часть  нашего  домашняго  быта.  Въ  ней  содержит- 
ся и  Философія  этого  быта,  давно  уже  оставившая 
холодный  трактать  покойника  Цицерона,  Юе  ОІТісіін, 
чтобъ  жить  въ  Роман іі  и  Повьсти ,  —  въ  веселомь  мі- 
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рѣ  занимательныхъ  происшествій  и  семейных ъ  сплет- 
ней; чтобъ  летать  по  воздуху  на  золотыхъ  крыльяхъ 
воображенія  за  стаею  пугливыхъ  надеждъ  и  предчув- 
ствій  ;  потомъ  б2Э0саться  на  землю ,  качаться  по  цвѣ- 
тамъ  и  купаться  въ  теплыхъ ,  сладкихъ ,  хрусталь- 
ныхъ  слезахъ. 

Но  ежели  Словесность  наставница  и  пища  этого  клас- 
са и  нераздельная  часть  этого  быта,  то,  согласитесь  са- 
ми,у  иея  должны  бытькакія  нпбудь  обязанности!  Хри- 
стіанство  и  происшедшая  отъ  него  Европейская  обра- 
зованность создали  то,  чего  не  знали  ни  Греки,  ни  Ри- 
мляне, —идею  семейнаго  счастія.  Оно  единственное  до- 
стояніе  смертнаго  сердца,  его  земной  рай,  егопалладій 
и  дарованный  емуВьрою  обломокъ  будущаго  небесна- 
го  блаженства.  Оно  ненрикосновенно:  ни  какая  люд- 
ская власть  не  простираетъ  на  него  своего  нрава,  и  са- 
мый законъ  съ  почтеніемъ  кладетъ  свой  жезлъ  тамъ,  тдъ 
начинается  его  царство.  Кукла,  ору діе,  игралище,  рабъ 
обстоятельствъ  или  актеръ  за  чертою  своего  домашняго 
быта,  человѣкъ  является  полнымъ  человѣкомъ  только 
въ  этомъ  быту ;  здѣсь  онъ  стоитъ  одинъ  иередъ  ли- 
цемъ  всей  Природы ,  здѣсь  онъ  одинъ  на  своемъ  све- 
те, вне  всякихъ  вліяній,  совершенно  независимъ  отъ 
людей  и  ихъ  общества,  и  можетъ  сказать:  -  Въ  міре 
есть  только  Богъ  и  я !   Какъ  онъ  малъ ,   страненъ  и 
смешонъ ,  выступпвъ  за  эту  черту !   какъ  великъ  и 
почтененъ ,  когда  опять  затворился  въ  этомъ  заворо- 
женномъ  кругу ,  когда  опять  сделался  самимъ  собою, 
окружнлъ  себя  личным ъ  бытомъ  и  взялъ  на  руки  свое 
домашнее  счастіе,  веселое  и  розовое  дитя  съ  крылья- 
ми  ангела,  которое  роскошно  обняло  его  ручкою  за 
шею  и  озарило  своей  улыбкою  !  И  какъ  мало  нужно 
намъ  предметовъ,  чтобъ  быть  великими  у  себя  дома! 
Посмотрите  на  мое  человеческое  хозяйство,  —  на  мое 
или  на  ваше  ,  это  все  равно:  я  говорю,  на  мое,  пото- 
му, что   это  короче  и  интереснее;  притомъ  же  я  ли- 


Лрамбеусб  к  юная  Словесность.  йЗ 

це  Фантастическое,  —  посмотрите  на  мое  обзаведеніе : 
пзвѣстное  чпс.іопріятпыхъ  чувствъи  диванов  і>,  столь- 
ко же  зерка.гь  п  общественпыхъ  истпнъ,  часы  и  пучекъ 
здравыхъЪ  вещахъ  попятій,  составляють  главное  его 
богатство.  Вотъ  соФа !  —  вотъ  супружеская  верность 
на  всякой  случай!  —  честность  слугъ,  -  столъ  и  не- 
сколько  креселъ,  —  и    вѣра    въ  добродѣтель Это 

утварь  моего  домашняго  счастія :  съ  нею  я  могу  быть 
такъ  великъ,  какъ  только  Природа  создала  человека 
великимъ. 

Не  спорю,  что  эта  утварь,  что  мое  нравственное  хо- 
зяйство,—мое  или  ваше,  это  все  равно,  -теперь  въ 
большомъ  безпорядкѣ.  Дѣлать  нечего!  Извините.  При- 
знаться но  сов'Ьсти,  я  до  спхъ  поръ  былъ  большой  мотъ 
на  чувства, и  очень  рѣдко  не  считался  съ  обществен- 
ными истинами.  Я  несколько  поразстронлся,  по  ваше- 
му нрпмѣру.  Но  я  могу  еще  спохватиться,  и  поправить 
свое  состояніе  бережливостью.  Англичане  ѣздятъ  за 
границу  дляэкономіи:  я  тоже  могу  поѣхать  за  грани- 
цу, -за  границу  всей  поэзіи,  -  за  границу  всей  свободы, 
—всей  кипящей  кровію  и  мечтами  жизни:  я  женюсь! 

Когда  я  сказаль,  что  человѣкъ  становится  полнымъ 
че.іовѣкомъ  только  въ  домашнемъ  быту,  я  выразился 
не  такъ ,  какъ  слъдовало.  Человѣкъ  неженатьш  есть 
человѣкъ  только  въ  одномъ  кускѣ ,  —  а  онъ  созданъ 
изъ  двухъ !  Какъ  скоро  женюсь,  я  буду  состоять  изъ 
двухъ  кусковъ ,  и  тогда  лишь  буду  полный  человѣкъ 
въ  этомъ  быту.  Женщина  есть  продолженіе  и  второй 
кусокъ  человѣка:  то  что  не  вошло  въ  мужчину.  При- 
рода положпла  въ  женщину,  —  и  должно  признаться, 
что  въ  мужчину  не  вошло  многое,  и  чуть  ли  не  самое 
лучшее.  Хорошо,  что  есть  средство  пополнить  себявъ 
потребномь  случаѣ.  Я  воспользуюсь имъ когда-нибудь: 
Надо  только  искусно  подобрать  второй  кусокъ ,  чтобъ 
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онъ  какъразъ  приходился  комніі,  и  чтобъ  мы  сънимъ 
не  составили  чего  нибудь  уродлпваго. 

Но  возвратимся  къ  нравственному  хозяйству.  Все 
вещественное  въ  обществе  ограждено  положительны- 
ми законами.  Когда  кто  посягаетъ  намою  жизнь  ихо- 
четъ  меня  убить,  я  могу  убить  его,  и  законъ  извиняетъ 
подобное  убійство.  Если  кто  посягаетъ  на  мою  движи- 
мую илп  недвпячнмую  собственность ,  если  кто  за- 
сунулъ  руку  въ  мой  карманъ ,  я  могу  потащить  его 
въ  судъ  пли  предать  въ  руки  общественнаго  мнѣнія, 
которое  всегда  неумолимо  для  такихъ  посягателей.  Но 
кто  защптптъ  мое  нравственное  хозяйство,  если  чье- 
му воображенію  вздумается  его  разграбить  ?  Одному 
воображенію  позволено  все  дьлать;  одно  оно  состоитъ 
ВНЕ  ноложптельнаго  закона:  составивъ  шайку  изъРо- 
мановъ,Повѣстей,  Драмъ  и  пѣсенокъ,  которую  нарек- 
ло юною  Словесностью ,  новою  школою  или  какъ-ни- 
будь  иначе,  оно  вторгается  въмой  домашній  бытъ,  шу- 
митъ,  безчпнствуетъ,  ломаетъ  мою  утварь,  расхищаетъ 
всю  собственность  и  принадлежность  моего  счастія, 
лишаетъ  меня  единой  сладости  въ  жизни,  —  и  я  дол- 
женъ  молчать,  сложивши  руки!  —  долженъ  еще  снять 
ей  шляпу,  и  сказать:  А!...  это,  юиая  школа!  Пораз- 
бойничай,  душенька ,  въ  моемъ  доміі  :  ты  разбойни- 
чаешь такъ  мило ! 

Нѣтъ,  этому  не  бывать !  Пока  я  Брамбеусъ,  не  бы- 
вать этому  !  Я  буду  драться  съ  нею ,  за  свою  собствен- 
ность, до  последней  капли  кровп. 

Хорошо:  я  женился  !  Положимь,  что  я  женился.  Я 
теперь  полный  человѣкъ,  составленный  пзъ  двухъ  по- 
ловинок ь.  Я  знаю,  что  сдѣлалъ  глупость:  въ  наше  вре- 
мя, въ  вѣкъ  нравственныхъ  и  литературныхъ  перево- 
ротовъ,  жениться  весьма  опасно!....  Но  дѣло  сдѣлано,  и 


Брпмбсугъ  11  юная  Словесность.  1>й 

надо  въ  самомъсебг.  поискать  средствъ,чтобъ  выйти  пзъ 
него  съ  чесі  ііо.  По.южпмъ,  что  я  іолстъ,  п  моя  Баронес- 
са, посчастйо,  не  слишкомъ  тонка  :  мы  образуемъ  съ 
нею  широкую  н  плотную  массу  человѣчсства,  которая, 
въ  случав  нужды,  дюжеть  прсдставть  переворотамъ 
порядочную  площадь  сопротнвленія.  У  насъ  есть  пол- 
ное собраніе  чувствъ  н  страстен  всвхъ  сортовъ:  кото- 
рых ь  не  было  во  мнѣ,  тѣ  нашлись  въмоей  женв.  Они 
слнлпсь  въ  одннъ  шаръ,  н  мое  семенное  счастіе  ул^е 
въ  полномъ  дѣнствіп.  Но  я  прнмѣчаю,  что,  какъ  оно 
нн  толсто,  какъ  нн  раздувается,  чтобъ  наполнить  со- 
бою все  пространство  моего  домашняго  быта,  все-еще 
остается  тутъ  много  мъста,  много  пустонорожняго  вре- 
мени ,   въ    которомъ    скука  н  Словесность  хотять  не- 
премѣнно  поселиться.— Какъ  быть,  любезная  Баронес- 
са? говорю  я.    Намь    будетъ    иногда  скучно,   несмо- 
тря на  прекрасное  наше  собраніе  чувствъ  и  страстен* 
Скукп  нн  я ,  ни  ты,  не  желаемъ  имѣть  въ  домѣ ,  а  съ 
ньніѣшнею  Словесностью  мнѣ  бы  не  хотѣлось  возить- 
ся, хотя  я  н  внлчу,  что  намъ  не  избежать  ея.  Она  наг- 
ла и  коварна  :  мы  не  спрячемся  отъ  нея  н  подъ  лом- 
бернымъ  столпкомъ.  Япробовалъ  треснуть  ей  вълобъ 
колодой  картъ;  что  жъ?-посль  виста,  она  опять  яви- 
лась!   Правда,  мы  съ  тобою  довольно  хитры  п  плот- 
ны, и  она,  казалось  бы,  ничего  намъ  не  сдълаетъ.  Но 
для  большей  безопасности  слолѵнмте  вмѣстъ  весь нашь 
умъ,  здравьніі  сйіыслъ,  разсудокъ,  правила,  честь,  бла- 
гонравіе,  выстроимъ  пзъ  нихъ  крѣность  съ  высокими 
валами,  и  запремте  въ  нее  наше  счастіе.  Мы  такъ  твер- 
ды въ  нравахъ ,  что  могли  бъ  обойтись  и  безъ  этого , 
но,  —  знаешь.  Баронесса  !  -  предосторожность  не  мѣ- 
шаетъ.  Теперь  время  опасное:  лучше  дерлѵать  счастіе 
въ  крѣпостн  !....  Его  могутъ  разграбить....  Не  равно  и 
само  оно  улизнетъ куда-нибудь?...  Зазамкомъ  вѣриве! 
Я  буду  комеидантъ  крѣиости,  — ты  будешь  составлять 
гарнизопъ ,  -  и  иодъ  монйіъ  предводительствомъ  бу- 
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дешь  смііеться  вмѣстѣ  со  мною  надъ  неистовствомъ  и 
сумасбродствомъ  этой  мятежнической  Словесности. 
Намъ  будетъ  очень  весело  ! 

Крѣпость  готова,  счастіе  со  всѣмъ  своимъ  хозяйст- 
вомъ  и  гарнизон ъ  въ  крѣпости  ,  ворота  заперты,  мосты 
разведены,  —я  гордо  расхаживаю  по  стѣнамъ  тверды- 
ни. Милости  проспмъ ,  иочтенн'ВЙшая  «  юная  Словес- 
ность»! Неугодно  ли  теперь  объясниться?  Хочешь  ли 
жить  со  мною  въ  мирѣ,  или  въ  войнѣ?  Говори  безъ 
обиняковъ!  Тебѣ,  я  вижу,  неиріятно,  что  у  меня  есть 
домашнее  счастіе?....  Ты  бы  желала  его  разрушить , 
чтобъ  сдѣлать  меня  такимъ  же  несчастпымъ  и  жал- 

кимъ, какъ  ты  сама?  А!  тебѣ  хочется  моего  счастія? 

Бери  же  его  ирнстуномъ. 

На  ириступъ  она  не  пойдетъ :  для  этого  требуется 
пропасть  логики  ,  а  у  иея  нёдостатокъ  въ  этомъ  сна- 
рядъ.  Но  она  хочетъ  осаждать  меня  ;  хочетъ  утомлять 
частными  наиаденіями,  подводить  мины,  дѣйствовать 
уловками;  надѣется  надоѣсть  и  принудить  скукою  къ 
каиптуляціи.  Изволь,  изволь!  мы  этого  не  боимся!  Ко- 
мендантъ  твердъ;  гарнизонъ  наиптанъ  хорошимъ  ду- 
хомъ Ахъ,  супостатка  !  вѣдь  она  стрѣляетъ  раска- 
ленными ядрами  по  моему  бастіону  супружества!  Она 
открыла  самый  слабый  пунктъ  укрѣпленій ! Баро- 
несса !  любезная  Баронесса !  надо  защищать  этотъ 
пунктъ  всѣми  силами  !  Прошу,  стой  храбро  !  Мы  от- 
разнмъ  ЗЛОДЕЙ ку 

Мы  деремся  какъ  львы;  она  все  стрѣляетъ,  —  стрѣ- 
ляетъ  денно  и  ночно ,  —  стрѣляетъ  изъ  разныхъ  ору- 
дій.  Одно  ядро  реветъ  намъ  надъ  головою,  что  наше 
супружество  несогласно  съ  законазіп  мірозданія,  что 
я  не  пмѣю  нрава  быть  мужемъ  моей  жены ,  что  она 
Баронесса  въ  противность  Природъ;  другое  вслъдъ  за 
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иіімъ  дрсбезжптъ  ел  стыдъ,  и  бросастъвъ  ея  вообра- 
жепіе  смоляную,  горючую  мысль,  будто  невг.ріюсть 
ко  мнѣ  есть  заслуга  ііередъ  Природою,  законное  отмще- 
ние сазювластному  обществу.  Я  думаю,  будетъ  пожарь 
въ  крѣпостп Эге  !  дурпыя  въсти  !  Проклятая  Сло- 
весность!.... Эта  измѣнническая  пальба  ни-какъ  поко- 
лебала твердость  моего  гарнизона!....  Я  слышу  вздохи, 
ронотъ,  суматоху 

—  Баронесса!  —  ради  Бога!  —  это  вздоръ!  —защи- 
щайся !  —  Не  вѣрь  этому ! Это  уловка  нашего  вра- 
га!... Военная  хитрость!....  Уфъ!  мочи  нѣтъ! Ядра 

валятся!  Команда  не  слуніается!....  Я  проиалъ! 

Бусурманка  поднялась  на  другую  штуку:  она  неча- 
янно напала  сзади  на  честность.  Она  кричитъ  и  дока- 
зываетъ,  что  честность  п  эгоизмъ  одно  и  то  же;  она 
изранила,  оцарапала  взаимное  довѣріе.  Уже  гарни- 
зонъ  подозрѣваетъ  коменданта.  Уже  почти  пришло  до 
раздора 

—  Баронесса  ,  не  поддадимся  ! Забудь  объ  этихъ 

пустякахъ!....  Не  должно  спорить  въ  виду  иепріяте- 
ля!....  Мы  еще  восторжествуемъ :  добродѣтель  идетъ 
намъ  въ  помощь  съ  огромною  ратью  хорошнхъ  пра- 
вилъ....  Увидишь!  Она  скоро  здѣсь  будетъ 

А  тутъ  «юная  Словесность »распространяетъс.іухъ, 
что  это  не  правда ;  что  добродѣтелп  нвтъ  на  свѣ- 
тѣ ,  что  я  обманываю  подчиненныхъ  и  веду  ихъ  на 
погибель.  Прошу  теперь  управлять  крѣпостью  !  Гар- 
низонъ  уже  не  вѣ^эитъ  мнѣ  ни  въ  одномъ  словѣ ;  онъ 
гораздо  болье  вѣритъ  врагу,  чѣмъ  мнѣ,  хотя  мы  еще 
кое-какъ  держимся,  для  чести  нашего  супружескаго 
зпазіени.  О  коварная  Словесность!  о  мерзкая  Словес- 
ность!  Ахъ,  распутница!  что  ты  это  опять  затѣяла? 
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Ты  собираешь  всѣ  соблазны  домовъ  безчестія,  всѣ 
ужасы  земли  и  ада,  —  чертей  ,  висьлицы ,  пьянство, 
пытки,  сладострастіе,  болѣзнь,  развратъ,  злодт.янія, 
—  чтобъ  пугать  п  соблазнять  наши  умы,  чтобъ  разру- 
шить пищевареніе  осажденныхъ  п  сонъ  моего  гарни- 
зона!.... Мой  гарнпзонъ  срывается  ночью  съ  постели; 

опъ  не  можетъ  спать;  я  не  сплю  тоже:  мы  ссоримся 

Да  это  война  на  жизнь  и  насмерть! Окаянная,  что 

ты  дѣлаешь  ?  Вѣдь  ты  разстропваешь,  ты  разстроила 
псрі5ы!  Гдѣ  Докторъ  Симонъ?...  Гдь  его  брошюра?.... 
Сназзіы!  спазмы  въ  К23ііпости  отъ  Словесности! 

Ахъ ,  Боже  мой !  она  повалилась  на  землю ,  гры- 
зеть  въ  бьшенствѣ  камень  и  провозглашаешь  «осво- 
божденіе  женскаго  пола»!.... 

Теперь  все  потеряно :  и  въ  крѣпости  бунтъ ! 

Вотъ  до  чего  довела  ты ,  адская  школа !  Посмотри 
па  своп  подвиги  :  мои  крѣпость  вся  прострьлепа,  стъ- 
пы  разбиты,  рвы  засыпаны  развалинами  моего  счастія; 
ты  ея  не  взяла,  ты  не  въ  сплахъ  взять  ее  своимъ  сумас- 
бродныімъ  ополченіемъ ,  —  но  и  мнѣ  нельзя  долѣе  въ 
ней  оставаться.  Ты  устала,  истощилась;  ты,  вся  за- 
пачканная кровію,  пыхтишь  и  качаешься  въ  своей 
грязной  лужь,  -  а  я! я!.... 

—  Закладывайте  карету!  Я  долженъ  везти  мой  гар- 
нпзонъ къ  теплымъ  водамъ  въ  Германію. 

Теперь  ты  предлагаешь  мнѣ  перемпріе,  и  обьщаешь 
вести  себя  приличнѣе?  Ньтъ!  Между  памп  не  можетъ 
быть  дружбы,  ни  мпра.  Ты  гадка  и  безтолкова,  —  я 
не  такой  дуракъ,  какъ  ты  себѣ  вооб^эажаешь.  Я  знаю, 
что  ты  могла  быть  пначе ,  знаю ,  что  ты  имѣла  всѣ 
средства  къ  тому,  чтобъ  быть  блистательною,  пріят- 
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ПОЮ  п  вмЛістВ  полезною,  и  вижу,  па  что  ты  ихъ  употре- 
била. 

Во  пмя  здраваго  смысла,  правственностп  и  домаш- 
пяго  покоя,  —  сгинь  ты,  пропади,  такая  Словесность! 

Теперь,  какъ  осада  снята,  какъ  я  везу  одну  усерд- 
ную читательницу  «юной  Словесности»  въ  Карльс- 
бадъ,  на  счетъ  заложеннаго  въ  Банкъ  имьнія,и,  какъ 
она  толкуеть  мнъ  въ  каретѣ  по  Мартену  о  снособъ 
возрожденія  меня,  мужчины,  стариниаго  Барона, 
посредствомъ  ея,  женщины,  новоироизведенноГі  Ба- 
ропесы ,  — скажите  мнъ,  пожалуйте,  какое  можетъ 
быть  назиаченіе  Словесности  на  свѣтѣ,  въ  человѣче- 
скомъ  обществѣ?  Неужели  вся  ея  цъль  —  возбуж- 
дать ощущенія,  сильпыя,  слабыя,  тягостныя,  разди- 
рающія,  веселыя,  —  словомъ  какія  бы  ни  было?  Не- 
ужели, кромѣ  болье  или  менѣе  пріятнаго  наполне- 
нія  чужаго  времени,  она  не  въсостояиінпріискать  се- 
бѣ  важпъйшаго  п  благороднѣйшаго  занятія  ?  Въ  та- 
козгь  случаъ ,  она  ничѣмъ  не  отличается  отъ  пляски 
на  капать  и  отъпредставленій  знаменитаго  Фокусника, 
который,  два  года  тому  назадъ  ,  «для  большаго  удо- 
вольствія  почтенпьйпіей публики  »  отсѣкалъ  мечемъ го- 
лову своему  сыну,  подъ  балаганами,  па  Адмиралтей- 
ской Площади.  Здъсь  тоже  были  искусство,  талантъ, 
забава  и  си.іьиыя  ощущенія.  Нътъ!  красивая  и  чест- 
ная дочь  воображенія.  Словесность  не  можетъ  уни- 
зиться до  такого  прсзрѣннаго  ремесла.  Ея  предназна- 
ченіе  несравненно  выше.  Мы ,  жнвемъ  въ  вькт.  раз- 
дражительности и  смуты.  Всь  оспованія  потрясены 
продо.іжптельною  бурею  умовъ,  которой  громы,  уже 
по  разсѣяніи  тучи,  еще  отъ  времени  до  времени,  раз- 
даются падъ  Евроиейскнзгь  обществомъ  и  н^^онзводятъ 
пожары.  Если  Словесность  на  что  ли  бо  нужна  обще- 
ству ,  то   первая  ея  обязанность,  въ  настоящемъ  его 
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положеніи,  скрѣплять  всѣми    мѣрами  общественныл 
и  семейныя  узы ,    успокоивать   умы,   внушать  довѣ- 
ріе  къ  собственнымъ   силамъ  и  къ    святости   нашей 
природы ,  не  помогать  политическому  бреду  въ  пре- 
ступномъ  намѣреніи  расторгнуть  всѣ  звенья  цЬпи,  уже 
прерваной  во  многихъ  мѣстахъ,  но  еще  запирающей 
честь  и  достояніе  мирныхъ  гражданъ  отъ  задуманна- 
го  ею  хищничества.  Не  защищайте  ея  тѣмъ,  что,   мо- 
жетъ-быть  добросовестно   и  безъ  злобныхъ  видовъ, 
она  разочаровываетъ  человѣка  и  уничтожаетъ    одну 
за  другою  всѣ  нравственныя  истины,  утвердившіяся 
въ  нашемъ  обществѣ  и  необходимыя  для  его  спокой- 
ствія,  занятій  и  счастія;  что  можетъ-быть  она  отъчи- 
стаго  сердца  вѣрить  тому,  что  ироновѣдуетъ,  не  ири- 
мѣчая  своего  заблужденія.  Этого  нельзя  принять  въ 
оиравданіе.   Увы !   кто  того  не  знаетъ ,  что  въ  числѣ 
нашихъ  нравственпыхъ   истинъ  есть  много    оптиче- 
скихъ  обмановъ  I   Это   не  новость,  и  « юная  Словес- 
ность» не  въ  правѣ  даже  похвастать  открытіемъ.  Еще 
древніе  ученики  Дезшкрита  утверждали,  что  добро- 
детель есть  нолезньпі  предразсудокъ.  Хотя  они  жесто- 
ко ошибались  въ  своемъ  наведеніи,  но  имѣли  полную 
власть  изложить  его  откровенно  :  они  писали  философ- 
скіе  трактаты,  для  фнлософовъ,  а  не  для  женщпнъ  и 
ихъ  прпслужнпковъ.  Если  вы  согласны   съ  мнъніемъ 
покойныхъ  поклонниковъ  Демокрита  ,  пишите  фило- 
соФскія  книги:  ихъ  прочптаетъ  только  Философъ,  и, 
прочитавши,  вздохнетъ  или  улыбнется;  но  не  суйте  ва- 
ши дерзкой  и  мятежнической  Философіи  въ  Романы, 
Повѣсти,  Сказки,  —   въ  произведепія   Словесности, 
потому  что  всякая  Словесность,  если  не  желаетъ  за- 
служить имя  разрушительницы,  должна  уважать  все 
полезное ,  —  будь  оно  и  полезный  предразсудокъ. 

БАРОНЪ  БРАМБЕУСЪ. 


ВЕЧЕРЪ   НА  ХОПРѢ. 


СТАТЬЯ       ПЕРВАЯ. 


Дѣдушка  моего  пріятеля  Заруцкаго,    Иванъ  Але- 
ксѣевичъ  Асановъ,  -  дай  Богъ  ему  царство  небесное,  — 
былъ  старпкъ  предобрый.    Никогда  не  забуду  я  нѣ- 
сколькихъ  дней,   проведенныхъ  мною  нодъ  конецъ 
осени,  помнится,   въ  1806  году,  въ  его  Саратовской 
дсревушкѣ,  на  Хопрѣ.  Какъ  теперь  гляжу  десятка  на 
два  крестьянскпхъ  избъ,  раЗбросаниыхъ  по  высоко- 
му берегу  рѣкн ;  на  его  огромныя  кирпичныя  пала- 
ты ,  ностроенныя  на  дпво  всему  Сердобскому  уѣзду, 
въ  два  этажа,  со  сводами,  и  съ  такими  толстыми  сть- 
нами ,  что  отъ  нпхъ,  какъ  мячикъ,  отскочило  бы  со- 
роко-восьми-Фунтовое  ядро.  Я  не  былъ  еще  знакомъ 
съ  Нваномъ  Алексѣевнчемъ,  когда  пріѣхалъ  по  дѣламъ 
въ  Сердобскъ.  Имѣя  рекомендательное  письмо  къ  го- 
родничему ,  я  остановился  у  него  въ  домъ ,  и  тутъ-то 
въ  первый  разъ  услышалъ  о  богатомъ  подгізщикѣ,  от- 
ставномъ  бригадирь  ,    Асановъ.    Не  проходило    дня  , 
чтобъ,  въСердобскомъ  вышнемъ  обществе,  не  толко- 
вали   о   его  странностяхъ   и  причудахъ.   Городничій 
уѣздный  судья ,   стряпчій ,  —  словомъ ,  всѣ  власти  и 
первостатейные  сановники  города  Сердобска,  относи- 
лись о  немъ  съ  весьма  дурной  стороны :  одни  говори- 
ли ,   что  онъ  нелюдимъ  и  гордецъ  •,  другіе  называли 
его  полоузшымъ;    были  даже  добрые  люди,  которые 
увѣрялп,   будто  бы  онъ  никогда  не  ходитъ  къ  объд- 
ніі,  и  что  въ  его  домъ  нѣтъ  ни  одного  образа.    Прав- 
да, каиитанъ  -  псиравникъ  возставалъ  противъ  этой 
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клеветы ;  но  такъ  какъ  онъ  одиііъ  изо  всего  Сердоб- 
ска  водіілъ  хлѣбъ-сольсъИваномъ  Алексѣевіічемъ,  то 
никто  не  давалъ  вьры  его  словамъ.  «Воля  твоя,  Дми- 
трійИвановпчъІ  говаривалъ  ему  часто  городничій,  во- 
ля твоя,  а  это  что-нибудь  иедаромъ.  Кто  нехочетъ 
жить  съ  людьми ,  у  того  совѣсть  не  чиста.  Добро  бъ 
онъ  был ъ  человѣкъ  скупой  ?  Такъ  нѣтъ !  посмотри, 
какъ  сорить  деньгами  :  когда п^эошлаго года былъ  ио- 
жаръ  въ  слободь ,  и  открыли  подписку  на  погорѣв- 
шнхъ  мѣщанъ,  такъ  онъ  одинъ  даль  больше,  чѣмъ 
все  наше  дворянское  сословіе.  Ну  разсудите  милости- 
во, госиода,  что  онъ  дли  экономіи,  что  ль,  живетъ  въ 
этой  Хоперской  деревпѣ,  въ  которой,  чай,  нѣтъ  гос- 
подской запашки  и  двадцати  десятпиъ  во  всѣхъ  по- 
ляхъ?  Человѣкъ  онъ  богатый ;  за  нимъ  въ  одной  Пен- 
зенской губсрнін  слншкомъ  тысяча  душь.  Вотъ  хоть 
его  за-Сурская  волость:  есть  къ  чему  руки  прило- 
жить; десятипъ  по  пятнадцати  на  душу,  —  а  угодьевъ- 
то  сколько !  Поемные  луга  по  Сурѣ,  строевой  лѣсъ, 
мельница  о  восьми  поставахъ  :  подлинно  золотое  дно ! 
Не  закотѣлось  жить  въ  деревнѣ,  Пенза  подъ  бокомъ. 
Конечно,  »  —  прибавлялъ  обьтиовенно  городничій,  по- 
правляя съ  важностію  свой  галстухъ :  «у  насъ  и  въ 
Сердобскѣ  обіцество  дворянъ  прекрасное;  по  вѣдь 
Пенза  губернскій  городъ,  —  да  еще  какой! ....  Одна 
Петровская  ярмарка  чего  стоитъ  ?  Публика  отличная, 
проев ѣщенная,  б.іагородныя  собранія,  театръ,  вокса- 
.іы,  балы:  словомъ,  чего  хочешь,  того  просипіь.  А  что 
всего-то  лучше ,  —  Губериаторъ  съ  Внце-Губерпато- 
ромъ  живутъ  всегда  въ  ладу,  сплетней  нп  какпхъ 
нѣтъ;  барьшн  меяѵЪ  собой  никогда  не  ссорятся,  и  ку- 
да ни  сунься,  вездѣ  такъ  и  рѣжутъ  но -Французски. 
Что  и  говорить!  Пенза  городокъ  —  Москвы  уголокъ! » 
Хотя  сіи  блестящія  похвалы  губернскому  городу 
Пензѣ казались  мпѣ  всегда  нЬсколько  преувеличенны- 
ми, но  не  смотря  на  это ,    я  раздѣлялъ  сначала  безу- 
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СЛОВНО  мііѣпіс  городппчаго.  Въ  самом7>  дѣлѣ,  что  за 
охота  богатому  человеку  жить  ізатворніікомъ  въ  бг.д- 
ІЮ1І  деревушкіі,  всрстахъ  въ  тридцати  отт,  уѣздиаго 
города  п  по  крайней  мѣрЪ  въ  двадцати  оть  самаго 
блпжайіиаго  сост.да,  и  жить  въ  какомъ-то  заіѵолдован- 
ііомъ  домъ,  —  такъ  прозвала  камснпыя  палаты  Ивана 
Алексеевича,  сестра  городнпчаго,  дг.вица  зрѣлыхъ 
ліітъ,  с>  лпцемъ  уже  несколько  поблекшимъ  ,  но  съ 
юной  душою  и  сердцемъ  отмѣпно  романтпческимь. 
Она  одна  выписывала  пзъ  Москвы  всѣ  романы  знаме- 
нитой РадклнФЪ,и  первая  нзвѣстнла  Сердобскнхъ  жи- 
телей о  существовапіи  Г-жи  Жанлисъ. 

-  Вы  неможете  себѣ  представить,  говорила  опамнѣ 
однажды,  какой  ужасъ  наводитъ  на  всііхъ  этотъ  ста- 
рый домъ,  котороіліу  не  достаетъ только башень  иподъ- 
смнаго  моста,  чтобъ  походить  совершенно  на  ^дольф- 
скій  з'амокъ,  или  Грасвнльское  Аббатство.  Если  бъ  вы 
знали ,  сколько  разсказываютъ  о  немъ  чудныхъ  и 
страшныхъ  псторій!  Говорятъ,  что  лѣтъ  сто  тому  на- 
задъ,  нрежній  нолгьщнкъ  держалъ  въ  немъ  разбой- 
ничью пристань-,  что  глубокіе  погреба  подъ  этнмъдо- 
момъ  завалены  человѣческпліи  костьми;  что  по  ночамъ 
пропсходятъ  въ  незгь  необычайныяявленія,слышенъ 
громкій  стонъ,и  хотя  капптанъ-исправникъувѣряетъ, 
будто  -  бы  это  воетъ  вѣтеръ  по  узкимъ  коррпдорамъ 
и  переходамь,  которыхъ  ноиадѣлано  въдозіъ великое 
множество;  но  онъ  говорптъ  это  потому ,  что  живетъ 
въ  ладу  съ  Асановымъ.  Покойная  моя  мамушка  раз- 
сказывала  миъ  преужасную  псторію  объ  этомь  домъ ; 
странно  только,  что  я  почтп  совсѣмъ  ее  забыла,  а  ка- 
лсется,  это  не  такъ  давно:  правда,  я  была  тогда  еще 
совершешіымъ  ребснкомъ,  и,  какъ  иомню,  такъ  пе- 
репугалась, что  не  зюгла  заснуть  всю  ночь.  Въ  этомъ 
разсказѣ  есть  разбойники,  мертвецы  и  какой-то  ноч- 
ной пог.здь.  Мамушка  божилась  мнъ,  что  это  не  сказ- 
ка,   а  быль,    п  что  во  всемъ  здѣшнемъ  уѣздѣ  нътъ  ни 
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ОДНОГО  старика,  который  не  зналъ  бы  этой  повѣсти 
со  всѣми  ея  подробностями.  Говорятъ  также,  будто- 
бы  отъ  времени  до  времени  то  же  самое,  что  случи- 
лось нѣкогда  ночью  въ  этомъ  нечистомъ  и  заколдован- 
номъ  домѣ,  повторяется  и  теперь,  а  особливо  съ  тѣхъ 
поръ,  какъ  нынъшній  помѣщикъ  переѣхалъ  въ  не- 
го жить.  , 

—  А  развѣ  до  Ивана  Алексеевича  Асанова  никто  въ 
немъ  не  жилъ?  спросилъ  я  сороко-лілнюю  сестрицу  го- 
родничаго,  которая  такъ  недавно  еще  была  ребенкомъ. 

—  Да!  никто!  Лѣтъ  двадцать  сряду  всѣ  двери  и  ок- 
на на-глухо  въ  немъ  были  заложены. 

—  Ну,  жаль,  что  Иванъ  Алексѣевичъ  не  знакомъ  со 
мною !  думал ъ  я  очень  часто ,  слупіая  эти  разсказы  и 
толки.  Стыдно  признаться,  а  грѣхъ  утаить,  —  я  всегда 
бы.іъ  смертельный  охотникъ  до  страшныхъ  исторій, 
и  "не  только  вЪрю,  но  даже  и  не  сомнѣваюсь  въ  суще- 
ствованіи  колдуповъ,  привидѣній  и  мертвецовъ,  поки- 
дающпхъ  свои  могилы  ,  такъ  же  какъ  и  огненныхъ 
змѣевъ,  которые  ./гетаютъ  къ  деревенскпмъ  вдовуш- 
камъ,  и,  разсыпаясь  надъ  кровлями  избъ ,  являются 
къ  нимъ  въ  видЪ  покопнпковъ,о  коихъонѣ  тоскуютъ. 
я  скорѣе  посомнюсь,  что  Кіевъ  былъ  столицею  Асколь- 
да  и  Дира,  чѣмъ  повѣрю,  что  въ  немъ  никогда  не  жи- 
вали въдьмы;  и,  признаюсь,  піптическій  ДнЪпръ  по- 
терялъ-бы  для  меня  большую  часть  своей  прелести , 
если  бъ  я  не  вѣрилъ,  что  русалки  и  до  сихъ  поръ  вы- 
ходятъ  изъ  .іъсовъ  своихъ  поплескаться  и  поиграть 
при  свѣтъ  луны  въ  его  чистыхъ  струяхъ;  чтоонѣ,  какъ 
разсказываетъ  одинъ  изъ  нашихъ  поэтовъ : 

То ,  въ  восторгѣ  юной  радости , 

Будятъ  пѣснями  брега, 

Иль  съ  безпечпымъ  смѣхомъ  младости 

Ловятъ  мѣслца  рога 

На  ііучипѣ  серебристые. 

Или  плескомъ  быстрыхъ  рукъ 
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Брызжутъ  радуги  огпистыя, 
Рѣзвятся  въ  волпахъ,  —  и  вдругъ 
Утопаютъ,  погруужаются 
Въ  свой  невидимый  чертогъ 

Не  могу  описать,  какое  неизъяснимое  насмажденіе 
чувствую  я  всякой  разъ,  когда  слушаю  повьсть,  отъ 
которой  волосы  на  головѣ  моей  становятся  дыбомъ, 
сердце  замираетъ,  и  морозъ  ноднраетъ  покожь.  Пусть 
себѣ  господа  Ученые,  эти  холодные  разыскателп  ис- 
тины, эти  Ѳомы  невѣрные,  которые  сомневаются  да- 
же въ  томъ,  что  лѣшіе  обходятъ  прохожихъ,  и  что  мож- 
но одпимъ  словозгь  изурочить  человѣка,  смъются  надъ 
моимь  легковѣріемъ,  —  я  не  иромѣняю  на  ихъ  сухіе 
математпческіе  выводы,  на  пхъзамороженый  здравый 
смыслъ,  мои  дѣтскія,  но  игривыя  и  теилыя,  мечты. 
Одно  только  меня  всегда  огорчало:  не  смотря  на  Рус- 
скую пословицу  ,  что  на  охотника  звьрь  бѣжитъ  ,  во 
всю  жизнь  мою  не  удавалось  мнъ  видѣть  ничего  чу- 
деснаго,  и  даже  всё  колдуны ,  съ  которыми  я  встре- 
чался, какъ-будто  на  смѣхъ,  были  самые  обыкновен- 
ные обманщики  и  плуты.  Я  наверное  знаю,  что  мно- 
гіе ,  смотря  въ  два  зеркала ,  поставленныя  одно  про- 
тивъ  другаго,  видятъ  и  Богъ-вѣсть  что;  а  я  смотрелъ 
однажды  до  тъхъ  поръ ,  пока  мнѣ  сделалось  дурно  и 
въ  глазахъ  позеленело,  а  не  впделъ  ничего,  кроме 
безконечной  перспективы  и  какого-то  туманнаго  пят- 
на, которое,  какъ  открылось  после,  бьіло  не  что  иное, 
какъ  простое  черное  нятно  на  зеркале.  Ужъ  я  ли,  ка- 
жется, не  старался  все  испытывать!  Года  два  тому 
назадъ,  ходилъ  въ  Ивановъ  день  ночью  въ  лесъ,  под- 
караулить, какъ  цветете  напоротникъ;  но  когда  время 
стало  подвигаться  кь  полуночи,  на  меня  напалъ такой 
страхъ ,  что  я  пустился  бежать  безъ  оглядки,  и  хотя 
слышалъ  позади  себя  необычайный  шумъ  и  свистъ, 
не  могу  однако  сказать  наверное ,  нечистая  ли  сила 
это  проказила,  или  просто  гуделъ   ветеръ  по  лесу. 
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Въ  другой  разъ ,  когда  я  жнлъ  еще  въ  степной  моей 
деревнѣ ,    я  рѣшился    однажды    итти   въ  полночь  на 
кладбище.  Авось,  думалъ  я,  хоть  одинъ  мертвецъвы- 
лѣзетъ  изъ  своей  могилы  прогуляться  по  церковному 
погосту I  И  въсамомъ дьлѣ,  когда  я  подошелъ  къ  клад- 
бищу ,   то  увидѣлъ    между  могилъ  что-то  похожее  на 
мертвеца  въ  бѣломъ  саванѣ.   Ахъ ,  какъ  забилось  мое 
сердце  отъ  страха  п  удовольствія !  какимъ  пріятнымъ 
холодомъ  обдало  меня  съ  головы  до  ногъ'  какъ  подко- 
сились подо  мною  колѣни!  И  теперь  вспомнить  не  могу 
безъ  восторга  объ  этой  ужасной  и  восхитительной  ми- 
нуть. Крестясь  и  творя  молптву  ,    я  пустился  бьжать 
домой,  бросился  па  мою  постелю ,  и  всю  ночь  то  бре- 
дилъ  какъ  въ  горячкь  ,  то  дрожалъ  какъ  въ  лихорад- 
ке. И  такъ,  думалъ  я  ,  задыхаясь  отъ  радости  :  этотъ 
безвѣстпый  міръ  существуетъ  въ  самомъ  дълѣ  ■,    мер- 
твецы бродятъ  по  ночамъ  около  могилъ ,    души  усоп- 
шихъ  посѣщаютъ  землю,  и  все  то,  что  господа  педан- 
ты называютъ  суевѣріемъ,  обманомъ,  бѣлой  горячкою, 
есть  истина.  И  чтожъ,  любезные  читатели?  —  какъ  вы 
думаете  ,  чвмъ  все  это  кончилось?    На  другой  день,  я 
сталъ  разсказывать  о  семъ  приключеніи    бурмистру 
моему,  Ѳедоту  :  этотъ  негодяй  засмъялся  ,  и  сказалъ 
мнѣ:  —  «Вы  напрасно  изволилрі  перепугаться,  сударь* 
вѣдь  это  шатался  по  кладбищу  староста  Тихонь ;  онъ 
боленъ  горячкою  ,    и  ироиілую  ночь ,    выбьжалъ  изъ 
избы  въ  то  время,  какъ  всв  спали. »  —  Какъ?  вскричалъ 
я:  такъ  это  былъ  не  мертвецъ?  -  «И,  батюшка,  ба- 
ринъ  !  отвѣчалъ  Ѳедотъ,  скривя  свою  безобразную  ха- 
рю :  какіе  ныньче  мертвецы!   Вѣдь  встарину  народъ 
былъ  глупъ:  всему  вѣрили,  а  теперь  и  малаго  ребенка 
не  испугаешь  этими  бабьими   сказками.  »  —  Бабьими 
сказками!!....  Вся  кровь  моя  взволновалась^  язатоиалъ 
ногами, закри чаль,  и  если  бъ  этотъ  вольнодумецъ  Ѳе- 
дотъ   не  ушелъ    изъ  моего  кабинета ,    то  непремѣнно 
вцѣпи.іся  бы  ему  въ  бороду.  Да  и  какъ  было  не  взбѣ- 
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ситься?  Подумаешь,  -  Господи,  Боже  мой!  -  добро  бы 
въ  Петербурге  и^ги  в ъ  Москвѣ ,  а  то  іі  въ  деревняхъ 
стали  умничать! 

Послѣ  всего  сказанпаго  мною  ,  читатель  можетъ  се- 
б'Ь  представить,  желалъ  ли  я  познакомиться  съ  Ива- 
номъ  Алексѣевичемъ  Асановымъ;  но  никто,  даже  самъ 
капитанъ-исиравникъ,  не  брался  привезти  меня  къ 
нему  въ  деревню,  и  я  начиналъужъ  терять  всю  надеж- 
ду, какъ  вдругъоднимъутромъ,  проходя  базарную  пло- 
щадь, увпдѣлъ,  что  кто-то  ѣдетъ  въ  дорожной  коля- 
скѣ.  Глядь  поближе  —  старинный  мой  пріятель  и 
сослулхивецъ,  Заруцкій.  Мы  вскрикнули  оба  въ  одинъ 
голосъ,  экипажь  остановился ,  Заруцкій  изъ  него  вы- 
скочилъ,  и  пошли  распросы. 

—  Куда  Богъ  несетъ  ? 

—  Въ  деревню,  къ  дядѣ.     А  ты  какъ  здѣсь? 

—  По  дѣламъ. 

—  Поѣдемъ  вмѣстѣ  со  мною.  Я  познакомлю  тебя 
съ  дядюшкою,  -  онъ  старикъ  предобрый. 

—  Ньтъ,  милый;  не  могу.  Мнѣ  надобно  много  еще 
хлопотать  по  моему  дѣлу. 

—  Поѣдемъ,  братецъ!  вѣдь  это  близехонько:  вер- 
стахъ  въ  тридцати  отсюда,  па  Хопрѣ 

—  Верстахъ  въ  тридцати? на  Хопріі? а  какъ 

зовутъ  твоего  дядю? 

—  Иваномъ  Алексѣевичемъ 

—  Асановымъ? 
-Да. 

—  О,  если  такъ ѣдемъ,  мой  другъ ! 

—  Ты  знакомъ  съ  нимъ? 

—  Нѣтъ;  но  я  такъ  много  о  немъ  наслышался По- 
дожди! Я  сейчасъ  заверну  домой,  возьму  съ  собой  узе- 
.юкъ,  прибѣгу  назадъ,  -  и  катаем ъ ! 

Какъ  сказано,  такъ  нсдѣлано:  черезъ  четверть  часа 
-ясидѣлъ  ужъ  подлѣ  Заруцкаго,  въ  Вѣнской  его  коля- 
скѣ,   которая,  покачиваясь  на  гибкихъ  ресорахъ,  не- 
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елась,  какъ  изъ  лука  стрѣла ,  по  кочкамъ  и  колеямъ 
проселочной  дороги.  Сначала  ретивые  кони  рвались 
одинъ  передъ  другимъ^  но,  пробѣжавъ  верстъ  двад- 
цать, стали  призадумываться,  и  наконецъ,  поднявшись 
съ  трудомъ  на  крутую  гору,  пошли  смиреннымъ  ша- 
гомъ.  Вокругъ  насъ  виды  были  довольно  пріятные : 
съ  лѣвой  стороны  разстилалпсь  золотистыя  поля,  на 
которыхь  і;ой-гдѣ  разбросаны  были  запоздалыя  коп- 
ны сжатаго  хлвба;  съ  правой,  тянулся  густой  лѣсъ, 
и  отъ  времени  до  времени,  вдали  сквозь  широкія  про- 
сѣки  свѣтлѣлись  голубоватыя  волны  живописнаго 
Хопра.  Пока  усталые  кони,  идя  шагомъ,  отдыхали, 
Заруцкій  разсказывалъмнѣпро  настоящее  свое  житье- 
бытье  ,  про  сельскія  хлопоты ,  хозяііство ,  и  наконецъ 
про  пламенную  любовь  свою  къ  какой-то  деревенской 
сосѣдкѣ,  молодой  вдовушкѣ,  —  «  которая,  говорилъ  мой 
пріятель,  вздыхая  и  закуривая  четвертую  трубку,  по- 
клялась уморить  меня  съ  тоски,  и  до  тѣхъ  иоръ  не  да- 
вать рѣшительнаго  отвѣта,  пока  она  не  износитъ  пол- 
дюжины черныхъ  платьевъ  изъ  какой-то  Фланели,  — 
видно  казенной,  потому,  что  они  другой  годъ  не  мо- 
гутъ  износиться.  Чтобъ  поразмыкать  мое  горе,  про- 
должал ъ  Заруцкій,  я  вздумалъ  съѣздить  недѣльки  на 
двѣ  погостить  у  моего  дяди,  и  очень  радь,  что  встрѣ- 
тился  съ  тобою.  » 

—  Да  радъ  ли  будетъ  этому  твой  дядя?  перервалъя. 
Мнѣ  весьма  иріятно  съ  нимъ  познакомиться;  но,  гово- 
рятъ,  онъ  такой  нелюдимъ 

—  Да !  онъ  не  охотно  заводптъ  новыя  знакомства ,  а 
особливо  съ  нашими  уѣздными  дворянами :  они  такіе 
чопорные,  считаются  визитами  ;  а  онъ  человѣкъ  ста- 
рый, любитъ  покой,  и  больно  тяжелъ  на  подъемъ. 
Ты  —  дѣло  другое !  —  ты  человѣкъ  заѣзжій,  а  сверхъ- 
того  старинньпі  пріятель  и  сослуживецъ  его  племян- 
ника, котораго  онъ  любитъ,  какъ  сына  роднаго,  —  да 
правда,  и  я  его  очень  люблю  ! 
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—  Скажи  ^  пожалуйста,  что  ему  за  радость  жить  въ 
этой  глуши? 

—  У  него  есть  на  то  свои  причины. 

—  А  папримѣръ? 

—  Это  цѣльпі  романъ,  мои  другъ.    Прежде  всего  на- 
добно тебѣ  сказать,  что  во  время  оно,  дядя  мой,  Иванъ 
Алексѣевичъ  Асановъ,  былъ  человѣкъ  бѣдный,  не  могъ 
даже  и  мечтать  о  наслѣдствѣ,  которое  досталось  ему 
послѣ:  и  въ  самомъ  дѣлѣ^  могъ  ли  онъ  думать,  что 
четверо  двоюродныхъ  его  братьевъ ,  два  племянника 
и  три  племянницы  умрутъ  въ  одну  недѣлю  отъ  чумы, 
которая  въ  ІТТ1  году  пожаловала  въ  Москву?  Деревня, 
въ  которой  живетъ  теперь  Иванъ  Алексѣевичъ ,  при- 
надлежала нѣкогда  помііщику  Глинскому,  —  скупому, 
злому,  и,  если  вѣрить  изустнымъ  преданіямъ,  настоя- 
щему разбойнику.  У  этого  Глинскаго  была  дочь,  пре- 
красная лицемъ,  еще  прекраснѣе  душею.    Не  знаю, 
гдѣ  и  когда  мой  дядя  съ  нею  встретился,  какъ  позна- 
комился съ  ея  отцемъ ;  только  дѣло  въ  томъ ,  что  онъ 
влюбился  по  уши  въ  Софью  Павловну,  —  такъ  звали 
дочь  Глинскаго,  —  а  набѣду  и  она  его  полюбила.    Од- 
нажды, на   отъѣзжемъ  полѣ,  рыская  вмѣстѣ  съ  от- 
цемъ своей  любезной,  за  зайцами,  дядя  мой  рвшился 
открыть  ему  свою  душу.  Глинскій  взбѣленился,  осы- 
палъ  его  ругательствами ,  назвалъ  нищимъ ,  и  объя- 
вилъ,  что  если  онъ  когда-нибудь  близко  иодъѣдетъ  къ 
егодсревнѣ,то  онъ  выпуститъ  на  него  цѣлую  стаю  гон- 
чихъ,  и  затравитъ  какъ  краснаго  звѣря.    Дядя  мой 
уѣхалъ  въ  армію,  дрался  такъ,  что  Суворовъ  прозвалъ 
его  чудо-богатыремъ,  и,  проколотый  на  вылеть  шты- 
комъ  съ  сраженіи  съ  Огинскимъ  при  Сталовичахъ,  на 
диво  всей  арміи  остался  живъ,  выздоровѣлъ;  узналъ, 
что  ему  унало  съ  неба  богатое  наслѣдство,  поскакалъ 
въСердобскъ,  —  но  было  уже  поздно.  Софья  Павловна, 
зачахнувъ  съ  горя ,  давно  покоилась  на  деревенскомъ 
кладбищъ,  а  отецъ  ея,  спустя  два  мѣсяца  послѣ  ея 
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смерти,  сломилъ  себѣ  шею,  травя  волка.  Дядя  мой 
вышелъ  въ  отставку;  поклялся  никогда  не  жениться 
добился  наконецъ,  что  ему  продали  эту  деревню,  и  по- 
селился въ  домѣ,  гдіі  нѣкогда  жила  его  любезная.— 
«Господь  не  допустилъ  меня  быть  мужемъ  Софьи  Пав- 
ловны, —  Его  святая  воля !  Но  если  мнв  не  суждено 
было  жить  съ  нею  на  землѣ,  такъ  по  крайней  мѣрѣ  въ 
землѣ-то  я  буду  лежать  вмѣстъ  съ  нею.  »  Такъ  гово- 
ритъ  всегда  мой  дядя,  и  вотъ  ужъ  скоро  десять  лѣтъ, 
какъ  онъ  живетъ  безвыѣздно  въ  этой  деревнѣ. 

—  О,  да  твой  дядя  человѣкън^эеинтересный!  сказалъ 
я.  Знаешь  ли,  мой  другъ,  что  если  бъ  онъ  былъ  по- 
моложе ,    то  я  не  совътовалъ   бы  тебъ  разсказывать 

всѣмъ  эту  нсторію Въ  ней  столько  романическаго, 

что  долго  ли  до  б'Вды ,  —  какъ  разъ  найдется  новая 
Софья  Павловна,  и  если  ты  единственный  его  наслѣд- 
никъ 

—  Да,  мой  другъ!  Подай  Богъ,  чтобъявовсюжизнь 
мою  не  вступалъ  въ  это  наслѣдство  :  и  одинъ  разъ  по- 
хоронить отца  роднаго  тяжело ,  а  дважды  навѣку 
остаться  сиротою,  -  не  приведи, Господи!  Но  вотъ  ка- 
жется  такъ  точно !  —  версты  три  не  больше  осталось. 

Видишь  ли  тамъ  вдали  дубовую  рощу? За  нею  тот- 

часъ  господская  усадьба ;  а,  вонъ,  выглядываетъ  изъ 
за  вершинъ  деревьевъ  золоченый  крестъ :  это  камен- 
ная церковь,  построенная  моимъ  дядею  надъ  могилою 
Софьи  Павловны. 

—  Ахъ,  Боже  мой !  перервалъ  я,  поглядѣвъ  съ  ужа- 
сомъ  впередъ.  Неужели  мы  спустимся  въ  эту  про- 
пасть ? 

—  Постой !  закричалъ  мой  пріятель  :  въ  самомъ  дѣлѣ 
лучше  вьитдемъ. 

Коляска  остановилась,  и,  пока  ямщикъ  съ  слугою 
Заруцкаго  тормосили  заднія  колеса ,  мы  отправились 
потихоньку  впередъ.  Поросшій  частымъ  кустарпи- 
комъ  оврагъ ,  че2эезъ  которьш  шла  дорога ,  дѣйстви- 


Вечерь  на  Хопрп,.  71 

тслыю  походнлъ  па  какую  -  то  пропасть  или  ущеліе, 
на  дпѣ  котораго  журчалъ  піутпьп1[  протокъ.  Чѣмъ  нп- 
Лче  мы  сходили,  тѣмъ  выше  и  утесистѣе  становились 
его  песчаные  скаты:  изрытая  глубокими  водопромой- 
нами  дорога ,  идя  сначала  прямо,  вдругъ  круто  пово- 
рачивала налѣво ,  и,  огибая  иебольпіой  бугоръ,  опу- 
скалась къ  мосту,  перекинутому  черезъ  ручей.  Когда 
я  взглянулъ  назадъ,  мнѣ  показалось,  что  коляска,  ко- 
торая полегоньку  стала  съѣзжать  внизъ ,  впсѣла  надъ 
нашими  головами. 

—  Знаешь  ли,  мой  другъ,  сказалъ  Заруцкій,  указы- 
вая на  бугоръ  :  что  этотъ  холмъ ,  хотя  и  ненасыннон, 
а  можетъ  назваться  курганодіъ  :  онъ  весь  составленъ 
изъ  могплъ. 

И  подлинно,  большая  часть  его  была  покрыта  воз- 
вышеніями,  п  кой-гдЬ  видны  еще  были  нолусогнив- 
шіе  деревянные  кресты. 

—  Неужели  это  деревенское  кладбище  твоего  дяди  ? 
спросил7>  я. 

-Нѣтъ,  мой  другъ!  Здѣсь  похоронены  убитые  раз- 
бойниками. 

—  Разбойниками!  иовторилъ  я,  невольно поглядѣвь 
вокругъ  себя. 

—  Не  пугайся !  продолжалъ  мой  нріятель.  Это  было 
уже  давно.  Въ  наше  время  и  слуху  нѣтъ  о  разбойни- 
кахъ,  точно  такъ  же,  какъ  о  въдьмахъ,  колдунахъ, 
мертвецахъ,  домовыхъ  и  всей  этой  адской  сволочи, 
отъ  которой  встарину  нашнмъ  иредкамъ  житья  не 
было. 

—  Ну,  это  еще  Богъ  знаеть !  сказалъ  я  сквозь  зубы: 
на  разбойпиковъ  есть  земская  полиція 

—  А  па  колдуновъ  и  мертвецовъ,  возразилъ  мой  прі- 
ятель,  есть  управа,  которую  зовутъ  просвѣщеніемъ. 

—  Охъ,  у;къ  мнЪ  это  иросвъщеніе !  нерервалъ  я  по- 
чти съ  досадою.  Но  дѣло  не  о  томъ:  какъ  могли  здѣсь 
придерживаться  разбойникп  ?  Развѣ  тутъ  была  когда 
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нибудь  большая  дорога?  Вьдь  по  проселочнымь  гра- 
бить некого. 

—  Большая  дорога  отсюда  въ  двухъ  верстахъ,  и  вотъ, 
что  разсказываютъ  старики  объ  этомъ  оврагѣ.  Дедуш- 
ка бывшаго  помѣщика  деревни,  въ  которую  мы  ѣдемъ, 
держалъ  у  себя  въ  дому  разбойничью  пристань ;  это 
бы  еще  ничего,  —  было  время,  что  разбои,  а  особливо 
въ  нашихъ  пограничныхъ  губерніяхъ,  назывались 
удальствомъ  и  молодечествомъ ,  —  но  вотъ ,  что  было 
худо  въ  дѣдушкѣ  покойнаго  Глинскаго  :  говорятъ,  что 
онъ  былъ  въ  дружбѣ  съ  самимъ  сатаною,  и,  какъ 
знаменитый  чернокнижникъ  Фаустъ,  закабалилъ  ему 
навѣки  вѣковъ  свою  душу.  Разумеется  ,  ему  не  было 
ни  какой  нужды  въденьгахъ:  чортъ  помогалъ  ему  на- 
ходить клады,  и  даже  иногда,  шутки  ради,  превра- 
щалъ  для  него  кружки  изъ  рѣпы  и  моркови  въ  сере- 
бряные рублевики  и  золотые  сфимки.  Но  онъ  любилъ 
для  забавы,  какъ  на  охоту,  Ъздить  на  грабежъ.  Спу- 
ску никому  не  было.  Дворянъ  и  богатыхъ  купцовъ 
онъ  залучалъ  насильно  къ  себѣ  въ  гости,  поплъ,  кор- 
милъ  по  цѣлымъ  суткамъ,  —  а  тамъ  Богъ-въсть  что  съ 
ними  было :  только  говорятъ ,  что  кто  изъ  этихъ  не- 
вольныхъ  гостей  проѣзжалъ  въ  одну  околицу,  тотъ 
ужъ  никогда  не  выѣзжалъ  въ  другую.  Съ  простыми 
людьмп  не  церемонились :  ихъ  рѣзали  на  большой 
дорогѣ,  и  бросали  въ  этотъ  оврагъ.  Въ  послъдствіи, 
добрые  люди,  собравъ  ихъ  кости,  похорони./іи  на  этомъ 
бугрѣ.  А  такъ  какъ  прошелъ  слухъ ,  будто  -  бы  ка- 
ждый годъ ,  ночью ,  на  Родительскую  Субботу,  всѣ 
эти  покойники  встаютъ  изъ  моги./іъ,  и  справляютъ  са- 
ми по  себѣ  поминки,  то  это  мѣсто,  которое  слыло  преж- 
де волчьимъ  оврагомъ,  прозвано  теперь  «  чортовымъ  бе- 
ремищемъ. »  Все  это  я  разсказалъ  тебъ  кой-какъ,  а  на- 
добно послушать  моего  дядюшку :  вотъ  ужъ  если  онъ 
примется  разсказывать  эти  народныя  сказки  и  преда- 
нія,  такъ  есть  чего  послушать  ! 
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—  Сказки  !  повторіілъ  я  съ  ііетерпѣніемъ.  Почему 
же  сказки  ?  Охъ,  вы  умницы !  Слушай  васъ,  такъ  ни- 
чему вѣрнть  не  станешь. 

—  Да  неужели  ты  въ  самомъ  д'ѣл'ѣ  вѣришь  этимъ 
бреднямъ? 

—  Эхъ,  братецъ!  да  что  мы  знаемъ?  Мы  не  видимъ 
далѣе  своего  носа;  цѣлый  вѣкъ  играемъ  въ  жмурки,  а 
говоримъ  утвердительно  :  это  вздоръ !  —  этого  быть 
не  можетъ !  —  это  противно  здравому  смыслу !  А  что 
такое  нашъ  здравый  смыслъ !  —  сбив.чивыя  соображе- 
нія,  темныя  догадки,  какой-то  слабый  свѣтъ,  который 
иногда  блеснетъ  въпотемкахъ,какъбудто-бы  нарочно 
для  того,  чтобъ  послѣ  намъ  еще  сдѣлалось  темнѣе.  Не 
трудно  говорить:  я  не  вѣрю  этому!  —  А  прошу  мніБ 
доказать,  почему  и  я  не  долженъ  вѣрить  тому,  что тебв 
кажется  невѣроятнымъ.  Нѣтъ,  Заруцкій !  я  еще  не 
знаю,  кто  болѣе  ошибается,  —  тотъли,  кто  вѣритъ  все- 
му безъ  разбора,  или  тотъ,  для  котораго  все  то  вздоръ, 
чего  нельзя  изъяснить  одними  Физическими  законами 
Природы. 

—  Знаешь  ли  мой  другъ ,  перервалъ  Заруцкій ,  что 
ты  непремѣнно  понравишься  моему  дядѣ.  Онъ,  такъ  же 
какъ  ты,  готовъ  разсердиться  ,  если  его  станутъ  увѣ- 
рять,  что  души  умершихъ  не  являются  никогда  жи- 
вымъ ,  и  разскажетъ  тебѣ  сейчасъ  двадцать  случаевъ, 
доказывающихъ  противное.  Но,  вотъ  ужъ  ко.іяска  на- 
ша взъъхала  на  гору.  Не  знаю  ты,  а  я  очень  усталъ. 
Сядемъ ! 

Когда  мы  проЪхали  дубовую  рощу,  каменныя  пала- 
ты Ивана  Алексеевича  Асанова  открылись  намъ  во 
всемъ  сБоемь  угрюмомъ  величіи.  Онъ  стояли  посреди 
большаго  двора,  заросшаго  крапивою;  главный  ихъ 
Фасадъ,  въ  тридцать  узкихъ  оконъ  съ  широкими  про- 
стѣнками ,  тянулся  поперегъ  всего  двора ;  парадиьпі 
подъѣздъ,  съ  тяжелымъ  навъсомъ  на  четырехъ  дере- 
вяиныхъстолбахъ,  былъ  пристроенъкъ  самой  срединѣ 
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дома,  позади  котораго  большой  плодовый  садъ  спу- 
скался по  отлогому  скату,  до  самаго  Хопра;  противъ 
воротъ ,  на  широкомъ  лугу ,  стояла  высокая  каланча 
съ  выкннутымъ  Флагомъ  и  огромными  часами. 

-  Ого !  сказалъ  Заруцкій,  когда  мы ,  подъ  громкій 
лай  полдюжины  датскихъ  и  лягавыхъ  собакъ  взъѣхали 
на  дворъ,  да  у  дядюшки  видно  гости:  дормёзъ,  брич- 
ка, и ,  кажется ,  —  такъ  точно !  —  щегольская  телѣжка 
Сердобскаго  исправника.  Тьмъ  лучше :  памъ  будетъ 
весело. 

Двое  дюжихъ  лакеевъ,  не  роскошно,  но  опрятно  одѣ- 
тыхъ,  приняли  насъ  изъ  коляски.  Мы  вошли  въ  об- 
ширныя  сЁнп.  Налѣво  однѣ  двери  вели  въ  переднюю ; 
направо  другими  вѣроятно  входили  нѣкогда  въ  де- 
вичью, но  онѣ  были  заколочены  и  закладены  кирпи- 
чами. Прошу  моихъ  читателей  замѣтить  это  обстоятель- 
ство. Пройдя  билліардную ,  столовую  и  двѣ  гостиныя 
козінаты,  изъ  коихъ  одна  была  оклеена  Крітайскими 
обоями,  мы  встрѣтили,  въдверяхъ  расписанной  боске- 
томъ  диванной,  хозяина  дома. 

-  Здравствуй,  Алексѣй !  здравствуй,  мой  другъ!  за- 
кричалъ  онъ ,  обнимая  нѣсколько  разъ  сряду  своего 
племянника.  Спасибо ,  что  навѣстилъ  старика ,  а  я  такъ 
было  по  тебѣ  встосковался,  что  хоть  нарочнаго  отпра- 
влять.      , 

-  Рекомендую  вамъ ,  дядюшка,  сказалъ  Заруцкій, 
подводя  меня  къ  Ивану  Алексѣевичу:  искренняго  прі- 
ятеля:  мы  съ  нимъ  давно  уже  не  видались,  хотя  были 
нѣкогда  неразлучными  товарищами ,  и  въ  Москвѣ  — 
въ  пансіонѣ,  пвъ  Петербургъ  въ  казармахъ,  и  вътан- 
цовальномъ  классѣ  Миранвііля,  и  въ  походномъ  бала- 
гане подъ  непріятелемъ,  -  словомъ  вездѣ.  Я  давно  съ 
нимъ  не  видался,  и,  новстрѣчавъ  его  въ  Сердобскѣ, 
рѣшился  захватить  съ  собою,  и  привезти  къ  вамъ. 

-  Милости  просимъ!  сказалъ  Иванъ  Алексѣевйчъ, 
протянувь  ласково  ко  мнѣ  свою  руку»  Кто  съ  моимъ 


Вечер»  на  Хопрть.  73 

Алексвемъ  побратался  па  ратпомъ  полѣ,  тотъ  всегда 
будетъ  у  меня  дорогпмъ  гостемъ.  Милостп  просимъ! 

Не  помню,  что  л  отвѣчалъ  хозяину,  —  а  кажется,  ни- 
чего. Я  такъ  быль  пораженъ  его  почтенною наружно- 
стію,  что  совершенно  позабылъвсѣупотребляемыявъ 
спхъ  случаяхъ  условныя  Фразы  нвѣжливыяувѣренія, 
въ  которыхъ  почти  всегда  пи  на  волосъ  нѣтъ  правды. 
Представьте  себѣ  человѣка  высокаго  роста,  лѣть  ше- 
стидесяти пяти ,  въ  Форменномъ  военномъ  сюртукѣ , 
временъ  Екатерины  Второй ;  вообразите  румяное  лице 
п  черные  съ  просѣдью  волосы;  высокій,  покрытый 
морщинами  лобь,  п  ясные,  исполненные  веселости  и 
радушія  глаза;  величественую  осанку  лихаго  полко- 
ваго  командира,  котораго  самъ  Суворовъ  прозвалъ  чу- 
до-богатыремъ,  и  кроткую,  простодушную  улыбку, 
не  сходящую  съ  привѣтливыхъ  устъ,  осѣненныхъ  па- 
рою густыхъ  усовъ,  о  которыхъ,  вѣроятио,въ  старину 
неразъ  толковали  межъ  собой  миловпдныя  Полячки. 
Въ  жизнь  мою  я  не  видывалъ  старика  съ  такою  при- 
влекательной наружностью,  и,  признаюсь,  ни  мало  бы 
не  удивился,  если  бъ  какая  нибудь  красавица  приза- 
думалась, когда  бъ  ей  дали  навыборъ,  —  пли  быть  его 
женою ,  или  назвать  его  своимъ  отцемъ. 

—  Не  угодно  ./іи  ко  мнѣ  въ  кабинетъ  ?  сказалъ  онъ. 
Ты  найдешь  тамъ  старыхъ  знакомыхъ ,  Алексѣй !  Да 
прошу  покорно  не  отставать,  продолжалъ  онъ,  обра- 
щаясь ко  мнъ :  а  не  то  какъ  разъ  запутаетесь.  У  меня 
въ  саду  нѣтъ  лабиринта,  но  за  то  въ  домЪ,  какъ  въ 
траншеяхъ :  такіе  знгзагп  да  апроши  ,  что  и  толку  не 
доберешься. 

Въ  самомъ  дѣлѣ^  мы  выходили  изъ  комнаты  въ  ком- 
нату, пропілп  двумя  темными  коридорами,  то  подни- 
мались нѣсколько  ступеней  къ  верху,  то  спускались 
внпзъ,  и  наконецъ,  пройдя  мимо  желѣзныхъ  дверей 
кладовой,  иомѣщеиной  въ  круглой  башнъ,  которая, 
—  какъ  говорится,  ни  къ  селу,  ни  къ  городу  ,  —  была 
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прилѣплена  къ  лѣвому  углу  дома,  вошли  еще  въодинъ 
корридоръ ,  въ  концѣ  котораго  слышны  были  голоса 
разговаривающихъ. 

-  Тутъ  была  въ  старину  дѣвичья ,  сказалъ  Иванъ 
Алексѣевичъ,  подходя  къ  полураствореннымъ  две- 
рямъ:  но  такъ  какъ  я  человѣкъ  холостой,  то  и  разсу- 
дилъ  закласть  въ  ней  однѣ  двери ,  и  сдѣлать  изъ  нея 
мой  кабинетъ :  зимою  эта  комната  всѣхъ  теплѣе  и  су- 
ше. Милости  проснмъ! 

Судя  по  величинѣ  и  первобытному  назначенію  покоя, 
въ  который  мы  вошли ,  не  трудно  было  отгадать ,  что 
у  прежняго  помѣш,ика  была  большая  дворня,  и  что  ве- 
роятно въ  ней  женскихъ  душъ  было  болѣе  мужескихъ. 
Четыре  окна ,  обращенныя  на  задній  дворъ,  занимали 
одну  изъ  ст'Ьнъ  ея  ;  на  остальныхъ  были  нарисованы 
различныя  сцены  изъ  жизни  Суворова.  Правду  ска- 
зать, живопись  была  не  отличная,  и,  взглянувъ  на 
нее,  я  невольно  вспомнилъ  маляра  Ефрема,  о  кото- 
ромъ  безсмертный  пѣвецъ  Ермака  сказалъ  когда-то, 
что  онъ  имѣлъ  чудесный  даръ ,  и  что  кисть  его : 

Всегда  надъ  смертными  играла, 

Архипа  Сидоромъ,  Кузьму  Лукой  писала. 

На  одной  стѣнѣ,  Суворовъ  представленъ  былъ  въ 
лѣсу,  спящимъ  на  соломѣ,  посреди  казачьихъ  биваковъ; 
у  него  вовсе  не  было  шеи;  но  за-то  такія  длинныя 
ноги,  что  если  бъ  онъ  проснулся  и  всталъ,  то  конеч- 
но могъ  бы  облокотиться  на  вершину  толстаго  дуба, 
подъ  тѣнью  котораго  покоился.  На  противуположной 
стѣнѣ  тотъ  же  самый  Суворовъ  представленъ  былъвъ 
минуту  сдачи  Краковскаго  замка.  Онъ  стоялъ  вытя- 
нувшись какъ  струнка ,  и  оборотясь  лицемъ  къ  толпѣ 
Поляковъ  съ  преогромными  усами.  Нѣсколько  Фран- 
цузскихъ  ОФицеровъ,  поджарыхъ  и  щедушныхъ,  изоб- 
ражены были  съпоникнутыми  головами,  а  комендантъ 
замка,  щеголеватый  Шуазье,  распудренный  и  выгну- 
тьи1[  зѣломъ,  отдавалъ  побѣдителю  свою  шпагу  съ  та- 
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кимъ  же  точно  саіітимсіітальнымъ  видомъ,  съ  какимъ 
театральный  пастушекъ,  ставъ  въ  четвертую  позицію, 
подаетъ  букетъ  розаповъ  своей  размалеванной  пасту- 
шкѣ.  На  третьей  стіінѣ  изображено  было  взятіе Изма- 
ила :  разумеется ,  всѣ  убитые  были  Турки ,  а  поле 
сражепія  усыпано  чалмами,  между  которыхъ  не  валя- 
лась ни  одна  гренадерская  шапка.  То  мѣсто,  гдѣ  была 
задѣлана  дверь,  ведущая  въ  сѣни,  прикрывалось  при- 
битымъ  къ  стѣніі  шпрокизгь  Персидскимь  ковромъ. 
Въ  простънкахъ  межъ  окнами  висѣли  Турецкіе  писто- 
леты, ятаганы,  Польскія  сабли  и  прочіе  домашніе 
троФеи  военныхъ  подвиговъ  Ивана  Алексѣевича  Аса- 
нова.  Въ  одномъ  углу  стоялъпукъчерешневыхъчубу- 
ковъсъ  глиняными  раззолоченными  трубками  и  янтар- 
ными мунштуками;  въдругомъ,  по  объимъ  сторонамъ 
широкаго  камина,  висѣло  нѣсколько  охотничьихъ  оди- 
накихъ  и  двуствольныхъ  ружей,  яхташей,  порохо- 
выхъ  рожковъ  и  патронницъ,  а  кругомъ  всЪхъ  стѣнъ 
устроены  были  спокойные  диваны,  обитые  шерстяною 
Турецкою  матеріею. 

Когда  мы  вошли  въ  кабинетъ ,  трое  гостей ,  въ  чи- 
слѣ  которыхъ  былъ  и  Сердобской  исправникъ,  труди- 
лись въ  пот'Ь  лица  и  наблюдая  торжественное  молча- 
ніе ,  вокругъ  стола ,  на  которомъ  поставленъ  былъ  сыт- 
ный завтра  къ.  Послъ  первыхъ  иривѣтствій  и  друже- 
скихъ  восклицаній ,  Заруцкій  сталъ  знакомить  меня 
съ  гостями  своего  дяди.  Первый ,  къ  которому  онъ  ме- 
ня подвелъ,  АнтонъѲедоровичъ  Кольчугинъ,  показал- 
ся мнѣ  съ  перваго  взгляда  старикомълѣтъ  семидесяти; 
но  когда  я  поразглядѣлъ  его  хорошенько,  то  увърил- 
ся ,  что,  не  смотря  на  впалыя  его  щеки ,  выдавшійся 
впередъ  подбородокъ  и  сѣдые  какъ  снѣгъ  усы ,  онъ 
моложе  хозяина.  Прагскій  золотой  крестъ  въ  иетлицѣ 
ясно  доказывалъ ,  что  онъ  былъ  нѣкогда  если  не  со- 
служивцемъ,  то  по  крайней  мѣрѣ  современникомъ  Ива- 
на Алексеевича.  Второй,  Александръ  ДмитріевичъЧе- 
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рсмухіінъ,  человѣкъ  лѣтъ  сорока  пяти,  толстый,  ря- 
бой, съ  широкими  свѣтлорусыми  бакенбартами ,  съ 
маленькими  блестящими  глазами ,  и  съ  такою  смѣю- 
щеюся  и  веселою  Физіогноміею,  что,  глядя  на  него,  и 
плакса  Гераклитъ,  —  если  только  онъ  существовалъ  въ 
самомъ  АЪл-ѣ^  а  не  былъ  выдуманъ  для  антитезы  и  риѳ- 
мы  къ  Демокриту,  -  едва  ли  бы  удержался  отъ  смѣха. 
Съ  третьимъ  гостемъ,  исиравникомъ  Сердобскимъ,  я 
былъ  уже  зиакомъ  •,  но  его  не  знаютъ  мои  читатели , 
а  посему  я  непзлишнимъ  полагаю  сказать  и  о  немъ  нѣ- 
сколько  словъ.  Онъ  былъ  малый  образованный;  слу- 
жилъ  пітабсъ-ротмистромъ  въ  одномъ  армейскомъ  гу- 
сарскомъ  полку ,  выпіелъ  за  ранами  въ  отставку ,  и , 
выбранный  дворянами,  изъ  отличнаго  эскадроннаго 
командира  сдѣлался ,  какъ  говорится ,  лихимъ  капи- 
танъ-исиравнпкомъ.  ВсЪ  помъщики  его  любили ,  ка- 
зенные крестьяне  молились  за  него  Богу,  а  воры,  плу- 
ты и  пьяницы,  боялись  какъ  огня.  Говорятъ,  —  я  по- 
вторяю то,  что  слышалъ,  —  будто  бы  онъ  не  бралъ  да- 
ромъ  и  клока  сѣна ,  и  не  съѣдалъ  курицы  у  мужика , 
не  заплатя  за  нее  по  справочной  цьнѣ ;  что  засъдатели 
его  не  таскали  за  бороду  для  своей  забавы  выборныхъ, 
и  даже  канцелярскіе  служители  НижнягоЗемскаго  Су- 
да пили  на  слѣдствіяхъ  вино  только  тогда,  когда  имъ 
подносили  его  добровольно. 

Познакомивъ  мопхъ  читателей  съ  обществомъ,  въ 
которомъ  мнъ  удалось  провести  иѣсколько  дней  самымъ 
пріятнымъ  образомъ,  я  долженъ  сказать,  что  въ  пер- 
вый день  моего  пріѣзда  въ  деревню  Ивана  Алексееви- 
ча, погода  начала  портиться  :  къ  вечеру  небеса  нахму- 
рились ,  и  полился  не  лѣтній ,  —  крупный  и  спорый 
дождь,  —  по  мелкій  и  дробный  ;  онъ  вскорѣ  превратил- 
ся въ  безконечную  осеннюю  иззюрозь,  отъ  которой 
и  васъ,  любезные  читатели,  подчасъ  брала  тоска,  а  осо- 
бливо если  она  захватывала  васъ  среди  полей ,  когда 
желтый  листь  валится  съ  деревьевъ ,  а  иорывистьпі 
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вѣтеръ  гуднтъ  по  лѣсу,  іі  завываетъ  какъ  зловѣщій  фп- 
ліінъ  въ  трубахъ  вашего  де2эевеііскаго  дома.  Дѣлать 
было  нечего :  нельзя  было  ип  ходить  съ  ружьезіъ  па 
охоту,  ни  кататься  вълодкѣ  поХопру.  Конечно,  мож- 
но было  ѣзднть  но  черностопу  за  зайцами  ;  но  для  это- 
го надобно  было  страстно  любить  псовую  охоту,  а  изъ 
всего  нашего  обш,ества  одинь  Заруцкій  ѣзжалъ  ино- 
гда съ  борзыми,  но  и  тотъ  любиль  охотиться  или  по 
первозимью,  въ  хорошую  порошу,  пли  въ  ясный  осен- 
ній  день ,  въ  узерку ;  а  ѣздпть  с ъ  утра  до  вечера  съ 
гончими,  въ  дождь  и  слякоть  для  того^  чтобъ  затра- 
вить какого-нибудь  несчастнаго  бѣляка,  казалось  ему 
вовсе  незабавнымъ.  Вирочемъ  нельзя  сказать,  чтобъ 
мы  были  бсзъ  всякаго  занятія:  днемъ  мы  иилп  чай, 
завтракали ,  обѣдали,  играли  въ  билліардъ  п  читали 
журналы.  Нванъ  Алексѣевичъ  вьшпсываль  не  только 
Петербургскія  Ведомости,  но  почтп  всъ періодическія 
изданія ,  которыя  въ  то  время  выходплп  въ  обьпхъ 
столицахъ.  РазумЪется ,  мы  охотнѣе  всего  читали 
Вѣстникъ  Европы ,  прославленный  первымъ  своимь 
издателемъ;  но  отъ  нечего  дѣлать,  перелистывали  и 
Московскаго  Курьера ,  зѣвали  надъ  Петербургскпмъ 
Любителемъ  Словесности,  трогались  чуствптельнымъ 
слогомъ  Московскаго  Зрителя,  и  удивлялись  разнооб- 
разію  Собеседника,  который  только- что  появился  въ 
свѣтъ ,  съ  затъйливымъ  названіемъ  « новѣствователя 
« мыслей  въ  вечернее  время  упражняющихся  въ  сво- 
«емъ  кабинет'В  писателей,  разсказывающаго  повѣсти, 
«анекдоты,  стихотворенія,  —  авременемъ  и  Критику.^ 
Часу  въ  седьмомъ  послъ  обѣда,  мы  обьи^новенно  сби- 
рались всѣ  въкабннетъкъ  хозяину,  садились  кругомъ 
пылающаго  камина,  и,  вплоть  до  самаго  ужина,  про- 
водили время  разговаривая  межъ  собою.  Такъ  какъ 
Иванъ  Алексѣевпчъ  почти  всегда  управлялъ  обшдімъ 
разговоромь,  то  предметомъ  онаго  были,  по  большей 
части,  разсказы  о  необыкновенныхъ  случаяхъвъжпз- 
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НИ,  О  привидѣніяхъ,  дьявольскомъ  наважденіи,  сло- 
вомъ  обо  всемъ  томъ,  что  не  могло  быть  истолковано 
естественнымъ  образомъ.  Вниманіе,  съкоторымъ  слу- 
шали всѣ  эти  разсказы ,  ясно  доказывало ,  что  никто 
не  сомнѣвался  въ  ихъ  истинѣ :  одинъ  только  Заруцкій 
улыбался  иногда  вовсе  не  впопадъ,  но  никто  не  замь- 
чалъ  этого,  и  даже  весельчакъ  Черемухинъ,  —  хотя  по- 
тихоньку съ  нимъ  перемигивался,  и  піепталъ  ему  что- 
то  на  ухо,  а  въ  слухъ  божился ,  что  вѣритъ  безъ  раз- 
бору всьмъ  страшнымъ  исторіямъ,  потому,  дискать, 
что  его  самого  однажды  давилъ  цѣлую  ночь  домовой. 

Разсказы  и  повѣсти,  которыя  я  слышалъ  въ  послѣд- 
ній  вечеръ,  проведенный  мною  у  Ивана  Алексеевича, 
показались  мнѣ  столь  любопытными ,  что  я  съ  вели- 
чайшей точностію  записалъ  ихъ  въмоемъ  дорожномъ 
журналѣ.  Боясь  прослыть  суевѣромъ,  невѣждою  и  че- 
ловѣкомъ  отсталымъ.^  я  до  сихъ  поръ  не  смѣлъ  напе- 
чатать моихъ  записокъ,  но  когда  увидѣлъ,  что  съ  нѣ- 
котораго  времени  исторіи  о  колдунахъ  и  похожденія 
мертвецовъ  сдѣлались  любимымъ  чтеніемъ  нашей  пу- 
блики ,  то  рѣшился  наконецъ  выдать  ихъ  въ  свѣтъ. 
Не  см'Ью  обѣщать  моимъ  читателямъ,  что  они  прочтутъ 
ихъ  съ  удовольствіемъ,  или  хотя  безъ  скуки;  но  твер- 
до и  непоколебимо  стою  за  истину  моихъ  разсказовъ. 
Да,  почтенные  читатели  !  рѣшительно  повторяю,  что 
есть  Русскія  Исторіи,  которыя  несравненно  болѣе  по- 
ходятъ  на  сказки,  чѣмъ  эти  были  и  преданія,  основан- 
ныя  на  вѣрныхъ  и  неподлежащихъ  ни  какому  сомнѣ- 
нію  фактахъ. 

Вѣтеръ  бушевалъ  по  лѣсу ;  мелкій  дождь,  какъ  сквозь 
частое  сито ,  лился  на  размокшую  землю.  Еще  на  де- 
ревянной каланчѣ  не  пробило  и  шести  часовъ,  а  на 
дворѣ  ужъ  было  такъ  темно ,  что  хоть  глазъ  выколи. 
Мы  всѣ  собрались  въ  кабинетъ:  хозяинъ,  Кольчугинъ, 
исправникъ  и  я  сидѣли  вокругъ  пылающаго  ками- 
на ,  а  Заруцкій  и  Черемухинъ  расположились  преспо- 
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койію  на  широком'!,  дпваігіі,  и,  куря  вт,  молчаіііп  своп 
трубки  ,  наслаждались  въ  полиомъ  смьіс.гіі  симь  мо- 
ральш.тмъ  и  Фп.іическпмъ  бездт.йствіемъ,  которое  Ііта- 
ліпицы  иааываютъ  і1  сіоісе  Гаг  піепіе. 

—  Ну  погодка!  сказалъ  наконецъ  Кольчугинъ,  прп- 
слушпвалсь  къ  вою  вѣтра.  Хоть  кого  тоска  возьметь! 

—  И,  полно,  братецъ!  перервалъИванъ  Алексѣевпчъ: 
да  это-то  II  весело !  Что  можетъ  быть  прілтпѣе ,  какъ 
сіідѣть  въ  ненастный  осенніп  вечеръсъ  хорошими  прі- 
лтелямп  противъ  камелька,  курить  спокойно  свою 
трубку,  и,  поглядывая  на  плотно-затворенныя  окна, 
думать:  —вой  себь  вѣтеръ,  лейся  дождь,  бушуй  непо- 
года, а  мнѣ  II  горіошкп  мало !  Что  и  говорить !  Уменъ 
тотъ  былъ,  кто  первый  вздумал ъ  строить  домы. 

—  Н  дѣлать  въ  нихъ  камины ,  прибавилъ  исправ- 
ніікъ,  подвигаясь  къ  камельку. 

—  Не  равенъ  домъ  ,  господа!  сказалъ  Кольчугинъ, 
вытряхая  свою  пѣнковую  трубку :  и  не  въ  такую  по- 
году не  усидишь  въ  иномъ  домѣ.  Я  самь  однаяхДы,въ 
сильную  грозу  и  проливной  дождикъ,  р'Ьшился  луч- 
ше провести  ночь  подъ  открытымъ  небомь ,  чѣмъ  въ 
комнатъ  въ  которой  было  такь  же  тепло  и  простор- 
но ,  какъ  въ  этомъ  покоь. 

—  А  что?  спросплъ  іісправникъ :  "  идно  хозяева  не 
очень  вамъ  были  ради? 

—  Ну,  нѣтъ!  Одинъ  хозяпнъ  обошелся  со  мною  до- 
вольно ласково,  да  отъ  другаго-то  мнѣ  туго  пришлось, 
хоть  и  онь  также  хотвль  меня  угощать,  только  уго- 
щеніе-то  его  было  мнѣ  вовсе  не  по  сердцу. 

—  Вотьчто!  сказалъ  Иванъ  Алексѣевичъ.  Да  это  вид- 
но, братъ,  цѣлая  исторія. 

—Да,  любезный,  такая-то  исторія,  продолжалъ  Коль- 
чугинъ, набивая  снова  свою  трубку,  что  у  меня  и  те- 
пеізь,  лишь  только  вспомню  объ  этомъ,  такъ  волосъ 
ды бомъ  и  становится. 

Т.  III.   -  Отд.   I.  6 
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—  Что  вы  это  говорите?  вскрпчалъ  Заруцкій.  Ан- 
тоііъѲедоровіічъ !  послушайте !  вы человѣкъ  военный, 
сл^^жпли  съ  Суворовымъ,  а  признаетесь,  что  чего-то 
струсили. 

—  Да,  батюшка!  Не  прогнѣвайтесь,  —  посмотрѣлп 
бы  мы  вашей  удали!  Иѣтъ,  Алексѣй  Михайловичъ, вьдь 
это  не  что  другое:  поставь  меня  хоть  теперь  противъ 
непріятельской  баттареи,  —  видитьБогъ,  не  струшу!  а 
вотъ,  какъ  гдѣ  зазіѣшается  нечистая  сила,  такъ  ужъ 
тутъ,  —  воля  ваша !  —  и  бы  батюшка  не  много  нахра- 
брптесь.  Сатана  не  пушка:  на  него  не  полѣзешь. 

—  Ого!  сказалъЧеремухпнъ, перемигнувшись  съЗа- 
руцкпмті:  такъ  въ  вашей  исторіи  и  черти  водятся. 

—  Смѣйтесь,  батюшка,  смѣйтесь!  продолжалъ  Коль- 
чугпнъ.  Я  знаю,  вы  человѣктз  начитанный,  ничему  не 
вѣрпте. 

—  Кто?  я?  перервалъ  Черемухинъ.  Что  вы,  батюш- 
ка, Антонъ  Ѳедоровпчь?  перекреститесь! 

—  Добро,  добро!  прикидываетесь.  Вотъ  мы,  такъ  лю- 
ди неученые ;  чему  върили  отцы  наши  п  дѣды,  тому 
п  мы  вѣрнмъ. 

—  Да,  какъ  же  ,  братецъ ,  сказалъ  хозяинъ,  ты  мнѣ 
никогда  объ  этомъ  не  разсказывалъ? 

—  А  такъ  къ  слову  не  пришлось!  Пожалуй,  теперь 
разскажу.  Дай-ка,  батюшка,  Бванъ  Алексѣевпчъ, 
огоньку  I....  Спасибо,  любезный! 

Всѣ  придвинулись  поближе  кь  разскаш,пку,  и  дал^е 
Заруцкій  съ  Черемухинымъ  встали  съ  дивана  п  усе- 
лись подлъ  его  на  стульяхъ.  Антонъ  ѲедоровпчъКоль- 
чугинь,  раскурилъ  трубку,  затянулся,  выну стплъ  изъ 
подъ  своихь  сѣдыхъ  усовъ  цЛілую  тучу  табачнаго  ды- 
му, и  начал'ь. 
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—  Это  было  ПІ.  ІТГІіОДу,  ИСКОрІ.  ПО  ВЗЛТІП   Крпіаиі- 

скаго  лимка,  который,  сказать  імпмоходомъ,  ікшсо  ііс 
такт,  здѣсь  і(іаі\іал(>ваііь,  ііріізіолиилъ  разскаіцпкъ,  ука- 
зывая на  одну  іізь  стѣігь  кабинета.  ІІу,  да  дѣло  не  о 
томъ!  ХотяСуиоровъ  не  быль  еще  тогда  нн  ГраФомь, 
ИИ  Кнмземъ,  но  обь  немъ  ужь  начинали  шпбко  пого- 
іиіітиатьпо  всей  армін.  Онъстоплъ,  съсвонмъ  неболь- 
нінлгь  корпусом!.,  лаі  ерезіъ  б.інзь  ІСракова,  наблюдал 
изда.іи  за  Тпнпцемъ  п  Ландскропомъ.  Лстрахапскій 
гренадерскІГі  полкь,  въ  которолгь  л  пмѣлъ  честь  слу- 
жить полкоиымъ  адъютантомь,  прпнадлежалъ  къ  это- 
му обссрваціоппому  корпусу.  Нашъ  полковой  коман- 
дііръ  былъ  человѣкь  добрый,  отлнчно-храбрьпі  и  на- 
стоящін  Русскій  хліібосолъ.  Почти  всѣ  штабъ-п  обсръ- 
оФнцоры  каждый  день  у  него  обѣдали,  и  кому  надоб- 
ны были  деньги ,  тотъ  шелъ  къ  незіу  прямо,  какъ  в  ь 
Онекунскій  Совѣтъ.  Но  воть  ,  что  было  худо  :  наш  ь 
полковой  команднръ  былъ  жепатъ :  и  это  бы  еще  не 
бѣда,  —  да  жена-то  у  него  была  такал  правиал,  что  и 
Боже  упаси ! 

—  Такъ  что  жъ?  перервалъ  Заруцкій  :  тѣмт.  хуже 
для  мужа,  а  ОФицерамь-то  какое  до  этого  дѣло? 

—  Какое  дѣло?  иовторплъКольчугннъ.  Эхь,  сударь  I 
время  на  время  не  приходить.  Ныиьче,  послЛі  по.іко- 
ваго  начальника,  первый  въ  нолку  челові-кь  ста]шіій 
баталіонньпі  команднръ;  а  у  иасъ,  бывало,  колп  нол- 
ковинкъ  женать,  такъ  второй  чсловѣкъ  въ  нолку  пол- 
ковница, а  если  она  бойка,  да  хоіь  мало-ма.іьскп  ма- 
ракуеть  в ъ  военномь  дѣлъ ,  такъ  всѣмъ  полкОлЛгь  за- 
нравляеть.  То-то  и  есть,  батюшка:  ныиьче  віікъ,  а  то 
былъ  другой!  Я  ужъ  вамъ  докладывалъ,  что  наіні^ 
полковнпкъ,  быль  человѣкъ  храбрый,  не  боялся  ни 
нуль,  нп  лдеръ,  а  передъ  женою  своей  трусилъ.  Она 
бьіла  женщина  дородная,  видная,  бѣлолицая,  румя- 
ная   а  ужь  удаль-то  какая!  голосина  какой! Ахъ 
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ТЫ ,  Господи ,  Боже  мой ,  —  что  и  говорить ,  —  городъ 
барыня!  Не  знаю,  потому  ли,  что  она  любила  своего 
мужа,  или  отъ  того,  что  была  очень  ревнива,  —  толь- 
ко никогда  отъ  него  не  отставала:  мы  въ  походъ,  и  она 
въ  походъ,  Въ  то  время,  р;акъ  нашъ  полкъ  стоялъ  ла- 
геремъ,  она  жила  въ  Краковѣ,  и  хоть  могла  часто  ви- 
дііться  съ  своимъ  мужемъ,  но  рѣшилась  наконецъ  со- 
всѣмъ  къ  нему  переѣхать.  Нашему  полковому  коман- 
диру это  не  вовсе  было  по  сердцу:  да  вѣдь  дѣлать-то 
нечего!  —  хоть  не  радъ,  да  будь тотовъ.  Палатку  пе- 
регородили, надѣ,/іали  въ  ней  кльтушекъ,  а  изъ  сама- 
го-то  большаго  отдѣленія,  гдъ  бывало,  мы  всѣ  браж- 
ничали съ  иашимъ  командиромъ,  сдъ^іали  спальню,  и 
поставили  широкую  кровать  съ  розовымъ  атласнымъ 
пологомъ.  Я  думаю,  господа,  вы  всѣ  знаете,  что  Суво- 
ровъ  не  очень  жаловаль  барынь,  а  особлііво  когда  онѣ 
жили  въ  лагеръ  и  мѣшались  не  въ  свое  дѣло :  да  онъ 
быль  еще  тогда  только  что Генералъ-Маіоромъ,  связей 
ни  какпхъ  не  иміілъ,  а  наша  полковница  происходи- 
ла отъ  знатной  Фамиліи,  и  родные  ея  были  въ  боль- 
пюмь  ходу  ири  Дворѣ.  Другой  бы,  на  его  мѣстѣ,  по- 
хмурился,  похмурился,  да  на  томъ  бы  и  съѣхалъ. 
А  нашъ  батюшка,  Александръ  Васильевичъ,  и  не  хму- 
рился ,  а  выжилъ  полковницу  изъ  лагеря.  И  теперь 
безъ  смѣха  вспомнить  не  могу :  экой  проказникъ,  по- 
думаешь! Уменъ  быль,  —  дай  Богъ  ему  царство  не- 
бесное! 

Когда  мы  вышли  въ  лагерь,  онъ  отдалъ  приказъ  по 
всему  корпусу,  что  если  пустятъ  одну  сигнальную  ра- 
кету, то  войскамъ  готовиться  къ  походу;  по  второй, 
строиться  передъ  лагеремъ  \  по  третьей  ,  снимать  па- 
латки ,  а  по  четвертой ,  выступать.  Онъ  не  любплъ , 
чтобъ  солдаты  у  него  дремали  ,  и  потому  частехонько 
дѣлалъ  Фальшивыя  тревоги  то  днемь,  то  ночью.  Бы- 
вало пустятъ  ракету,  —  тамъ  другую,  -  Суворовъ  объ- 
ѣдетъ  весь  лагерь ,  поговорить  съ  полковниками ,  по- 
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шутптъ  съ  Офицерами,  побалагуритъ  съ  солдатами,  да 
тіімъ  дѣло  и  кончится.  Вотъ  эдакъ  съ  недѣлю,  погода 
стоя.іа  все  ясная  :   вдругъ  однажды  ,  поел  г.  знойнаго 
дня,  ночью,  часу  въ  одпннадцатомъ,  заволокло  все  не- 
бо   тѵчамн,    хлынулъ    проливной  дождь,    застѵкалъ 
громъ,  и  пошла  такая  потт.ха,  что  мы  свѣту  Божьяі  о  не 
взвидііли.  Л  на  ту  пору  былъ  за  приказаніямп  у  пол- 
ковника.   /Кена  его  боялась  грома,  н,  чтобъ  не  такъ 
бы.іа  видна  ей  молнія,  заб^эалась  на  постель  и  задер- 
нулась пологомъ,  —  однако  же  не  спала.  Лишь  только 
я  вьппелъ  изъ  палатки,  чтобъ  птти  домой,  —  глядь !  — 
эге!  —  сигнальная  ракета.  Я  назадъ;  докладываю  пол- 
ковнику.-» Какъ.?  «-закричала  барыня,  которая,  сквозь 
холстинную  перегородку,  вслушалась  въ  мои  слова: 
да  что  вашъ  полоумный  Генералъ  вовсе,  что  ль,  рях- 
нулся ,  въ  такую    бурю    тревожить    весь  лагерь....  — 
«Успокойся,  Баринька,  »  сказалъ  полковникъ  :   «вѣдь 
это  Фальшивая  тревога,  можеть-статься  и  втораго  си- 
гнала не  будетъ.  А  межъ-тъмъ  вели  свдлать  мою  ло- 
шадь,» прибавилъ  онъ  шепотомъ,  обращаясь  ко  мнъ: 
«кто  его  знаетъ!  —  да  чтобъ  люди  были  готовы.»  —  Я 
побт,жа./іъ  исполнять  его  прпказаніе,  и  вотъ,  гляжу, 
минуть  черезъ  десять  зашипѣла  вторая  ракета.  Люди 
въ  полной  аммуниціи  высыпали  изъ  палатокъ,  и  нача- 
ли строиться:  прошло  еще  мпнутъ  пять....  Чу,  третья! 
Вотъ-те  разъ!....  Суворовъ  шутить  любиль,  да  только 
не  службою :   приказано ,  —  такъ  ступай  и  въ  огонь  и 
въ  воду.  Да  и  народъ-то  быль  у  насъ  такой  наметан- 
ный, что  и  сказать  нельзя !   Закипѣло  все  по  лагерю : 
въ  полмига   веревки  прочь,    колья  вонъ  ,  и  по  всьмъ 
лнніямъ  нп  одной  палатки  не  осталось.  Взвилась  чет- 
вертая ракета:  авангардъ  выступилъ,  занпмъ  тронул- 
ся весь  корпус.ъ,и  мы  потянулись  по  дорогѣ  къ  Ландс- 
крону.  Ну,  господа,  не  всякому  удастся  видѣть  такую 
диковинку!  Пока  бѣгали  въ  обозь,  пока  заложили  ко- 
ляску ,  пока  что ,  прошло  съ  полчаса ,  —  и  во  все  это 
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врезія Вспомнить  не  могу!....  то-то  было  смѣху-то!... 

Представьте  себь,  ночью,  въ  чистомь  ноль,  поді,  от- 
крытымъ  небомъ,  двуспальная  кровать  сч.  розовымь 
атласнымъ  пологомъ,  а  дождь-то  дождь,  -  такь  .іпвмл 
и  льетъ!  Иу,  прпсмпрѣла  наша  строгая  комапдпрпіа. 
Господи,  Боже  мой!...  растрепало  ее,  сердечную^  дож- 
демъ  намокла  она,  зіатушка  наша,  словно  грецкая  губ- 
ка. Куда  вся  удаль  дѣвалась!  Воть  отвсзлп  ее  коп-какъ 
иазадь  въ  Краковь  ,  а  корпусъ,  отойдя  версты  двѣ, 
остановился  опять  лагеремь,  и  я  въ  жизнь  мою  нпко- 
іда  певидываль,  чтобъктоннбудь  бъсплся  такь,  какь 
взбвленплась  полковница,  когда  на  другой  день  про- 
казникь  Суворовъ  прислал ь  къ  пей  своего  Адъютанта 
узнать  о  здоров  ь'Ь. 

—  Ай  да,  батюшка,  АлексаидръВаспльевпчъ!  вскри- 
чал ь  сь  громкимь  хохотомь  хозяннъ  :  что  и  говорить, 
-  моло/],ець ! 

—  Да,  это  забавно!  сказаль  Черёмухинъ:  только  поз- 
вольте, Антонь  Ѳедоровичъ,  —  рѣчь,  кажется,  была  о 
сатапь.... 

—  х\  жена-то  полковника?  перервалъ  Заруцкій. 

—  Да  это  другое  дѣло !  Я  говорю  о  нечистой  силѣ. 

—  Постойте,  батюшка,  продолжальКольчугинъ:  дой- 
і;етъ  и  до  этого  дъло.  Дня  черезь  два,  какь  полковни- 
ца совсѣмъ  ужъ  обсохла ,  пошли  у  нея  новьтя  затЬи. 
Лхіпь  опять  въ  .іагерѣ  она  боялась,  а  въ  К2іаковь  оста- 
ваться нехотв.іа.  Толковали,  толковали,  и  рѣшпли  на 
томъ  ,  чтобь  сыскать  для  нея  какой-нибудь  загород- 
пьп1  панскій  домь  или  мызу,  поб.іпжекъ лагерю.  Вѣ- 
стпмодііло:  кому  хлопотать,  какь  не  адъютанту!  Воть, 
я  и  отправи.іся  сь  утра  осматривать  всъ  дачи  подоро- 
гв  к'ь  Лапдскрону  п  Тпнпцу.  Выбрать  было  пе.іегко  : 
паша  причудливая  командирша  хоть.іа  и  бо.іьшой 
додгь,  п  обширный  садь,  и  чтобь  никого  не  было  жи- 
ву пдпхъ,  ПК)  и  сё.  Ціільпіг  день  я  проъздп  ль  подачамь; 
измучпль  своего  куцаго  кона,    —  да  п  горскій  жере- 
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бецъ  подь  казакомъ,  который  ѣздилъ  за  мною,  наси- 
лу ужъ  ноги  ИОЛОЧПЛ7..  Мы  сі,  инмъ  на  одной  мызѣ 
позавтракали,  на  д^зугойпообѣдалн:;  и  когда  стали  про- 
бираться назадъ  въ  лагерь,  то  ужъ  день  клонился  къ 
вечеру.  Пока  еще  заря  не  вовсе  потухла,  мыпроііхали 
верстъ  пять.  ІІа  дворѣ  станови.юсь  все  темп  ііе,  вдали 
сверкала  молнія,  а  падь  нами  такъ  затучпло,  что  ко- 
гда мы  поѣхали  .гьсомь,  такъ  въ  двухъ  шагахъ  ничего 
не  бькю  видно.  Сначала  мы  кое-какъ  тащились  впе- 
рсдъ,  но  вдругъ  дорога  по  лѣсу  какъ- будто -бъ  сдви- 
нулась, начало  насъ  похлыстовать  сучьями,  и,  лошади, 
бпзпрсстанно  наьзжая  на  колоды  и  пеньки,  то  и  дѣло 
что  снотьпіались. 

—  Охъ  плохо,  ваше  благородіе!  пробормоталъ  мой 
казакъ:  инкакъ  мы  заплутались? 

—  Видно  что  такъ,  Ермиловъ!  сказаль  я  ,  приподы- 
діая  па  поводу  моего  куцаго ,  который  въ  третій  уяче 
разъ  падалъ  па  оба  колъна. 

Вотъ  и  дождикъ  накрапываетъ!  продолжалъ  казакъ. 
Кабы  Богъ  помогъ  намь  до  грозы  наткнуться  на  какое- 
нибудь  жилье —  Постойте-ка,  ваше  благородіе  :  ка- 
жись, воиъ  тамъ,  направо,  лаетъ  собака? 
.  Въ  самомъ  дѣлѣ  не  далеко  отъ  насъ  послышался 
г^эомкій  лай;  мы  по Ъхали  прямо  на  него,  и  черезъ  нѣ- 
сколькоминутъ  выбрались  на  широкую,  обсаженную 
березами,  дорогу,  въ  концъ  которой  что-то  бълЪлось, 
п  мелькалъ  огонёкъ. 

—  Кажись,  это  папская  мыза,  прошепталъ  Ерми- 
ловъ. Ну,  слава  тебѣ.  Господи  !  нашли  нріютъ! 

—  Постойка,  братъ!  сказалъ  я:  чтобъ  намъ  не  запла- 
тить дорого  за  ночлегъ;  вѣдь  мы  не  у  себя,  не  на  свя- 
той Руси.  Чай,  Польскіе-то  паны  не  больно  насъ  жа- 
луютъ;  хорошо  у  нихъ  останавливаться  съ  командой, 
или  днемь  на  большой  дорогѣ,  а  ночью  и  въ  такомъ 
захолустьѣ. . . .  долго  ли  до  грѣха?  уходят  ь  насъ,  да  и 
концы  въ  воду. 
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—  А  ЧТО?  чего  добраго,  ваше  благородіе !  перервалъ 
казакъ,  почесывая  въ  головѣ.  Вѣдь  насъ  только  двое.... 
да  куда  же  намъ  дѣваться? 

—  Погоди,  Ермиловъ!  сказалъ  я.  Надобно  подняться 
на  штуки.  Я  скажу  хозяевамъ ,  что  присланъ  передо- 
вымъ  занять  эту  мызу  для  полкосой  квартиры  ,  и  что 
завтра  чѣмъ  свѣтъ  прійдетъ  сюда  первая  рота  наше- 
го полка. 

—  Н  впрямь ,  ваше  благородіе  !  подхватилъ  казакъ. 
ТТугнемте-ка  ихъ  постоемъ ,  такъ  дѣло  будетъ  ./іучпіе. 
Коли  они  станутъ  думать ,  что  мы  нарочно  къ  нимъ 
пріііхалн,  п  что  завтра  нагрянетъ  къ  нимъ  цѣлая  ро- 
та гренадеръ ,  такъ  ужъ  вѣрно  никто  не  посмѣетъ  и 
волосомь  насъ  обпдѣть. 

—  Разговаривая  такимъ  образомъ ,  мы  подъѣхали 
къ  высокому  забору,  позади  котораго,  среди  шпрокаго 
двора,  стоплъ  каменный  домъ,  въ  два  этажа,  съ  круг- 
лыми башнямп  по  угламъ.  Въ  одномъ  окнѣ  свѣтился 
огонёкъ;  но  ни  единой  души  не  было  видно  нинадво- 
рѣ,  ни  въ  домѣ;  все  было  тихо,  какъ  въ  полночь,  и 
только  лаяла  одна  цьпная  собака.  Ворота  были  не  за- 
перты; мы  подъѣхали  къ  дому,  я  слѣзъ  съ  коня,  во- 
шелъ  въ  сѣни  :  никого !  Прямо  передо  мной  лѣстница 
вверхъ.  Я  началь  по  ней  взбираться ,  сабля  моя  такъ 
стучала  по  каменнымь  ступенькамъ,  что  казалось,  мож- 
но бы  было  за  версту  меня  слышать.  Взойдя  на  лѣст- 
нпцу,  я  пріостановплся  :  всё  тихо.  Кой  чортъ!  поду- 
малъ  я :  неужели  въ  этомъ  домѣ  нѣтъ  никого,  кромѣ 
цѣиной  собаки?  Проведя  рукою  по  стѣнЪ,  я  ощупалъ 
дверь,  толкнулъ,  —  она  растворилась  ;  вхожу  :  опять 
никого!  Холодно,  сыро,вѣтеръ  воетъ;  въокнахънѣтъ 
рамъ:  вотъ  что!  —  эта  часть  дома  не  достроена ,  —  но 
гдъ  же  свътился  огонёкъ?  кажется,  лѣвѣе.  Я  вышелъ 
опять  къ  лѣстницѣ,  прошелъ  вдоль  стѣны ;  еще  две- 
ри: отворплъ.  Ну,  попаль  наконецъ  на  жплые  покои! 
Въ  небольшой  комнатъ  ,  слабо  освѣщенной  сальнымъ 
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огаркомъ,  двоеслл^гъ  играли  въ  карты,  атретін  спалъ 
на  скамь'Ь.  Въ  ту  самую  минуту,  какъ  я  вошслъ  въ 
этотъ  нокой  ,  мпіі  послышался  вдали  довольно  внят- 
нтпй  говор7>,  какъ-будто-бы  отъ  многихъ  людей ,  съ 
жаромъ  между  собой  разговаривающихъ.  Но  лишь 
только  одинъ  пзъ  игравших ъ  слугъ,  увидя  меня,  ушелъ 
во  виутрепнія  комнаты,  то  вдругъ  всё  утихло. 

—  Какъ  зовутъ  эту  мызу?  спросилъ  я  у  слуги,  кото- 
рьпі  остался  въ  иередней. 

—  Эту  мызу?  сказа. гь  онъ,  глядя  на  меня  такъ  на- 
хально, что  я  невольно  смутился,  и  не  вдругъ  повто- 
рилъ  мой  вонросъ.  Ее  зовутъ  Бялый  Фолваркъ,  отвъ- 
чалъ  онъ  наконецъ,  продолжая  смотрѣть  мнъ  прямо 
въ  глаза. 

—  А  какъ  зовутъ  хозяина  ?....  Да  отвъчай  болванъ , 
когда  тебя  спрашивають '  иродолжалъ  я,  возвысивь 
голосъ  и  подойдя  къ  нему  поближе. 

Слуга  попятился  назадь ,  и ,  взглянувъ  на  своего 
спящаго  товарища ,  пробормоталъ  :  —  Моего  пана  зо- 
вутъ Янъ  Дубицкій Гей,  Казимиръ! 

—  Ну  такъ  и  есть  I  сказалъ  я.  Насилу  же  мы  отыс- 
кали вашу  мызу!  Веди  меня  къ  хозяину. 

—  Почекай,  панъ.    Гей,  Казимиръ  ! 

Третій  слуга,  который  сиалъ  на  скамьѣ,  вскочилъ, 
и ,  увидѣвъ  передъ  собой  Русскаго  оФицера ,  закри- 
чалъ  :  —  Цо  то  естъ! Москаль! 

—  Сойди-ка ,  братъ,  вннзъ,  сказалъ  я,  стараясь  ка- 
заться спокойнымь:  тамъ  стоитъ  казакъ 

—  Казакъ  ?  вскричалъ  полусонный  лакей.  Одинъ 
казакъ  ? 

—  Покамѣстъ  одинъ ,  а  скоро  будетъ  много.  Возьми 
у  него  лошадей,  отведи  ихъ  въ  конюшню,  а  ему  вели 
взойти  сюда. 

Слуга  не  торопился  исполнить  мое  приказаніе;  онъ 
поглядывалъ  какъ  шальной  то  на  іменя  ,  то  на  своего 
товарища,  и  не  трогался  съ  мъста. 
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—  Ну,  чтожъты  глаза-то  выпучилъ,  дурень?  закри- 
чалъ  я  повелите  л  ыіымъ  голосомъ.  Иль  не  слышишь? 
Пошель!  Да  смотри,  чтобъ  лошади  были  сыты! 

Слуга,  пробормотавъ  себѣ  что-то  подъ  носъ,  вышелъ 
вонъ,  и  въ  тоже  время  лакей,  который ходилъ обо мнѣ 
докладывать,  растворпвъ  дверь,  пригласилъ  меня  въ 
гостиную.  Иройдя  небольшую  столовую,  явошелъвъ 
комнату,  довольно  опрятно  убранную  и  освѣщенную 
двумя  восковыми  свіічами.  Въ  одномь  углу  приставле- 
но было  къ  стѣнѣ  нъсколько  сабель  и  съ  полдюжины 
конФСдератокъ  валялось  по  стульямъ  и  окнам ъ  комна- 
ты. Хозяпнъ,  человъкъ  л ѣтъ  пятидесяти,  съпредлин- 
пымп  усами,  съ  подбритой  головой,  въсинемъ  конту- 
шѣ  пжелтыхъ  сапожкахъ,  припялъмеия  со  всею  важ- 
ностью Польскаго  магната.  Развалясь  небрежно  на  ка- 
напе, онъ  едва  кпвнулъ  мнѣ  головою,  и  показалъ  мол- 
ча на  табуретку,  которая  стояла  отъ  него  шагахъ  въ 
нятп.  Ахъ,  чорть  возьми!  вся  кровь  вомнѣзакипѣла: 
я  позабылъ,  что  положеніе  мое  было  вовсе  незавидное ; 
въ  эту  минуту  я  думалъ  только  о  томъ,  что  имѣю  честь 
носить  Русскій  мундиръ,  и  служить  въ  Астраханскомъ 
гренадерскомъ  иолку  полковымъ  адъютантомъ.  Не  от- 
вечая на  его  обидный  ноклонь,  я  оттолкнулъ  ногою 
табуретку,  усѣлся  нодлѣ  негонаканане,  и,  вытащивъ 
пзъ  кармана  кисетъ  съ  табакомъ,  принялся,  не  говоря 
ни  слова,  набивать  зтою  трубку.  Казалось,  это  нецере- 
эюнпое  обращеніе  смутило  хозяина :  помолчавь  нѣ- 
сколько  времени ,  онъ  спросилъ  довольно  вѣжлпво , 
откуда  я  ѣду. 

—  Изъ  лагеря ,  отвѣчалъ  я ,  продолжая  набивать 
мою  трубку. 

—  И  вѣрно  панъ нанъ 

—  Капптань !  перервалъ  я,  кинувъ  гордьпі  взглядъ 
на  хозяина. 

—  П^эепрашамъ!,...  вѣрно,  панъ  капитанъ  заплутал- 
ся въ  этозгь  лЬсу? 
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—  Иѣть.  Я  прямо  сюда  ѣхалъ. 

—  Сюда?  повторплъ  хозяііігі.  съ  пріім'іітт.ім  ь  бсзио- 
койствомъ. 

—  Да!  продолжалъ  я,  раскуривая  сііокоГіио  мою 
трубку:  і$т>дь  эту  мызу  зовутъ  Бялый  Фо.іьваркъ? 

—  1  ак'ь. 

—  А  васъ  папомъ  Дубпцкіімъ? 

—  Такъ  естъ. 

—  /1  прпс.іаііъ  сюда  квартпрьеромъ ;  у  васъ  назна- 
чена полковая  квартира  Лстраханскаго  гренадерскаго 
но.іка. 

—  Полковая  квартира  !  вскрпчалъ  напъ,  спрыгпувъ 
съ  канаие. 

—  Да.  Завтра  чѣмъ  свѣтъ,  а  можеть-быть  и  сегодня 

іючью,  пріндетъ  сюда  первая  рота   нашего  полка 

Да  садитесь,  пане  Дубицкіп  !....  Прошу  покорно  ! 

Тутъ  взглянулъ  я  на  моего  хозяина:  вытянувшись 
въ  струнку,  онь  стояль  передо  міюй,  какъ  листъ  пе- 
редъ  траіюГі,  н  на  лпцъ  его  происходили  такія  эволю- 
ціи,  что  я  чуть  было  не  лопнулъ  со  смъху.  Огромнью 
усы  шевелились,  глаза  прыгали  изъ  стороны  въ  сторо- 
ну, а  хохолъ  на  головѣ  стояль  почти  дыбомь. 

—  Змилуйся ,  пане  капитане !  завоннль  онъ  нако- 
нецъ  :  кл7т,а  дѣвать  мнѣ  цьлую  роту? 

—  Иайдемъ  для  всЬх7>  міісто. 

—  По  разсудпте  самп 

—  Эхъ,  панъ  Дубицкін!  нерерваль  я  ,  развязывая 
шарФь  и  снимая  мою  саблю  :  военные  люди  не  раз- 
суждають;  дг>лай  то,  что  ириказаію,  воть  и  все 
тутъ. 

—  Іезусь,  Марія !  иродолжаль  хозяинъ.  Поместить 
ціілую  роту!....  Да  какимь  же  снособомъ?  л  самь  съ 
больной  моей  жепою  живу  только  вь  трехъ  комна- 
іа\ъ. 

—  Полно,  такъ  ли?  сказал ь  л.  Дом ь -то,  кажется 
V    вась  великъ ? 
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—  Якъ  Пана  Бога  кохаліъ!  ну,  мало  ли  мызъ,  и  луч- 
ше и  просторнѣе  моей?  И  кому  въ  голову  пришло 

—  А  вотъ,  перервалъ  я,  панъ  Дубицкій ,  какъ  мы 
вьгаьемъ  съ  вами  рюмки  по  двѣ  Венгерскаго  ,  такъ  я 
скажу,  кому  пришло  въ  голову  занять  вашу  мызу. 

—  Въ  моментъ,  пане,  въ  моментъ!  Эй,  хлопецъ ! 

—  Не  безнокойтесь,  сказалъ  я,  подходя  къ  столу,  на 
которомъ  стояли  двѣ  буты.іки  вина,  и  несколько  по- 
рожнихъ  и  налитыхъ  рюмокъ.  Съ  насъ  будетъ  и  это- 
го :  до  васъ,  пане  ! 

Хозяинъ  примѣтнымъ  образомъ  смѣшался,  и  когда 
вошелъ  слуга,  то  онъ,  пошептавъ  ему  что-то  наухо, 

сказалъ,  обращаясь  ко  мнь  :  —  Въ  самомъ  д^лъ\ А 

я  было  совсѣмъ  забылъ,  что  отвѣдывалъ  сейчасъ  съ 
моимъ  экономомь  это  вино,  кото2эое  вчера  купилъ  въ 
Краковѣ.  Ну,  что  вы  о  немъ  скажете  ? 

Славное  вино!  Настоящее  Венгерское!  Ну,  панеДу- 
бицкій,  продолжалъ  я,  выпивъ  еще  рюмку :  теперь  я 
вамъ  скажу,  кому  пришло  въ  голову  занять  вашу  мы- 
зу. Полковая  квартира  простоитъ  у  васъ  день,  много 
два.  Но  наша  полковница  останется  здѣсь  жить,  и, 
на  долго  ли ,  этого  сказать  вамъ  не  могу.  Ей  въ  Кра- 
ковъ  такъ  много  наговорили  хорошаго  объ  этой  мызѣ, 
что  она  хочетъ  нспремѣнно  у  васъ  погостить. 

—  Барзо  дзѣнкую  за  гоноръ !  сказалъ  хозяинъ.  Но  я 
желалъ  бы  знать,  кто  расхвалилъ  вашей  иолковницъ 
Бялый  Фольваркъ  ?  ужъ  вѣрно  злодъи  мои,  панъ  мар- 
ша локъ  ,  панъ  Замборскій ,  панъ  Кленовичь Ньхъ 

ихъ  вшпсцы  дьяблп  везмо! 

—  А  чтожь?  мнѣ  кажется,  они  говорили  правду? 

~  А  бопдзь  же  ласковъ,  змилуйся,  пане  капитане! 
вскрича.іъ  отчаяннымъголосомъ  хозяинъ.  Гдѣ  будетъ 
жить  ваша  полковница?  Во  всемъ  верхнемъ зтажѣ  от- 
дъланы  то./іі>ко  три  комнаты,  въ  которыхъ  я  самъ  кое- 
какъ  помещаюсь.  Конечно  внизу  покоевъ  довольно,  но 
я  не  знаю,  можно  ли  будетъ  и  вамъ  въ  нихъ  ночевать. 
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—  А  почему  же  піітъ?  - 

—  Эхъ  ,  мосъ  пане  добродзѣю  !  то  кара  Боска,  если, 
далнбугъ,  такъ!  Я  и  самъ,  лишь  только  женѣ  моей 
сдѣлается  лучше,  псрему  въ  Кракоіѵь,  и  ужъ  вьрно 
этотъ  домъ  никогда  не  будетъ  отдѣлапъ. 

—  Но  отъ  чего  же?  спроснлъ  я  съ  невольпымъ  лю- 
бонытствозгь. 

—  О,  пане  капитане! вы  человькъ  военный,  такъ 

можетъ  статься  мнѣ  не  повърнте. 

—  Да  что  такое  ? 

—  Слыхали  ли  вы  когда-нибудь  о  пану  Твардов- 
скомъ  ? 

—  О  иану  Твардовскомъ?  повторилъя,  и  только  хо- 
тѣлъ-было  сказать,  что  нѣтъ,  какъ  вспомнплъ,  что  чи- 
талъ  однажды  Русскую  сказку  «О  храбромъ  витязѣ 
Алешѣ  Поповпч'Ь, »  гдіі  между  прочимъ  говорится  и 
о  Польскомъ  колдунѣ  Пан/Ь  Твардовскомъ,  съ  кото- 
рымъ  Русскій  богатырь  провозился  цЬлую  ночь.  А, 
знаю,  знаю!  сказалъ  я  -  этого  нана  Твердовскаго, 
или  Твардовскаго  утащили  черти? 

—  Не  только  утащили ,  перервалъ  хозяпнъ ,  а  даже 
протащили  сквозь  каменную  стііну,  на  которой,  какъ 
разсказывають  старики,  долго  еще  послѣ  того  видны 
были  кровавыя  пятна. 

—  Собакъ  собачья  и  смерть,  сказалъ  я.  Да  чтожъ 
общаго  между  вашимъ  домомъ  и  этизгь  проклятымь 
колдупомь  ? 

—  А  вотъ  что,  мосъ  пане  :  мой  домъ  построеиъ  на  са- 
момъ  томъ  м'Ьстъ ,  гдъ  нѣкогда  стоялъ  замокъ  Твар- 
довскаго. 

—  Неужели  ?  вскричалъ  я ,  поглядъвъ  невольно  во- 
кругъ  себя. 

—  Далибугъ,  такъ !  продолжалъ  хозяинъ.  А  что  все- 
го хуже,  такъ  это  то,  что  весь  ннжній  этаж ъ  моего  до- 
ма иостроенъ  изъ  развалинъ  стараго  замка. 
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—  Р»от7>  ЧТО !  прошепта.іъ  л  сквозь  зубы.  Да  вѣдь 
впрочемъ,  прпбавіыъ  л,  это  было  уже  давно. 

—  Конечно,  давно,  пане  капитане;  да  отъ  этого  мни 
не  легче.  Калѵдую  пятницу,  около  полуночи,  въ  инж- 
немъ  этажѣ  моего  дома  поднимается  такал  возня,  что 
стііны  трясутся. 

1  —  Каждую  пятницу  ? 
-Да.  Говорятъ,  что  въ  этотъ  самый  день  черти  про- 
дернули пана  Твардовскаго  сквозь  стѣну ,  п  утащили 
къ  себь  въ  преисноднюю.  Эта  стукотня  продолжает- 
ся иногда  ц'Влую  ночь :  всѣ  окна  освѣтятся,  начнется 
ужасньиі  вон,  —  потомъ  сдѣлаетсл  опять  темно,  —  а 
тамъ  снова  разольется  по  всему  нижнему  этажу  такой 
свѣтъ  ,  что  можно  снаружи  видѣть  все  ,  что  дьлаетея 
внутри. 

—  А  чтожъ  тамъ  дѣлается?  спросплъ  я,  стараясь  ка- 
заться равнодушныліъ. 

—  Однажды  только,  отвѣчалъ  хозяпиъ,  мой  нрежній 
экономъ  рѣшился  заглянуть  туда  съ  надворья,  да  вид- 
но увидѣлъ  такія  страсти,  что  у  него  языкъ  отнялся,  — 
а  когда  онъ  сталъ  опять  говорить,  такъ  ничего  нельзя 
было  понять  изъ  его  словъ. 

—  От'ь  чего  же? 

—  Отъ  того,  что  онъ  былъ  въ  жестокой  горячкіі. 

—  ІІу,  а  когда  выздоровѣлъ  ? 

—  Да  онъ  не  выздоровѣлъ,  а  на  третій  день  умеръ. 

—  Ботъ  что!  повторпль  я  опять  сквозь  зубы,  п  что- 
то  похожее  на  лихорадочную  дрожь  пробьжало  по  мо- 
имъчленазіъ.  Но  вѣдь  выговорите,  иродолжалъ  я,  но- 
молчавъ  НЕСКОЛЬКО  времени  :  что  это  бываетъ  толь- 
ко но  пятннцамъ? 

—  Такъ,  пане  добродзѣю !  Да  вѣдь  сего-дня  пятница. 
-Бъ  самомъ  дѣлѣі и  у  васъ  въ  всрхнемъ  этажи 

иѣтъ  ни  одной  свободной  комнаты? 

-Далибугъ,  нѣть!  кролгь  спальни  моей  жены,  этой 
гостиной,   гдіі  живутъ  ея  резиденки,  и  столовой,  гдіі 
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СПЛЮ  Я,  ніітъ  ПИ  ОДНОГО  жп.лаго  покоя.  По  если,  пріі- 
бавплъ  съ  пасм  Іішлпной  улыбкою  Иоліікъ,  папь  капп- 
тапъ  боится 

-Если  я  боюсь? боюсь! , 

И  это  говорить  Польскім  папь  Русскому  ОФПцсрѵ! 

Ухъ,  батюшки!  такъ  меня  варомъ  и  обдало! Мпь, 

Офицеру  Астрахапскаго  гренадерскаго  полка  испугать- 
ся колдуна!  П  добро  бы  еще  Русскаго  ! Ахъ,  чортъ 

возьми!  да  если  бъ  самъ  сатана  въ  Польскозіъ  коитупгіі 
явился  передо  мною,  такъ  я  и  тогда  бы  скорЬе умерь, 
чьліъ  на  вершокъ  отъ  пего  попятился. 

—  Извините,  панъ  Дубицкіп,  сказалъ  я  вставая  :  я 
не  боюсь  пи  папа  Твардовскаго,  нн  папа  чорта,  ни 
живыхъ,  ни  мертвыхтз,  и  почую  сегодня  въ  вашсмь 
пижнсмъ  этажь. 

—  Какъ  угодно!  По  крапней  дгьрѣ  я  васъ  предуирс- 
дилъ,  и  если  что-нибудь  случится 

—  Пе  безиокойтесь !  и  у  меня  и  у  моего  казака,  есть 
по  парѣ  ппстолетовъ  п  по  саблЬ :  такъ  жпвыхъ  мерт- 
вецовь  мы  не  боимся,  а  съ  нечистой  силой  справиться 
не  трудно.  Пе  погнѣвайтесь,  —  вьдь  мы  не  по-Латьпіи 
чптаезіъ  наши  молптвы.  Прикажите  мнѣ  показать  мою 
комнату. 

—  Бъ  модіентъ,  пане!  Да  не  угодно  ли  вамъ  чего  по- 
кушать? 

—  Благодарю!  Л  не  ужинаю,  а  если  позволите,  возь- 
му съ  собою  эту  бутылку  Венгерскаго,  и  разопью  ее  за 
упокой  души  вашего  Твардовскаго.  Только  не  совь- 
тую  ему  міішать  мнь  спать:  мы,  Русскіе,  незвапыхь 
гостей  пе  любнмъ. 

Хозяннъ  провод нлъ  меня  до  передней,  въ  которой, 
къ  уднвленію  моему  ,^  я  нашелъ  казака  въ  большом  ь 
ладу  съ  людьми  Дубицкаго :  онъ  потягивалъ  съ  ними 
предружески  горьлку,  и,  судя  по  двумь  иолуштоФамъ, 
изъ  которыхъ  одпнь  ужъ  быль  пусть,  а  въ  другом ь 
остава.юсь  вина  только  на  доиг.ішкъ,  не  трудно  было 
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догадаться ,  что  они  порядкомъ  угостили  Ермилова : 
я  еще  болѣе  увѣрился  въ  этомъ,  когда  онъ,  вскочивъ 
съ  скамьи,  началъ  хвататься  за  стѣну,  чтобъ  не  упасть 
мнѣ  въ  ноги.  Ну,  плохоіі  же  будетъ  у  меня  товарищъ! 
подумалъ  я.  Но  дѣлать  было  нечего  !  Одинъ  слуга  по- 
шелъ  виередъ  со  свѣчей,  а  двое  повели  съ  лѣстницы 
казака ,  который ,  не  смотря  на  мое  присутствіе ,  без- 
престанно  лобызался  съ  своими  провожатыми,  благо- 
даря ихъ  за  дружбу  и  угощеніе. 

Когда  мы  спустились  съ  лѣстницы,  слуга,  который 
піелъ  впереди,  отперъ  огромнымъ  ключемъ  толстый 
двери,  и  мы  вошли  въ  большую  комнату  со  сводами. 
Я  нехотя  замътилъ,  что  провожатые  мои  робко  посма- 
трива.іи  во  всѣ  стороны,  и  съ  примьтнымъ  безпокой- 
ствомъ  прислушивались  къ  шелесту  собственныхъ  ша- 
говъ  своихъ  •,  онъ  раздавался  подь  сводами  обшир- 
ныхъ  комнатъ ,  сырыхъ  и  мрачныхъ ,  какъ  церков- 
ные подземные  склепы :  не  доставало  только  гробовъ, 
чтобъ  довершить  это  сходство.  Мы  вошли  наконецъ 
въ  одну  угольную  комнату,  которая  болѣе  другихъ  по- 
ходила на  жилой  покой.  Множество  Фамильныхъ  иор- 
третовъ  по  стіінамъ,  дюл^ины  двѣ  стульевъ,  обитое 
черной  кожею  канапе,  кровать  съ  шелковымъ  поло- 
гомъ,  большіе  стънные  часы  и  дубовый  столъ,  на  ко- 
торый слуга  иоставилъ  свѣчу,  а  я  бутылку  Венгерска- 
го,  —  составляли  все  убранство  моей  опочивальни.  Слу- 
ги, пожелавь  мнъ  спокойной  ночи,  вышли  вонъ. 

Не  стыдно  ли  тебь,  Ермилов  ь?сказаль  я  казаку,  ко- 
торый, прислонясь  къ  стѣнѣ,  старался  какъ  можно 
бодрѣе  стоять  передо  мною.  Ну  выпилъ  бы  стаканъ, 
другой!  -  а  то  посмотри,  какъ  натянулся! 

—  Никакъ  нѣтъ,  ваше  благородіе !  пробормоталъ 
казакъ  :  прикажите,  по  одной  дощечкѣ  пройду. 

—  Молчи,  скотина ! 

—  Слушаю,  ваше  благородіе ! 
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—  Гдіі  МОП  пистолеты  ? 

—  Въ  чушкахъ,  ваше  б.іагородіе! 

—  И  ты  оставплъ  пхъ  тамъ,  на  конюшнѣ? 

—  Ппчего,  ваше  благородіе  !  Народ ь  здѣсь  честной; 
все  будетъ  цѣло. 

—  Подай  мнѣ  свои ! 

—  Казакъ  вынулъ  изъ  за  пояса  свои  пистолеты,  и, 
подавая  мнѣ,  сказалъ :  —Да  извольте  осторожнее,  они 
заряжены  пулями :   знатные  пистоли !    Ужъ  здѣшніе 


люди  пми  любовались,  любовались! 


—  Хорошо!  пошелъ,  лолаісь,  вонъ,  на  это  канапе! 
Да  постарайся  выспаться  проворнѣе,  пьяница! 

Казакъ, пробираясь  вдоль  стѣны,  дотащился  до  ка- 
напе ,  прилегъ ,  и  въ  ту  же  минуту  захраиѣлъ ;  а  я, 
взялъ  свѣчу,  II  прежде  всего  осмотрѣлъ  двери  моей  ком- 
наты :  онѣ  запирались  снаружи,  а  внутри  не  было  ни 
крючка,  ни  задвижки.  Это  обстоятельство  мнѣ  очень 
не  понравилось,  но  дѣлать  было  нечего.  Притворивъ 
какъ  можно  плотнѣе  двери,  я  взглянулъ  мпмоходомъ 
наиочернъвшіеотъ  времени  портреты,  которыми  уве- 
шаны были  всь  стѣны,  Бо  всю  жизнь  мою  я  не  ви- 
дывалъ  такого  подбора  звѣрскпхъ  и  отвратительныхъ 
лпцъ.  Бриты  я  головы  съ  хохлами  ,  отвислые  подбо- 
родки, нахмуренныя  брови,  усы,  какъ  у  Сибирскихъ 
котовъ,  —  ну,  словомъ,  что  портретъ,  то  рожа,  и  одна 
другой  отвратительнее!  —  Ап  да,  красавцы!  подумалъ 
я :  ну,  если  домовые ,  которые  изволятъ  здесь  поша- 
ливать, не  красивее  ихъ,  такъ  признаюсь! Более 

всехъ  норазиль  меня  иортретъ  какого-то  святочнаго 
пугала,  съ  золотою  цепью  на  шее,  въчерномъ  балахо- 
не и  въ  высокой  четырехсторонней  шайке.  Его  су- 
хое и  бледное  лицо,  зачесанные  къ  низу  усы  и,  выгля- 
дывающіе  іізъ-подъ  навислыхъ  бровей,  косые  глаза, 
бы.иі  такъ  безобразны,  что  я  въ  жизнь  мою  ничего 
гаже  не  видывалъ.     Внизу  на  золоченой  раме  было 

Т.  III.   _  Отд.  I.  7 
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написано  имя  пана  Твардовскаго.  Такъ  вотъ  онъ! 
вскричалъ  я  невольно :  ну,  хорошъ  голубчикъ !  И  онъ 
же  приходить  съ  того  свѣта  людей  пугать!  Ахъ,  ты. 
чортова  чучела!  —  примолвилъ  я,  плюнувъ  на  пор- 
третъ.  Да  небось!  меня  не  испугаешь,  еретикъ  про- 
клятый !  —  Не  знаю  почему ,  но  я  не  чувствовалъ  въ 
себѣ  ни  какой  робости  ;  мнѣ  казалось,  что  въ  Польшѣ 
и  черти  должны  бояться  Русскаго  ОФИцера ;  а  при- 
томъразсказь  зюего  хозяина  хотя  и  произвел  ь  на  меня 
некоторое  впечатлѣніе,  но  я  зналъ, что По.іяки  любятъ 
при  случаЛі  отпустить  красное  словцо,  и  сдѣлать  изъ  му- 
хи слона.  Впрочемъ,  думалъ  я ,  принимаясь  за  бутыл- 
ку Венгерскаго:  если  и  въ  самомъ  дЬлѣ  нечистая  сила 
проказитъвъэтомъ  домь,  такъ  чтожъ?  Попіумятъ,  по- 
шумятъ,  да  тѣмъ  дѣло  и  кончится.  Хорошо  демону 
шутить  съ  еретикомъ,  а  въдь  я  православный !  —  Раз- 
суждая  такимъ  образомъ ,  я  скинулъ  верхнее  платье, 
положилъ  подль  себя  саблю  и  пистолеты,  сотворилъ 
молитву,  перекрестился,  и,  хлѣбнувъеще  Токайскаго, 
улегся  на  постели.  Свѣтъ  отъ  восковаго  огарка,  кото- 
раго  я  не  погаси лъ,  падаль  прямо  на  противополож- 
ную стъну,  и  хотя  слабо,  но  вполнѣ  освъщалъ  нѣсколь- 
ко  портретовь.  Не  смотря  на  то,  что  я  вовсе  не  тру- 
силъ,  ожиданіе  чего-то  необычайнаго  не  давало  мнѣ 
сомкнуть  глазъ;  по-временамъ  мнѣ  казалось,  что  всъ 
эти  портреты,  какъбудтобыодуіпевлялись;  что  одинъ 
моргалъ  глазами,  у  другаго  шевелился  усъ,  третій  ки- 
вал ъ  мнв  головою,  —  и  хотя  я  понималъ,  что  это  про- 
исходило отъ  того ,  что  у  меня  начинало  уже  рябѣть 
въ  глазахъ,  а  не  смотря  на  это  заснуть  не  могъ.  На 
дворъ  бушевала  погода,  вылъ  вѣтеръ,  дождь  лилъ  какъ 
іізъ  ведра;  но  подлѣ  меня  и  по  комнатамъ  все  было 
тихо  и  спокойно.  Ужъ  не  подшутил  ь  ли  надо  мною  хо- 
зяинь?  подумалъ  я.  Чего  добраго!  эти  Поляки  любятъ 
позабавиться.  Вьстимо  дѣло!  когда  сила  не  беретъ,такъ 
хоть  ч'Ьмъ-нибудь  душу  отвести.  Чай,  теперь  онъ  ду- 
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маетъ:  «Какъ  не  поспитъ  всю  ночь,  проклятый  Мос- 
каль, такъ  мое  Венгерское-то  выдетъ  ему  сокомъі  »  Анъ 
—  нѣтъ  !  брешешь,  мосъ-панъ  добродью !  засну !  —  Я 
онустнлъ  закинутый  нологъ,  и  принялся  думать  о  ста- 
рпнѣ,  о  матушкѣ  Москвѣ-бѣлокаменной ,  о  Прѣснен- 
скихъ  Прудахъ,  о  красномъ  домикѣсъ  зелеными  став- 
нями, о  моей  Авдотьѣ  Михаиловне,  съ  которою  я  былъ 
тогда  помолвленъ,  о  томъ  о  сёмъ,  —  и  вотъ  мало-по-ма- 
лу  меня  стало  затуманивать,  одолѣла  дремота,  и  я  за- 
снулъ.  Въ  то  самое  время  ,  какъ  мн.в  снилось,  что  я 
прогуливаюсь  съ  моей  невѣстой  по  Дѣвичьему  Полю, 
какъ-будто-бы  толкнули  меняподъ  бокъ:  я  проснулся. 
Ба,  ба,  ба!  что  такое?  Кажется,  въ  сосѣднемъ  покоъ 
свіітло?  Отдернулъ  пологъ,  —  гляжу:  точно!....  Нераз- 
мыш.іяя  долго,  я  вскочилъ  съ  постели,  взялъвъруку 
пистолетъ,  и,  подойдя  на  цьшочкахъ  кь  дверямъ,  по- 
растворилъ  одну  половинку:  ну,это  еще  не  оченьстращ- 
но!  —  посреди  комнаты  стоитъ  большой  столъ;  на  сто- 
ль огромное  блюдо,  накрытое  чѣмъ-то  бълымъ,  а  кру- 
гомъ  тринадцать  стульевъ.  Посмотримъ ,  подумалъ  я, 
кто  это  здіісь  собрался  ужинать.  —  Не  прошло  пяти 
минутъ,  какъ  вдругъ  вдали,  какъ-будто-бы  за  версту, 
послышалось  какое-то  заунывное  пѣніе :  вотъ  ближе,  — 
ближе:—  эге!  да  это  никакъ  поютъ  за  упокой?  иапѣвъ 
точно  погребальный,  только  словъ  не  слышно.  —  Чу ! 
всё  замолкло,  и  вотъ  опять,  -  да  ужъ  близёхонько,  — 
какъ  заревутъ!....  Господи,  Боже  мой,  кто  вълѣсъ,  кто 
по  дрова!  И  вопятъ  какъ  над ь  могилою ,  и  насвисты- 
ваютъ  плясовыя  пѣсни  ,  —  а  содомъ-то  какой  !  шумъ, 
гамъ! ....  вдругъ  двери  въ  комнату,  въ  которой  стоялъ 
накрытый  столъ,  какъ-будто  отъсильнаго  вихря,  рас- 
пахнулись настежь,  —  и  полѣзли  въ  нихъ....  да  все- 
то  въ  саванахъ  ,  и  въ  бѣлыхъ  колпакахъ  съ  налични- 
ками! Ну,  ни  дать,  ни  взять,  какъ  висѣльники  !  Они 
входили  попарно,  а  позади  всѣхъ,  четверо  такихъ  же 
пугалъ  несли  на  носилкахъ  мертвеца,  и  лишь  только 
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ЭТИ  послѣдніе  перешагнули  черезъпорогъ,  какъ  вдругъ 
всѣ  опять  завыли,  а  мертвецъ  приподнялся,  и  сбросилъ 
съсебя  бѣлую  пелену,  которою  былъ  покрытъ.  Глядь! 
—  точь-въ-точь  какъ  этотъ  портретъ  въ  черномъ  платьѣ; 
въ  такой  же  четырехсторонней  шапкѣ ,  на  піеѣ  зо- 
лотая цѣпь,  лице  блѣдное ,  усы  по  двѣ  четверти.  Ах- 
ти!.... такъ  и  есть!....  Это  колдунъ,  —  панъ  Твардов- 
скій!  ....  Ну,  господа,  что  грѣхъ  таить?  —  дрогнуло  во 
мнѣ  ретивое.  Межъ-тѣмъ,  вся  эта  сволочь  разместилась 
по  комнатѣ;  одни  стали  рядышкомъ  вдоль  стѣны,  дру- 
гіе  усѣлпсь  за  столомъ,  самъ  мертвецъ  расположился 
па  первомъ  мѣстѣ  :  только  противъ  него  одинъ  стулъ 
остался  пороя«ній ,  —  и  вотъ ,  гЗіяжу,  колдунъ  манитъ 
меня  пальцемъ.  —  Что  дѣлать?  подумалъя:  итти  худо, 
не  итти  стыдно :  неравно  еще  эти  Польскіе  черти  по- 
думаютъ,  что  я  пхъ  трушу.  Такъ  и  быть ;  смвлымъ 
Богъ  владѣетъ:  пойду! 

Невьшуская  изъ  руки  пистолета,  я  подошелъ  къ  сто- 
лу '■)  колдунъ  указалъ  мнѣ,  молча,  на  порожній  стулъ. 
Вотъ  что !  Такъ,  видно,  я  былъ  въ  счету?  Добро ,  до- 
бро; посмотримъ  что  будетъ.  Я  сѣлъ.  Хотя  отъ  време- 
ни до  времени  меня  подиралъ  морозъ  по  кожѣ  ,  но  я 
все-еще  не  терялъдуха;  кътому  жъ,  всѣ  эти  святочныя 
пугалы  сидѣли  такъ  смирно ,  что  можно  было  услы- 
шать ,  какъ  муха  пролетптъ  ,  и  даже  самъ  колдунъ  , 
выпучивъ  свои  оловянные  глаза,  сидѣлъ  чинно  и  не- 
подвижно какъ  набитая  чучела.  Проитло  минутъ  де- 
сять: все  тихо ;  черти  молчатъ,  колдунъ  таращитъ  на 
меня  глаза ,  а  я  посматриваю  на  всю  честную  комиа- 
нію,  и  жду,  чѣмъ  дѣло  кончится.  Вотъ  стѣнные  часы 
въ  моей  спальнѣ  зашппѣли-,  съ  трескомъ  завертѣ- 
лись  колеса ,  и  колокольчикъ  зазвенѣлъ  ^  разъ,  два, 

три Чу!  полночь.  Еще  двѣнадцатьш  звонокъ  не  от- 

гудѣлъ ,  какъ  вдругъ  колдунъ  зашевелилъ  усами  и 
кивнулъ  головой;  одинъ  изъ  его  собесѣдниковъ  всталъ, 
иротянулъ  длинную  костяную  руку  ,  скорчилъ  свои 
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крючковатые  пальцы,  и  ухватнвъ,  за  самую  средину, 
ширинку,  которою  покрыто  было  блюдо,  поднялъ  ее 
къ  верху....  Ухъ  батюшки!  II  теперь  не  могу  безъ  страха 
вспозіііпть.  Гляжу:  на  блюдь  .іежптъ  человеческая 
голова,  —  да  еще  какая!....  Ахъ,  ты,  Господи,  Боже 
мой!...  Раздутыя  щеки,  носъ  въ  два  мои  кулака,  ротъ 
до  ушей,  глаза  по  .южкѣ....  ну!!!  ёкнуло  во  мнѣ  сердеч- 
ко. Эко  блюдо  изготовили!....  Ъшь  !  заревъл  ь  охрип- 
лымъ  голосомъ  колдунъ.  Т>шь !  повторила  хоромъ  вся 
нечистая  сила.  Ой,  ой,  ой  !  плохо  дъло  !  Хочу  встать, 
ноги  подгибаются;  хочу  творить  мо.іитву,  языкъ  не 
шевелится.  А  черти  и  колдунъ  воть  такъ  п  нал ятъ  ме- 
ня глазами!  Паконсцъ,  я  кое-какъиромолвилъ:  «Чуръ 
меня,  чуръ!  Да  воскреснетъ  Богъ!....  »  И  чтожъ?  Голо- 
ва зашеве.іилась ,  начала  дразнить  меня  языкомъ  ,  и 
защелкала  зубами.  Ахти!  и  молитва  не  беретъ!  Худо! 
Не  иомню  самъ  ,  какъ  мнѣ  пришло  въ  голову  ,  —  отъ 
страху ,  что  ль,  —  только  я  поднялъ  руку  съ  пистоле- 
томъ ,  почти  уперъ  его  въ  эту  чертову  башку ,  взвелъ 
курокъ,....  бацъ!  Не  тутъ-то  было!....  Всѣ  черти  захо- 
хота.іи,  а  голова  раскрыла  огромную  пасть,  и,  словно 
изъ  бочки ,  какъ  грянетъ  басомъ  Польскую  мазурку! 
—  ну!....  руки  у  меня  опустились;  въглазахъ  запестри- 
ло, все  вокругъ  пошло  ходуномъ,  въ  ушахъ  поднялся 
звонъ,  столь  запрыгал ъ ,  черти  завертѣлись  какъ  ку- 
бари, и  я  упалъ  безъ  памяти  на  иолъ. 

Не  знаю ,  долго  ли  я  пролежалъ  безъ  чувствъ ,  но 
какъ  очнулся,  такъ  еще  было  темно.  На  дворѣ  ревѣла 
гроза,  но  въ  комнатахъ  опять  все  затпхло.  Стола  ньтъ, 
свѣчей  также  :  то.іько  въ  спальиѣ  чуть-чуть  теп.іил- 
ся  догорающій  огарокъ.  Не  скоро  я  образумился :  да 
ужъ  за  то ,  лишь  только  вспомнилъ,  что  со  мною  бы- 
ло ,  то  откуда  прыть  взялась!....  Мигомъ  одЬлся,  рас- 
толкалъ  Ермилова,  иотащплъ  его  за  собою  въ  конюш- 
ню, разбудилъ  нанскихъ  копюховъ,  и  черезѣ  полчаса 
ііхалъ  улѵъ  опять  по  лѣсу.  Къ  свѣту,  мы  добрались  до 
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лагеря,  и  явясь  къ  моему  полковнику,  я  такъ  его  ііѳ- 
репугалъ,  что  онъ  тотъже  часъ  іюслалъзаполковымъ 
лекаремъ  :  на  мнъ  лица  не  было  !  Мартынъ  Адамычъ 
пощупалъ  мой  пульсъ  ,  объявилъ  ,  что  у  меня  жесто- 
кая горячка,  прописалъ  лекарство;  я  его  не  принялъ, 
проспал ъ  почти  цълыя  сутки,  и  черезъ  два  дня  отпра- 
вился опять  искать  дачи  для  нашей  полковницы. 

—  И  съ  тъхъ  поръ  вы  никогда  не  встречались  съ  па- 
номъ  Дубицкимь?  Спросилъ  Заруцкій. 

—  Нѣтъ,  Алексей Михайловичъ!  слышалъ  только,  что 
у  него  на  дачѣ,  передъ  самымъ  концемъ  кампаніи,  за- 
хватили ц'Влую  партію  конФСдератовъ,  и  что  послѣ  не- 
большой драки  этихъ  господъ  съ  однимъ  изъ  нашихъ 
летучихъ  отрядовъ,  казаки,  взявъ  хозяина  и  многихъ 
изъ  его  товарищей  въ  плѣнъ ,  сожгли  и  разорили  до 
основанія  Бялый  Фольваркъ. 

—  А  какъ  вы  думаете  ,  Лнтонъ  Ѳедоровичъ !  пере- 
рвалъ  съ  улыбкою  Черемухинъ :  ужъ  вѣрно  въ  числѣ 
этихъ  плѣиныхъ  конФедератовъ  было  несколько  бъ- 
совъ,  а  можетъ-быть,  и  самъ  колдунъТвардовскій  по- 
пался въ  руки  къ  казакамъ. 

—  Вотъ  ужъ  этого,  батюшка,  не  знаю!  отвѣчалъ  хлад- 
нокровно Кольчугинъ,  набивая  свою  трубку. 

—  То  есть,  АлександръДмитріевичъ,сказалъ  хозяинъ, 
ты  хочешь  намекнуть,  что  эту  ночную  комедію  сы- 
грали съ  нашимъ  пріятелемъ  панъ  Дубицкій  и  его 
гости,  для  того,  чтобь  отделаться  отъ  постоя,  не  прав- 
да ли  ? 

—  Что  вы,  что  вы !  вскричалъ  Черемухинъ.  Да  это 
мне  и  въ  голову  не  приходило !  Ужъ  я  вамь  доклады- 
валъ,  что  я  всему  на  свете  верю.  Еслибъ  это  прокази- 
ли Поляки,  такъ  голова  бы  не  запела  басомъ  ,  когда 
въ  нее  выстрелилъ,  АнтонъѲедоровичъ,  изъ  пистоле- 
та. Правда ,  у  пьянаго  казака  не  трудно  было  разря- 
дить пистолеты ;  но  в  едь  одна  догадка  не  доказатель- 
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ство,  И,  потому  ,  всего  върнѣе,   что  тутъ  замѣшалась 
нечистая  сила. 

—  Тызабавляешься  любезный,  перервалъЗаруцкій  : 
а  ятакъскажу  вамъ,  почтенный  Антонъ  Ѳедоровичъ, 
безъ  всякихъ  обиняковъ,  что  васъ  одурачили  Поляки: 
имъ  нужно  было  какь-нибудь  избавиться  отъ  постоя. 
А  чтобъ  одѣться  въмаскарадныя  платья,  просунуть  го- 
лову сквозь  проріэзанный  столъ  и  блюдо,  и  разрядить 
пистолеты  пьянаго  казака,  такъ,— воля  ваша!  —на это 
не  много  надобно  хитрости.  Знаете  ли  что?.  Я,  на  вашемъ 
мѣстѣ,  самъ  бы  порядкомъ  надъ  ними  позабавился. 
Вамъ  стоило  только  притвориться ,  что  вы  хотите  от- 
вѣдать  блюда,  которымъ  васъ  потчуютъ,  и  если  бъ  вы 
одной  рукой  схватили  эту  жаренную  голову  за  носъ, 
а  въ  другую  взяли  бы  столовый  ножъ,  такъ,  я  васъ 
увьряю, она  не  запѣла  бы  басомъ  мазурку,  а  развѣ  про- 
танцовала  на  своемъ  блюдѣ.  Эхъ  Антоиъ  Ѳедоровичъ., 
такъ  ли  еще  обманываютъ  честныхъ  людей,  когда  это 
надобно !  Вотъ  и  со  мной  былъ  однажды  случай,  кото- 
рый хоть  кого  бы  свелъ  съ  ума.... 

—  Съ  тобою?  перервалъ  съ  любопытствомъ  хозяинъ. 
Когда  это  ? 

—  Лѣтъ  семь  тому  назадъ ,  когда  я  носилъ  еще  гу- 
сарскій  мундиръ,  и  былъсъмоимъполкомъвъИталіи. 

—  Съ  Суворовымъ  ? 

—  Да,  дядюшка!  Если  хотите,  я  разскажу  вамъ  объ 
этомъ.  Слушайте. 


Въ  сраженіи  при  Нови,  гдѣ  Русскія  и  Австрійскія 
войска,  подъ  начальствомъ  Суворова,  разбили  на  го- 
лову Французовъ,  я  находился  съ  моимъэскадрономъ 
при  отрядѣ ,  которымъ  командовалъ  любимецъ  Суво- 
рова, Генералъ  Милорадовичъ  :  въ  ту  самую  минуту, 
какъ  онъ  повелъ  впередъ  свою  колонну,  чтобъ  атако- 
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вать  центръ  непріятельской  арміи,  убило  подо  мною 
ядромъ  лошадь^  и  я  получилъ  такую  сильную  конту- 
зію,  что  несколько  часовъ  сряду  пролежалъ  безъ  па- 
мяти. Послѣсраженія,  меня  отправили  сначала  въ  не- 
большой городокъ  Акви  ,  а  потомъ  перевезли  въ  Ту- 
ринъ,  гдѣ  я  пролежалъ  болѣе  двухъ  недѣль  въ  посте- 
ли. Я  довольно  хорошо  говорю  по-Ита.ііянски,  и  могъ 
изр'Ьдка  бесіідовать  съ  моимъ  хозянномъ ;  но,  не  смо- 
тря на  это ,  умпралъ  отъ  скуки  п  тоски.  Когда  мнѣ 
сдѣлалось  легче,  и  я  сталъ  прохаживаться  по  комнатѣ, 
то  ми  в  посоветовали  лечиться  за  городомъ.  Это  было 
въ  концЬ  Августа  мѣсяца*  жары  стояли  несносные,  и 
я  самъ  чувствовалъ  ,  что  свѣжій  деревенскій  воздухъ 
необходпмъ  для  возстановленія  моего  здоровья.  Ав- 
стрійскій  комендантъ  отвелъ  мнѣ  прекрасную  кварти- 
ру верстахъ  въ  десяти  отъ  города  ,  на  дачѣ  синьора 
Леонардо  Фразелнни ,  богатаго  Туринскаго  купца. 
Я  послалъ  туда  передовымъ  моего  деньщика  съ  квар- 
тирньшъ  бплетомъ;  а  самъ  на  другой  день  ранехонько 
поутру  отправился  въ  наеімной  каретѣ  ,  и,  остановясь 
на  минуту  полюбоваться  великолъиной  площадью 
Св.  Карла,  вьгііхалъ,  черезъ  предместье  Борго-ди-По, 
за  городъ.       .  . 

Я  никогда  не  бывалъ  въ  южной  Италіи ;  но  если  въ 
ней  климать  и  Природа  лучше,  чѣмъ  въ  Піемонтѣ,  такъ 
ужъ  подлинно  можно  ее  назвать  земнымъ  раемъ  и 
цвіітникомъ  всей  Европы.  Трудно  п  живописцу  дать 
намъ  ясное  понятіе  объ  этой  яркой  зелени  полей,  усы- 
панныхъ  благовонными  цвѣтами,  объ  этихъ  темноси- 
нпхъ  и  въ  то  же  время  прозрачныхънебесахъИталіи: 
такъ  мпѣ  нечего  и  говорить  съ  вами  объ  этомъ.  Вы , 
дядюшка,  бывали  на  Кавказе  и  въ  Крыму :  следова- 
тельно, лучше  другаго  поймете,  съ  какизіъ  восторгомъ 
смотрьлъ  я  на  это  безоблачное  южное  небо  и  цвѣту- 
щія  окружности  города,  усѣянныя  рощами  шслковыхъ 
деревьевь.  Мы,  дети  Севера,  воспитанныя  среди  об- 
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шприыхъ  по^ей  II  дремучихъ  лѣсовъ  нашей  родины, 
привыкли,  съ  рсоячества,  любить  раздолье  іі  просторъ: 
такъ  вы  можете  еебѣ  представить ,  какъ  л  обрадовал- 
ся, когда  выѣхалъ  за  городъ,  іі  моі  ъ  свободно  дышать 
этнмъ  жнвотворііымъ  деревепскимъ  воздухомъ,  напіі- 
таннымъ  ароматами  цвѣтовь.  Я  не  уснѣлъ  отъѣхать 
двухъ  верстъ  отъ  заставы,  какъ  почувствовалъ  въ  се- 
б'1і  такую  псремѣну,  что  готовь  быль  хоть  сейчасъ  на 
коня,  -саблю  вонъ,  —  п  въ  атаку.  Мнѣ  было  такъ  лег- 
ко, такъ  весело О,  безъ  всякаго  сомнѣнія,  противо- 
положности необходимы  для  нашего  земиаго  счастія! 
Если  бы  я  не  просіідѣлъ  несколько  ііедѣль  въ  тѣсной 
койінатѣ ,  въ  которой ,  какъ  въ  аіітекѣ ,  все  пропахло 
лекарствомъ;  если  бъ  мрачный  и  узкій  переулокъ,  въ 
который  никогда  не  заглядывало  солнышко,  не  былъ 
единственным ъ  видомъ,  коіімъ  я  любовался  изъ  зюнхъ 
оконъ ;  то  врядъ  ли  бы  въ  жизни  моей  нашлось  не- 
сколько часовъ  сряду  совершеннаго ,  не  отравленнаго 
нпчѣмъ  благополучія.  Миновав ь  потѣшныйдворецъ, 
называемый  Королевскимь  Вііноградникомъ ,  я  вы- 
прыгнулъ  изъ  кареты,  и  ношелъ  пѣшкомъ.  Мой  жад- 
ный взоръ  объгал  ь  свободно  и  унизанные  загородны- 
ми домами,  холмистые  берега  рѣкіі  По,  и  обширную 
равнину,  которая  оканчивалась  къ  сѣверу  высокими 
Тііемонтскимп  горами.  Вблизи,  съ  правой  стороны, 
на  Капуцпнской  Горѣ ,  возвышалась  готическая  цер- 
ковь монастыря  •,  позади ,  еще  выше ,  сквозь  темную 
зелень  олнвковыхъ  деревъ,  бѣлЪлнсь  зубчатыя  стѣ- 
ны  Камальдульской  Пустыни  ^  а  прямо  передо  мною, 
вдали ,  прорѣзывая  утреннтй  туманъ ,  іілавалъ ,  какъ 
на  облакахъ ,  огромный  куполъ  Сунерги ,  сей  знаме- 
нитой соперницы  колосальнаго  Петра  и  Павла  въ  Ріімѣ. 
Съ  каждымъшагомъ  впередъ,горизоіітъ расширялся, 
и  я,  очарованный  живописными  видами,  которые  слъ- 
дова.іи  бсзпрерывно  одинъ  за  другими,  не  заміітилъ, 
какъ  ирошелъ  верстъ  пять  псрсдь  моей  каретою :  она 
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тащилась  за  мною  шагомъ  по  большой  дорогѣ.  Э,  ге ! 
синьоръ  уФііціале !  синьоръ  уФиціале !  закричалъ  мой 
кучеръ:  маледето!  синьоръ  уФиціале!  -Я  обернулся: 
карета  стояла  у  самаго  въѣзда  въ  тѣнистую  аллею  изъ 
пирамидальныхъ  тополей  :  шагахъ  въ  двухъ  стахъ  отъ 
большой  дороги  она  примыкала  къ  густой  каштановой 
рощѣ.  Я  воротился,  и,  продолжая  итти  пѣшкомъ  впе- 
реди кареты ,  въ  несколько  минутъ  достигъ  до  рощи, 
и  потомъ,  прямой  просѣкою,  вышелъ  опять  на  откры- 
тое мѣсто,  котораго  сельскій  и  спокойный  видъ  такъ 
мнѣ  понравился,  что  я  остановился  на  минуту  имъ  по- 
любоваться. Представьте  себѣ  широкую  долину,  по- 
среди которой  змѣилась  излучистая  рѣчка,  огибая  въ 
своемъ  теченіи  нѣсколько  высокихъ  холмовъ,  порос- 
шихъ  сплошнымъ  кустарникомъ ;  она  вливалась  въ 
свътлое  озеро  съ  покатыми  берегами,  которые  безъ 
всякаго  преувеличепія  можно  было  назвать  Персид- 
скими коврами  :  такъ  они  были  испещрены  безчислен- 
нымъ  множествомъ  самыхъ  яркихъ  и  разнообразныхъ 
цвътовъ!  Прямо  противъ  каштановой  рощи ,  изъ  ко- 
торой я  вышелъ,  на  самомъ  берегу  озера,  прогляды- 
валъ  сквозь  померанцевыя  деревья  п  густые  кусты 
благовонной  акаціи,  одноэтажный  домъ,  съ  плоскою 
кровлею  и  красивымъ  портикомъ ;  гибкія  виноград- 
ныя  лозы  обвивались  око.ю  колоннъ ,  которыя  под- 
держивали мраморный  фронтон ъ ,  и  на  всѣхъ  ок- 
нахъ  стояли  ФарФоровыя  вазы  съ  цвътами.  Позади 
дома,  во  всю  ширину  двора,  тянулся  длинный  Флигель 
съ  широкими  Италіянскпми  окнами.  Лицевой  его  Фа- 
садъ  былъ  обращенъ  на  дворъ ,  а  противуположная 
сторона  выходила  въ  садъ,  который  окружалъ,  съ 
трехъ  сторонъ,  и  домъ  и  всѣ  принадлежащія  къ  нему 
строенія.  Отъ  самой  каштановой  рощи  начинался  об- 
ширный лугъ,по  которому  извивалась  рѣчка,  впадаю- 
щая въ  озеро.  Пять,  шесть  крестышскихъ  избъ,  кра- 
сивая мельница  на  ручьѣ,  нібсколько  коровъ  и  рііз- 
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выхъ  козъ,  разсыпанныхъ  по  лугу,  и  миловидная  дѣ- 
вушка,  которая,  зачерпнувъ  воды,  несла  ее  на  ту  по- 
ру въ  глпняномъ  кувшннѣ  на  своей  головѣ,  оживля- 
ли сію  сельскую,  исполненную  прелести  картину.  — 
Да  это  настоящая  И  диллія  вълнцахъ!  вскричалъ  я  не- 
вольно ,  посмотрѣвъ  вокругъ  себя  :  жаль  только  ,  что 
недостаетъ  пастуха  и  пастушки.  Ага !  да  вотъ  и  они, 
— продолжалъ  я,  увидѣвъ,  подъ  однимъ  кустомъ,  моло- 
даго  человѣка  ,  который  сидѣлъ  на  травѣ ,  рядомъ  съ 
дѣвушкою  л'Ьтъ  шестнадцати.  Они  оба  были  одьты 
просто,  по-деревенскому,  но  отмѣнно  щеголевато,  и 
если  бы  соломенная  шляпка,  въ  которой  быладьвуш- 
ка  ,  попалась  въ  Москву  ,  на  Кузнецкій  Мостъ ,  такъ  , 
ув'Ьряю  васъ,  она  недолго  бы  за.іежалась  въ  модномъ 
магазиніі.    Молодой  человѣкъ  былъ  недуренъ  собою, 

а  его  подруга О,  такое  миловидное  ,  выразительное 

лице ,  такіе  чернью  пламенные  глаза  можно  встре- 
тить въ  одной  Италіи ! 

—  Позвольте  спросить,  сказалъя,  подойдя  къ  этимъ 
нѣжнымъ  голубкамъ ,  которью  о  чемъ-то  въ  полголо- 
са ворковали  межъ  собою  :  вѣдь  это  дача  синьора  Фра- 
зелини ? 

Дѣвушка  вскрикнула ,  ударилась  бѣжать ,  и  прежде 
чѣмъ  я  успѣлъ  окончить  мой  вопросъ ,  и  слѣдъ  ея  про- 
стылъ.  Молодой  челов'Ькъ  также  смутился ,  но  от- 
^ѣчалъ  очень  вѣжливо  :  —  Точно  такъ ,  синьоръ  уФИ- 
ціале  !  Это  поміістье  принадлежитъ  синьору  Леонарду 
Фразелини :  если  угодно ,  я  васъ  провожу  до  дому, 

Я  пошелъ  вслѣдъ  за  нимъ  по  берегу  рѣчки,  а  каре- 
та поѣхала  по  дорогѣ ,  которая  шла  прямо  черезъ  лугъ 
на  широкую  плотину,  устроенную  повыше  мельницы. 
Когда  мы  перешли  черезъ  ручей  некрасивому  Китай- 
скому мостику,  я  спросиль  молодаго  человека,  не 
сынь  ли  онъ  ПОАГЬЩИКа. 
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—  Извините,  сііньоръ  уФііціале !  отвѣчалъ  онъ:  я 
Корнеліо  Аішцетіі,  родной  его  племянникъ. 

—  А  красавица,  съ  которой  высидѣлиподъкустомъ: 
вѣрно  сестра  ваша? 

Сліуглыя  щеки  Корнелія  вспыхнули.  —  Нѣтъ!  ска- 
залъ  онъ  отрывисто.  Это  камеріера  моей  тетки. 

—  Неужели  ?  Она  такъ  хорошо  одѣта ,  что  я  поду- 
малъ А  какъ  зовутъ  эту  прекрасную  служаночку? 

—  Челестпною. 

—  Она  очень  мила. 

Корнеліо  иосмотрѣлъ  на  меня  пристально ,  и ,  при- 
знаюсь ,  дли  зюего  самолюбія  пріятно  было  замѣтить, 
что  этотъ  инспекторскій  сдютръ  не  очень  его  успоко- 
илъ.  —  Да!  сказалъ  онъ  наконецъ  :  это  правда,  Челе- 
стина  мила ,  но  она  очень  дика ,  и  ,  сверхъ  того ,  —  из- 
вините ,  синьоръ  уфиціале,  —  терпеть  неможетъ  ино- 
странцевъ.  Но  вотъ  и  дядюшка  идетъ  къ  намъ  на- 
встрѣчу!  ирибавилъ  онъ,  указывая  на  человека  пожи- 
лыхъ  лѣтъ,  съ  пріятною  и  почтенною  наружностью. 

Хозяинъ  принялъ  и  обласкалъ  меня  какъ  родна- 
го,  а  жена  его,  синьора  Аурелія,  долго  не  могла  опо- 
мниться отъ  удивленія  при  впдѣ  варвара ,  Русскаго, 
который  отпустнлъ  ей  съ  полдюжины  комплиментовъ 
на  самомъ  чистомъ  Тосканскомъ  нарьчіи.  Въ  иродол- 
женіе  всего  дня,  я  не  впдалъ  никого,  кромѣ  зюихъ 
хозяевъ,  ихъ  племянника,  проворнаго  слуги  Убальдо 
и  безобразной  старухи,  которую  называ.іи  Петронел- 
лою.  Подвечеръ,  когда  мы  всѣ  спдѣлп  въ  одной  ком- 
нать,  которой  окна  были  обращены  на  дворъ,  появи- 
лась наконецъ  Челестина.  Она  усѣлась  смирнехонько 
въ  одномъ  углу ,  на  низенькой  скамейкъ ,  и  такъ  за- 
нялась какимъ-то  рукодъльемъ,  что  я  не  могъ  даже 
полюбоваться  ея  черными  глазазіи  :  она  ни  разу  не 
подняла  ихъ  къ  верху.  Разговаривая  со  мною,  синьора 
Аурелія,  сказала,  между  прочимъ,  что  она  не  знаетъ, 
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поправится  ./Пі  мпт.  прпготовлсипая  для  меня  комна- 
та. Вамъ  падобеиъ  покой,  говорила  она,  а  ваша  гор- 
ппца  рядомъ  съ  нашей  спальнею  :  мы  встаемъ  очень 
рано,  п  люжсмъ  васъ  потревожить. 

—  О,  что  касается  до  меня,  отвѣчалъ  я ,  обо  мнѣ  не 
х.шпочнте!  Я  боюсь  только,  чгобъ  мнь  васъ  не  безпо- 
конть.  Да  нѣтъ  лп  въ  этомъ  Флпгеліі  лишней  комна- 
ты? продолжалт>  я,  указывая  на  длинное  строеніе  съ 
Италіянскимп  окнами. 

—  Въ  немъ  всѣ  комнаты  свободны,  сказалъ  хозя- 
пнъ:  да  онъ  п  выстроенъ  для  мопхъ  гостей;  но,  съ  нЪ- 
котораго  времени 

Тутъ  спньоръ  Фразелипи  остановился,  и,  взгля- 
пувъ  значительно  на  жену  свою,  замолчалъ. 

—  Съ  нъкотораго  времени?  повторилъ  я.  А  что  та- 
кое?.... 

—  Въ  немъ  никто  не  живетъ. 

—  А  для  чего  ? 

—  Да  какъ  бы  вамъ  сказать  ?  Вѣдь  вы,  господа  во- 
енные, ничему  не  вѣрнте  !  Въ  этомъ  ФлигелВ  носели- 
лирь  нечистые  духи. 

Л  засмъя.іся.  , 

—  Смѣйтесь,  синьоръ  уфиціяле,  смѣйтесь;  а  это  точ- 
но такъ  же  правда,  какъ  то,  что  я  имѣю  честь  гово- 
рить съ  вамп  объ  этомъ.  Мѣсяца  два  тому  назадъ  за- 
метили, что  во  Флнгелѣ  бываетъ  по  ночамъ  какой-то 
странный  шумъ ,  и  раздаются  жалобные  стоны.  Но 
это  бы  еще  ничего :  почти  каждую  почь,  часу  въ  двъ- 
иадцатомъ ,  иногда  ранъе ,  иногда  позже ,  по  всему 
Флигелю  ходитъ  высокое  бѣлоб  привидѣніе  съ  Фона- 
ремъ  въ  рукахъ.  Я  самъ  нисколько  разъ  видѣлъ,  вотъ 
изъ  этой  комнаты ,  какъ  оно  прогуливается  взадъ  и 
впередъ  мимо  всѣхъ  оконъ. 

—  И  вамъ  ни  разу  не  приходило  въ  голову ,  пере- 
рвалъ  я,  что  это  проказитъ  какой-нибудь  шалунъ? 
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—  Какъ  не  приходить  !  Но  тутъ  есть  одно  обстоя- 
тельство, которое  разрушаетъ  всѣ  мои  догадки.  На- 
добно сказать,  что  комнаты  въ  этомъ  Флигелѣ  распо- 
ложены точно  такъ  же,  какъ  кельи  въ  монастырѣ.  Во 
всю  его  длину  устроенъ  длинный  коридоръ ,  изъ  ко- 
тораго  десятью  дверьми  входятъ  въ  столько  же  осо- 
быхъ  комнатъ,  отдѣленныхъ  одна  отъ  другой  капи- 
тальными стѣнами,  и  чтобъ  перейти  изъ  одной  ком- 
наты въ  другую,  необходимо  надобно  выйти  прежде 
въ  коридоръ.  Вы  завтра  можете  во  всемъ  этомъ  увѣ- 
риться  сами.  Теперь  прошу  васъ  растолковать  мнѣ, 
какимъ  образомъ  обыкновенный  человѣкъ,  анедухъ, 
пли  прпвндіініе ,  будетъ  расхаживать  во  всю  длину 
Флигеля,  мимо  оконъ,  не  останавливаясь  ни  на  мину- 
ту, идя  ровнымъ  шагомъ,  —  словомъ,  прогуливаясь 
свободно  взадъ  и  впередъ ,  какъ  по  одной  длинной 
га лереѣ ,  въ  которой  нѣт ъ  ни  какихъ  перегородокъ  ? 
Тутъ,  кажется,  долго  разсуждать  нечего :  или  между 
комнатъ  есть  прямое  сообщеніе,  или  ни  какія  прегра- 
ды для  него  не  существуютъ,  ионъ  проходить  сквозь 
капитальную  стъну  точно  такъ  же,  какъ  мы  въраство- 
ренныя  диери.  Ни  какихъ  сообщеній  и  дверей  между 
комнатъ  нѣтъ :  въ  этомъ,  повторяю  еще  разь,  вы  са- 
ми можете  завтра  увъриться ,  —  следовательно  этотъ 
ночной  посетитель  ни  проказникь,  ни  піалунъ,  а  про- 
сто или  нечистый  духъ ,  или  неотпѣтый  мертвецъ , 
или  ,  что  всего  вѣрнѣе  ,  какая  нибудь  Христіанская 
душа,  которая  страдаетъ  въ  чистилище  и  нуждается 
въ  нашихъ  молитвахъ.  Здъсь  всѣ  увѣрены,  что  это  ду- 
ша бѣднаго  Паоло,  бывшаго  моего  садовника,  кото- 
рый прошлую  зиму  удавился  въ  этомъ  Флигелѣ.  Сна- 
чала, нась  это  очень  тревожило,  но  теперь  мы  уже 
привыкли:  впрочемь,  до  сихъ  порь  кромѣ  племянни- 
ка никто  не  вызывался  переночевать  въ  этомъ  Флиге- 
ле. Правда,  и  ему  это  даромь  не  прошло:  привидѣніе, 
точно  такъ  же,  какъ  и  всегда,  прогуливалось  по  комна- 
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тамъ ,  а  онъ  до  того  напугался ,  что  всю  ночь  проле- 
жалъ  безъ  памяти. 

Въ  продолженіе  сего  разсказа,  я  замѣтилъ  двѣ  ве- 
щи:  во-псрвыхъ  то,  что  племянникъ  хозяина  вспых- 
нулъ,  когда  рѣчь  дошла  до  него  ;  а  во-вторыхъ,  что 
хотя  спньоръ  Фразелини  и  синьора  Аурелія  твердо 
были  увт.рены,  что  въ  ихъ  Флигель  поселились  жите- 
ли не  нашего  міра,  но  что,  не  смоі^я  на  это,  въ  одной 
съ  нами  комнатѣ,  кромЛі  меня,  были  еще  люди,  кото- 
рые не  очень  этому  вьрили.  Я  сндьлъ  противъ  боль- 
шаго  зеркала:  вънемъ  отражалось  все,  что  бы.ю  у  ме- 
ня за  спиною,  то  есть,  и  вся  противоположная  стѣна, 
и  двери,  подлѣ  которыхъ  сто.ілъ  слугаУбальдо,иуго- 
локъ,  въ  которомъ  сндѣла  красавица  Челестина.  Раза 
два  я  нодміітилъ,  что  ихъ  взгляды  встрѣчались  ме/*:ъ 
собою,  и  что  слѣдствіемъ  этой  встрѣчн  бы.іа  всегда 
какая-то  значительная  улыбка,  которую  разгадать  бы- 
ло вовсе  нетрудно.  Ну !  иодумалъ  я,  побьюсь  объ  за- 
к.іадъ,  что  эта  плутовка,  Челестнна,знаетъ  лучше  сво- 
ихъ  господь,  какъ  мертвецы  проходят ь  сквозь  капи- 
та.іьныя  стѣньт.  Поговорпвъ  еще  нвсколько  времени 
объ  этомь  странномъ  случаѣ,  я  простился  съ  моими 
хозяевами,  и  отправился  къ  себіі  въ  комнату.  Отъ  пе- 
ремЬны  мііста  или  отъ  чего  другаго,  то.іько  мнѣ  во- 
все не  спалось.  Изъ  комнаты  моей  дюжно  было  видъть 
весь  Флигель.  Воть  эдакъ  немного  за  полночь,  одно 
окно  во  Флигелѣ  освіітилось  :  я  вскочплъ  съ  постели, 
и  точно  видіілъ  своими  глазами,  что  какое-то  ириви- 
дьніе  въ  б'Ьломь  саванѣ,  съ  Фонаремъ  върукахъ,  про- 
шло раза  три  вдоль  всего  Флигеля  мимо  самыхьокоігь, 
и  не  останавливаясь  ни  на  одну  минуту.  Что  это  былъ 
обманъ,  я  не  сомнъвался  ;  что  причины  этого  обмана 
были  самыя  земиыя,  и  въ  этомъ  я  былъ  также  увіі- 
ренъ;  но,  какъ  это  происходило,  и  въ  чемь  состоялъ 
сей  оитическій  обманъ,  —  вотъ  ужъ  этого  я  не  могъ 
никакъ  постигнуть  !  Я  думалъ,  дума.іъ,  и  еслп  приви- 
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діініе  меня  не  напугало,  все-таки  по  милости  его  я  не 
могъ  заснуть  во  всю  ночь.  Не  видя  ни  какой  пользы 
вертѣться  съ  боку  на  бокъ  ,  я  съ  псрвымъ  свѣтомъ 
всталъ  съ  постели,  одѣлся,  и  пошелъ  гулять  по  саду. 
Утренняя  заря  начинала  только  заниматься,  всѣ  въ 
домѣ  спали,  кромѣ  вашего  покорнаго  слуги  и  какой- 
то  ранней  пташечкп ,  которая  пропорхнула  мимо  ме- 
ня въ  ту  самую  минуту,  какъ  я  сталъ  подходить  къ 
садовой  стороніі  Флигеля.  Ага!  подумалъ  я:  вотъ  что! 
Если  бъ  въ  этихь  комнатахъ  не  поселились  нечистые 
духи,  такъ  жили  бы  люди  :  понимаю!....  Ну,господинъ 
Кориеліо,  порядкомъ  же  вы  морочите  вашего  дядк5ш- 
ку! 

Весь  этотъ  день  ировелъ  я,  по-прежнему,  съ  моими 
добрыми  и  любезными  хозяевами  •,  думалъ  о  моей  у- 
тренней  встрѣчъ ,  о  бѣломъ  привидѣніи ,  и  наконецъ 
какъ  будто  бы  попалъ  на  истинный  путь.  Мнѣ  остава- 
лось ув возиться,  сп]эаведливыли  мои  догадки,  и  въ  то 
же  время,  не  дѣлая  вреда  никому,  избавить,  если  мож- 
но, моего  гостепріимнаго  хозяина  отъ  этихъночныхъ 
посѣщеній.  Поел  іі  ужина,  я  заперся  въ  своей  комнатѣ, 
и  часу  въ  двѣнадцатшѵіъ  ночи,  завернувшись  съ  голо- 
вы до  ног ъ  въ  бѣлую  простыню,  прокрался  потихонь- 
ку въ  садъ ,  и  нодопіелъ  къ  Флигелю.  Представление 
ужъ  началось:  хотя  я  зашелъ  не  съ  той  стороны,  но 
отгадалъ  это  потому,  что  двери  были  отперты,  и  что, 
на  дворѣ,  полусонный  сторожъ  началъ  громкимъ  го- 
лосомъ  творить  молитву,  я  потихоньку  взобрался  на 
лѣстницу,  и  спрятался  вътемномъ  углу  коридора.  Че- 
резъ  діпнуту  всѣ  догадки  мои  оправдались.  Постойте 
же,  господа  артисты!  сказалъ  я  про  себя:  васъ  надоб- 
но такъ  пугнуть,  чтобъ  вамъ  и  въ  голову  не  прииіло 
играть  въ  другой  раз ъ  эту  комедію.  Въ  коридорѣ  сто- 
ялъ  стулъ.  Я  взмостился  на  него,  опустилъ  вплоть  до 
полу  зюю  простыню,  и  заохалъ  такпмъ  нечеловѣ- 
ческндіъ  образомъ,  что  почти  самъ  испугался.  Вдругъ 
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изъ  двухъ  комиатъ  выскочили  два  бѣлыя  прпвпдѣиія.... 
0,у/касъІ  Точно  такое  же,  третье  прпвидѣніе,  только 
гораздо  огромнѣе,  стоіітъ  передъ  ними  неподвижно, 
испускал  тлжкіс  могплыіые  стоны. 

—  Кто  ты?  раздался  тренещущіп  и  весьма  знакомый 
МНІІ  голосъ. 

—  Молитесь  за  меня  !  проговори лъ  я  протяясио.  Я 
самоубінца! Я  грѣшникъ  Паоло! 

Батюшки  моп!  какъ  бросплпсь  отъменя  этпдване- 

счастныя  прпвпдьиія! Они  Дхубаремъ  скатились  съ 

лестницы,  растеряли  своп  бѣлыя  мантіи,  п  я  вовсе  не 
удивился,  когда  хозяннъ  сказаль  мнѣ  на  другой  день, 
что  слуга  его,  Убальдо,  и  племянникъ,  Корнеліо,  оба 
занемогли  ночью,н  лежатъвъпостеляхъ.  Я  перешелъ 
во  Флпгель,  прожилъ  въ  немъ  преснокойно  два  згііся- 
ца,  и  увѣрлю  вась,  дядюшка,  что  во  все  это  время  бѣ- 
лое  привидѣніе  ни  разу  не  приходило  ко  мнв  въ  го- 
сти. 

—  Ну,  братъ,  молодецъ  же  ты !  сказалъ  Иванъ  Але- 
ксьевнчъ.  Только,  воля  твоя,  я  все  порядкомъ  въ  толкъ 

не  возьму Ты  говоришь,  что  ихъ  было  двое такъ 

что  жь? 

—  А  вотъ  что,  дядюшка.  Они  оба  былп  одѣты  оди- 
накимъ  образомъ,  и  оба  съ  потайными  Фонарями ;  ко- 
гда одинъ  изъ  нихъ,  начав ъ  иттп  вдоль  первой  комна- 
ты, доходплъ  до  стьны,  которая  отделяла  ее  отъ  вто- 
раго  покоя,  то  въ  ту  же  мпнуту  иряталь  огонь,  и,  уда- 
ривъ  ку.іакомъ  въ  стьну,  выбѣгалъ  въ  коридоръ;  по- 
томъ,  войдя  въ  третью  комнату ,  прижимался  къ  стъ- 
НІІ.  Второе  иривпдѣніе,  услышавь  сигиалъ,  откры- 
ва.іо  свой  Фонарь,  и  начинало  итти  мимо  оконъ  до  са- 
мой стѣны  третьяго  покоя,  изъ  котораго  продо.іжало 
эту  прогулку  опять  первое  привидъніе,  —  и  такъ  да- 
лѣе,  до  конца  Флигеля.  Все  это  было  у  нихъ  такъ  ула- 
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жено ,  ЧТО  ВСЯКОЙ  подумалъ  бы ,  что  мимо  окопъ  про- 
ходить одна  и  та  же  Фигура ,  и  со  двора  решительно 
невозможно  было  замѣтить  этого  обмана. 

—  Ну,  хитро  придумано ! Что  и  говорить-,  на  свѣ- 

тѣ  много  обману.  Конечно,  какъ  иногда  не  посомнить- 
ся,  не  поразмыслить;  у  каждаго  свой  царь  въ  голове; 
но  не  върить  ничему,  и  во  всезіъ  сомнііваться 

—  Впдитъ  Богъ,  грѣпіно!  перервалъ  Кольчугинъ, 
раскрывъ  снова  своп  молчалпвыя  уста.  Покойный  мой 
батюшка  —  дай  Богъ  ему  царство  небесное!  —  взду- 
малъ  также  однажды  поумничать,  да  такъ-то  не  въ 
попадъ ,  что  иослѣ  далъ  зарокъ  ни  въ  чемъ  не  сомне- 
ваться, и  всему  на  свѣтѣ  вѣрпть. 

—  А  что  такое  съннмъ  сделалось?  сиросилъхозяииъ. 

—  Да  такъ ,  батюшка  •,  былъ  случай  такой !  Онъ  не 
одинъразъ  йінѣ  самъ  изволилъ  объ  этомъ  разсказывать. 

—  А  ты,  любезный,  разскажи  намъ. 

—  Разсказать  не  Фигура;  только  дѣло- то  такое  ку- 
ріозное,  что  того  и  гляди,  —  эти  господа  на  зубки  меня 
подымутъ,  прпмолвилъ  Кольчугинъ,  указывая  на  За- 
руцкаго  и  Черемухина  :  да  пожалуй,  — чего  добраго! — 
и  покойнику  батюшке  достанется. 

—  И,  сударь!  перервалъ  я,  подвигаясь  къКольчуги- 
ну:  какое  вамъ  до  нпхъ  дело!  Разсказывайте. 

—  Да,  да!  иодхватнлъ  хозяине.  Что  тебе  на  нихъ 
смотреть !  Разсказывай. 

—  Ну,  если  вамъ  угодно,  такъ  слушайте. 


Отецъ  мой  былъ  человеке  стараго  века,  хотя,  бла- 
годаря во-первыхъ  Бога,  а  во-вторыхъ  родителей,  до- 
статокъ  у  пего  былъ  дворянскій,  и  онъ  могъ  бы  жить 
не  хуже  свопхъ  соседей ,  то  есть ,  выстроить  хоромы 
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сажеііяхъ  па  пятнадцати,  завестп  псовую  охоту,  рого- 
вую музыку ,  орапжереп ,  п  всякія  другія  барскія  за- 
тііп ;  по  опъ  во  всю  жпзпь  свою  ин  разу  п  не  подумалъ 
объэтомъ:  жиль  ссбѣ  въ  малеиькомъ  доліикѣ,  дер- 
жалъ  ПС  болѣе  десяти  слугъ,  охотился  иногда  съ  ястре- 
бами, и  подъ  весельп1часътакъ-то,  бывало,  тѣшится, 
слушая  Баиыху  гу  ел  иста,  который,  -  не  тіімъ  будь  по- 
мянутъ,  -  попивалъ,  и  лихо,  разбойникъ,  игралъ  на 
гусляхъ  :  бывало,  какъ  хватить  —  Зарл  утрення  взо- 
шла^ или  На  бережку  у  ставка^  такъ  заслушаешься!  Но 
если  батюшка  мой^не  щеголялъ  ни  домомъ,  ни  услу- 
гою ,  за  то  крѣпко  держался  пословицы  —  а  Не  красна 
изба  углами,  а  красна  пирогами. »    И  встарпну,  чай, 
такіе  хлѣбосолы  бывали  въ  диковинку  I  Домъ  покой- 
наго  батюшки  выстроенъ  былъ  на  самой  большой  до- 
роге. Вотъ,  если  кто-нибудь  диемъ  или  вечеромъ  оста- 
новится кормить  на  селѣ,  то  и  бьгутъ  ему  сказать;  и 
коли  ировзжіе,  хоть  мало-мальски  не  совсѣмъ  простые 
люди,  -  дворяне,   купцы  ,  или  млзщане,  —  такъ  мило- 
сти просимъ  па  барской  дворь;  закобенились,—  такъ 
околицу  на  заиоръ,  и  хоть  себѣ  голосомъ  вой,  а  ни  на 
одномтэ  двор  ь  ни  клока  сЛіна ,  ни  зерна  овса  не  прода- 
дут ъ !  Что  и  говорить  :  любилъ  пображничать,  покой- 
нпкъ  !   Бывало ,  какъ  залучитъ  къ  себѣ  гостей  ,  такъ 
пойдетъ  такая  попойка,  что  лишь  только  держись;  — 
море  разливанное  !  —  чего  хочешь ,  того  просишь.  Вся- 
кихъ  чужеземныхъ  напитковъ,   сортовъ  до  десяти  въ 
подвал  В  не  переводилось;  а  ужъ  объ  наливкахъ  и  го- 
ворить нечего ! 

Однажды  зимою,  ровно  черезь  шесть  мѣсяцевъ  по- 
слъ  кончины  покойной  моей  матушки,  спдѣлъ  онъ 
одинъ  одннехонекъ  въ  своемъ  любимомъ  покоѣ  съ  ле- 
жанкою. Меня  съ  нимъ  ие  было :  я  ужъ  третій  годъ 
бы.іъ  па  службъ  Царской ,  и  дрался  в  ь  то  время  со 
Шведами.   Дъло  шло  къ  ночи.   На  дворѣ  была  мяте- 
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лица ,  холодъ  страшный,  и  часу  въ  десятомъ  такъ  за- 
колодило ,  что  отъ  мороза  всѣ  стѣны  въ  домѣ  трещали. 
Въ  такую  погоду  гостей  не  дождешься.   Что  дѣлать? 
Покойный  батюшка,  чтобъ  провести  время  до  ужина, 
—  а  онъ  никогда  непзволилъ  ужинать  прежде  одинад- 
цатаго  часу,  —  принялся  за  книгу.  Ему  попалось  въ 
руки  Зеркало  внутренняго  человѣка.  Онъ  развернулъ 
на  удачу,  и  увидѣлъ  картину ,  представляющую  тол- 
стаго  грѣшника,  съ  которымъ  черти  плящутъ  въ  при- 
сядку, тогда,  какъ  одинъ  бѣсъ,  въ  видѣ  свиньи,  вы- 
лѣзаетъ  изъ  его  брюха.  Хотя  книга  та  была  напеча- 
тана въ  Петербурге,  и  съ  дозволенія  начальства,  по- 
койный батюшка  однако  жъ  ночувствовалъ  въ  душѣ 
сомнѣніе,    соблазнился   и   закрывъ,    началъ  умство- 
вать и   разсуждать   съ  самимъ  собою.    Но   чѣмъ  бо- 
лее онъ  думалъ,  тіімъ  болѣе  казалось  ему  неправдо- 
подобнымъ  таковое  произшествіе  съ  человѣкомъ,  хотя 
и  печатное.   Вотъ  въ  самое -то  его  раздумье  нашла  на 
него  дремота,  глаза  стали  слипаться,  голова  отяжеле- 
ла, и  онъ  мне  сказывалъ,  что  не  помнитъ  самъ,  какъ 
прилегъ  на  канапе,  и  заснулъ  крвпкимъ  сномъ.Вдругъ, 
въ  ушахъ  у  него  что-то  зазвѣнъло :  онъ  очнулся,  слы- 
шитъ  —  бьютъ  часы  въ  его  спальне ,  —  ровно  десять 
часовъ.  Лишь  только  онъ,  было,  приподнялся,  чтобъ 
велеть  подавать  себе  ужинать ,  какъ  вопіелъ  въ  ком- 
нату любимый  его  слуга  Андрей,  и  поставилъ  настолъ 
две  зажженыя  свечи.   Что  ты,  братецъ?  спросилъ  ба- 
тюшка. —  Пришелъ,  сударь,  доложить  вамъ,  отвечалъ 
слуга,    что  на  селе  остановились  приказный  изъ  го- 
рода, да  казаки,    которые  идутъ  съ  Дону.   Ну,  такъ 
что  жъ?  перервалъ  батюшка:   беги  скорей  на  село, 
проси  ихъ  ко  мне,  да  не  слушай  ни  какихъ  отговорокъ. 
Я  ужъ  ихъ  звалъ,  сударь,  и  они  сейчасъ  будутъ,  про- 
бормоталъ  сквозь  зубы  Андрей.    Такъ  скажи,  чтобъ 
прибавили  чего-нибудь  къ ужину,  продолжалъ  батюш- 
ка, и  вели  принесть  изъ  подвала  штофъ  запеканки. 
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двѣ  бутылки  вишневки,  двѣ  рябиновки  и  полдюжи- 
ны винограднаго.    Ступай! 

Слуга  отправился.  Минуть  черезъ  пять  вошли  въ 
комнату  три  казака  и  одинъ  пожилой  человькъ  въ 
долгополомъ  сюртукѣ.  Милости  просимъ,  дорогіе  го- 
сти !  сказалъ  батюшка,  идя  къ  нимъ  на  встрѣчу.  Зная, 
что  набожные  казаки  всегда  помолятся  преячде  свя- 
тымънконамъ,  а  потомъужъ  кланяются  хозяину,  онъ 
примолвилъ,  указывая  на  образъ  Спасителя,  который 
трудно  было  разсмотрѣть  въ  темномъ  углу :  —  вотъ 
здѣсь!—  но,  къ  уднвленію  его,  казаки  не  только  не 
перекрестились,  но  даже  и  не  поглядъли  на  образъ; 
приказный  сдіілал ъ  то  же  самое.  Не  Фигура,  подумалъ 
батюшка ,  что  это  крапивное  сѣмя  не  знаетъ  Бога :  но 

въдь  казаки  народъ  благочестивый  ! Видно,  они  съ 

дороги  то  вовсе  ошалѣли.  Межъ-тѣмъ  нежданные  го- 
сти раскланялись  съ  хозяиномь,  казаки  очень  вѣжли- 
во  поблагодарили  его  за  гостепріимство,  а  приказный, 
сгибаясь  передъ  нимъ  въ  кольцо,  отпустилъ  такую  ра- 
цею, что  покойный  батюшка,  хотя  былъ  человЪкъ  рЪ- 
чистый,  и  за  словомъ  въ  карманъ  не  ходилъ,  а  вовсе 
сталъ  вътупикъ,  п,  вмЬсто  отвѣта  на  его  кудрявое  при- 
вьтствіе,  закрпчалъ  :  —  гей,  малый,  запеканки ! 

Вошелъ  опять  Андрей,  поставилъ  на  столъ  тарелку 
закуски,  штоФъ  водки  и  дѣдовскія  серебряныя  чары, 
по  доброму  стакану.  Ну-ка,  любезные!  сказалъ  батюш- 
ка, наливая  ихъ  вровень  съ  краями.  Поотогрѣйте 
свои  душеньки ;  чай,  вы  порядкомъ  надроглись.  Про- 
іпу  покорно!  —  Гости,  чинъ-чиномъ,  поклонились  хо- 
зяину, выпили  по  чаркѣ,  и,  не  дожидаясь  вторичнаго 
приглашенія,  хватили  по  другой,  —  хлѣбнули  по  тре- 
тьей:  глядь  по-глядь,  —  анъ  въ  штофЪ  хоть  прогули- 
вайся, ни  капельки!  —  Ай  данитухн!  подумалъ  батюш- 
ка. Ну!....  нечего  сказать,  молодцы!  Да  и  рожи-то  у 
ннхъ   какія !    Въ  самомъ    дьл ь  нельзя  было  назвать 
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этихъ  нечаянныхъ  гостей  красавцами.  У  одного  каза- 
ка голова  была  больше  туловища,  у  другаго  толстое 
брюхо  почти  волочилось  по  землѣ ,  у  третьяго  глаза 
были  зеленые,  а  носъ  крючкомъ  какъ  у  Филина,  и  у 
всѣхъ  волосы  рыжіе,  а  щеки  какъ  раскалеиые  кирпи- 
чи, когда  ихъ  обжигаютъ  на  заводѣ;  но  всѣхъ  куріоз- 
нѣе  казался  ему  приказный  въ  долгополомъ  сюрту- 
кѣ:  такой  исковерканной  и  срамной  рожи  онъ  сро- 
дясь  не  видывалъ !  Его  лысая  и  круглая,  какъ  биллі- 
ардный  іпаръ,  голова  втиснута  была  промежду  двухъ 
узкихъ  плечъ,  изъ  которыхъ  одно  было  выше  другаго; 
шпрокій  подбородокъ ,  какъ  набитьп"і  пухомъ  ошей- 
нпкъ,  обхватывалъ  нпжнюю  часть  его  лица;  давно  не- 
бритая борода  торчала  щетиною  вокругъ  синеватыхъ 
губъ,  которыя  чуть-чуть  не  сходились  на  затылкъ,, 
толстый,  вздернутый  къ  верху  носъ  былъ  такъкрасенъ 
что  въ  потемкахъ  можно  было  принять  его  за  голов- 
ню; амаленькіе  прищуренные  глаза  вертѣлись  и  свер- 
кали какъ  глаза  дикой  кошки ,  когда  она  подкрады- 
вается ночью  къ  какому-нибудь  звѣрку  или  къ  сон- 
ной пташечкѣ.  Онъ  безнрестанно  ухмылялся ,  но  эта 
улыбка,  говаривалъ  не  разъ  покойный  мой  батюшка, 
ни  дать,  ни  взять— походила  на  то ,  какъ  собака  оска- 
литъ  зубы,  когда  увидитъ  чужаго,  или  захочетъ  у  дру- 
гой собаки  отнять  кость. 

Ботъ,  какъ  гости,  опорожнпвъ  штофъ  запеканки, 
остались  безъ  дѣла,  батюшка,  желая  занять  ихъ  чѣмъ 
нпбудь  до  ужина,  началъ  съ  нимп  разговаривать. 

—  Ну  что,  пріятели,  спросилъ  онъ  казаковъ  :  что  у 
васъ  на  Дону  подѣлывается? 

—  Да  ничего ,  батюшка !  отвьчалъ  казакъ  съ  тол- 
стымъ  брюхомъ:  все  по-прежнему:  пьемъ,  гуляемъ,  ве- 
селимся, пѣсенкп  попѣваемъ 

—  Попъвайте,  любезные!  продолжалъ  батюшка:  по- 
пивайте, —  только  Бога  не  забывайте  ! 
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Казаки  захохота.т  ,  а  приказный  оска.іилъ  зубы 
какъ  голодный  волкъ,  п  сказалъ :  —  'Іто  объ  этомъ  го- 
ворить, сз^дарь!  было  бы  впііцо,  да  денежки ,  а  все 
остальное  трынь- трава. 

Батюшка  нахмурился:  онъ  любилъ  пожить,  попить, 
пображничать;  но  былъ  человькъ  благочестивый  и 
Бога  помиилъ.  Помолчавъ  нѣсколько  времени,  батюш- 
ка спросилъ  подьячаго,  изъ  какого  онъ  Суда  ? 

—  Изъ  Уголовной  Палаты,  сударь,  отвѣчалъ  съ  низ- 
кимъ  поклономъ  приказный. 

—  Ну,  что  подѣлываетъ  вашъ  председатель?  продол- 
жал ъ  батюшка. 

А  надобно  вамъ  сказать,  господа,  что  этотъ  предсе- 
датель Уголовной  Палаты  былъ  сущій  разбойникъ. 

—  Что  иодѣлываетъ  ?  повторилъ  приказный  :  да  то 
же  что  и  прежде,  сударь.  Служптъ  вѣрой  и  правдою 

-Да,  да!  вѣрой  п  правдою !  подхватили  въодинъ 
голосъ  всѣ  казаки. 

—  А  разв'В  вы  его  знаете?  спросилъ  батюшка. 

—  Какъ  же  !  отвѣчалъ  казакъ  съ  совинымъ  ішсомъ : 
мы  все  его  пріятели,  и  ждемь  не  дождемся  радости, 
когда  его  высокородіе  къ  намъ  въ  гости  пожалуетъ. 

—  Да  разве  онъ  хотелъ  у  васъ  побывать? 

—  И  не  хочетъ ,  да  будетъ !  повторилъ  казакъ  съ 
большою  головою.  Не  такъ  ли,  товарищи  ? 

Бее  гости  опять  засмея./іись ,  а  подьячій  ,  прищу- 
рпвъ  своп  кошачьи  глаза,  прибавплъ  съ  лукавой  у- 
смешкою:  —  Пріехать-то,  пріедетъ;  а  нечего  сказать, 
тялче.іъ  па  подъемъ  !  Месяцъ  тому  наладъ  совсемъ  бы- 
ло ужъ  въ  повозку  садился,  да  раздумалъ. 

—  Какъ  такъ?  всісрпчалъ  батюшка:  да  месяце  тому 
назадъ  онъ  при  смерти  былъ  боленъ. 

—  Вотъ  то-то  и  есть,  сударь!  По  этому -то  самому 
резонту  онъ -было  совсезгь  н  собрался  въ  дорогу. 
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—  А,  понимаю!  перервалъ  батюшка:  вѣрно  доктора 
совѣтовалп  ему  ьхать  туда,  гдѣ  потеплье? 

—  Разумеется  !  подхватили  съ  громкимъ  хохотомъ 
казаки:  вѣдь  у  насъ  затепломъ  дѣло  не  стаиетъ:  грей- 
ся сколько  хочешь ! 

Этотъ  безирестанный  и  безпутнып  хохотъ  гостей, 
ихъ  отвратптельныя  хари,  а  пуще  всего  двусзіыслен- 
ныя  рѣчп,  въ  которыхъ  было  что-то  нечистое  и  лука- 
вое, весьма  не  нравились  батюшкѣ  •,  но  дѣлать  было 
нечего:  зазвалъ  гостей,  такъ  угощай  !  Желая  какъ- 
можно  скорѣе  отвязаться  отъ  такихъ  собесѣдниковъ, 
оиъ  закричалъ ,  чтобъ  подавали  ужинать.  Не  прошло 
получаса,  какъ  столъ  уже  быль  накрытъ,  кушанье 
поставлено,  и  бутылки  съ  наливкою  и  вииограднымъ 
виномъ  внесены  въ  комнату  :  а  все  хлопотал ъ  и  суе- 
тился одинъ  Андрей.  Несколько  разъбатюпікахотЪлъ 
спросить  его  ,  куда  подѣвались  другіе  люди ;  но  вся- 
кой разъ,  какъ  нарочно,  кто-нибудь  изъ  гостей  раз- 
влекалъ  его  своими  разговорами,  которые  часъ  отъ 
часу  становились  забавнѣе.  Казакп  разсказывали  ему 
про  свое  удальство  и  молодечество  ,  а  прпказньиі  про 
плутни  своихъ  товарищей  п  казусиыя  дѣла  Уголовной 
Палаты.  Мало-по-малу,  опи  успѣли  такъ  занять  ба- 
тюиіку,  что  оиъ,  садясь  съ  ними  за  столъ,  иозабылъ 
даже  помолиться  Богу.  За  ужииомъ  батюшка  ничего 
не  кушалъ,  но,  не  желая  отставать  отъ  гостей ,  онъ 
вьшплъ  четыре  бутылки  вина  и  двъ  бутылкп  налив- 
ки: это  еще  не  дпвовинка,  —  покойный  мой  батюшка 
пить  былъ  здоровъ,  и  отъ  полудюжины  бутылокъ  не 
свалился  бы  со  стула !  Да  только,  воть  что  было  чуд- 
но: казалось,  гости  наливали  себѣ  полные  стаканы,  а 
бутылка  всегда  доходила  до  него  почти  непочатая  : 
кажется,  было  чему  подивиться  !  -  и  онъ  точно  этому 
удивлялся,  —  только  па  другой  день.  А  за  ужииомъ 
все  это  казалось  ему  весьма  обыкновеннымь.  Я  ужъ 
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вамъ  докладывал!.,  что  мой  батюшка  здоровъ  былъ 
пить;  но  четыре  бутылки  Саитуріінскаго  и  почти 
штоФЪ  крѣпкой  наливки  хоть  кого  подрумянлтъ.  Вотъ, 
къ  концу  ужпна,  онъ  такъ  распотѣшіілся,  что  даже 
безобразныя  лпца  гостей ,  стали  казаться  ему  мило- 
видными, и  онъ  раза  два  принимался  обнимать  при- 
казнаго,  и  нерецѣловалъ  всѣхъ  казаковъ.  Часъ  отъ  ча- 
су ріічп  ихъ  становились  безиутнѣс  инаглве:  онираз- 
сказывали  про  разныя  любовныя  похожденія,  под- 
шучийали  надь  духовными  людьми  ,  и  даже  -  страш- 
но вымолвить !  —  забывъ,  что  они  сидятъ  за  столомъ, 
какъ  сущіе  еретики  и  богоотступники,  принялись  по- 
пивать срамныя  пѣсни,  и  приплясывать,  сидя  на  сво- 
пхъ  стульяхъ.  Во  всякое  другое  время,  батюшка  не  ио- 
терп'Ьлъ  бы  такого  безчпнства  въ  своемъ  дозгВ;  а  тутъ, 
словно  обмороченьп'і,  началъ  самъ  пмъ  подлаживать, 
затянулъ  —  Удалая  голова  не  ходи  мимо  сада^  —  и  во- 
шелъ  въ  такой  задоръ,  что  хоть  сепчасъ  въ  присядку. 
Межъ-тѣмъ  казаки,  наскучивъ  орать  вовсе  горло,  при- 
нялись дѣлать  разныя  штуки:  одинъ  заговорилъ  брю- 
хомъ.  Другой  проглотилъ  большое  блюдо  съ  хлѣбен- 
нымъ,  а  третій  ухватилъ  себя  заносъ,  сорваль  голову 
съ  плечь,  и  началъ  ею  играть  какъ  мячикомъ.  Чтожъ 
вы  думаете:  батюшка  испугался?  —  Нѣтъ!  —  все  это 
казалось  ему  очень  забавнымъ,  и  онъ  такъ  и  валялся 
со  смѣху.  Эге!  вскрпчалъ  подьячій  :  да  вонъ  тамъ,  на 
послъднемъ  окнѣ,  стонтъ  никакъ  запасная  бутылочка 
съ  на.іивкою  :  нельзя  ли  ее  прикомандировать  сюда? 
Да  не  вставай,  хозяинъ !  Я  и  такъ  ее  достану,  —  при- 
молвнлъ  онъ,  вытягивая  руку  черезь  всю  комнату. 

—  Ого,  какая  у  тебя  ручища-то,  пріятель !  закричалъ 
съ  громкпмъ  хохотомъ  батюшка  :  аршпнъ  въ  пять! 
ІІсдаромъ  же  говорятъ,  что  у  прпказныхъ  руки  длин- 
ны  

—  Да  за  то  память  коротка,  перервалъ  одинъ  пзъ 
казаковъ. 
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—  А  вотъ  увидите  !  продолжалъподьячій,  поставивъ 
бутылку  посреди  стола.  Небось,  вы  забыли,  чье  надо 
пить  здоровье,  —а  я  такъ  помню:  начнемъ  съ  млад- 
шпхъ!  Ну-ка,  братцы,  хватпмъ  по  чарочкѣ  за  всѣхъ 
прнказныхъ  пройдохъ,  за  канцелярскпхі^  молодцевъ, 
за  удалыхъ  подьячихъ  съ  прнпнсью ,  чтобъ  имъ  весь 
в'Ькъ  чернила  пить,  а  бумагой  закусывать;  чтобъ  они 
почаще  узіирали,  да  порѣже  каялись! 

—  Что  ты,  что  ты?  проговорилъ  батюшка,  задыха- 
ясь со  смѣху :  да  эдакъ  у  насъ  вс ь  суды  оиз^стьють  ! 

—  И,  хозяинь,  о  чемъ  хлопочешь!  продолікалъ  при- 
казный ,  наливая  стаканы  :  было  бы  только  болото,  а 
черти  заведутся.  Ну-ка,  за  мной,  —  ура ! 

—  Бьшили?  закричалъ  казакъ  съ  крючковатым ъ  но- 
сомь  -  такъ  хлѣбнемъже  тенерьпо  одной,  за  здоровье 
нашего  старпюва.  Кто  станеть  съ  нами  пить ,  тотъ 
нашъ  ;  а  кто  нашь,  тотъ  его  ! 

—  А  какъ  зовутъ  вашего  старшину  ?  сиросилъ  батюш- 
ка, принимаясь  за  стаканъ.  — 

—  Что  тебѣ  до  его  имени !  сказалъ  казакъ  съ  боль- 
шой головою.  Говори  только  за  найіи  :  да  здраствуетъ 
тотъ,  кто  изъ  рабовь  хотѣлъ  сдѣлаться  господиномъ, 
п  хоть  сидЪлъ  высоко ,  а  упалъ  глубоко ,  да  не  ту- 
житъ. 

—  Но  кто  же  онъ  такой  ? 

—  Кто  нашъотецъ  п  командиръ?  продолжалъ  казакъ. 
Мало  ли  что  о  немъ  толкуютъ!  говорятъ,  что  онъ  лю- 
бить зіракъ,  и  называетъ  его  свѣтомъ:  такъ  что  жъ? 
для  умнаго  и  потемки  свѣтъ.  Разсказываютъ  также, 
будто-бы  онъжалуетъСодомъ,  Гоморръ  и  всякую  без- 
порядпцу  для  того,  дпскать ,  чтобъ  въ  мутной  водь 
рыбу  .ювить  :  да  это  все  бабьи  сплетни !  Нашъ  госпо- 
дпнъ  —  барпнъ  предобрый ;  ему  служить  легко  :  садись 
за  столь  не  крестясь,  ложись  спать  не  помолясь;  пѣй, 
веселись,  забавляйся,  да  не  вѣрь  тому,  что  напечата- 
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ПО  въ  кііпгахъ,  —  вотъ  и  вся  служба.    ІІу  что?....  вѣдь 
НС  житье  а  мас.илпіца,  не  правда  лп? 

Какъ  ни  быль  хмѣлепъ  батюшка,  одпакожъ  ириза- 
думалоі.  —  Я  что  -то  въ  толкъ  не  беру,  сказалъ  оиь. 

—  А  нотъ  какъ  выпьешь,  такъ  поймешь,  перервалъ 
нодьячіп.  Ну,  братцы,  разойгь  :  Да  здраствуетъ  нашь 
отецъ  II  комаидпръ ! 

ВсЬ  гости,  кромЪ  батюшки,  осушили  свои  стаканы. 

—  Ба,  ба,  ба  !  хозііннъ!  закрнчалъ  подьячій  :  да  что 
жъ  ты  не  пьешь? 

—  Нътъ,  любезный,  отвѣчалъ  батюшка:  я  и  такъ 
ужъ  пил ъ  довольно.  Не  хочу  ! 

—  Да  что  съ  тобой  сделалось?  спросіілъ толстый  ка- 
закъ:  о  чемъ  ты  задумался?  Эй,  товарищи,  надо  разве- 
селить хозяина  :  не  поплясать  ли  намъ  ? 

—  А  что,  въ  самом  ь  д;ѣл'ѣ\  подхвати  ль  приказный. 
Мы  посидѣли  довольно  :  не  худо  промяться,  —  а  то  ввдь 
эдакъ,  пожалуй,  и  ноги  затекутъ. 

—  Плясать,  такъ  плясать!  закричали  всѣ  гости. 

—  Такъ  постойте  же,  любезные !  сказалъ  батюшка 
вставая  :  я  велю  позвать  моего  гуслпста. 

—  Зачѣмъ?  перервалъ  подьячій.  Унасъ  и  своя  музы- 
ка найдется.  —  Гей,  вы !  —  начинай  ! 

Вдругъ  за  печькою  поднялась  ужасная  возня,  запи- 
щали гудки,  рожки  и  всякіе  другіе  инструменты;  за- 
іремълп  бубны  нтаре.іки;потомъ, посльшіалпсь  чело- 
вьческіе  голоса  ;  цъ.іый  хоръ  пѣсенниковъ  засви- 
сталъ,  загаркаль,  да  какъ  хватить  плясовую,  —  п  по- 
шла нотвха  ! 

—  ІІу-ка,  хозппнъ!  проговорилъ  казакъ  съ  крючко- 
ватымь  носомъ,  уставивъ  на  батюшку  свои  зеленые 
г.іаза  :  посмотрнмъ  твоей  удали. 

—  ІГііть!  сказалъ  батюшка,  начиная  понимать,  какъ 
будто  бы  сквозь  сонъ,  что  дѣло   становится  неладно. 
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Забавляйтесь  себѣ  сколько  угодно ,    а  я  плясать  не 
стану. 

—  Не  станешь  ?  заревѣлъ  толстый  казакъ.  А  вотъ 
увидимъ ! 

Всь  гости  вскочили  съ  своихъ  мѣстъ. 

Покойнаго  батюшку  начала  бить  лихорадка,  —да  и 
было  отъ  чего :  вмьсто  четырехъ,  хотя  не  красивыхъ, 
но  обыкновенныхъ  людей  ,  стояли  вокругъ  него  четы- 
ре пугала  такого  огромнаго  роста ,  что  когда  они  вы- 
тягивались, то  отъ  ихъ  головъ  трещалъ  потолокъ  въ 
комнатіь.  Лица  ихъ  не  перемЬнились ,  но  только  сдѣ- 
лались  еще  безобразнѣе. 

—  Не  станешь?  повторилъ  усмьхаясь  насмьшливо 
подьячій.  Полно  ломаться-то ,  пріятель !  И  почище  те- 
бя съ  нами  плясывали,  да  еще  иосторонніе;  а  вѣдь 
ты  нашъ? 

—  Какъ  вашъ?  сказалъ  батюшка. 

А  чей  же?  Ты  человъкъ  грамотный,  такъ  вѣрночи- 
талъ,  что  двумъ  господамъ  служить  не  можно,  а  вѣдь 
ты  служишь  нашему  ? 

—  Да  о  какомъ  ты  говоришь  господинѣ?  спросилъ 
батюшка ,  дрожа  какъ  осиновый  листъ. 

—  О  какомъ?  иерервалъ  большеголовый  казакъ  :  вѣ- 
стимо ,  о  томъ  ,  о  которомъ  я  говорилъ  тебѣ  за  ужи- 
номъ.  Ну ,  вотъ  тотъ ,  котораго  слуги  лол^атся  сиать 
не  молясь,  садятся  за  столъ  не  перекрестясь  ,  пьють, 
веселятся ,  да  ничему  не  вьрятъ. 

—  Да  что  жъ  онъ  мнѣ  за  госиодинъ?  промолвилъ 
батюшка,  все  еще  не  понимая  порядкодіъ,  о  чемъидетъ 

ДІІЛО. 

—  Эге ,  пріятель ,  подхватилъ  подьячій  :  да  ты  ни- 
какъ  сталъ  отиѣкиваться  п  чинить  запирательство ! 
Нѣть ,  любезн ьйшій ;  отъ  насъ  не  отвертишься.  Коли 
ты  исполняешь  волю  нашего   господина,  такъ  какъ 
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же  ТЫ  ему  не  слуга?  А  всііомпп-ка  хорошенько:  молил- 
ся ли  ты  сегодня,  когда  прплсгъ  соснуть?  Перекре- 
стился лп,  садясь  ужинать?  Не  нилъ  ли  ты,  не  весе- 
лился ли  с'ь  нами  вдоволь?  А  часа  полтора  тому  на- 
задъ,  когда  ты  увидѣлъ  вонъ  въ  этой  книгѣ  картин- 
ку, на  которой  представленъ  грѣшннкъ ,   илящущій 

сь Ну,  вѣстпмо  съ  кьм'ь !  —  Что  развѣ  ты  этому  по- 

вѣрилъ. 

Вся  кровь  застыла  въ  жплахъ  у  батюшки.  Вдругъ, 
какъ  будто  бы  сняли  съ  глазъ  его  повязку,  хмѣль 
соскочплъ,  и  все  сдт.лалось  д.ія  пего  яснымь.  —  Госпо- 
ди ,  Боже  мой !  —  проговорп.іъ  онъ  ,  стараясь  оградить 
себя  крестпымъ  знаменіемъ  :  да  не  тутъ-то  было  ,  — 
рука  не  подымалась,  пальцы  не  складывались,  но  за 
тоужъ  погп  такъ  и  пошли  писать!  Сначала  онъодинъ 
отхватилъ  голубца  съ  вывертами  да  вычурами  таки- 
ми, что  и  сказать  нельзя.  А  тамъ  гости  нодцѣнили 
его,  —  да  и  ну  надъ  пимъ  потѣшаться.  Покойникъ, 
разсказывая  мпѣ  объ  этомъ ,  всегда  дивился ,  какъ  у 
него  душа  въ  тѣлѣ  осталась.  Онъ  помнилъ  только  од- 
но ,  какъ  комната  наполнилась  огнемъ  н  дымомъ,  какъ 
его  перебрасывали  изъ  рукъ  въ  руки ,  играли  пмъ  въ 
свайку,  спускали  какъ  волчокъ;  какъ  онъ  кувыркал- 
ся по  воздуху,  бился  о  потолокъ ,  вертѣлся  юлою  на 
маковк'Ь;  и  какъ  наконецъ,  протанцовавъ  на  го.ювѣ 
казачка,  онъ  совсіімъ  обезпамятіілъ. 

Когда  батюшка  очнулся,  то  увидѣлъ,  что  онъ  ле- 
жить  на  канане ,  что  вокругъ  его  стоятъ  и  суетятся 
его  слуги.  —  Ну,  что?  прошенталъ  онъ  торопливо,  и 
поглядывая  вокругъ  себя  какъ  полоумньні :  ушли  ли 
они  ?  » 

—  Кто  сударь?  спросилъ  одинъ  изъ  лакеевъ. 

—  Кто'  повторплъ  батюшка  съ  невольнымъ  содро- 
ганіемъ:  кто!....  Ну  вотъ  эти  казаки  и  приказный 
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—  Какіе,  сударь,  казакин  приказный?  перервалъ 
буфетчикъ,  Ѳома.  Да  сегодня  нпкакпхъ  гостей  не  бы- 
ж> ,  и  вы  не  изволили  ужинать :  ужъ  я  дожидался  , 
дожидался ,  и ,  какъ  вошелъ  въ  комнату ,  увидѣлъ  , 
что  вы  лежите  на  полу,  всѣ  въпоту,  изорваные,  рас- 
трепанные, и  такіе  блѣдные,  какъ  будто  бы,  —  не  при 
васъ  будь  слово  сказано!  —  коверкала  васъ  какая-ни- 
будь черная  немочь. 

—  Такъ  у  меня  сегодня  гостей  не  было?  сказалъ  ба- 
тюшка, приподымаясь  съ  трудомъ  на  ноги. 

—  Не  было ,  сударь. 

—  Неужели  я  впдѣлъ  все  это  во  спѣ? Да  нѣтъ, 

быть  не  можетъ  !  продолжалъ  батюиіка,  охая  и  похва- 
тывая  себя  за  бока:  а  кости-то  почему  уменя  всѣ  такъ 

перемяты?....  А  эти  двв  свьчп? Кто  ихъ  на  столъ 

иоставилъ? 

—  Не  знаю ,  отвѣчалъ  буФетчпкъ  :  видно  вы  сами 
изволили  ихъ  зажечь,  да  не  иомпите  съ  просонья. 

—  Ты  врешь!  закричалъ  батюшка:  я  помню,  ихъ 
принесъ  Андрей;  онъ  и  на  столъ  накрывалъ,  и  ку- 
шанье подава.іъ. 

Всѣ  люди  посмотрѣли  другъ  на  друга  съ  примѣт- 
нымь  ужасомъ.  Ванька  гуслистъ  хотѣлъ-было  что-то 
сказать,  но  заикнулся  и  не  выговорилъ  ни  слова. 

—Ну ,  что  жъ  вы ,  дурачье  ,  рты-то  разинули  ?  про- 
должалъ батюшка.  Говорятъ  вамъ,  что  уменя  были  го- 
сти, и  что  Андрей  служилъ  за  столомъ. 

—  Но^милуйте ,  сударь !  сказалъ  буФетчикъ  Ѳома  ; 
иль  вы  изволили  забыть ,  что  Андрей  около  недѣли 
лежптъ  больной  въ  горячкѣ. 

—  Такъ  видно  ему  сдѣлалось  лучше  :  онъ  ровно  въ 
десять  часовъ  былъ  здѣсь.  Да  что  тутъ  толковать !  по- 
зовите ко  мнъ  Андрея  :  гдѣ  онъ  ? 

—  Вы  изволите  спрапіпвать  гдъ  Андрей?  прогово- 
рилъ  наконецъ  Банька  гуслистъ. 
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—  Ну  да !  Гдіі  опт.  ? 

—  Въ  іізбѣ,  С}  дарь.  Лежіітъ  па  сто.іѣ. 

—  Что  ті.т  говоришь?  вскрпчалъ  батюшка.  Андрей 
Степаповъ 

—  Прпказалъ  вамъ  долго  жить,  пе^^ервал ъ  дворец- 
кіГі,  входя  въ  комнату. 

—  Онъ  умерь! 

—  Да,  сударь,  ровно  въ  десять  часовъ. 
Кольчугпнь  замолчал7>.— Ну,  подлинно  диковпнньпі 

случаи!  сказа.іъ  Ивань  Алексѣевпчъ  Асановь:  и  еслп 
твои  отецъ  не  любнлъ  краснаго  словца  прибавить.... 

—  Тернѣть  не  мог ъ ,  батюшка !  Онъ  во  всемъ  уѣзд ь 
слылъ  такнмъ  правдухою  ,  что  псовые  охотники  не 
смѣлп  при  немъ  о  своихъ  отъѣзжихъ  поляхъ  и  борзыхъ 
собакахъ  и  словечка  вымолвить. 

—  Да  что  жъ  туть  страннаго?  перерваль  пріятель 
мой,  Заруцкій.  Вашъ  батюшка  заспался,  не  помнплъ, 
что  зажегъ  двѣ  свъчи,  и  видълъ  просто  во  снѣто,  что, 
за  пт.сколько  мпнутъ,  чпталъ  наяву. 

—  Такъ,  сударь,  такъ!  продолжалъ  Кольчугпнъ.  Да 
только  вотъ  что  :  спустя  несколько  времени  узнали, 
что  дѣйствптельно  въ  эту  самую  ночь  три  казака  съ 
Дону  п  приказный  изъ  городу  проѣзжалп  черезъсело, 
только  ннгдѣ  не  останавлпвалнсь,  пвътомъ  же  году, 
когда  сталп  повѣрять  бутылки  въ  погребѣ,  такъ  четы- 
рехъ  бутылокъ  винограднаго  вина  и  двухъ  бутылокъ 
наливкп  нпгдъ  не  оказалось. 

-  Да!  это  довольно  странное  стеченіе  обстоятельствъ, 
сказалъ  нсправникъ. 

—  П  всѣ  этому  дпвплпсь,  батюшка!  прпмолвилъ 
Кольчугпнъ. 

—  То  есть ,  п^зоѣзду  казаковъ  и  подъячаго ,  пере- 
рвалъЗаруцкій:  а  что  въпогребьне  нашлось  нВсколь- 
кихъ  бутылокъ,  такъ  это  доказываетъ  только  одно, 
что  ключникъ  покопнаго    вашего  батюіпкп   любплъ 
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отвѣдать  барскаго  винца  п  наливки,  и,  при  семъ 
удобномъ  с.іучаѣ,  свалилъ  всю  бѣду  на  безотвѣтнаго 
чорта. 

—  Вотъ  о  чемъ  хлопочетъ !  сказалъ  Черемухинъ , 
взглянувъ  изъ-подлобья  на  моего  пріятеля.  Ты  на- 
стоящій  Ѳома  невѣрный.  Да  что  тутъ  удивительнаго  ? 
Такіе  ли  бываютъ  случаи  въ  жизни?  Ну,  если  бы  я 
разсказал  ь  вамъ  то ,  что  слышалъ  самъ  ,  своими  уша- 
ми,  отъ  одного  нзъ  моихъ  знакомыхтэ?.... 

—  Который  узналъ  объ  этомъ,  подхватилъ  съ улыб- 
кою иснравнпкъ ,  отъ  своего  пріятеля ,  а  этому  прія- 
телю  разсказывала  кума ,  а  куіма  слышала  отъ  своего 
дѣдушки  ,  а  дЪдушка 

—  Нѣтъ,  сударь,  извините,  —  перервалъ  Черемухинъ: 
тотъ ,  кто  мнѣ  это  разсказывалъ ,  не  только  былъ  оче- 
видцемъ ,  но  да;ке  дѣйствующимъ  лицемъ  въ  семъ  не- 
обычайномъ  приключеніи. 

—  Необычай  номъ!  иовторилъ  съ  любоиытство.мъ  хо- 
зяинъ. 

—  Да ,  Иванъ  Алексъевичъ ,  подлинно  чудный  слу- 
чай !  Да  и  такой  -  то  чудный ,  что  мнѣ  совт.стно  вамъ 
разсказывать ,  тѣмъ  болѣе ,  что  я  не  могу  никакъ  сс- 
мнѣваться  въ  истинъ  сего  ироисшествія. 

—  Ахъ ,  батюшки  !  вскричалъ  исиравникъ :  да  это 
становится  весьма  интереснымъ.  Сдѣлай  милость, 
Алексаидръ  Дмитріевичъ ,  не  томи,  разсказывай  ско- 
рее  

—  Проказрітъ  оиъ ,  господа !  сказалъ  хозяинъ,  пока- 
чивая головою. 

—  Такъ  я  же  вамъ  докажу, что  нѣтъ!  перервалъ  Че- 
ремухинъ. Нрошу  ирислушать.  Да  слушай  и  ты,  про- 
должаль  онъ  ,  иодмигнувъ  Заруцкому  :  ты  все  подво- 
дишь иод ъ  законы  Природы ,  —  посмотримъ ,  какъ  ты 
изъяснишь  мнѣ  естественнымъ  образомъ  то,  что  слу- 
чилось съ  моимъ  пріятелемъ ! 


II. 
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ПЛАВАНІЕ  НА  КОРАБЛѢ 

СЪ  ЛОРДОМЪ  БАЙРОІІОВІЪ. 


Чего  не  говорили  о  Лордѣ  Байронѣ!  Сколько  пу- 
стыхъ  подробностей  сообщено  публикѣ  для  пояспенія 
этого  столь  слол^иаго  характера  !  Какому  мелочному 
изслѣдованію  подвергали  труп  ь  поэта,  падшаго  за  де- 
ло ГреціиІ—Методпстскій  Миссіонеръ  описывалъ,  какъ 
усиливался  онъ  обратить  Лорда  Байрона  къ  своей  ре- 
лигіи.  Одна  дама  приняла  на  себя  трудь  разсказать 
намъ,  какъ  она  любила  этого  изверга,  и  какъ  этотъ  из- 
вергъ  обманулъее.Гёте  слышалъ  въ  стихахъ  Чайльдъ- 
Гарольда  голосъ  отчаянія,  послЪдній  крикъ  умираю- 
щаговѣка.  Одни  сравнивали  Байрона  съБонапартомъ, 
другіесъ  самыми  гнусными  людьми.  Надобно  сказать, 
что  коментаторамъ  благопріятствовали  его  странные 
нравы  и  его  всііхъ  возмоихНыхъ  родовъ  пізихотп.  Вся- 
кой могъ  объяснять  Байрона  но  своему  произволу,  вы- 
ворачивать его  на  всѣ  стороны  и  дълать  изъ  него  что 
угодно  :  героя  ,  вертопраха,  разбойника.  Что  касается 
до  меня ,  то  я  просто  разскажу,  какія  обстоятельства 
сблизили  насъ  на  ні.ско.іько  иедъль.  Мы  плыли  съ 
нимъ  на  одномъ  корабль,  а  это  прекрасный  с.іучай 
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узнать  характеръ  человѣка :  корабль  тюрьма,  въ  кото- 
рой всѣ  жители  поиеволь  проницаютъ  другъ  друга, 
и  взаимно  узнаютъ  свои  слабости  и  недостатки.  Тотъ 
./Іордъ  Байронъ,  котораго  я  оипшу,  ие  будетъ  ни  такъ 
ненавнстенъ,  ни  такъ  удивителенъ,  какь  Байроны, 
о  которыхъ  говорили  публнкѣ,  но  мой  портрет  ь  бу- 
детъ схожѣе.  Сила  этого  необыкновеппаго  человѣка 
заключалась  въего  мысли;  слабость  в  ь  его  характерѣ, 
несчастіе  въ  его  привычкахъ.  Оиъ  имѣлъ  нѣкоторые 
изъ  недостатковъ ,  но  за  то  н  большую  часть  доброде- 
телей женщины  страстной,  но  кокетки,  иритворни- 
цы,  гцеголихи  тщеславной  и  нескромной. 

Въ  то  время  ,  когда  Грсція  обращала  на  себя  все- 
общее вниманіе  и  возбуждала  во  всей  ЕвропЪ  такое 
участіе,  я  былъ  въ  Ппзі..  Тамъ  вздумаль  я  отправить- 
ся на  Іонійскіе  Острова,  иото1^гь  переьхать  въ  Морею 
и  вооружиться  мечемь  Гармодія  и  Аристогитона ;  я 
просиль  одного  изъ  мопхъ  пріятелей,  жившаго  въ  Ли- 
ворно, отыскать  мнл  корабль,  идущій  въ  Заптъ  или 
КеФалонію;  но  онъ  не  нашелъ  такого  корабля,  и  со- 
вѣтовал ъ  мнѣ  обратиться  к ъ  Лорду  Байрону ,  который 
отправлялся  туда  же  и,  конечно,  не  отказался  бы 
взять  меня  съ  собою.  Я  ріішился  написать  къ  Лорду 
Байрону;  оиъ  отвѣчалъ  весьма  учтиво  на  мою  прось- 
бу ,  предоставивъ  мнѣ  или  присоединиться  къ  его 
свить  въ  Генуѣ  или  сѣсть  на  корабль  въ  Ливорнъ.  Это 
было  очень  снисходительно  съ  его  стороны,  потому 
что  ничто  не  заставляло  его  заходить  въ  Ливорно.  Я 
избралъ  иослѣднее,  и  въ  отвѣть  моемь  пзъявилъ  всю 
благодарность,  которою  обязань  былъ  знаменитому 
хозяину  корабля. 

Геркулесъ,  Англійскій  брпггъ,  нанятый  въГенуѣ, 
долженъ  былъ  перевезть  Лорда  Байрона  и  его  свиту 
на  Іонійскіе  Острова;  пріятелп  мои,  Гг.  Джаксонъ  и 
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Ллойдъ  провожали  меня  до  берегу,  п  мы  разсталісь 
уже  тогда,  когда  корабль  быль  въвііду.  Язііалъ,  что 
Лордь  Байропъ  не  охотно  хірііиіімаеть  посѣщеніясво- 
ііхъ  соотечествеіінііковъ  іі  тс])пьть  не  может ь  этпхъ 
никвпзиторскихъ  смотровъ;  по  когда  л  сказалъ,  что 
со  мною  бьыъ  Г.  Джаксонъ,  сьіпъ  Доктора  Джаксопа, 
которьп"!  безь  всякой  пользы  пожертвоваль  собою  дѣ- 
лу  Ирландін,  опъ  жальлъ,  что  я  не  привел  ь  его  на 
корабль ;  онъ  зпалъ  всѣ  романнческія  и  ужасныя  по- 
дробности жпзнн  п  смерти  Доктора  Джаксона.  Покляв- 
шись участвовать  въ  Ирлапдскомъ  возстаніи,  опъ 
попался  въ  руки  Правительства;  его  приговорили  по- 
вііснть,  но  жена  пост.тпла  его  въ  тюрьмъ  и  принесла 
ему  сильный  ядъ,  который  онъ,  не  обинуясь,  піэо- 
глотиль.  Эта  женщина  и  теперь  еще  жпветъ  воФран- 
ціи ,  гдь  Бонапарте  назначплъ  ей  небольшую  иенсію. 
Лордъ  Байронь  съ  жпвымъ  участіемь  и  долго  разго- 
варнвал ъ  со  мною  объ  этихъ  обстоятельствахъ. 

Я  никогда  не  видываль  ЛордаБайрона,  п  онъ  пока- 
зался мнь  чрезвычайно  привлекательнымъ.  Было  что- 
то  очаровательное  въ  его  впдЬ  и  манерахъ;  фпзіоно- 
мія  его  была  не  столько  правильна,  какъ  выразитель- 
на и  благородна  5  невозможно  было  не  замьтпть  его 
чела,  бѣлаго,  чнстаго  и  гладкаго,  какъ  алебастръ; 
небольшіе  свьтлорусые  усы  придавали  ньчто  муже- 
ственное нъжнымъ  чертамъ  его,  пмьвшпмъ  выраже- 
ніе  нѣсколько  женоподобное  ;  темноголубые  глаза  его 
навыкать,  казалось,  плавали  въ  сладострастной  влаж- 
ности ,  которой  удивляемся  мы  у  женщпн ъ  чувстви- 
тельных ь  и  слабыхъ  нервами.  Подь  его  кожею,  чрез- 
вычайно тонкою ,  видны  были  длинныя  голубыя  жил- 
ки, которыя,  извиваясь  пониже  его  лба  и  около  вис- 
коьъ,  показывали  обращеніе  кровп  въ  его  венахъ. 
Въ  улыбкЛі  его,  какъ  въ  улыбкь  Наполеона,  было 
ньчто  очаровательное;  ію  едва  улыбнувшись,  онъдѣ- 
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лалъ  какую-то  странную  ужимку ,  какъ  дитя ,  кото- 
рос  сердится,  или  избалованная   женщина,  которая 
хочетъ  немножко  помучить  мужа  или  любовника.  Бо- 
напарте тоже  улыбался  какъ-будто  случайно.  Весе- 
лость его  начиналась  съ  важности,  и  оканчивалась  важ- 
ностію ,  что,  по  словамъ  Г-жи  де  Сталь,  производило 
самое  странное  дѣйствіе.  Гордость  этихъ  людей  непо- 
зволяла имъ  вполнь  предаваться  радости,  которая  ка- 
залась имъ  недостойною  пхъ.  Кудрявые  волюсы  Лор- 
да Байрона  начинали  сьдѣть.   Трудно  было    разслу- 
щать  что  онъ  говорить ,    особенно  въ  концѣ  Фразъ : 
онъ  привыкъ    говорить  стиснувъ  зубы,  и  когда  онъ 
оживлялся,  слова  въ  его  устахъ  производили  звукъ 
неясный,  какой-то  смъиіанный  шумъ.  Что  касается 
до  его  Физіономіи,  то  одинъ  только  скул ьпторъ,  Тор- 
вальдсенъ ,  схватил ъ  главныя  черты  лица  его,  и  мра- 
морньиі  его  бюстъ,  который  я  в^дълъ  у  Г.  Дугласа 
Ниикерда,  довольно  удачно  пзображаетъ  голову  Бай- 
рона; но  оттьнки,  цвьтъ,  н'Вжность,  тысячи  измѣне- 
ній  выраженія,  которыми  отличалось  это  лице  —  это- 
го ни  одипъ  живоиисецъ  не  передалъ  и  никогда  не 
передастъ.  Одежда  его  была  странна  и  прихотлива ; 
онъ  ходилъ  въ  нанковой  вышитой  курткѣ,  подъ  кото- 
рою видѣнъ  былъ  бѣлый  никеевый  жилетъ ,  едва  за- 
стегнутый ,  въ  широкихъ  нанковыхъ  брюкахъ ,  сжа- 
тыхъ  въ  подъемѣ,    въ  тонкихъ  саиогахъ,  а  иногда  въ 
штиблетахъ;  бѣлье  его  всегда  было  чрезвычайно  тонко 
и  отогнутый  воротникъ  рубашки  открывал ъ  всю  его 
шею.  Этотъ  необыкновенный  костюмъ  дополняла  ши- 
рокая шляпа  изъ  Тосканской  соломы.  Лордъ  Байронъ 
терп'Ьть  не  могъ  нечистоты,  любилъ  даже  изыскан- 
ность, чрезвычайную  разборчивость  и  щегольство. 

Онъ  только  что  отобѣдалъ;  ему  принесли  бутылку 
вина ;  онъ  пригласплъ  меня  распить  ее  съ  нимъ. 
Холстъ ,  протянутый  надъ  декомъ ,   покрывалъ  насъ 
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своею  тѣііыо,  II  Я  усѣлся  протіівъ  зпамеіііітаго  поэта, 
готовясь  разсзіатривать  его  мііЛіиія  и  вино. 

<(  Не  думаю,  сказалъ  Байронъ  ,  чтобы  я  могъ  быть 
полезсиъ  въ  Греціи,  но  Комитетъ  желал  і>,  чтобы  я 
туда  отправился,  и  я  ему  іювііііуюсь. » 

Мы  віідѣли  въ  одно  время  острова  Корсику  и  Эльбу. 
Лордъ  Байронъ  зазіѣтилъ  мніі  это,  и  началь  говорить 
о  Наполеонъ,  правду  сказать,  не  очень  почтительно. 

(( Какъ  я  ошибся,  сказалъ  онъ  мнѣ,  и  какъ  обманулъ 
меня  этотъ  удивительный  человѣкъ !  Эти  два  острова, 
всякой  разъ,  какъ  я  на  нихъ  взглядываю,  ужасно  унп- 
жаютъ  меня,  напоминая  всю  слабость  человечества. 
Я  обожа.іъ  этого  человека ,  хотя  и  не  одобрялъ  всѣхъ 
его  поступковь.  Когда  счастье  измѣнило  ему,  когда 
все  погибло ,  зачѣмъ  не  бросился  онъ  тогда  въ  пылъ 
битвы,  зачѣмъ  не  умеръ  онъ  благородною  смертію 
подъ  пушками  Ватерлоо  или  Лейпцига,  вмѣсто  того, 
чтобы  умирать  шагъ  за  шагомъ,  медленно,  постыдно, 
жертвою  мученій ,  прстерпѣнныхъ  имъ  на  этой  ска- 
лѣ,  играл пщемъ  своихъ  враговъ,  являя  свѣту  срамное 
зрѣлнше  домашнихъ  ссоръ  п  бсзсильнаго  гнъва  про- 
тивъ  его  тюремщпковъ.  Если  бъ  онъ  заключился  въ 
молчаніи  ,  въ  своемъ  величіи,  въ  своей  одинокости  ; 
если  бы  оиъ  подавиль  свонмъ  презрѣніемъ  притѣ- 
сненія,  на  которыя  жаловался,  я  бы  простплъ  ему , 
что  онъ  остался  жііть^  но  мелсчныя  его  ссоры  совер- 
шенно отвратили  меня  отъ  него. » 

Я  воображаль  себѣ,  что  найду  въ Байроиѣ  человъка 
суроваго,  мизантропа,  циника,  и  увидѣлъ  только  че- 
ловѣка  умнаго,  большаго  мастера  разсказывать  анек- 
доты ,  міілаго  п  любезнаго  въ  обращенін,  чрезвычай- 
но учтиваго  и  прнвѣтлііваго.  Я  былъ  въ  траур]. ,  по- 
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тому,  что  недавно  лишился  особы,  весьма  дорогой  для 
меня ;  я  просплъ  Лорда  Байрона  пзвпнпть  молчали- 
вость и  нѣсколько  мрачный  видъ  своего  новаго  гостя. 
Онъ  захотѣлъ  раздѣлнть  со  мною  мою  горесть,  и  въ 
обхожденіи  своемъ  оказывалъ  ко  мнѣ  всю  нѣжность, 
всю  внимательность  свѣтскаго  человека,  или  лучпіе 
сказать  умной  п  чувствительной  женщины;  я  нико- 
гда не  забз^ду,  какъ  онъ  старался  развлечь  меня,  за- 
нять мои  мысли  и,  противъ  воли,  заставить  меня  раз- 
говаривать. Онъ  получилъ  отъ  Томаса  Мура  п  Гёте 
письма,  которыя  и  иоказалъ  мнѣ. 

«  Этотъ ,  сказалъ  онъ ,  говоря  о  Мурѣ ,  самый  зани- 
мательный, самый  блестяндій,  самый  остроумный 
изъ  мопхъ  корресподентовъ.  Что  касается  до  Гёте ,  па- 
тріарха,  которьні  сдѣлался  моимъ  патрономъ  ипокро- 
вителемъ ,  то  я  очень  жалѣю  ,  что  не  могу  читать  тво- 
реній  его  въ  орпгиналѣ,  но  ни  за  что  въ  свѣтіі  не  ста- 
ну учиться  языку  варваровъ. » 

Противный  вѣтеръ,  дувшій  дотолѣ,  вдругъ  сдѣл ал- 
ея попутнымъ,  п  свита  Байрона,  остававшаяся  на  бере- 
гу, переѣхала  на  корабль.  Я  очень  удивился,  услы- 
шавъ,  что  всѣ  пріятели  Лорда  Байрона  коверкаютъ 
его  имя  и  называютъ  его  Бирнъ ;  но  онъ  и  самъ  та- 
кимъ  же  образомъ  произносплъ  свое  имя. 

Кромѣ  пятерыхъ  слугь^  прекрасной  Нью-Фундлен- 
ской  и  еще  другой  собаки,  и  пяти  лошадей  ,  съ  нами 
были  ГраФъ  ГІіетро  Гамба,  брать  синьоры  Гвиччіоли, 
къ  которой  Байронъ  былъ  все  еще  очень  прпвязанъ; 
Эдуардъ  Трелавией ,  морской  разбойникъ ,  который 
впослѣдствіи  издалъ  своп  Записки  ;  молодой  врачъ,  по 
пменн  Бруно,  родомъ  изъ  Алексаидріп,  чтовъПіемон- 
тт. ;  Константиноиольскій  Грекъ  Скилицци  ,  который 
назывался  Княземь;  наконець  еще  Грекъ ,  Витали, 
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который  ія.тдііиалъ  себп  за  капитана. ІІашъпсбольшоГі 
корабль  подыма.іь  не  болѣе  ста  тоннъ,  н  потому  опъ 
былъ  очень  пагруженъ. 

Лордт,  Байроиъ  ппса.іь  тогда  своего  Донъ-Жуана^  и 
чнталъ  только  книги,  пмішиііясоотношеніе  сыіроип- 
чсскпмъ  творсніемъ,  которое  его  занимало :  онъ  дѣ- 
лалъ  пзвлечспія  изъ  СіиіФта,  и  всякой  день  чнталъ 
одппъ  или  два  Опьгга  пзь  Моитаня. 

«Это  самілй  занимательный  изъ  всѣхъ  писателей, 
говориль  онь:  долговременное  ученіе  не  доставптъ 
намъ  свъді.иій  ,  которыя  іьтйдешь  даже  въ  самыхъ 
болтлнвыхъ  н  небрежныхъ  его  главахъ. » 

Всѣ  другія  кнпгп,  которыя  чнталъ  тогда  Байронъ, 
также  относились  къ  идеям ъ  скептицизма  и  обще- 
ственной сатиры.  То  были  Пер/іеписка Гримма,  Опытъ 
о  иравахъ,  Фи.іосоФическій  Словарь  Вольтера,  Ирав- 
:твенныя  пзреченія  (Махіте»)  ЛарошФуко.  Такимъ 
образом7>  въ  то  время,  когда  Байронъ  псполнялъ  дѣя- 
ліе  героическое,  жертвовалъ  собою  Греціи ,  блпжай- 
ілпми  его  совт.тнпками ,  любимыми  его  авторами,  ко- 
торыхъ  твореиія  служили  ему  напостелыіылш  книга- 
ми,  Ііѵге»  сіе  сЬеѵеЬ,  какъ  говорилъ  Монтань,  были 
писате.иі,  которые  болѣе  чѣмъ  кто.хпборазачаровыва- 
лнгероиздгь  и  уничтожали  энтузіазмъ.  По  у  него  бы- 
ла еще  книга,  которую  камзіердинеръ  его,  Флетчеръ, 
иодгва.іъ  ему  каждьпі  день:  это  была  тяжелая  Исто- 
рія  юйны  за  независимость  Южной  Америки ,  напи- 
саингя  какпмь-то  Гипишлеемъ,  который  называется 
Полкввнпкомъ,и  по.іучилъ  этотъ  чпиъБогъ  вѣстьотъ 
какого  Правительства.  Я  спроси.іъ  однажды  Лорда 
Байроіа,  что  онъ  дълаетъ  съ  этой  огромною  книгой, 
которая  такъ  часто  лелхитъ  передъ  нпмъ  раскрытая. 
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«  Тутъ  МОЙ  послѣобѣденный  сонъ ,  сказалъ  оиъ  мнѣ 
улыбаясь:  если  я  даже  нездоровъ  илиневъдухѣ,  эта 
превосходная  книга  въ  минуту  меня  усыпляетъ:  я  бы 
прогналъ  Флетчера ,  если  бы  онъ  когда  забылъ  при- 
нести мнѣ  ее. )) 

Діета,  которую  добровольно  набліодалъ  Бапронъ, 
пе  многпмъ  бы  понравилась*,  и  я.  знаю  людей,  кото- 
рые за  эту  цѣну  не  купили  бы  всей  славы ,  которою 
поэтъ  пользовался  при  жизни  и  послѣ  смерти.  Онъ 
никогда  не  завтракалъ  п  не  ужпналъ,  а  закуска,  ко- 
торую называлъ  онъ  свопмъ  обѣдомъ  и  которая ,  ко- 
нечно, не  стоила  этого  иазванія,  состояла  изъ  Че- 
шпрскаго  сыра  совершенно  гиплаго ,  огурцевъ  и  кра- 
сной капусты  въ  уксусѣ;  онъ  очень  много  ѣлъ  этого 
сыра,  и  заппвалъ  его  сидромъ  или  Буртоискимъ  пи- 
вомъ,  которое  доставалъ  и  въ  Генуѣ.  Моя<;ноли  вооб- 
разить что-нибудь  нездоровье  этой  пищи,  лѣтомъ  и 
подъ  палящпмъ  небомъ?  Однажды  только  Байронъ 
съ'Ьлъ  при  миѣ  жареную  рьібку ;  онъ  пилъ  очень  мно- 
го крѣпкагочаю,  ипослѣобѣдаспалъ.  Потомъ  онъ  воз- 
вращался  на  верхъ,  и  пилъ  съ  нами  вино  и  ликеры; 
въ  это  время  дня  веселость  его  была  блестяща,  разго- 
ворь  остроуменъ  и  наполненъ  анекдотами;  но  час70 
онъ  вдругъ  останавливался,  отворачивался  и,  каза- 
лось, старался  скрыть  какое-то  внезапное  печалыое 
ощущеніе,  которое  овладевало  пмъ;  онъ  поспѣшно 
уходилъ  въ  свою  комнату  и  запирался  ;  конечно,  кгкія 
ннбудь  прпскорбныя  воспомпнанія  поражали  его  тре- 
вожный умъ,  его  безпокоііное  воображеніе.  Одсрен- 
ный  организаціею  иѣжною,  женоподобною,  легко 
принимающею  всѣ  впечатлѣнія ,  онъ  ещеусплидь  это 
почти  болъзненное  расноложеніе  безпорядочноіо  жиз- 
нію  и  нездоровою  пищею. 

Какое-то  странное  суевѣріе  соединялось  съ  ирони- 
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чсскіімь  его  скептпцпзмомъ:  паітрпм г.ръ ,  опъ  ничего 
бы  непача^іъ  пъ  Пятницу  ;  разсі.інанная  сольн.іипро- 
ллтое  масло  казались  ему  самыми  дурными  предзна- 
менопаніямн;  пролитое  вино,  нанротиіп.  того,  он'ь, 
подобно  Туркамъ  и  Грекамъ,  почпталъ  нредзнамено- 
вапіемъ  счастлипымъ  :  онъ  не  скрывалъ  всѣхъ  отихъ 
слабостей;  папротивъ,  какъ  будто  нарочно  выказы- 
валъ  тайное  свое  суевѣріе. 

Въ  странствованіяхъ  свопхъ  по  свѣту  онъ  сдѣлалъ 
огромньпіг  запасъ  клятвъ  всѣхъ  странъ  и  употреблялъ 
пхъ  безъ  разбору  и  не  обращая  внимаиія  на  то,  какой 
языкъ  служить  у  него  основаніемъ  этого  страннаго 
краснорѣчія;  Италіанскія,  Греческія,  Фрапцузскія 
слова  смѣшивались  н  сталкивались  в ъ  этомъ  диѳирам- 
бт>  проклятій  :  ставима  су!  —  Гассіа  сіі  таіасіеио!  —  зас- 
гссііё !  —  8ап^ие  (іі  Віо !  —  согро  сіі  Вассо !  Привычки 
у  пего  были  н  Аиглійскія ,  и  Италіянскія  и  Восточ- 
ныя.  Сердясь,  опъ  всегда  съ  яростію плевалъ  на  нолъ; 
это  было  выраженіеегоглубочайшаго  нрезрѣнія.  Онъ 
былъ  капризенъ,  страненъ,  бѣшенъ.  Атеизмъ  его  со- 
стоял ъ  въ  одной  ироніи  ;  въ  глубинѣ  сердца  онъ  быль 
пабожснь  и,  не  обппуясь,  говориль,  что  не  будучи 
глуицомъ ,  невозможно  отвергать  существованія  при- 
чины высшей,  вездѣсущей  и  благотворной.  Я  увърет>, 
что  если  бъ  онъ  жплъ  по-долѣе,  то  нрилѣпплся  бы 
къ  какой  нибудь  сектъ  релнгіозной  и  можеть  быть 
Фанатической,  какъ  ікенщины,  который,  ведя  въ  мо- 
.іодостп  жизнь  веселую  и  блестящую ,  иодъ  старость 
усыпляють  свое  раскаяніе  въобъятіяхьРелигіп.  Опъ 
весьма  уважалъ  религіозныя  чувствовапія  другпхъ  , 
ію  только  тогда,  когда  вѣрилъ  ихъ  искренности.  Но 
онълюби.іъ  подсмьпваться  падъ  лицемГ.рствомь,  столь 
обьпіновснпымъ  между  нами,  и  трсбовапіемъ ,  чтобы, 
другіе  принимали  нашьвкусъ,  нашп  наклоипости , 
наше  вг.ровапіе.   Онъ,  подобно  всъмъ  велпкпмъ  лю- 
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дямъ,  СТЫДИЛСЯ  ограниченности  человѣческаго  ума,  и 
смт.ялся  надъусиліядпі  проникнуть  таинства,  которыя 
Богъ  и  Природа  скрыли  отъ  насъ  тройнызіъ  покровомъ. 
Иичтолѵность  мышленія  ,  которымъ  мы  такъ  гордим- 
/  ся  ,  была  всегдашнимъ  предметомъ  его  насміішекъ. 

Можно  сказать ,  что  Байрона  легче  было  узнать , 
чѣмъ  кого  либо  изъ  людей  :   душа  его  являлась  про- 
зрачною, и  въ  обществепныхъ  сношеніяхъ  онъ  былъ 
пскрененъ  до    неосторожности.    Несмотря  на  его  вы- 
казную    таинственность ,    мрачный  и    человьконена- 
вистньпі  впдъ ,  который  онъ  часто  прннпмалъ  на  се- 
бя, его,  какъ  ребенка,  легко  было  проникнуть:  онъ 
ничего  не  умѣлъ  скрьизать  ;  проведя  съ  нимъ  нисколь- 
ко дней,  вы  ул;е  знали  пе  только  самыя  тайныя  его 
мысли ,  но  и  всю  псторію  его  прошедшей  ;кизни.  Лю- 
бовныя    прпключенія,    юношескія    шалости,    непо-     ' 
хвальные  поступки ,  онъ  все  разсказывалъ.  Переѣздъ    , 
нашъ  въГрецію  доставилъ  мнѣ  возможность  написать, 
если  бы  я  хотьлъ,  полную  лѣтоппсь  всей  его  жизни. 
Л  скажу  бол ТзС  :  разсказы  его  о  женщннахъ,  которьіхъ 
онъ  зналъ,  показались  мнѣ  не  совсѣмъ  согласными  съ 
истиною ;  не  разъ  казалось  мнѣ ,  что  онъ  изъ  хвастов- 
ства предполагаетъ  между  имъ  и  знакомыми  ему  да- 
мами ,  связи  тііснъе  тѣхъ ,  которыя   въ  самомъ  дЬліі 
существовали  :  это  привычка  обьпіновенныхъ  депди 
и  волокитъ,  отъ  которой  онъ,  несмотря  на  весь   своп 
умъ,ннкакъ  не  могъ  ОТДЕЛЯТЬСЯ,  и  которой  нельзя  осу- 
ждать слпшкомъ  строго.  Онъ  не  хотѣлъ  слыть  ни  че- 
ловъкомъ  съ  дароваігіями  ,  ни  героезіъ.   А  знаете  ли 
чѣмъ  онъ  хотѣлъ  казаться?   Иегодяемь,  развратнымъ 
человѣкомъ.    Эта  ст]эанная  слабость  причиною  всііхъ 
недостатковъ ,  въ  которыхъ  его  упрекають :  онъ  охот- 
но бы  увѣри.іь  всякаго,  что  нп  одна  женщина  насвѣ- 
тѣ  не  могла  противиться  могуществу  его  обольщеиій^ 
правда  и  то  ,  что  обольстительность  его  была  дьйстви- 
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телыіо  «елпка:  его  блестящая  рѣчь,  его  выразитель- 
ная фіізіоііоіѵіія,  его  ловкое  обращсіііе  ,  его  разгово- 
ры ,  то  ііроиііческіе  и  легкіе ,  то  вкрадчивые  и  убеди- 
тельные, необходимо  должны  бы.пі  производить  на 
жснщниъ  в.ііяніе  властительное.  По  я  охуждаю  раз- 
сказы  его  обь  этомъ,  и  не  вг.рю,  чтобы  число  жертвъ 
его  было  такъ  велико,  какъ  онъ  говорилъ. 

Впрочемъ  излишняя  откровенность  Байрона  была 
невольна  и  потому  извинительна.  Я  уже  говорилъ, 
что  онъ  ничего  не  умѣлъ  скрьпіать;  часто,  бывало,  не 
знаешь,  какъ  принять  его  разсказы  о  вещахъ  столь 
тапныхъ  п  домашнпхъ,что  никакой  разсудительньп"і 
человѣкъ  не  сталъ  бы  этого  нп  говорить  ни  слушать. 
Онъ  всегда  увлекался  первымъ  впечатлѣніемъ,  н  пото- 
му мысли,  воспомпнанія  ,  кото2Эыя  плавали  такъ  ска- 
зать па  поверхности  его  мозга,  об^эащались  вьс.юва,  и 
такнмъ  образомъ  испарялись.  Съ  удив.іепіемъ,  быва- 
ло ,  сіышпшь ,  какъ  онъ  разсьшается  въ  ругатель- 
ствахъ  на  людей,  которыхъ  считали  самыми  коротки- 
ми его  друзьями  п  которымъ  онъ  былъ  много  облзанъ, 
II  онъ  въ  этомъ  не  запирался  ,  но  то  было  лѣтпее  об- 
лако, которое  разливалось  крупнымъ  дождемъ  и  исче- 
зало. Если  бы  вы  вздумали,  п^зп  Бапроиѣ,  напасть  на 
людей,  о  которыхъ  онъ  говорилъ  такъ  дурно,  опьтот- 
часъ  сталъ  бы  защищать  пхъ.  Онъ  особенно  ненавп- 
дѣлъ  свою  тещу.  Леди  Иоэль.  ВсЬхъ  болѣе  на  свѣтѣ 
любіілъ  онъ  дочь  свою  Аду. 

«Она  будетъ  богата,  сказалъ  онъ  мил  однажды:  ес- 
ли бы  я  имѣлъ  на  нее  какое  нибудь  вліяніе,  я  бы  не 
позволіыъ  ей  выйти  за  Англичанина.  Любезные  мои 
земляки  бо.іыніе  охотники  разставл ять  сѣтп  богатымъ 
насліідницамь,  II  это  опасно  для  счастія  зюей  дочери.» 

Тьлесный  недостатокъ  Лорда  Байрона  такъ  огор- 
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чалъ  его-,  что  онъ  часто  съ  прііскорбіемъ  и  досадою 
говорилъ  о  ногѣ-)  которая  у  него  была  несколько  ко- 
роче своей  подруги,  и  которую  онъ,  по  словамъ  его , 
давно  бы  уже  отрѣзалъ,  еслпбы  это  не  помѣшало  ему 
ѣздпть  верхомъ ,  что  онъ  чрезвычайно  любилъ ;  за  то, 
онъ  очень  рѣдко  ходилъ  пѣшкомъ.  Отправляясь  въ 
гости ,  онъ  всегда  садился  на  лошадь ;  не  употребляя 
ногъ  свопхъ,  онъ  толстѣлъ,  и  чтобы  избъжать  толсто- 
ты, которой  терп'Ьть  не  могъ,  осудплъ  себя  на  нелѣ- 
пую  діету,  которая  разстроила  его  желудокъ  и  приго- 
товила последнюю  болѣзнь  и  смерть  его. 

Онъ  хотълъ  быть  первымъ  во  всемъ.  Я  часто  впдѣлъ, 
какъ  онъ  стрълялъ  изъ  пистолета:  онъ  былъ  очень  ис- 
кусенъ  въ  этомъ.  Если  первьпі  выстрѣлъ  ему  удавал- 
ся, онъ  тотчасъклалъ  иистолетъ,  и  не  стрѣлялъ  болѣе, 
чтобы  не  уронить  своей  славы ;  если  же  далеко  не  по- 
падалъ  въ  цьль,  то  также  клалъ  иистолетъ,  говоря, 
что  этотъ  день  для  него  несчастень  и  что  онъ  не  на- 
мьренті  стрѣлять  болъе.  Въ  то  врезія ,  когда  я  его  у- 
зналъ,  здоровье  его  было  очень  разстіроено,  и  нервы  въ 
весьма  дурномъ  положеніи,  но  онъ  ріьдко  непопадалъ 
въ  цѣль,  и  потому  я  охотно  вѣрплънеобычайнымъ  по- 
двигамъ  въ  этомъ  родѣ,  которыми  опъ  славился  въ  мо- 
лодости. Однажды  онъ  воткнулъ  въ  землю,  въ  двад- 
цати шагахъ  отъ  себя,  легкую  тросточку,  принадле- 
лсавшую  Леди  Ноэль,  и  выстрѣливъ  изъ  пистолета, 
раскололъ  ее  пулею  по  поламъ  ,  къ  величайшему  уди- 
вленію  своей  тещи,  которую  онъ  очень  пугалъ.' 

На  кораблѣ,  онъ  часто  разсказывал ъ  намъ  своп  стрѣл- 
ковые  подвиги.  Трелавней,  которьиі  былъ  не  менѣе  его 
искусенъ ,  сажалъ  индѣйку  въ  корзину,  изъ  которой 
выходила  только  голова  ея  ;  вѣшалъ  корзину  на  ма- 
чту, и  эти  два  человѣка,  столь  знаменитые  въразныхъ 
отношеніяхъ,  почти  всегда  срывали  ей  пулею  голову. 
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У  Байрона  былъ  полный  арссііалъ  превосходнаго  ору- 
жіл  и  особенно  пнстолетопъ,  іізъ  которыхъ  одни  при- 
надлежали зназісннтѣйшсму  Королевскому  оружейни- 
ку, Жое  Мантону.  Онъ  ничего  не  жалѣлъ,  чтобы  до- 
стать хорошее  оружіе.  Однажды,  Князь  Скплиццираз- 
сматрпвалъ  на  дскѣ  двуствольный  Англійскій  пнсто- 
летъ ,  котораго  механпзмъ  быль  ему  пеизвѣстепъ. 
Вдругъ  нистолетъ  выстріілнлъ,  и  пуля  задѣла  волоса 
Лорда  Байрона;  ни  сколько  не  смутившись,  онъвзялъ 
ппстолетъ  изъ  рукъ  Князя,  объяснилъ  ему  его  меха- 
нпзмъ ,  и  потомъ  сказалъ  Гамбѣ : 

«Впередъ,  давайте  Князю  только  Италіянскіе  пи- 
столеты. )) 

Одна  изъ  г.іавныхъ  забавъ  Байрона  состояла  въ  томъ, 
что  онъ  боксировал ъ  и  Фехтовалъ  съТрелавнеемъ.  Бок- 
сировалъ  онъ  превосходно,  но  слабость  его  здоровья  не 
позволяла  ему  боксировать  долго.  Съ  рапирою  въ  ру- 
кахъ,  онъ  всегда  былъ  побь^кдаемъ.  Неразлучиью  то- 
варищи, Трелавией  и  Байронь,  часто  купались  подлъ 
корабля,  и  мы  тщетно  просили  ихъ  беречься  аккуль, 
которыхті  довольно  много  въводахъСредиземнаго  Мо- 
ря. 

Вьвиду  Стромболи,  мы  удивились,  не  замѣчая  надъ 
кратеромъ  ни  пламени,  ни  пскръ,  потому,  что  извер- 
л^еніе  этого  волкана  не  сильно,  но  безпрерывно.  Бай- 
рои7>,  которьиі  внимательно  смотрълъ  въ  зрительную 
трубку  на  гребень  горы,  сказалъ  мнв,  что  Стромболь- 
ская  скала  породила  множество  суевт.рныхъ  разска- 
зовъ,и  что  въ  архивъ  Англійскаго  Адмиралтейства  хра- 
нится странный  документъ,  подписанный  всъмъ  эки- 
пажемъвоеннаго  корабля,  и  свидѣтельствующій  ослъ- 
дующемъ  чудь.  Съ  корабля  впдѣли,  какъ  два  велика- 
на взошли  вмѣстъ  на  гору,  неся  въ  рукахъ  третьяго  че- 
ловека; подойдя  къ  кратеру,  раскачали  несчастнагои 
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бросили  его  въ  пропасть.  Разговоръ,  таким ъ  образомъ 
начавшійся,  слѣдовалъ  нѣсколько  времени  по  этому 
пути;  его  иаиолияли  призраки  и  привпдѣнія  ,  очень 
уважаемые  Бапрономъ. 

-  Что  сказать  мнѣ  оСциллВ  пХарпбдв,  пзъкоторыхъ 
воображеніе  Древнихъ  сдьлало  колоссы  и  которые, 
въ  глазахъ  новвйшихъ  мореплавателей,  ничего  незна- 
чатъ?  Говорлтъ,  что  въ  бурную  погоду  лай  Сциллы  и 
водоворотъ  Харибды  еще  заслужпваютъ  випманіе;  но 
море  было  тихо,  и  Лордъ  Байронь,  которьиі  всею  ду- 
шею  призывалъ  бурю,  осыпалъ  презрвпіемъ  эти  ужа- 
сы древней  Мпѳологіп. 

Меня,  дюлчстъ  быть,  спросять,  каковъже  быль  ха- 
рактерь  Лорда  Байрона.  Миѣ  кажется,  что  онъ  ода- 
ренъ  быль  чувствптельиостію  живою,  быстрою,  скоро- 
преходящею, которой  первое  впечатлъніе  было  силь- 
но, но  которая  тотчась  испарялась,  если  ей  позволя- 
ли охладиться;  первое  его  движеиіе  всегда  было  силь- 
но :  онъ  все  обьщаль,  на  все  отваживался,  ничьмъне 
дорожилъ.  Благодѣтельный  поступокъ ,  самый  щед- 
рый, самьпі  безразсудный,  его  бы  не  устрашилъ ;  но 
потомь  наступала  мпнута  размышленія  ;  боязнь  ка- 
заться смьшнымь,  страхъ  ошибиться  ,  презрьніе  къ 
людямь ,  брали  надъ  нпмь  верхъ.  Онъ  иногда  не  ис- 
полнялъ  своихъ  обьщаній,  н  потому  многіе  говорили, 
что  па  него  нельзя  полагаться ,  порицали  его  харак- 
теръ  и  даже  сомиьвались  въ  его  честности.  Нькото- 
рые  изъ  пріятелей  Лорда  Байрона ,  не  говоря  ему  ни 
слова,  платили  за  него  значителъныя  сузімы,  которыя 
онъ  безразсудно  обѣщал ъ,  и  потомъ  забываль  внести. 
Что  касается  до  діеня,  то  я  думаю,  что  съ  одной  сто- 
роны лѵивость  его  характера,  съ  другой  его  непреду- 
сдютрптельность  п  неблагоразуміс,  сутыістинпыя  при- 
чины легкости  его  иа  обьщанія ,  которою   врагп  его 
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воспользопалпсь,  чтобы  очеріппч,  его.  Прибавьте  къ 
этому  безпрерыииую,  непоправимую  неосторожность 
вь  |)а;ич)вора\ъ,  такую,  что  ему  невозможно  быловвѣ- 
])пть  таГіны  пли  сказать  что  пнбудь  о  ко.мь  бы  то  ни 
было;  онь  ссйчасъ  все  ого  нересказьншлъ.  Пзъ  всѣхь 
заговорпиіковь,  Банропъ,  бсзь  сомнтнія,  быль  бы  са- 
мымь  непскусіи.імь.  Бнрочсйгь  л  увіііоенъ,  что  боль- 
шал  часть  непрілтностеп,  прстерпѣнпыхь  пмь  в  ь жиз- 
ни, пронсходнлп  отъ  недостатков ъ  его  несчастнаго  ха- 
рактера ,  которые  заставляли  всякаго  быть  съ  нимъ 
осторо/киым  ь.  Бо  гнѣвѣ,  онъ  не  щадил  ь  даже  людей, 
которые  участвовали  въ  его  предпрілтін ,  и  которые 
были  ему  нулхны.  Такъ  иапримѣръ,  онъ  узналъ,  что 
Г.  Блакьеръ  уг>халъ  изъ  Греціи  ,  вмвсто  того  ,  чтобы 
подождать  его  тамъ ;  онъ  был ъ  весьма  недоволенъ 
этпмъ  отъ'Ьздом7>,  И  НС  безъ  нрнчпны:  ему  нужно  бы- 
ло, чтобы  Г.  Блакьеръ  пзустно  сообщил  ь  ему  свѣдѣнія 
о  Пелононез'В ;  но  онъ  не  хорошо  сдѣлал ъ,  что  гово- 
рилъ  слишкомъ  ^эѣзко  и  унижалъ  сколько  могъ  этого 
человѣка,  необходимаго  для  Грецін,  однпмъ  словомъ 
велъ  себя  не  как  ь  мужчина,  а  какъ  разсерл^енная  жен- 
щина. Оиъ  чрезвычайно  Лчпво  и  забавно  щутиль  надъ 
Г.Блакьеромъ, увърллъ,  что  тотъ  болепь  быль  жела- 
ніемъ  отдать  себя  въ  печать  и  отправился  воФраицію 
читать  корректуру.  Мнъ  очень  жаль,  что  онъ  ненапп- 
саль  анекдотической  исторіи  путешествія  въТурцііо, 
совершеинаго  имъвъ молодости:  некоторые  изъэтпхъ 
анекдотовъ  весьма  хороши  и  стоили  ,  чтобы  ихъ  со- 
хранить. 

Когда  Капптанъ  Батурстъ ,  Аиглійскій  морякъ 
стараго  времени,  настолщій  морской  волкъ,  посѣ- 
щал  ь  Капитана  -  Пашу  ,  Лордъ  Байрон ъ  ѣздилъ  съ 
пимъ.  Ничего  не  можеть  бытьзабавнье,  говорить  Бай- 
ронъ,  бѣшенства,  въ  которое  приводило  Батурста  не- 
вежество Оттомана.  Канитапъ-Паша  спросил  ь  у  него, 
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черезъ  переводчика,  знаетълп  онъ  кбмпасъ.  «Стаі^ый 
дуракъ !  вскричалъ  Батурстъ:  скажите  ему  отъ  меня, 
Г.  переводчіікъ,  что  послѣдпій  юнгъ  ііослѣдііяго  Ліі- 
глійскаго  фрегата,  знаетъ  что  такое  компасъ.»  Старый 
Турокъ,  которому  передали  этотъ  отвѣтъ  съ  неболь- 
шпмъ  изм-ьненіемъ,  погладплъ  свою  бороду  въ  знакъ 
удпвленія  пвскрпчалъ:  «Масалла!  эти  джауры удиви- 
тельны!» Г.  Адеръ,  Англійскій  Посолъ  при  Оттоман- 
ской Портіі,  откланивался  Султану,  и  застуиавшій  его 
мѣсто  ,  Г.  СтратФордъ-Каннингъ  былъ  въ  процессіи, 
которая  шла  въ  Сераль.  Онъ  былъ  молодъ,  свьжъ; 
гладкая  борода  его,  тщательно  причесанные  волосы, 
женоподобный  впдъ,  обратили  на  него  внпманіе  одно- 
го Турка,  который  нагнулся  ко  мнъ,  нсъвъжливостію 
спросилъ  меня:  «  Этотъ  прекрасный  молодой  человъкъ, 
вѣрно,  евнухъ,  котораго  вашь  Король  даритъ  нашему 
Султану  ?  » 

Байронъ  иредвидѣлъ,  что  другт.  его  Гобгоузъ  необ- 
ходимо должепъ  со  вреіменемъ  возвыситься  ;  а  меи<:ду 
тіімъ  въ  то  время,  Гобгоузъ,  можетъ  быть  менъе  всѣхъ 
другихъ  ЧленовъОппозиціи,  имѣлъ  надежды  достиг- 
нуть власти. 

«Трудно  подумать,  отвѣчалъ  я,  чтобы  Г.  Гобгоузъ 
склонплъ  свою  независимость  иредъ  обѣщаніемъ  мт>- 
ста,  какъ  бы  блистательно  оно  пи  было- 

«Конечно,  отвЪчалъ  Лорд ь  Байронъ  ;  но  прійдетъ 
время,  когда  перемѣна  мнѣній  заставитъГобгоуза  при- 
нять правительственное  міісто.  Не  онъ  пойдетъ  на 
встрьчу  власти,  но  власть  протянетъ  ему  руку. » 

Байронъ  угадал ъ :  Мпнистерство  ГраФа  Грея  и  ре- 
форма Лорда  Бругама  доказали  справедливость  этого 
мнънія. 
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«  Зачѣмъ,  спросіілъ  я  его  однажды,  аачьмъ  не  напи- 
шете вы  эпопеи  ? » 

—  О!  въ  наше  время  эпопея  невозможна;  никто  не 
станетъ  читать  эпической  поэмы.  Мильтонъпоэтъуди- 
внтельиьп'і,  но  много  ли  у  него  читателей?  Притомъ  я 
добиваюсь  только  одного:  хочу  нравиться  моимъ  со- 
временнпкамъ,  хочу,  чтобы  меня  читали;  а  если  ипо- 
сл'Ь  смерти  моей ,  будутъ  помнить  мои  сочпненія ,  — 
Іапіо  шеі^ііо ! 

Въ  этомъ ,  какъ  и  во  многпхъ  другихъ  вещахъ ,  я 
впдѣль  у  велпкаго  поэта  некоторую  хвастливость  и 
тщеславное  самонадѣяпіе.  Правда,  что  и  по  моему  мнѣ- 
нію  живой  ,  эпнзодическій  ,  прихотливьиі  его  геній 
былъ  мало  способенъ  къэпопеіі  номежду-тѣмъ  л  под- 
держи валъ  этотъ  разговоръ.  Миг,  пріятно  было  слы- 
шать какъ  онъ  развпвалъ  свои  идеи;  яприводилъему 
въ  прим'Ьръ  Тасса  и  Аріоста ,  которые  занимали  свое 
время,  и  преодолели  равно душіе  потомства. 

«О  !  сказалъ  онъ,  Италіянцы  не  похожи  на  Англи- 
чанъ:  у Италіянцевъ  поэтическая  природа;  въ  Италіи 
ніітъ  ни  одного  человека,  которьпі  бы  не  въсостояніи 
былъ  чувствовать  иоэзію.  Что  касается  до  славы,  о  ко- 
торой вы  мніі  говорите  ,  то  я  объ  ней  мало  забочусь; 
я  болѣе  горжусь  путешествіемъ  моимъ  въ  Грецію,чіімъ 
всііми  моими  поэмами. » 

Такъ  заблуждался  этотъ  геніяльный  человѣкъ.  Рус- 
со болѣе  уважаль  себя  за  то,  что  жилъ  въпятомъэта- 
жъ  въулицъГІлатріеръ  чѣмъ  зато,  что  написалъ Эми- 
ля, а  Байронъ  думалъ,  что  Чайльдъ  Гарольдъ  и  Сарда- 
напалъ  не  столь  важны  и  принесутъ  ему  менве  славы 
чѣмъ  двъ  или  три  стычки  въ  новіійшей  Грецін  и  съ 
дюжину  выстрвловь  по  Туркамъ. 

Т.  III.  -  Отд.  II.  2  «Д 
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Недостатки  этого  несчастнаго  ве»/іикагочеловѣка  бы- 
ли многочисленны,  и  онъ  былъ  охотникъ  жаловаться. 
При  малѣйщпхъ  непріятностяхъ  въ  жизни  онъ,иодобно 
Руссо,  дѣлалъ  горькія  выходки  противъ  всего  человѣ- 
чества;  и  я  увѣренъ,  что  онъ  былъ  бы  неутъшенъ,  ес- 
ли бы  не  имѣ.іъ  случая  жаловаться  и  развивать  свой 
длинный  списокъ  обвиненій  противъ  рода  человѣче- 
скаго.  Призраки  больнаго  его  воображенія  по  край- 
ней мьрѣ равнялись  тѣмь, которые  мучили  Жанъ-Жака 
Руссо:  и  тотъ  и  другой  были  мастера  терзать  сами  се- 
бя;  и  тотъ  и  другой  не  упускали  ничего,  чтобы  воз- 
ставить  противъ  себя  родъ  человѣческій  ,  какъ  будто 
нарочно  стараясь  возбудить  вънемънегодованіе.  Гор- 
дясь своею  независимостію ,  оба  были  рабами  своихъ 
прихотей  ;  чтобы  поступать  не  такъ,  какъ  другіе,они 
дѣлали  множество  глупостей  ,  о  которыхъ  иослъ  сами 
жалъли.  Между  этими  странными  людьми  были  и  дру- 
гія  точки  прикосновенія.  Всѣ  ихъ  окружающіе  могли 
управлять  ими  •  не  надобно  было  только  показывать 
своей  власти  ;  иначе  это  бы  возмутило  ихъ.  Если  бы 
Байронъ  замѣтилъ  ,  что  кто  нибудь  можетъ  имѣть  на 
него  вліяніе,  или  хочетъ  управлять  имъ ,  я  думаю, 
онъ  бы  отказался  на  всю  жизнь  отъ  сообщества  съче- 
ловѣкомь,  котораго  бы  подозрВвалъ  въ  этомъ  иресту- 
пленіи.  Онъ  всегда  былъ  друженъ  съ  твмъ,  кто  пока- 
зывалъ,  что  соглашается  со  всъми  мнѣніяіми,  уступаетъ 
всѣмъ  его  желаніямъ,  Трелавней  очень  хорошо  это 
зналъ,  и  этотъ  великанъ,  этотъ  новѣйшій  Геркулесъ 
ласкалъ  Байрона  и  льстилъ  ему,  какъ  избалованному 
ребенку.  «Если  намъ  ничего  не  удастся  сдѣлать  въ 
Греціи,  сказалъ  онъ  однажды  Трелавнею,  я  думаю, 
намъ  съ  тобой  не  худо  будетъ  съѣздить  въ  Англію,  а 
потомъ  купить  или  завоевать  какой  нибудь  островъ  на 
Южномь  Моръ,  и  провести  тамъ  остаток ь  жизни!  » 

Трелавней  одобрилъ  этотъ  смѣшной  планъ,  показы- 
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вая,  будто  почптаетъ  его  весьма  благоразумнымъи  раз- 
судіітельнымъ,  и  обѣщалъ  жить  съ  нпмъ  на  островахъ 
Южиаю  Моря.  Скіілііцци,  ГреческіГі  Князь,  льстецъ 
какъ  п  всѣ  его  земляки  ,  утиерждалъ ,  что  Грекп  ,  по 
веей  вероятности,  нзберутъ  себъ  Короля,  и  легко  мо- 
жетъ  быть,  что  выборъ  ихъ  падетъ  на  самого  ^ор- 
да  Байрона....  И  кто  бы  подумалъ,  что  великій  поэтъ 
вѣрплъ  этой  нел'Ьиости ' 

«  Право,  говорилъ  опъ,  эта  идея  мнѣ  по  сердцу ,  и 
если  бы  мнѣ  предложили  Греческій  престолъ,  я  бы  не 
отказался  отъ  него;  но  деньги  свои  я  припрячу,  и  пре- 
доставлю себв,  какъСанхо  на  островь  Баратаріи,  пра- 
во сложить  съ  себя  корону.  » 

Мнѣнія  его  о  женщинахъ  не  могли  нравиться  пре- 
красному полу ,  которому  опъ  посвятил  ь  важную 
часть  своей  жизни.  Опъ  полагалъ,  что  женщины  во- 
обще не  способны  ни  къ  постоянству,  ни  къ  доброде- 
тели, ни  къ  искренней  и  сильной  привязанности:  пра- 
вда, что  нравы,  посреди  коихъ  опъ  провел  ь  свою  мо- 
лодость, были  не  хороши,  и  что  въ  высшемь  обществѣ, 
въ  которомъ  онъ  вступнлъ  въ  свѣтъ,  кипѣли  пороки, 
тѣмъ  болѣе  опасные,  что  они  прикрывались  лицемъ- 
ріемъ  и  личиною  чистііпшей  нравственности.  О  жен- 
щинахъ вообще  Байронъ  судилъ  по  зазіужнимь  да- 
мамъ  аристократическихъ  гостиныхъ  1805  и  1806  го- 
довъ,  и  по  нравамъ  Венеціянских ь  прелсстницъ  въ  І8^10 
году,  и  онъ  никогда  не  могъ  увѣриться  въ  несправед- 
ливости этого  мнѣнія. 

«Одни  только  Восточные  народы,  говаривалъ  онъ 
мнѣ,  умъютъ  обходиться  съ  женщинами  и  управлять 
ими;  они  ихъ  запираютъ^  —  и  прекрасно;  учатъ  ихъ 
только  пріятнымь  пскусствазіъ,  не  сводя  съума  рома- 
маническими   бреднями    и  нелішыми  прптязанілми. 
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Восточный  женщины  нето^іьконравственнѣенашихъ, 
но  он'Ь  свободнье  и  счастливѣе.  Европейская  женщи- 
на нево^іьница  мужа  и  всьхъ  своихъ  ^іюбовниковъ,  а 
ихъ,  какъ  всякому  известно,  бываетъ  иногда  немало. 
Г-жа  Ментенонъ,  подъ  старость,  затруднялась  въ  по- 
литике своей  только  однимъ  обстоятельствомъ  :  необ- 
ходимостью быть  въ  дружбѣ  со  всѣми  своими  стары- 
ми любовниками,  и  раздавать  милости  всѣмъ  тѣмъ,  ко- 
торые прежде  пользовались  ея  ласками.  Ныньшніе 
Греки  не  позволяютъ  дочерямъ  своимъ  брать  въ  ру- 
ки перо,  и  поступають  весьма  благоразумно.  Женщи- 
на пишетъ  только  любовныя  письма.  Если  бы  мнѣ 
пришлось  избрать  себѣ  вторую  жену,  я  бы  взяль  ее 
наВостокъ:  я  бы  искалъ  женщины  стыдливой,  невин- 
ной, откровенной,  которой  сердце  не  было  бы  общи- 
пано книгами  и  театромъ,  которой  дуща  разверзлась 
бьгдля  одного  мена,  и  я  ревновалъ  бы  ее  какъ  тигръ. » 

У  Байрона  былъ  старый  управитель,  Лега. Скупость 
была  напечатана  въ  его  морщи нахь,  на  его  чель,  во 
впадинахъ  глазъ  его.  «Этотъ  человѣкъ  заслуживаетъ 
совершенное  увал^еніе,  сказаль  онъ  мнь  однажды:  онъ 
честнѣе  и  меня  ивасъ;  онъ  стережетъ  мое  имущество, 
какъ  драконь  стерегъ  Гесперидскія  золотыя  яблоки. 
Онъ  смотритъ  на  мои  монеты  съ  такимь  же  удоволь- 
ствіемь,  какъ  если  бы  эти  деньги  были  его.  Онъ  сча- 
стливъ  только  тогда,  когда  банковые  мои  билеты  у- 
множаются ;  онъ  спокойно  бы  спалъ  на  сундукѣ  съ 
деньгами,  и  ему  никогда  на  пришло  бы  въ  голову  от- 
к^іыть  его.  Я  вамъ  говорю,  этотъ  старикъ  чудо;  онъ  уди- 
вительно экономенъ  для  меня  и  честень  для  себя.  Я 
приберегаю  на  старость  очень  мильш  порокъ,  котора- 
го  не  знал ъ  въ  молодости  —  скупость.  Это  поел ьдняя 
доска,  на  которой  я  могу  удержаться  въ  жизни.  Я 
очень  увѣренъ,  что  мой  Донъ  Жуанъ,  мой  герой  кон- 
чить такъ  л^е:  обольстнвъ  Европу,  Африку  и  Амери- 
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ку  въ  .піцѣ  множества  женщтпп»,  жертпъего,от,  гдѣ- 
ластся  методіістомъ,  скрягою  и  тіімъ  покончить.  Л  и 
теперь  уже  замт.чаю  въ себв некоторые  признаки  ска- 
редности. Ябылъ  мотті,  когда  у  меня  ничего  не  было; 
а  съ  твхъ  поръ,  какъ  Леди  Ноэль,  мать  моей  жены, 
по.іучнла  богатое  нмѣніе ,  которое  должно  достаться 
мнѣ,  я  начинаю  копить  деньги. » 

Дѣло  въ  томъ  ,  что  Лордъ  Байронъ ,  по  обыкновен- 
ной своей  странности  и  мнимымъ  несообразностямъ 
своего  сложнаго  характера,  иногда  бывалъ  щедръ  до 
расточительности ,  иногда  скунъ  до  скряжничества. 
Разсердпвшись  на  кого  нибудь,  онъ  двлалъ  этому  че- 
ловъку  всѣ  возможныя  непріятности.  Бѣдный  Капп- 
танъ  Витали  испыт^ілъ  это  па  себѣ,  во  время  нашего 
плаванія;  онъ,  въпродолженіе  всего  щтн,  былъ  игра- 
.лищемъ  Лорда  Байрона,  который  однажды  на  него  раз- 
сердплся.  Между  тѣмъ  ненависть  къ  нему  Байрона 
пронзоілла  отъ  причины  весьма  неважной.  Витали 
вздумалось  заняться  контрабандою,  и  онъвзялъ  съ  со- 
бою тюкъ  сукна,  надѣясь  провезти  его  тайно.  Сверхъ 
того,  онъ  боялся ,  что  на  корабл ѣ  ему  нечего  будетъ 
ѣсть,  н  чтобы  избавиться  отъ  этой  бѣды,  запряталь 
въ  средину  тюка  цѣлую  жареную  свинью ,  которая, 
къ  несчастію,  черезъ  недѣлю  испортилась  и  издавала 
несносный  запахъ.  Скогтъ,  старый  корабельный  Ка- 
пптанъ,  человѣкъ  крутой  и  суровый,  какъ  всѣ  напіи 
моряки,  но  честныіі,  замѣтилъ  что  вонь_,  на  которую 
всѣ  жалуются,  выходнтъ  изъ  этого  тюка,  и  прпнудилъ 
Витали  открыть  его.  Намъ  сдтла.іось  тошно  при  видп 
гнилыхъ  остатковъ  свиньи,  и  съ  тѣхъ  поръ  Байрот» 
не  переставалъ  преслѣдовать  насмѣшказіи  и  даже  сво- 
ею ненавистью  несчастнаго  Капитана,  контрабандиста 
п  гастронома.  Онъ  нача.іъ  съ  того,  что  въ  первой  же 
таможнѣ,  гдв  корабль  прпсталъ,  объявилт»  о  сукнв, 
которое  Витали  хотѣлъ  скрыть,  и  такимъ  образомъ  за- 

Т.  III.   -     Отд.  П.  З'/з 


22  Иностр.  Словесн.  —  Плавпніе  сь  ЛорЬомь  Епйроном». 

стави^іъ  его,  бьдняка,  заплатить  довольно  значитель- 
ную сумму.  Съ  тъхъ  поръ  оиъ  дѣлалъ  насчетъ  бг.дна- 
го  Капитана  множество  непріятныхъ  догадокъ ,  обид- 
ных ь  предположен іп  ,  и  бѣдный  Витали  быль  жер- 
твою его  злости  не  только  во  время  пребыванія  на  ко- 
рабл'В,  но  и  по  возвращеніи  своемъ  въ  Грецію. 

Блестящія  качества  поэта,  поэтическое  направленіе 
его  ума,  его  иронія,его  знаніе  свѣта,  были  перемеша- 
ны сътакимъ  вертопрашествомъ,  съ  такою  пылкостью, 
даже  слабостію,  что  ему  трудно  было  бы  жить  счаст- 
ливо., когда  бы  онъ  даже  одаренъ  былъ  отъ  Природы 
еще  большимъ  геніемъ  и  героизмомъ.  Рѣдко  держа 
свое  слово,  онъ  не  внушалъ  ни  какой  доверенности. 
Притомъ,  всѣ  боялись  его  проницательности.  Вспыль- 
чивость его  при  самомъ  ннчтожномъ  предлогѣ,  легко- 
мысленность въ  разгоБорахъ  и  необузданность  стра- 
стей, присоединясь  къ  другимъ  недостаткамъ,  довер- 
шили обреченіе  на  злополучіе  одного  изъ  замъчатель- 
нъйшихъ  людей  нашего  времени. 

очкинъ. 
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III. 


МОНАСТЫРЬ  НА  ВАЛААМѢ. 


ПУТЕШЕСТВІБ    *. 


Обитель  Валаамская,  на  пустынномъ  острову  Ла- 
дожскаго  озера ,  давно  уже  привлекала  мое  вниманіе, 
какъ  древнъйшая  святыня  Россіп,  и  я  воспользовался 
первымъ  благопріятнымъ  случаемъ,  чтобы  посѣтпть 
ее,  заѣхавъ  на  перепутіп  въ  Выборгъ  я  на  Нматру. 
Дождливая  погода  не  позволила  мнь  видѣть  въ  пол- 
номъ  блескѣ  прекрасиаго  сада  Барона  Николаи,  близъ 
Выборга,  и  самая  Иматра,  при  пасмурномъ  небь,  по- 
теряла несколько  своего  очарованія.  По  увели чен- 
нымъ  разсказамъ,  я  ожидалъ  видвть  въ  ней  другую 
Ніагару,  и  удивился,  когда,  подъ  громкимъ  именемъ 
водопада,  представились  мнѣ  одни  пороги^  со  всѣмь 

ТѢіМЪ  они   ЛхИВОНИСНЫ. 

РѣкаВокша,  довольно  широкая  въ  обыкновенномъ 
своемъ  теченін,  втьсняется  здѣсь  въ  узкое  русло,  и 
по  отлогой  покатости,  наполненной  камнями,  съ  шу- 
момъ  стремится  иаразстояніи  четверти  версты,  доко- 

*  Статья  автора  и  Путешествія  къ  Святымъ  мѣстамъ.» 
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л'ѣ  не  находить  себѣ  болѣе  пространнаго  ложа.  Уте- 
систые берега  его  покрыты  съ  одной  стороны  лѣсомъ, 
съ  другой  Англійскимъ  садомъ^  четыре  малыя  бесед- 
ки стоять  по  краямъ  водоската ;  у  его  начала  видѣнь 
вдали  льсистый  островь,  внизу  же  противь  поворота 
рѣки  лежить  на  горѣ  селеніе.    Такова  Иматра. 

Но  дико  и  отрадно  смотрѣть  изь  нижней  бесьдки, 
на  шумное  страданіе  волнъ :  съ  какимь  ужасомь  ска- 
чуть  онь,  одна  надь  другою,  какь  бѣлое  стадо  испу- 
ганныхь  овець,  сь  какимь  отчаяніемъ  отрываются 
отъ  пучины  длинные  плески,  какь  сВдые  локоны,  ко- 
торые рветь  на  себіі  терзаемый  Духь  этой  бездны,  и 
какь  наконецъ  его  измученныя  дѣти,  всь  изрѣзанныя 
камнями,  исторгшись  изь  сего  адскаго  русла,  одною 
широкою  волною  вновь  разстилаются  по  мягкому  ло- 
жу. Если  Природа  хотѣла  олицетворить  здѣсь  чувство 
скрытаго  вь  ея  нѣдрахъ  ужаса,  —  она  достигла  цѣли, 
и  досказала  его  глухимь  ревомъ  бурной  стихіи.  Че- 
ловвкъ  ,  склоняясь  надь  бездной  ,  жадно  прислуши- 
вается кь  дикому  говору  волнъ,  хочеть  разобрать,  въ 
порывЬ  отчаянія  одной  изь  стихій,  тотъ  дивный  языкь, 
который  оть  него  утапла  природа  подь  печатію  сво- 
его безмолвнаго  величія,  и  встречая  вь  огромномь 
созданіи  какь  бы  отголосокъ  собственныхь  страстей, 
радуется  симъ  невнятнымь  звукамь. 

Посьтивь  вь  началѣ  весны  Нарвскій  водонадь,  я 
имѣю  нынѣ  случай  сравнить  его  сь  Иматрою.  Обои- 
ми славятся  окрестности  нашей  столицы;  но  воды 
Нарвы  падаютъ  однимь  широкимъ  уступомь,  а  воды 
Иматры  тѣснятся  по  долгому  скату.  Первое  впечат- 
льніе Нарвы  сильнѣе,  какь  и  самое  ея  паденіе,  и  столь- 
ко же  скоротечно ;  впечатлѣніе  Иматры  продолжитель- 
но, какь  зрѣлище  долгаго  страданія.  Одинаково  слы- 
шень  издали  ревь  обоихь;  но  въ  Нарвѣ  -  это  голось 
гнѣвной  рьки ,   встрьтившей  препоны ;  вь  Иматрь  — 
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ЭТО  ВОПЛЬ  казни  и  мучсііій  :   псе  окрестъ  иея  пусто  и 
упыло,  какъ  лобное  імт.сто. 

Напротпвъ  того  въ  НарвЬ  есть  жизнь  и  посреди  бун- 
тующей влаги:  рука  человеческая  воздвигла тамъ мель- 
ницу на  острову,  раздвоившемъ  водопадъ,  и  невда- 
леке видънъ  городъ  съ  его  двумя  зкмками.  Казалось, 
самая  рѣка  такъ  сильно  раскачала  свои  волны ,  что- 
бь  разбить  только  каменную  печать,  которую  два 
враждебный  племени  положили  на  берегах ь  ея.  Оди- 
нокая башня  Рыцарей,  вся  въ  развалинахъ,  какъ 
ихъ  ордень,  досілѣ  грозится  на  многобаиіенныйИвань- 
городъ,  поставленный  гранію  Грознаго  Царя  на  ру- 
бежи Меченосцевъ.  Между  ннхъ  съ  шумомь  несется 
бурный  потокъ,  какъ  пронеслись  съ  шумомъ  великія 
событія  спхъ  двухъ  твердынь,  когда  умолкла  к^зова- 
вая  между  нммп  бесьда. 

Помню  еще  однп  пороги,  которые  видѣлъ  за  не- 
сколько л'Ьтъ  близъ  Умани ,  въ  имеиіи  Потоцкихъ. 
Они  мне  тогда  правились  болѣе,  нежели  теперь  Б ма- 
тра  и  Нарва,  по  повпзие  предмета,  быть-можетъ  и  по- 
тому, что  безііечит.ій  юноша  болѣе  утешался  въ  то 
время  зрелищемъ  бурь,  имъ  неиспытанныхъ  еще  па 
житейском ь  попри щъ.  Иынѣ ,  съ  симъ  воспомина- 
піеіМъ  сливается  память  невозвратимыхъ  людей  и  со- 
бьггій !  Отъ  жпвописныхъ  пороговъ  Антоновки  п  до 
Ііматры,  чрезъ  сколько  бурныхъ  пороговъ  перекипела 
собственная  жпзнь  моя !  Тамъ  быстрый  потокъ  Ин- 
гульца,  раздробляясь  о  камни,  между  безчисленныхъ 
мельницт,,  съ  шумомь  подбегаете  подъ  нависшіе  сво- 
ды утесовъ,  поросшпхъ  лѣсомъ,  и  мечетъ  въ  нихъ  свою 
седую  пену,  какъ  мечетъ  по  вѣтрамъ  косматую  гриву 
неукротимый  конь  Запорожца. 

По,  увлеченный  вновь  воображеніемъ  въ  дальнія  сте- 
пп  Украины,  я  позабылъ,  что  ныне  путь  мой  по  ди- 
кой Финляпдіи.  Унылы  места  сіи;  мало  жизнп  въ 
людяхъ  и  иредметахъ ;  повсюду  л еспстыя  горы  и  глу- 
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хія  озера,  и  однообразный  граиитъ  выставляетъ  по  ру- 
бежу доро'  и  пустынныя  скрііжалрі,  на  конхь  пишетъ 
свои  тайиыя  руны  мимотекущее  время. 

Достигнувъ  съвернаго  берега  Ладолчскаго  озера,  я 
остановился  съ  двумя  мопми  спутниками  въ  городѣ 
Сердоболѣ,  на  Валаамскомъ  подворЫі,  гдѣ  ожидала 
насъ  монастырская  лодка.  Самая  обитель  лежитъ  на 
острову  за  сорокъ  верстъ ,  плаваніе  первыхь  пят- 
надцати совершается  по  заливамъ.  Хотя  мы  доволь- 
но рано  пустились  въ  путь,  но  онъ  продолжался  за 
полночь:  прп  самозгь  ВЫХОДЕ  изъ  губы,  густой  туманъ 
палъ  на  озеро,  и  поднялся  свъжій,  противный  вѣтеръ. 
Молва  о  Ладожскихъ  непогодахъ  колебала  несколько 
доверенность  нашу  къ  кормчему ,  который  долго  слу- 
жилъ  на  морь  прежде,  нежели  посвятилъ  себя  Богу; 
но  и  онъ  начиналъ  уже  скучать ,  что  долго  не  прорѣ- 
зываются  изт.  тумановъ  свѣтлые  куполы  и  бѣлая  ко- 
локольня. Внезапно,  посреди  безмолвія  ночи  и  плы- 
вущихъ,  духовная  пѣснь  его  огласила  воды ;  кормчій 
инокъ,  двигая  руль  свой ,  по  угадываемому  имъ  на- 
правленію  Валаама,  прпзывалъ  себв  і^а  помощь  его 
пустынныхъ  основателей:  <(Отъ  зіірскаго  житія  ис- 
шедше  ,  отверженіемь  же  міра  Христу  послѣдовасте 
и  достигосте  велпкагоНева  озера,  и  вънемъна  остро- 
вѣ  Валаамв  всельшеся ,  равноангельское  житіе  по- 
жили есте;  отъ  онудуяхс  веселящеся  прешли  к  ь  иебес- 
нымъ  чертогамъ,  и  ньшв  со  ангелы  владычню  пре- 
столу предстояще,  поминайте  насъ  чадь  своихъ,  яже 
собрали  богомудріи,  да  радостно  отъ  души  вопіемъ: 
радуйтеся,  Сергіе  и  Германе,  отцы  преблаженніп  !  » 

Трогательна  и  величественна  была  въ  сіе  мгновеніе 
пъснь  его  насумрачномъ  озерѣ.  Скоро  показалась  вда- 
ли гряда острововь,  окружающихъВалаамъ,  п  на  краю 
онаго  святой  островъ,  гдѣ  долго  спасался  въ  пещеръ 
Св.  Александръ  Свирскій.  Вътеръ  увлекъ  насъ  нѣ- 
сколько  ниже  устья  внутренняго  протока ,   который 
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раздьляетъ  самый  Валаам ь,  и  мы  проникли  въ  капалъ 
сей  между  малыхъ  островкоиь,  паполплющпхъ  про- 
странное его  устье.  На  одном ъ  пзъ  нихъ  стоитъ  ча- 
совня во  пмя  Чудотворца  Николая,  и  въ  ея  стекля- 
иомъ  куиолѣ  юрить  ночью .іампада,  какь  свлщеііиьій 
маякь  д.ія  направлен! я  пльи5ущпхъ.  Следуя  по  ппі- 
рокому  каналу  до  его  кругаго  изгиба,  мы  наконецъ 
увидьли  надъ  собою,  сквозь  зелень  деревъ,поросиіихъ 
на  гранитныхъ  утесахъ,  бѣлую  ограду  и  самый  мона- 
стырь, рг.зко  отдѣляющійся  изъ  чащи.  Положеніе 
его  уединенно,  живописно,  и,  —  что  весьма  рѣдко,  — 
первоиача.іьньп'!  взглядъ  на  него  соотвѣтствуетъ  ожи- 
дай і  я  мъ.  Соборньп"і  колокол ъ  ударилъ  два  часа  ночи, 
и  мы  спешили  отдохнуть  въ  гостиішыхъ  келліяхъ  отъ 
бурнаго  плаванія. 

Глубокая  древность  покрываетъ  неизвѣстностію  и 
сомиг.ніемъ  начала  Валаамсісой  обители  ,  и  лътопнсн 
не  опредѣляють  времени  преподобныхъСергія  и  Гер- 
мана ,  коихъ  житіе  даже  утрачено,  вероятно  по  слу- 
чаю частыхъ  войнъ  Новгорода  со  Шведами,  неразъ 
опустошавшими  монастырь.  Мъстныя  преданія,  осно- 
вываясь на  словахь  Нестора  о  приходъ  Св.  Апостола 
Андрея  къ  Славянамъ  Новгородскимъ,  продолжаютъ 
его  путешествіе  далѣе  на  съверъ  по  Волхову  и  Ла- 
дожскимъ  озеромъ  на  Валаамъ,  гдѣ  будто-бы  благо- 
словил ъ  онъ  пустынный  остров  ь  каменнымъ  крестомъ. 

Тѣже  темныя  преданія  называють  Сергія  однимъ 
пзъ  апостольскихъ  учениковъ,  сь  людьми  Новгород- 
скими посѣтпвшаго  сей  островъ ,  гдъ  крестплъ  онъ 
лзычннковь  и,  между  ними,  пѣкоего  Муига,  котораго 
предполагають  быть  Германозіъ;  но  вся  сія  повъсть 
извлеченная  пзъ  древней  рукопнси,  «оповкдь»,  пи- 
чіімь  не  доказана.  Сь  большпмъ  вѣроятіемъ  можно 
отнести  житіе  Нреподобныхъ  ко  временамъ  Кпягпни 
Ольги,  и  некоторые  думають,  что  они  были  Грече- 
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скіе  ВЫХОДЦЫ,  ііскаиіиіе  просвѣтнть  Сііпе])ъ  ;  а  въ 
рукоппсномь  жіітіи  Св.  Аврайил  Ростовского,  видно, 
что  Обпте.іь  Валаамова  іпіъла  уже  въ  960  году  Игу- 
мена, Ѳеокіпста,  окрестпвшаго  пзъ  язычннковъ  про- 
свіітптеля Ростова,  который поше.іъ  къЮгу  сокрушать 
пдоловъ  п  основалъ  наРостовскомъ  озерТ>,  въ9У0  году, 
свою  обитель,  всѣхъ  древнѣйшую  по  .іі.тоіпіслмъ.  Та- 
ким ь  образомь,  первая  искра  Хрпстіанства  б.іеснула 
Сѣверу  съ  Валаама,  п  островъ  сей  былъ  разсадннкомъ 
пустынножителей  въ  полунощной  страпѣ. 

По  СоФІйскойіу  лѣтоппсцѵ,  мощп  Преподобных  ь 
обрѣтены  были  и  перенесены  въ  Повгородъ  при 
Архіепнсконѣ  Іоапнѣ  I,  въ  1163  году;  но  тогдашнее 
состояиіе  Карельскаго  края  въ  подданстве Швеціп по- 
дало поводъ  новѣйшпмъ  ппсате.іямь  сомневаться  въ 
точности  сеіо  лѣтосчпсленія,  и  относить  событіе  ко 
времени  Архіепискоиа  Іоанна  П,  въ  исходѣ  XIV  ве- 
ка, а  житіс  Сергія  къ  его  половин  і>.  По  и  сему  пред- 
положенію  петь  ясныхъ  доказательствъ-,  самая  ненз- 
вѣстностьговорнтъвъ  пользу  древности.  Обратное  пе- 
ренесеніе  Св.  мощей  на  Валаамь  иослѣдова.іо  при 
томь  ж(?  великомъ  Святителе  Новагорода,  по  минова- 
ніи  Шведскаго  набега  въ  1179  году. 

Обитель  сія  была  уже  въ  иолномъ  цвете  въ  конце 
ХІ\'  столетія,  когда  Св.  Арсеиій,  возвратясь  съ  ико- 
ною Божісй  Матери  из  ь  Аѳонской  Горы,  но  б.іагос.ю- 
венію  Повго]юдскаго  В.іадьисн  ,  Св.  ЕвфнмІя,  искалъ 
уединиться  на  Ладожскомъозеріі,  и,  спасаясь  неско.іь- 
ко  времени  на  Валааме  при  Игумене  Пор<і>ирін,  по 
много.іюдству  его  ниоков  ь,  отоше.г:>  на  безмо.івіе  въ 
Коневь  необитаемый  островъ,  где  основа.гь  новый 
монастырь. 

Другой  им(;ііитый  отпк^іьннкъ  заміінн.гь  его  на 
ПалаамІ..  (^в.  (іаввагій  ігрипимь  подвнзагьсяотъ  Бела- 
озера  ,   где  бы.гь  нострижень  въ  Ьирііл.іовой  обито- 
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ЛИ ;  НО,  увлекаемый  далѣе  на  Свверъ  жаждою  одино- 
чества, сей  велпкій  труженикъ  обрѣлъ  себ  іі  мыслен- 
ный рай  на  льдахъ  Бѣлаго  Моря ,  и  ,  ноборая  выоги 
его,  какъ  поборолъ  своп  страсти,  нашелъ  дивныхъ 
последователей  на  Соловецкихъ  островахъ. 

Ео5е  однимъ  славнымъ  подвижникомъ  просіяла  пу- 
стыня Валаамская  въ  концѣ  ХУ  вѣка.  Преподобный 
Александръ  Свпрскій,  въ  ранніе  годы  возбуждснньпі 
къ  иночеству  божественнымъ  видѣніемъ,  бѣжалъ  изъ 
дома  ро, іительскаго,  чтобы  постричься  на  островѣотъ 
руки  Игумена  Іоакима,  и  многіе  годы  спасался  въ  уе- 
диненіп  святаго  острова,  смежнаго  Валааму,  гдъ  досе- 
лѣ  показываютъ  его  вертепъ,  изсѣченный  въ  скалѣ, 
—  доколѣ  не  воззвалъ  его  вновь  горній  глась  къ  осно- 
ванію  собственной  обители,  въ  лѣсахъ,  на  берегу 
Свири.  Тамъ  ТТровидііпіе  заранъе  указало  ему  мѣ- 
сто. 

Столь  великими  Угодниками  прославился  дикій  Ва- 
лаамъ ,  столь  дивныя  обители  процвѣли  отъ  сего  б.іа- 
гословеннаго  корня,  какъ  вѣтви,  иустивпіія  отъ  себя 
еще  миогія  отрасли  !  Но,  оплодотворяя  окрестныя пу- 
стыни, самъ  онъ  подвергался  разореніямъ  и  даже  со- 
вершенному запустьнію.  Когда,  въбѣдственное  время 
междуцарствія,  Де-ла-Гардн  громилъ  съверные  пре- 
делы наши,  иноки  Валаама  рі  Конева,  поднявъ  мощи 
своихъ  Чудотворцевъ ,  бѣжали  въ  Никольскій  Мона- 
стырь Старой  Ладоги,  гдѣ  основались  надолго.  Чрезъ 
сто  уже  лЪтъ,  монахи  Бѣлоозерскіе  начали  мало -по- 
малу вновь  устроять  падшую  обитель,  и  святые  Угод- 
ники преплыли  снова  родственныя  имъ  волны,  чтобъ 
навѣкп  упокоиться  на  поирищЪ  житейскаго  своего 
подвига :  1 1  Сентября  празднуютъ  ихъ  последнее  нере- 
несеніе.  Сперва  одна  только  деревянная  церковь  сто- 
яла надъ  ихъ  мощами  ,  и  одрінокій  Игуменъ  Ефремъ 
съ  двумя  бѣлыми  священниками  удовлетворялъ  мо- 
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литвами  усердію  прптекающііхъ ;  но,  въ  1785  году, 
Митрополит  ь  Гавріилъ,  подвиг  нутый  древнею  славою 
Валаама  и  его  уедпненіемъ,  пожелалъ  вновь  устроить 
обитель.  По  совііту  келейника  своего,  ѲеоФана,  въпро- 
ыіломь  году  лииіьсовершившаго  восыѵіпдесятилѣтній 
подвиг ь  святой  жизни  на  Новоозерѣ,  вызва.іъонъ  изъ 
Саровской  пустыни  знаменитаго  добродѣтелями  На- 
зарія,  и  сей  новый  Игуменъ  евангельскою  ревностію 
возсоздалъ  монастырь,  нарул^но  и  духовно,  въ  преж- 
немъ  благолѣпіп. 

Зданія  мало  замечательны,  по новизнѣ  своей:  двой- 
ная ограда  келлій  окружаетъ  лѣтній  соборъ ,  во  имя 
Спаса  Преображенія;  въ  нижней  его  церкви  почи- 
ваютъподъ  спудомъ  въ  богатой  серебряной  ракѣ  мощи 
Преподобныхъ.  Зимній  соборъ,  празднѵющій  Уснѣ- 
нію,  прилегаетъ  къ  ризнпцѣ  и  библіотекь;  позади  его 
находится  больница  съ  иридвломъ  Жнвоначальнаго 
Источника.  Есть  еще  на  святыхъвратахъ  церковь  Апо- 
столовъ  Петра  и  Павла ,  и  малый  придьлъ  близъ  Со- 
бора во  имя  Чудотворца  Николая.  Съ  колокольни  от- 
крывается весь  лѣсистый  островъ  съ  другийіи,  ему 
прилежащими ,  п  пространная  пучина  озера. 

7  Церковь  праздновала  въ  день  нашего  прііізда  па- 
мять б.іаговѣрноп  Княгини  Ольги.  Умилительно  бы- 
ло въ  Ладожской  пустынв  прибегать  къ  молитвамъ 
св.ітой  жены  сей,  обнпмая  мыслію  все  огромное  Цар- 
ство, обязанное  ей  первымъ  лучемъ  Христіанства. 
Изъ  собора ,  посътпли  мы  Игумена  Варлаа)ма ,  ко- 
торый ,  какъ  достойный  ученикъ  Иазарія,  проведя 
тридцать  лѣтъ  въ  уединеніи,  противъ  желанія  былъ 
вызванъ  для  управленія  обпте.іью.  Оиъпринялънасъ 
ласково  п  благословиль  осмотреть  все  любопытное  на 
Валаамъ,  въ  сопровожденіи  Благочиннаго,  Моисея, 
бывшаго  при  нашей  эскадрѣ  во  все  время  похода  на 
Греческихъ  водахъ,  и  въ  день  Наваринской  битвы. 
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Сперва  показалъ  опъ  нніМь  усыпальницу,  или  малое 
кладбище,  гдг>  поіребается  одна  братія.  Таліъ,  зіеж- 
ду  смпреппыми  именами  Пі  умеиовъ  Иинокеитія  и 
Іопаѳапа,  послг.доваишихъ  Пазарію,  меня  изумпла 
громкпя  эпптафія  ,  вырѣзаипая  иа  деревянной  доскѣ, 
которую  отъ  времени  до  времени  поновляютъ.  Кто  бы 
ожпдалъ  встретить  имя  Шведскаго  Короля  Магнуса, 
сего  ратнаго  соие|;иика  Ыовогородцевъ,  между  тем- 
ными иноками  Валаама?  Вотъ  эта  баснословная  над- 
пись : 

ГІа  семъ  мѣстѣ  тѣло  поіребено, 

Въ   1 57 1   году  зем.іѣ  оно  предано , 

Маінуса  Ліведскаго  Короля, 

Который  снятое  крещеиіе  воспрія, 

Прп  крещеіііи  Григоріемъ  нареченъ; 

Въ  ІЛпецііі  онь  і!ь   1356  году  рожденъ, 

Віі  15би  на  престолъ  быль  возведенъ , 

Ве.іпкѵ  <-"лу  І1МІЗЯ,  и  оною  опо.іченъ, 

Дішег;рѵгно  на  Россію  воевалъ, 

И  о  прекращен!»  войны  клятву  давалъ; 

Но,   престутшъ  клятву,  пакіі  вооружплся, 

Тогда  въ  снпрізпыхъ  во  інаѵъ  погрузился. 

Въ  Л  ідожскомъ  озррѣ  войско  его  ост  ілось , 

И  вооруженнаго  Флота  знаковъ  не  оказалось; 

Самъ  онъ  на  корабельной  доскѣ  носился. 

Три  дни  и  три  нощи  Богомъ  хранился ; 

Отъ  потопленія  былг>  пзбавленъ, 

Во  ін  1МИ  ко  брегу  сего  мои  істыря  управленъ, 

Иноками  взять  и  въ  Обитель  внесенъ , 

Непродолжительно  Православнымъ  крещеніемь  просвѣщенъ; 

Потомь,  ВМЕСТО  Цірскія  діадимы , 

Облечен ь  въ  монаха,  удостоился  схимы; 

Поживъ  три  дни,  здѣ  скончался, 

Бывь  вь  к  іроыБ  и  схпмою  увѣнчался. 

Стихи  сіи,  судя  по  слогу,  не  старыхъ  временъ  ,  но 
преданіе  о  Магнусп  очень  давнее,  и  странно,  какимъ 
образомъ  могло  оно  сохраниться  въ  теченіе  ньсіѵОль- 
кихъ  вѣковъ,  хотя  Шведскія  льтописп  ясно  говорятъ^ 
что  Коро.іь  Магнусъ  II,  въХІУвтжѣ  несчастливо  вое- 
вавиііи  с ь Новгородцами  въКареліи,  былъ  въпослѣд- 
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ствіи  свергнутъ  съ  престола  іі  заключенъ  въ  темницу ; 
откуда  освобожденный  сыномъ  своимъ  Гаквиномъ, 
Королемъ  Норвегіи ,  утонулъ  на  берегахъ  ея  въ  ІЪ7''1 
году.  Въ  лѣтопнсяхъ  Русскихъ  вписано  даже  его  мни- 
мое завЪщаніе ,  коіімъ  запрещаетъ  дѣтямъ  воевать  съ 
Россіею.  Темныя  преданія  Валаама  особенно  замеча- 
тельны своимъ  честолюбивымъ  стремлекіемъ.  Инокп 
его ,  какъ  бы  недовольные  славою  собственныхъ  ве- 
ликихъ  Угодниковъ ,  подвизавшихся  на  островъ ,  хо- 
тели имѣть  основателемъ  самого  Апостола,  просвътпв- 
шагоРоссію,  а  въчислъбратіп  царственнаго  врага  ея, 
предъ  оружіемъ  котораго  сами  трепетали  :  и  сіи  два 
сказанія  укоренились  въ  ихъ  дикой  пустынѣ,  подъ 
мракомъ  среднихъ  вѣковъ. 

На  краю  усыпальницы  зашли  мы  въ  келлію ,  изсѣ- 
ченную  въ  полугоръ,  схимника  Ѳеодора,  который 
былъ  келейникомъ  Игумена  Назарія,  п  ньшѣ  избранъ 
для  наставленія  новопостриженныхъ.  Онъ  разсказы- 
валъ  намъ  о  благой  жизни  своего  учителя,  и,  по  мо- 
ему приглашенію  ,  взяль  свой  посохъ ,  чтобы  вмѣстѣ 
обходить  прочія  пустыни  ,  разсѣянныя  по  острову , 
коихъ  числомьдо  одиннадцати  , -но  въчетырехъ толь- 
ко живутъ  нынъ  отшельники.  Современники  Назарія, 
обремененные  годами ,  уже  не  въ  силахъ  уединяться 
далеко  отъ  обители;  изъновыхъиноковъ не многіе ре- 
шаются на  столь  трудный  подвигъ.  Самые  настоятели 
не  всегда  и  не  всѣмъ  позволяютъ  иттп  въ  пустыню : 
должно  имѣть  много  вѣры  и  духа,  чтобы  преодолеть 
скуку  и  страхъ  одиночества  посреди  лѣсовъ,  и  зим- 
нія  непогоды  въ  убогихъ  хижинахъ,  и  скудость  пи- 
щи ,  состоящей  только  изъ  хлѣба  и  кореньевъ  или  пло- 
довъ !  Но  еще  труднее  пмъ  поборать  внутренніе  по- 
мыслы и  тонкія  искушенія  врага  духовнаго ,  иногда 
увлекающаго  къ  погибели  увереніемъ  въ  собственной 
ихъ  святости  или  отчаяніемъ  о  сиасеніи.  Горькіе при- 
меры сихъ  двухъ  опасиыхъ  состояній  души  являлись 
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между  пустынниками  Вгиааліа;  іі  нѣкоторі.іе  изънихъ 
зап^іатилп  жизіГпо  за  свою  саімоиадт.іінііості.. 

Еще  недавно  семндсслтп-лѣтнііі  схпмникъ,  многіе 
годы  подвнзавніінся  въ  пустьпіѣ,  началъ  въ  послед- 
нее время  избирать  странные  пути  для  большаго 
умершвлеиія  плоти:  недалеко отъ келліи уст^эоилъ онъ 
изъ  вѣтвей ,  на  вершииѣ  высокой  сосны,  лиственную 
хижину,  куда,  несмотря  паевою  дряхлость,  еж:еднев- 
ио  лазплъ  для  молитвы.  Игумепъ ,  опасаясь ,  чтобы 
онъ  не  упалъ,  запретплъ  ему  сей  родъ  упражненія; 
но  схпмникъ,  повинуясь  только  наружно,  не  смирил- 
ся духомъ ,  пё^земЪиилъ  пустьпію  ,  и  сталъ  помыш- 
лять о  ИОВОМ  ь  какомь-либо  необычайномъ  пріютѣ. 
Братья,  не  впдя  его  въ  церквп  ул^е  нѣсколько  празд- 
никовъ,  на  которые  обязаны  приходить  и  сазіые  от- 
шельники, безнокоились  объ  его  участи,  ибо  опъ од- 
нажды говорилъ,  что  хочетъ  устроить  иѣчто  дивное. 
Наконец  ь  два  послушника ,  закидывая  сьтн  на  берегу 
протока,  увпдѣли  въ  водѣ  разбитое  тѣло  схимника. 
Стараясь  изсѣчь  себѣ  келлію ,  на  непристуиномъ  уте- 
сь ,  онъ  поднялся  къ  его  вершииъ  по  вѣтвямъ  сосѣд- 
няго  дерева,  и  началъ  уже  долбить  камень,  но  кру- 
женіе  головы  низвергло  его  въ  пропасть. 

Я  спросилъ  схпмника  Ѳеодора ,  какимъ  образомь 
спасались  отшельники  во  дни  Назарія.  Опъ  отвѣчалъ 
мнѣ,  что  Іігуменъ,  зная  всю  трудность  сего  подвига, 
—  ибо  самъ  жилъ  внѣ  монастыря  въ  пустьиіѣ,  -  строго 
заповѣдалъ  схимникамъ  приходить  исповвдать  другъ 
другу  всѣ  малѣйшіе  помыслы ,  какіе  только  возник- 
нутъ  во  глубннѣ  пхъ  сердца,  чтобы  не  дать  созрѣть 
имъ  въ  одиночестве  къ  погибели  душевной.  Былпта- 
кіе  случаи ,  что  изъ  любви  къ  ближнему  ,  отшельни- 
ки иногда  силою  ігроиикали  въ  заключепиыя  келліи 
своихъ  собратій ,  и  застав.іяли  ихъсозпаваіься  вьсво- 
€мъ  обольщеніи,  когда  они,  возносясь  умственно,  на- 
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чинали  чуждаться  всякаго  сообщенія,  и  почитали  се- 
бя уже  на  высшей  степени  созерцанія.  Изъ  скром- 
ныхъ  рѣчей  престарѣлаго  Ѳеодора  видна  была  его 
опытность  въ  духовной  жизни  ,  полагавшая  смиреніе 
основнымъ  камнемъ  пустынной  келліи. 

Послѣ  гостспріимной  трапезы  продолжали  мы  осма- 
тривать пустынп  ,  слг,дуя  въ  лодкіі  по  каналу  ,  раз- 
деляющему островъ  на  два  :  Валаамовъ  собственно 
и  Скитскіп  ;,  оба  взгіістѣ  имѣютъ  до  тридцати  верстъ 
окружности,  и  поросли  глухимъ  лѣсомъ.  Около  нихъ 
еще  нѣсколько  островковъ  принадлежать  монастырю, 
доставляя  ему  обильный  сЬнокосъ.  Домашній  скотъ 
запрещенъ  на  Валаам  г.,  и  тамъ  нѣтъ  другаго  звѣря, 
кромѣ  олѣней ,  забьжавшихъ  по  льду  съ  Фпннскаго 
берега.  Одинъ  изъ  пихъ,  въ  бъдственномъ  положен іи, 
былъ  прпбптъ  бурею  на  льдинѣ  къ  острову,  и  госте- 
п])іпмпо  принять  иноками;  но  Игумен ь ,  опасаясь 
слншкомъ  развлечь  ихъ  сею  невинною  забавою,  велѣлъ 
пустить  его  въ  лЬсъ,  гдѣ  онъ  скоро  одичалъ.  Отпіель- 
пики  иногда  только  встрѣчаютъ  олЬней  въ  чащъ  лъ- 
са,  или  съ  пустыннаго  берега  видять,  какъ  хитрыя 
лисицы  таскаютъ  изъ  воды  рыбу  ,  принесенную  ве- 
сенними льдами,  — и  вотъ  единственные  жители,  раз- 
дѣляющіе  съ  ними  дикое  уедпненіе! 

Такъ  живоппсны  утесистые  берега  протока,  порос- 
шіе  соснами ,  кленомъ  и  березою ,  такъ  разнообразны 
ихъ  зелень  и  виды,  что  намъ  казалось—  мы  плывемъ 
посреди  велнчественнаго  сада,  въ  которомь Искусство 
воспользовалось  мьстными  красотами  Природы,  и  по 
своей  прихоти  направило  изгибы  водяной  стези.  Въ 
рощь  Скитскаго  острова ,  на  возвьпиенной  по.іянѣ  , 
нашли  мы  малую  церковь  ВсвхъСвятыхъ,  и  около  нея 
Н'Ьсколько  хпжинъ,  составляюш,ихъ  скигъ  неусьшае- 
мыѵъ.  Тамъ  никогда  не  прерывается  чтеніе  псалмовь, 
и  восемь  отшельниковъ  сменяются  каждые  два  часа. 
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Сіл  малая  пустыня  устроена  Игуменомь  ІІазаріемъ 
для  нщѵщпхь  совсршеннаго  покоя  нрн  самок  строгой 
жпуин,  вь  подражаніо  знаменитой  обители  Царе  град- 
ской неусыпаезіыхъ  Св.  Маркелла.  Церковь  была  от- 
перта, и  слышался  внутри  ея  томный  голосъ  чтеца: 
бліідмый,  изнуренный,  онъ  стоялъ  предъ  налоемъ. 
Мі>і  вошли  тихо  :  не  заботясь  о  живыхъ,  онъ  продол- 
жалъ  псалтырь  за  усоппіихъ. 

За  версту  отъ  скита,  въ  лѣсу  и  болотѣ,  посетили  мы 
еще  одного  отшельника,  въ  келліи,  принадлежавшей 
прежде  Игумену  Варлааму,  гдп  онъ  оставилъ  въ  на- 
следство новому  ея  жителю  гробъ,  имъ  сампмъ  устро- 
енный, для  временнаго  отдыха  при  жизни,  для  вьч- 
паго  по  смерти.  Въ  лѣтнее  время  тма  комаровъ  не 
дает7>  ни  минуты  покоя  въ  этомъ  пріютѣ.  Ііѵстьш- 
никъ  ув  ьря./іъ  насъ,  что  они  ему  полезны,  высасывая 
всю  .1ИШНЮЮ  кровь,  и  показалъ  мнь  гробъ  свой  и 
вериги. 

Вечеромъ  ,  возвратясь  въ  монастырь,  мы  опять  за- 
шли къ  Игумену.  Я  говорплъ  ему  о  новой  келліи,  ко- 
торую строитъ  онъ  для  себя  близъ  скита ,  ибо  сми- 
реиньи"!  старецъ.,  скучая  настоятельствомъ ,  жаждалъ 
только  безмолвія  пустьшнаго,  и  ньшѣ  у;ке  уединился. 
Отклоняя  ріічь  о  сазюзіъ  себв,  Игуменъ  завелъ  бесѣду 
о  душевной  пользѣ  уединенія.  Когда  же  разсуждая  о 
рпзличныхъ  путяхъ  ко  сиасенію,  я  сказалъ :  какъ  оно 
трудно!  —  иСогласенъ,  что  трудно,  »  отвѣчалъ  онъ,  <(  но 
и  стыдно,  если  не  спасемся  \  -  какой  отвъть  дадпзгь 
предъ  язычннкамп ,  во  мракв  жившими  до  пскуиле- 
нія,  мы,  столь  ярко  озаренные  свѣтомъ  Евангелія , 
которое  во  всякомъ  быту  открыло  намъ  пути  къ  Цар- 
ствію  !  »  —  Въ  иодтвержденіе  своей  бесвды,  Игуменъ 
предложилъ  зінъ  жигіе  своего  Анге.іа  ,  пусіьшника 
Варлаама,  и  обрашеннаго  имъ  Царевича  ІосаФа  :  я 
вкратць  изложу  здѣсь  сіе  прекрасное  сказаніе  кра- 
снор'Ьчиваго  Іоанна  Дамаскина. 
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Въ  ІІндіп,  гдѣ  проповѣдь  Апостола  Ѳомы  посііяла 
первыя  сѣмена  Хрпстіанства ,  возсталъ  нечестивый 
Царь  Авениръ.  Ячестокііміі  гоненіями  старался  онъ 
искоренить  въ  областяхъ  свонхъ  благія  начала  въры, 
II  прпнудилъ  Хрпстіанъ  б  вжать  въ  горы  и  пустыни. 
Ему  родился  прекрасный  младенецъІосаФъ,  и  собран- 
ные волхвы  ВСІІ  обвщалн  новорожденному  свѣтлое 
царство.  Одннъ  только  изъ  ихъ  числа  нредвѣщалъ, 
что  не  земное  царство  назначено  будущему  покрови- 
телю Христіанъ.  Огорченный  Царь  вел  ьлъ  заклю- 
чить сына  въ  уединенный  дворецъ,  подъ  строгпмъ  за- 
прещеніемь  открывать  ему  о  существованіп  Христі- 
анъ  и,  чтобы  не  огорчить  юной  дупіи  зр  Влищемъ  жи- 
тейскихъ  бѣдствій,  воспптывалъ  его  въ  неввдъніи  не- 
дуговъ  и  смерти  ,  удаляя  при  малѣйшемъ  прпзнакѣ 
грусти  или  болѣзнп  прекрасныхъ  юношей,  пзбраи- 
пыхъ  для  его  развлеченія. 

По  когда  съ  лътами  постепенно  развивались  поня- 
тія  Царевича,  онъ  началъ  скучать  свопзіъ  зак.иоче- 
ніемъ ,  и  упросил ь  слабаго  родителя  дозволпть  ему 
взглянуть  на  міръ.  Тщетно  Царь  велѣ.гь  показать  ему 
вовсемъблескѣ  пторжествь  столицу,  при  кликах ь  на- 
родныхъ,  при  мусикійскомъ  хоріі:  вопреки  мѣрамъ  че- 
ловеческой предосторожности,  ІосаФЪ  нечаянно  встрѣ- 
тпл  ь  па  стогнахъ ,  сперва  ел Ъпаго  п  прокаженнаго ,  а 
іютомь  дряхлаго  старца,  и,  любопытствуя  о  ихъ  уча- 
сти, с ь  ужасомь  узналъ  горькую  нстнну,  что  каждый 
можетъ  подвергнуться  подобнымь  біідствіямъ,  и  что 
предѣль  старости  есть  смерть,  часто  настигающая  и 
юношей.  Пораженный  сею  вѣстію,Царевнчь,  возвра- 
тясь  въ  чертоги,  сталъ  тосковать  о  непрочности  всего 
житейскаго.  Невольно  переносясь  мыслями  за  преде- 
лы сей  жизни,  нсиытывалъ  онъ  у  друзей  своихъ,  пѣтъ 
лп  какого  либо  другаго  міра  въ  вознагражденіе  за  суе- 
ТІ.1  здвшняго?  Тогда  одпиъ  изъ  нихъ,  діиіжпмый  со- 
страданіе.мъ,  открылъ  ему,  что  сстьлюди,  ироповьдую- 
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щіе  О  блаженствахъ  грядущей  жизни,  п  что  страхъ 
обращенія  къ  пхъ  вѣрГі  быль  виною  столь  долгаго 
его  заключенія.  ІосаФъ  пламенно  возжелалъ  беседо- 
вать съ  ними. 

Въ  сіе  время ,  спасавшійся  в ъ  ІІндіи  пустыннпкъ, 
Варлаамъ,  свыше  извѣщенный  о  благомь  расиоложе- 
ніи  Царевича,  возложилъ  на  себя  подвигъ  просвѣтпть 
его  Христіанствомъ.  Въ  одеждв  купеческой  пронпк- 
нулъ  онъ  во  дворец ь,  и  просилъу  блпжайшаго  царе- 
дворца дозволенія  видѣться  съ  ІосаФОмъ.  Я  имѣю,  го- 
ворилъ  старецъ,  драгоцѣнный  камень  для  вашего  вла- 
дыки, исцѣляющій  отъ  всѣхъ  недуговъ  душевныхъ  и 
твлесныхъ,  и  езіу  одному  только  могу  показать  его, 
ибо  камень  сей  ослѣпляетъ  тѣхъ ,  которые  нечисты 
сердцемъ.  Допущенный  къ  юному  затворнику,  Варла- 
амъ втайнѣ  открылъ  ему  о  бытіи  Божіемъ,  о  созданіп 
міра  II  высокой  ЦЕЛИ  человечества ;  описалъ  горькое 
его  паденіе  и  дивное  искупленіе  чрезъ  посредничество 
Бого-человѣка,  и  обьщалъ  грядущую ,  вѣчную  жизнь 
въ  замѣнъ  суетнаго  странствія  на  земли.  Восхищен- 
ный симъ  божественнымъ  ученіемъ,  Царевичь  уразу- 
мѣлъ,  что  драгоценный  каменыіустынника  есть  самь 
Христось,  и  немедленно  просилъ  себе  креш,енія.  Ра- 
достный старецъ  совершплъ  надъ  нпмъ  сіе  великое 
таинство,  исполнивъ  его  духовнымъ  утѣшеніемъ,и  уда- 
лился въ  пустыню.  «Сынъ  небеснаго  Отца,»  сказалъ 
онъ  прощаясь  сиротеющему  юношѣ :  « мы  еще  сви- 
дийіся  въ  сей  жизни.» 

Но  царедворецъ,  испуганный  обращеніемъ  ТосаФа, 
который  тщетно  хотѣлъ  просвѣтнть  его  Христіан- 
ствомъ,  иомышлялъ  только  о  избежаніи  заслуженной 
казни,  II  благовременно  самъ  вовсемъ  признался  Аве- 
ііиру.  Разгневанный  Царь  послалъ  избить  пустын- 
пиковъ,  чтобь  въ  ихъ  числе  погпбъ  и  Варлаазіъ,  но 
воины  не  могли  найти  его  вертепа.    Тогда  некто  изъ 
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вельможъ,  видя  отчаяніе  владыки,  предпринялъ  хи- 
тростію  уловить  ІосаФа.  «Предложи  Царевичу,»  ска- 
залъ  онъ, »  собрать  на  великій  совътъ  нашихъ  жре- 
цовъ  и  его  единовѣрцевъ.  Есть  между  волхвами  одинъ 
совершенно  иохожій  на  Варлаама,  глубоко  знающій 
вс'В  таинства  ученія  Христіанскаго.  Мы  распустимъ 
молву  о  взятіи  пустынника;  волхвъ  представить  лице 
его  на  сонмѣ ,  и ,  послѣ  долгаго  пренія  о  вѣрѣ ,  при- 
знаетъ  истину  нашей ;  пристыженный  іосзфъ  неволь- 
но послѣдуетъ  мнимому  учителю. »  Съ  радостію  при- 
нялъ  Царь  коварный  совѣтъ  вельможи,  и  обьщалъ  без- 
опасность всвмъ  Хрпстіанамъ  для  ихъ  состязанія  съ 
волхвами.  Сов ьтъ  собрался  :  самъ  Авениръ,  присут- 
ствуя на  тронь,  грозилъ  жрецамь  своимъ  казнію  въ 
случаѣ  ихъ  иосрамленія.  Но  коварство  отца  не  могло 
утаиться  отъ  проннцательныхъ  взоровъ  ІосаФа :  съ 
своей  стороны  обѣндалъ  онъ  мнпмому  Варлааму  тяж- 
кія  муки, если  неодержитъиобьды.  Смятенный  волхвъ 
по  страху  смерти  ,  красноречиво  иоиралъ  лжеученіе 
язычниковъ,  и  убъждая  другихъ ,  СчЯмъ  невольно  убе- 
дился въ  истине. 

Не  видя  болѣе  ни  какпхъсредствъ  для  совращенія 
сына  съ  пзбраннаго  имъ  пути  ко  спасенію,  Авениръ, 
движимый  отеческою  любовію ,  решился  разделить 
съ  нимъ  царство  ,  чтобъ  не  стеснять  другъ  друга  въ 
вере.  Но ,  когда  въ  теченіе  трехъ  летъ  область  сы- 
новняя процвела  Хрпстіанствомъ,  II  самъ  онъ  увиделъ 
благіе  плоды  его,  смягчплось  наконецъ  ожесточенное 
сердце  Царя,  проникло  въ  душу  спасительное  раска- 
яніе ,  смиренный  отецъ  ирибегнулъ  к  ь  сыну  за  но- 
вою жизнію  и  сынъ  былъ  воспріемникомъ  родителя 
отъ  святой  купели ,  банею  возрожденія  воздавая  ему 
за  собственное  земное  бытіе.  Такъ  изменился  духов- 
но иорядокъ  ихъ  плотскаго  родства.  Скоро ,  спасен- 
ный Авениръ  скончался  въ  подвигахъ  благочестія. 
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Тогда  блаженный  ІосаФъ,  доію.іьно  послу;кіівъ  Бо- 
гу въ  мірѣ  просиѣщеіііемъ  своего  11|арства,  хотвлъ  еще 
служить  ему  въ  пустынв.  Тщетно  вельможи  п  народъ 
умоляли  его  оставаться  на  престолѣ.  Влекомый  жаж- 
дою уедннснія,  онъ  пзбралъ  имь  достоннаго  Царя,  а 
самъ  устреімнлся  къ  инызіь  подвигамъ.  Плачущій  на- 
родъ весь  день  сльдовалъ  за  ннмъ  на  пути  къ  пусты- 
нѣ,  и  съ  солнечнымъ  закатомь  псчезъ  навѣки  отъ  не- 
го ІосаФЪ.  Долго  скитаясь  по  безлюднымъ  мѣстамъ, 
открылъонь  наконец  ь  вертепь  наставника  своего  Вар- 
лаама :  тамъ  одною  молитвою  потекла  жизнь  обоихъ, 
доколѣ  юноша  не  воздалъ  послѣдняго  долга  старцу. 
Одинокій  труженпкъ  еще  многіе  годы  подвизался  пос- 
ле него  въ  пустынь,  какъ  нѣкій  Ангель  охраняя  пре- 
делы своего  царства,  н  промьнявъ  Индійскую  корону 
на  вѣнецъ  нетлѣнный. 

Размышляя  о  великомъ  отреченіи  ІосаФа,  я  возвра- 
тился отъ  Игумена  въ  тъ  самыя  келліп ,  гдѣ  другой 
царственный  искатель  уединенія  ,  приходил  ь  навре- 
мя  облегчить  дупіу,  обремененную  мірскимъ  велпчі- 
емъ.  Здесь,  въ  Августѣ  1819  года,  благочестивый  Им- 
ПЕРАТОРъ  АлЕКСАндгъ  два  дня  удив.іялъ  своимъ 
смиреніемъ  самыхъ  отшельниковъ  Валаама.  Остасивъ 
вь  СердоболЛі  свиту,  сьоднимъ  лишь  человъкомъ  прп- 
плылъ  онъ  вечеромъ  въ  монастырь.  Братія,  созван- 
ная по  звуку  колокола,  уже  нашла  Государя  на  папер- 
тп  церковной.  Не  смотря  на  поздній  свой  пріѣздъ,  ра- 
нѣе  всѣхъ  поспіішилъ  онъ  къ  утрени  въ  собор ь,  и 
смиренно  сталъ  между  иноками,  отказавшись  отъ  цар- 
скаго  мѣста.  Исполненный  благочестпваго  люпопьгг- 
ства,  пожела./іъ  оиъ  лично  в  и  дъть  пустынные  подвиги 
отшельниковъ,  посътп.іъ  всь,  по  лЪсамь  разсізяннмя 
ихъ  келліи,  съ  иными  бесѣдовалъ,  съ  другими  молил- 
ся, и,  утѣшенный  духовнымъ  состояніемъ  обитсіи, 
щедро  надѣлилъ  ее  своими  милостями.   Игуменъ  Ин- 
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нокентій  В7>  послѣдствіи  пмѣлъ  всегда  свободный  входъ 
въ  царскіе  покои.  Память  кроткаго  Монарха  священ- 
на Валаамовой  обители.  —  Онъ  отошелъ  въ  горняя,  въ 
самый  тотъ  день ,  когда  Церковь  празднуетъ  пустын- 
ному Царевичу  Индіи. 

На  слѣдующее  утро,  за  раннею  обѣднею,  увпдѣлъ 
я,  при  мощахъ  Преподобныхъ,  пзнурениаго  инока,  ко- 
торый, казалось,  съ  трудомъ  могъ  стоять.  Мнѣ  сказа- 
ли, что  онъ  молчальникъ,  и  уже  восемь  лѣтъ,  какъ  на- 
ложилъ  на  себя  обіітъ  безмолвія,  бесьдуя  только  на 
исповъди  съ  духовникомь :  не  извѣстна  причина  столь 
тяжкаго  искуса,  иревышающаго  строгій  уставъ,  остав- 
ленньпТг  Игуменомъ  Назаріемъ  своимъ  ийокамъ.  Ны- 
нѣ  нхъ  числомъ  до  шестидесяти,  кромѣ  послушни- 
ковъ.  Я  посѣтилъ  между  ними  еще  двухъ  весьма  ліо- 
бонытныхъ :  Беніамина,  пскуснаго  механика,  коего 
хитроустроенные  часы  едва  ли  не  будутъ  загадкою 
для  опытнаго  художника,  —и  Гавріила,  бывшаго  на- 
чальника корабля  Американской  Компаніи. 

Сей  послѣдній  разказывалъ  мнъ  о  духовной  миссіи 
нашей  въ  Американскихъ  колоніяхъ,  которая  вся  со- 
стояла пзъ  Валаамскихъ  монаховъ.  Ихъ  настоятель, 
ІосаФъ,въ  концѣпротекшагостолѣтія,былъ  посвященъ 
въ  Иркутскъ  Викарнымъ  Епископомъ,  для  просвѣще- 
нія  Христіанствомъ  сего  дикаго  края.  Но,  возвраща- 
ясь въ  свою  новую  Епархію ,  мъстечко  Кодьякъ,  онъ 
потонулъ  со  всъмъ  кораблемъ  на  берегахъ  неизвѣст- 
наго  острова.  Съ  его  смертію  уничтожился  викаріатъ, 
и  самые  монахи  удалились  изъколоніи.  Я  также  слы- 
шалъ  отъ  Гавріила  странную  повѣсть  объ  одномъ  изъ 
сихъ  миссіонеровъ,  Іаковѣ,  который,  проиовѣдуя  Еван- 
геліе  Америкаицамъ,  ироиалъ  безъвѣсти.  Въ  послѣд- 
ствіи  несколько  матросовъ  занесены  были  бурею  на 
незнакомый  имъ  берегъ  материка,  къ  сѣверу  отъ  ко- 
лонінКодьяка.   Дикіе  сбъжалнсь  къ  ихъ  .іодкѣ,  и  хо- 
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ТИЛИ  умертнить;  по  они,  подражая Испанцамъ Колум- 
ба, объивп.іп  себя  безсмертиымп.  Тогда,  испуганные 
Американцы  отпустили  ихъ  съ  честію ,  сказавъ  имъ : 
«Р)Ы  віірно  братія  тому  странному  человеку,  котораго 
еще  недавно  мы  никакъ  не  могли  уморить.  Онъ  обра- 
щалъ  насъ  къ  своему  Богу  ,  а  мы  не  хотѣли  для  него 
оставить  многоженства,  и  привязали  къ  дереву  при- 
шельца, чтобы  избить  стріілами.  По,  уже  совсѣмъ 
мертвьиі,  онъ  три  раза  еще  возставалъ,  и  снова  начи- 
налъ  убѣждать  насъ  ,  докол ь  наконецъ  не  отдали  мы 
его  на  съпденіе  нашимъ  сосьдямъ. »  Некоторые  изъ 
старшихъ  иноковъ  Валаама,  помнятъ  еще,что1ігумен ъ 
Пазаріп  письменно  былъ  о  томъ  увѣдомленъ  отъ  сво- 
пхъ  Американскпхъ  миссіонеровъ. 

Я   сиѣшилъ   воспользоваться    благопріятнымъ  вѣ- 
тромъ  для  обратиаго  плаванія.   Иѣкоторые  изъ  мона- 
іпествующнхъ  пожелали  проводить  насъ  до  устья  про- 
тока, и  лодка  уже  готова  была  отчалить,  когда  на  го- 
р'В  показался  опять  почтеиньи"!  Игз^менъ.    Онъ  шелъ 
на  с'Ьнокосъ  разделять  сельскіе  труды  съ  братіею,  пбо 
никто  не  уволенъ  отъ  нихъ  на  Валаамѣ;  самые  схим-г- 
ники  работаютъ  въ  толпѣ  молодыхъ  послушниковъ, 
подавая  пмъ  благой  иримѣръ.    Картина  сія,   истинно 
умилительная,  нереноситъ  воображ:сніе  въ  первобыт^ 
ныя  времена  иночества,  когда,  въ  слѣдъ  за  великимъ 
Пахоміемъ,  основателемъ  ордена,  толпы  отшельни^ 
ковъ  ходили  добывать  себѣ  тростнпкъна  пустынныхъ 
островахъ  Нила.    Меня  тронуло  благосклонное  вни«. 
маніе  старца,  который,  опираясь  на  иосохъ,  спѣиіилъ 
еще  разъ  проститься  съ  нами,  и  п  снова  вышель  на 
берегъ,  чтобь  принять  его  благословеніе.  НанутствуС'- 
мые  его  молитвою,   достигли   мы  крайняго  острова  и 
вошли  въ  часовню  Св.  Николая,  гдѣ  усердные  иноки 
на  прощаніе  отслужили  для  пасъ  молебень  Чудотворт, 
цу,    Вст.  мы  были  тронуты  снмъ  послѣдннмъ  знакомь 
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ихъ  пріязни.  Разставаясь  на  той  грани,  гдѣ  для  нихъ 
кончается  міръ ,  я  подумалъ ,  какъ  суетны  и  жалки 
должны  мы  были  казаться  симъ  отшельникамь,  кото- 
рые могли  сказать  о  себъ  : 

Моря  житейскаго  піумныя  волны 

Мы  протекли; 
Пристань  надежную  утлые  чолны 

Здѣсь  обрѣли; 
Здѣсь  невечернею  радостью  полтіы, 

Слыпіимъ  вдали  — 
Моря  житейскаго  шумныя  волны! 

На  сей  разъ  плаваніе  наше  было  счастливѣе ,  хотя 
шдо  продолжалось  восемь  часовъ.  Не  доьзжая  Сердо- 
больскаго  залива,  кормчій  остановился  для  отдыха 
гребцовъ,  близъ  малаго  острова  Маргичъ :  мыувидѣли 
на  берегу  каменный  крестъ  съ  надписью :  «  Здѣсь  от- 
дыхаль  ИмпЕРАторъ  АлЕКСАндръ  въ  18І9  году», 
и  нѣсколько  ниже:  «  Здѣсь  отдыхалъ  въ  томъ  же  году 
Митрополптъ  Михаилъ.  »  Съ  тяжкимъ  вздохомъ  про- 
чел ъ  я  сіи  два  имени:  Повелителя  Европы  и  благаго  па- 
стыря на  пустынномъ  островѣ  Ладожскаго  озера ,  и 
горько  размышлялъ  объ  участи  всего  великаго  на  зем- 
ли. Сія  каменная  надпись  служитъ  краснорѣчивымъ 
эииграФомъ  Валааму,  поясняя  отреченіе  его  иноковъ 
отъ  преходящей  славы  міра ! 


ЛАГНИТНАЯ  СИЛА 

ЗЕМНАГО    ШАРА. 


Россіи  предназначено  было  играть  первую  и  самую 
блпстате.іьную  рольвъ  огромной  и  многосложной  дра- 
йв ученыхъ  уснлій,  устремившихся  въ  последнее 
время  со  всѣхъ  точекъ  образованнаго  міра  къ  предме- 
ту, ріішеиіе  котораго  было  чрезвычайію  важно  для 
Наукъ  вообще  и  для  мореплаванія  въ  особенности.  Из- 
віісти?.ій  испытатель  Природы, Баронъ  Гумбольдтъ,  ко- 
торому Науки  уже  обязаньі  многими  счастливыми  со- 
ображениями, какія  дается  только  геиію  отгадывать 
до  сч)бранія  подлинныхъ  доказательствъ  опыта,  рев- 
ностно заохочивалъ  Ученыхъ  въ  разныхъ  странахъ  Ев- 
ропы и  у  насъ  въ  Россіи ,  дѣлать  повсѢміістныя  на- 
бліоденія  над ъ  магнитною  стрвлкою  и  порядком ъ  днев- 
ныхъ  перемЬнъ  въ  воздухѣ,  предусматривая  открытіе 
тайной  связи  между  земнымъ  магнптизмомъ,'  между 
магнитною  си.юю  нашем  планеты  и  температурою  ея 
клпматовъ.  Всегда  готовое  принять  дѣятелйюе  уча- 
стіе  въ  воиросахъ,  касающихся  распространенія  кру- 
га истинныхъ  познаній,  Русское  Правительство  чисто- 
сердечно присоединилось къобшириому  ученому  иред- 
иріягію,  и  его  благороднымъ  содьйствіемъ,  огкрыты- 
ми  имь  путями  и  сотрудипчествомъ  Русекихъ  наолю- 
дателеп  пріобрѣтены  результаты,  которые  совсьмъ  из- 
мьняютъ  прелчнія  наши  понятія  озаиимающемь  насъ 
предметѣ. 

Всьмъ  извѣстны  притягательная  сила  магнита,  ко- 
торою впрочемь  одушевлена  вся  толща  нашей  плане- 
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ТЫ,  И  СВОЙСТВО  магнитной  стрѣлки  обращаться  од» 
нпмъ  концомъ  къ  сііверному,  другимъ  къ  южному  по- 
люсу ЗемнагоШара.  Давно  уже  замѣчено  въ  Европѣ  , 
что  это  обращеніе  не  соотввствуетъ  въ  точности  север- 
ному полюсу  Земли,  и  что  магнитная  стрѣлка  указы- 
ваетъ  отвсюду  на  какую-то  особую  точку ,  довольно 
приближенную  къ  полюсу,  но  лежащую  отъ  пего  въ 
сторонъ.  На  с'Ьверномъ  и  на  южномъ  полупіаріях ъ  на- 
блюдепія  подтверждали  то  же  самоеуклопеніе  стрелки 
отъ  черты  меридіана,  и  двъ  противоположныя  точки, 
къ  которымъ  обыкновенно  она  стремится ,  были  на- 
званы магнитными  полюсами  планеты,  въ  примѣненіп 
Ихъ  свойства  къ  ея  геограФпческимъ  полюсамъ.  Но 
шаръ  Можетъ  имѣть  только  два  полюса  одного  како- 
го-^нибудь  рода :  когда  будеть  доказано,  что  стрѣлка, 
вмѣсто  двухь,  указываетъ  на  три,  четыре,  пять,  де- 
сять разныхъ  точекъ,  сзіотря  по  разности  странъ  ,  въ 
которыхъ  она  поставлена,  -  тогда  это  не  полюсы,  и 
двѣ  доселѣ  извѣстныя  надіъ  точки  ея  направленія  мы 
неудачно  уподобляли  полюсамъ  шара,  и  называли  по- 
люсами. 

Два  Феномена,  на  которые  донынѣ  наиболѣе  обра- 
щалось вниманіе  въ  наблюденіяхъ  ігадъ  магнитною 
стрелкою,  именно  ея  «наклоненіе»  и  "склоненіе»  те*^ 
перь  приводятъ  насъ  уже  кЪ  заключенію,  что,  по  всѣмъ 
В'Ьроятностямъ ,  в ъ  сѣвернозіъ  и  въ  южном  ь  полуша- 
ріяхъ  существуетъ  по  двъ  точки ,  изъ  которыхъ  какъ 
бы  преимущественно  исходнтъ  магнитная  сила  Земли» 
Если  угодно  продолжать  называть  эти  точки  магнит- 
ными полюсами,  то  Земля  имъетъ  четыре  такихъ  по- 
люса, изъ  которыхъ  одинъ  находится  не  далѣе,  какъ 
у  насъ^  въ  Сибири.  Действительно  ,  когда,  въ  слвер- 
номъ  полушаріи ,  остановишься  на  западѣ  отъ  одной 
изъ  этихъ  точекъ,  магнитная  стрѣлка  обращается  къ 
востоку;  перейдешь  на  востокъ  отъ  этой  точки,  стрѣ^і- 
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ка  обраіцает<;:я  къ  западу.  То  же  самое,  лишь  иаобо- 
ротъ,  бываетъ  п  у  диухъ  магііптпыхъ  полюсов  ь  юж- 
наго  полушарія.  Равномѣрно,  если  будемъ  наблюдать 
величину  склоненіл  на  одной  и  той  же  чергіі  шпроты, 
близкой  къ  одному  изъ  земныхъ  полюсовъ,  то  уви- 
димъ,  что  эта  величина  возрастаетъ  но  мѣрь  ирибли- 
женія  къ  меридіану,  проходящему  черезъ  которую- 
ннбудь  изъ  упомянутыхь  нами  тоіь:зкъ,  и  на  немъ  до- 
стнгаетъ  своего  высочайшаго  предѣла,  тахітит  ;  да- 
лъе  она  уменьшается  до  изввстной  степени ,  а  йотом ъ 
опять  прибываетъ  до  самаго  меридіаиа,  проходящаго 
черезъ  другой  магнитный  полюсь,  гдь  наступаеть  вто- 
рой ея  высочайшій  предѣлъ  склоненія,  второй  шахі- 
іпиш. 

Третій,  и  весьма  любопытный,  Феноменъ,  есть  ве- 
^іичина  магнитной  силы,  или  магнитность.  Представ- 
ит емъ  здѣсь  читателямъ  превосходныя  о  немъ  раз- 
<:уі:ѵі,ешя  извѣстнаго  ІІорвежскаго  Про«рессора,  Г.  Ган- 
стена,  которыл  ученый  этотъ  путешественникъ  и  есте- 
ствоиспытатель недавно  обнародовалъ  въ  пздавае- 
момъ  въХристіаніи  «  Магазинѣ  ЕстественныхъНау  къ. » 
Они  заключаютъ  въ  себв  иолньш  результатъ  какъ  об- 
ширныхъ  его  нзслЪдованій  въ  западной  Европѣ  и  въ 
Россіи ,  такъ  и  наблюденій ,  сдѣланныхъ  нашими  и 
иностранными  Учеными  въ  других7>  частяхъСвъта,  и 
бы.-"!!  перепечатаны  въ  Поггендорфовыхъ  Аппаіеп  ^ег 
Р1іу8Ік  и  въ  Женевской  ВіЫіо^11ё^ие  ІТпілегзеІІе. 

До  послѣдняго  десятилътія  прошлаго  вѣка,  гово- 
рить Г.  Ганстеиъ,  не  знали,  равна  ли  эта  сила  на  всей 
цоверхностиЗемнагоШара  или  измъняется  на  разныхъ 
ея  точкахъ.  Ученые  разделялись  между  двумя  про- 
тивоположными мнѣніямн.  Малле,  который,  въ  1Т69 
году,  былъ  посыланъ  въ  Поной,  что  въРоссійской  Лап- 
ландіи,  для  наблюденія  прохожденія  Венеры,  прпво- 
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дилъ  тамъ  въ  качательное  движеніе  горизонтальную 
магнитную  стрѣлку,  и  она  совершила  четыре  первыя 
качанія  въ  Іісекундъ,  точно  такъ,  какъ  въ  Петербур- 
ге. По  число  і;ачаніп  было  слишкомъ  мало,  и  разно- 
сти не  могло  оказаться. 

Для  рѣшенія  этого  вопроса,  Парижская  Академія 
Паукъ  поручила  Ученымъ,  сопровождавтимъ  Ла-пе- 
руза  въ  его  путешествіи,  дѣлать  наблюденія  надъпро- 
долженіемъ  качаній  магнитной  стрълки  въ  разныхъ 
широтахъ,  какъ  у  Экватора,  такъ  и  у  полюса.  Астро- 
номь  Ламанопъ  сдѣлалъ-было  цѣльиі  рядь  такихъ  на- 
блюденій,  но, при  несчастномъ  Ла-перузовомъ  кораб- 
лекрушеніп,  они  утрачены,  вмѣстъ  съ  прочими  тру- 
дазіи  экспедиціи,обьщавшей  столько  занимательныхъ 
выводовъ. 

Въ  началѣ  революціи ,  Французское  Правительство 
отправило  другую  экспедицію,  подь  начал ьствомь  ад- 
мирала д'Антркасто,  для  отысканія  Ла-перуза  :  ей  по- 
ручено было  продолжать  ученыя  его  изслѣдованія,  и 
Капитань  Россель  наблюдалъ  качанія  магнитной  стрѣл- 
ки  въ  Брестѣ,  на  островахъТенериФФЪ,  АмбойньиЯвѣ, 
и  на  Фанъ-Дизіеновомъ  берегу. 

Изъ  сравненія  этихъ  пяти  наблюденій  выходить, 
что  если  принять  за  единицу  магнитную  силу  Земли 
замеченную  на  Амбойнъ,  близь  Экватора,  то  магнит- 
ность,  замеченная  на  ТенериФФЪ  будетъ  1,3,  въ  Бре- 
сте 1,  4^  на  Фанъ-Дименовомъ  берегу  1,  6.  Эти  исчи- 
сленія  доказываютъ,  что  магнитная  сила  къ  Экватору 
слабее  нежели  къ  полюсамъ.  По  какъ  широта  Бреста 
48",  а  широта  места  наблюденія  на  Фанъ-Дименовомъ 
берегу  только  45**,  и  какъ,  несмотря  на  то,  магнит- 
ность  въ  последнемь  сильнее  нежели  в ъ  первомъ,  то 
нетъ  сомненія,  что  она  зависит ь  не  отъ  одной  широ- 
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ТЫ,   И   ЧТО  на  ТОЙ  же  парал.іели  можетъ  быть  болѣе 
подъ  однимъ  меріідіаномъ,  нежели  подъ  другимъ. 

Въ  1799  году,  Г.  Гумбольдтъ  началъ  свое  путеше- 
стпіе  иъАмернку,  и  сдЬ.іалъ  первый,  хоть  сколько-ни- 
будь полный ,  рядъ  наблюденій  надъ  магнитностью 
огъ  Парижа  до  Перу,  чрезь  Атлантическій  Океанъ. 
Онъ  нашелъ,  что  качанія  стрЬлки  становятся  все  мед- 
леннее но  мѣрѣ  того,  какъ  подаешься  на  югъ,  до  из- 
в'Ьстной  точки ,  лежащей  въ  Перу  около  1°  юичпье 
Экватора ,  гдѣ  стрълка  остается  въ  горизонтальномъ 
положеиіи,  и  гдѣ  слѣдсгвенно  направленіе  магнитной 
силы  горизонтальное.  За  этой  точкою,  съ  приближе- 
ніемъ  къ  южному  полюсу,  магнитность  опять  возра- 
стала. Когда  принять  за  единицу  магнптности  силу 
ея  подъ  Т°  широты  въ  Перу,  то  въ  Мексикъ  она  выхо- 
дила бы  1,  З^,  а  въ  Парижѣ  1,  55.  Въ  послъдствіи  къ 
этимъ  важнымь  выводамъ  Г.  Гумбольдтъ  присовоку- 
пиль  новый  рядъ  наблюденій,  дЪланныхъ  имъвъ  пу- 
тешествіп  изъ  Парижа  въ  Италію  черезъ  Швейцарію. 

Попытки  Англичанъ  отыскать  морской  проходъ  сѣ- 
веромъ  Америки  всего  болье  распространили  наши 
свъдѣнія  о  магнитномъ  состояніи  Земнаго  Шара.  Въ 
путешествіе  Росса  въ  БаФФиновъ  заливъ,  1818  года, 
Капитань  Себинъ  (8аЬіпе)  постоянно  наблюдаль  маг- 
нитность отъ  Лондона  до  самой  сѣверной  точки  этого 
залива. 

Однако  жъ  наблгоденій  Г.  Себина  нельзя  было  со- 
образить съ  Гумбольдтовыми  въ  Южной  Америкѣ,  по- 
тому, что  первыя  показывали  только  отношеніе  маг- 
нитностей  въ  БаФФиновомъ  заливъ  и  вь  Лондонь,  а 
вторыя  то.іько  въ  Перу  и  въ  Парижъ. 

Сл  ьдовало  напередъ  привести  въ  соотношеніе  эти 
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ѵіва  ряда  наблюдеиій  черезъ  сравненіе  магнитностей 
Лондона  п  Парижа:  я  отправился  въ  18І9  году  въобв 
столицы,  и  такимъ  образомъ  вывелъ  таблицу  набліо- 
деній  магнитности  отъ  Лимы  до  самой  северной  точки 
БаФФннова  залива,  то  есть  отъ  10°  южной  до  ТТ"  св- 
верной  широты. 

Въ  позднѣйшее  путешествіе  Капитана  ГГарри  въ  по- 
ѵіярныя  моря,  и  въ  сухопутную  экспедицію  Капитана 
Франклина,  еще  болѣе  трудную  и  опасную,  дѣлалп 
такія  же  послѣдовательныя  наблюденія ;  но  прене- 
брегли определить  продолженіе  качаній  стрѣлки  въ 
Лондонъ  прежде  и  иослъ  путешествія,  иплодыизслѣ- 
дованій,  стоившихъ  такого  труда,  тъмъ  самымъ  совер- 
шенно потеряны  для  Наукп. 

Между-тѣмъ,  многіе  Ученые,  съ  которыми  былъ  л 
ьъсношеніяхъ,  изъявили  готовность  брать  съ  собою  въ 
путешествія  магнитные  снаряды,  и  дѣлать  наблюде- 
йія  въ  разныхъ  странахъ  Европы :  я  долженъ  упомя- 
нуть здѣсь  въ  особенности  о  трудахъ  Гг.  Эрстедта, 
Эриксена,Кей.іьгау,  Бёка  и  Абеля.  Г.  Кейльгау  былъ 
на  Шпицберген'Ь;  самъ  я  сдѣлалъ  много  опытовъ  со 
€трѣлкою  въ  разныя  путешествія  мои  по  Норвегіи, 
Швеціи,  Даніи  и  Финляндіи. 

Но  важнѣйшій  документъ  для  опредѣленія  системы 
магнитности  доставленъ  мнѣ  КапитаномъСебиномъ  по- 
с.іъ  экспедиціи  его  для  оиытовъ  надъ  маятникомъ :  я 
нашелъ  въ  немъ  рядъ  наблюденій  надъ  магнитностью 
на  Атлантическомъ  Океанѣ,  отъ  і'^°  южной  широты 
до  самаго  сѣвернаго  берега  Шпицбергена. 

Результатъ  всѣхъ  этихъ  данныхъ  изобразилъ  я  по- 
средствомъ  приду маинаго  мною  чертежа,  въ  которомъ 
всіі  точки  земной  поверхности ,  гдъ  магнитность  оди- 
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накова,  связаны  особеннаго  вида  кривыми  лніпями. 
Птп  лііиіи  я  называю  изодииамнческпип,  то  есть,  рав- 
іцосильнымп:  ихъ  можно  видѣтьна  приложенной  здѣсь 
картѣ.  Изъ  нся  видно,  что,  поді»  одннмъ  и  тѣмъ  же 
градусомъ  широты,  магнитность  гораздо  снльнье  въ 
Лмсрпкѣ  нежели  въЕвроп-в.  Равноснльныя  линіи  въ 
Амернкѣ  почти  параллельны  съ  экваторомъ ,  между- 
твмъ  какъ  въ  Атлантнкѣ  онѣ  значительно  поднимают- 
ся къ  сѣверо  -  западу ,  а  въ  Европѣ  приближаются 
опять  къ  параллельному  съ  Экваторомъ  положеніюѵ 
Такъ,  линія,  изображающая  въ  сѣверномъ  полушаріи 
степень  магнитной  силы  въ  1^5,  проходитъ  немного 
сѣвернѣе  Гаванны,  уклоняется  потомъ  на  сѣверо-за- 
ладъ  къИсландіп,  и  наконецъ  идеть  къ  востоку  меж- 
ду Шпнцбергеномъ  и  Капъ-Нордомъ. 

Это  заставѵіяло  предполагать,  что  восточнѣе,  въ  прс"- 
д  ьлахъ  Россіи  ,  линія  магнитности  опять  спускается 
къ  югу,  и  огибаетъ  другой  свверный  магнитный  по* 
люсъ  въ  Сибири. 

Предположеніе  это  совершенно  оправдалось  въ  пу* 
тешествіе  мое  по  Сибири,  и  теперь  существованіе  ма- 
гиитнаго  полюса  въ  томъ  краю  доказано  какъ  нельзя 
очевиднѣе.  За  нѣсколько  лѣтъ  до  отъпзда  моего  въ  Си- 
бирь, Капитанъ  Кингъ,  посыланньш  АнглійскимъПра- 
вительствомъ ,  для  снятія  берегов  ь  Южной  Америки, 
бралъ  съ  собою  одинъ  изъ  моихъ  магнитныхъ  снаря- 
довъ,  и  много  разъ  сообщалъ  мнѣ  свои  замѣчанія.  Въ 
бытность  мою  въПетербургъ,  въ1850году,я  имѣлъ  удо- 
вольствіе  познакомиться  съ  отличнымъ  Русскимъ  мо- 
реходцемъ  ,  Капитаномъ  Литке  ,  и  получить  отъ  него 
новый  рядъ  чрезвычайно  важныхъ  наблюденій  надъ 
магнитностью  отъ  Берингова  пролива  и  Камчатки,  по 
Южному  Морю  ,  до  Филннпинскпхъ  Острововъ  и  Ог- 
ненной Земли. 
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Докторъ  Эрманъ,  изъ  Берлина,  сопровождавшій  ме- 
ня отъ  Петербурга  до  Иркутска  ,  совершилъ  путеше- 
ствіе  по  рвкѣ  Оби,  отъ  Тобольска  доОбдорска,  ипро- 
должалъ  его  ,  разставшись  съ  нами  въ  Иркутск-в  ,  на 
востокъ  до  Охотска  и  Камчатки.  Тамъ  онъ  сѣлъ  на 
шлюпъ  «  Кроткій  »,  подъ  начальствомъ  Капитана  Гаге- 
мейстера,  и  переплывъ  Южное  Море,  обогнулъ  мысь 
Горнъ,  откуда  возвратился  въ  Европу.  Въ  этомъ  пу- 
тешествии ,  ежедневно  двлались  на  кораблѣ  магнит- 
ныя  наблюденія,  но  кажется,  что  всѣ  отмѣченныя 
степени  напряженія  магнптности  были  слишкомъ 
слабы,  —  потому  ли,  что  стрѣлка  постепенно  утратила 
свою  силу,  или  потому,  что  на  нее  двйствовало  желѣ- 
30  корабля,  или,  наконецъ,  что  нельзя  на  плывущемъ 
суднѣ  удержать  снарядъ  на  самомъ  магнитномъ  мери- 
діанБ.  Я  р  вши  лея  воспользоваться  только  опытами,  дв- 
ланнымп  Докторомъ  Эрмаиомъ  на  твердой  землв  ,  съ 
помощію  обыкновеннаго  магнитнаго  снаряда  отъ  То- 
больска до  Обдорска,  отъ  Якутска  до  Камчатки,  и  въ 
Южномъ  Моръ,  въ  СиткЪ,  въ  Новой  КалиФорніи  и  въ 
Отаити. 

Въ  1829  году,  Е.  В.  ИмпЕРАторъВсероссійскій  из- 
волилъ  послать  многпхъ  ПегербургскихьУченыхъ  для 
опознанія  окрестностей  Кавказа. 

Г.КупФеръ, начал  ьникъ  этой  прекрасной  экспедиціи, 
которую  превосходно  оппсальонь  в  ь  изввстномъдоне- 
сеніи  егоИмпераюрской  Академіи  Паукъ,  бралъ  съсо- 
бою  два  мои  намагнпченные  цилиндра  и  компасъ  на- 
клоненія.  Наблюденія  производились  въ  Петербургіі, 
Москвв,  Нпколаев'В,  Таганрогь,  Ставрополв. 

Вотъ  вкратцѣ  перечень  того,  что  сдѣ.іано  было  для 
опредѣленія  степени  магнитнаго  напряженія  вь  раз- 
ныхъ    точкахъ   поверхности   Земнаго  Шара.    Только 
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ОПЫТЫ  Капитана  Фреспііе,  соиерпіпвгааго  съ  1817 
по  1820  годъ  путсшсстиіе  вокруіь  Сиі.та ,  па  диухъ 
<1>ранцузскихъ  корветтахъ,  досе^ѣ  остаются  мнь  не- 
пзв  іісгпыіѵиі  ,  и  я  не  могъ  употребить  ихъ  въ  моихъ 
нсчнсленіяхъ.  На  сделанной  мною  карть  означены  всіі 
глапнг.іішіе  результаты  этпхъ  многочпсленньіхъ  дан- 
ныхъ,  и  я  долженъ  заметить  ,  что  при  ея  составленіи 
неоднократно  давалъ  преимущество  наблюденіямъ Ка- 
питана Литке  и  Доктора  Эрмана  передъ  недостаточ- 
ными иоказаніямрі  Канитановъ  Парри  и  Себина. 

Какъ  все  равно  принимать  ту  или  другую  силу  за 
основную  единицу  магнитнаго  напряженія  ,  то  я  по- 
прежнему  принялъ  ту,  которую  выбралъ  самъ  Г.  Гум- 
больдтъ,  именно,  слабѣйшее  напряженіе,  замѣченное 
пмъ  подъ  7°  южной  широты,  хотя  позднііншія  изслѣ- 
дованія  показали ,  что  есть  наиряженія  еще  слабее, 
по-видимому,  гдѣ-то  въ  южной  Африкъ. 

Сильнѣйшая  магнитность,  какая  донынѣ  замѣчена, 
находится  въ  Нью-Іоркіі,  и  она  означена  на  картъ  чи- 
сломъ  1,8,  по  единицѣ  Г.  Гумбольдта.  Однако  жъ, 
врядъ  ли  можно  почитать  ее  за  высочайшую  степень 
магнитной  силы  планеты:  самая  Форма  линіп  внушаетъ 
мысль,  что,  на  западномъ  берегу  Гудсонова  Залива  , 
эта  сила  должна  быть  значительнее  ,  и  что  вѣроятно 
она  простирается  тамъ  до  1,  9  и  даже  свыше.  Слѣдуя 
6()-мъ  градусомъ  широты  отъ  Гудсонова  Залива  на  вос- 
токъ  до  Христіаніи,  мы  увпдимъ,  что  эта  черта  пере- 
с'Вкаетъ  разныя  кривыя  линіи,  на  которыхъ  найдены 
напряженія  =  1,8—1,7  —  1,6—1,5-1,4.  Равно- 
сильная линія  1,  4,  которая  отъ  Ямайки  проходіггъу 
Асорскпхъ  Острововъ,  перерѣзываетъ  Англію  и  дости- 
гаетъ  Христіаніи,  склоняется  потомъ  къ  востоку,  и 
перест.каетъ  параллель  60-го  градуса  блпзь  Петер- 
бурга. На  той  же  парал.іели  находится  и  самая  высо- 
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кая  степень  магніітностп  между  Хріістіаніею  и  Петер- 
бургомъ,  почти  на  меридіаніі  Або.  Слѣдуя  этой  парал-« 
лелью  далѣе  на  востокъ,  найделгь,  что  магнитность  о- 
пять  начинаетъ  возрастать,  такъ  что  блпзъ  Богослов^ 
ска  подъ  78°  долготы  она  уже  1 ,  5;  подъ  90^  долготы 
1,  6,  а  подъ  1^0  градусомъ  1,  7.  Между  меридіанами 
1^0°  и  150"  она  достигает!,  втораго  высочайшаго  напря-' 
женія,то  есть,  она  тамъ  около  1,72.  Дал ѣе  къ  востоку, 
магнитность  опятьубываетъ,  и  подъ  меридіаномъ  145*^ 
понижается  до  1,  7,  а  подъ  168'' долготы  до  1,  6.  Близъ 
Олуторскаго  Залива  подъ  187°  долготы,  магнитность 
возрастаетъ  до  втораго  высочайшаго  напряженія  1, 56; 
потомъ  прибываетъ  къ  востоку,  пока  дойдетъ  до  сама- 
то  сильнѣйшаго,  то  есть,  до  1,  9,  на  западномъ  берегу 
Гудсонова  Залива,  откуда  мьі  начали.  Значительнѣй- 
шая  магнитность,  замеченная  въ  Сибири,  найдена 
.Лейтенантомъ  Дуэ  въ  Вилюйскѣ  :  сильнѣйшей  точки 
не  видно  вътомъ  краю,  да  и  эта  чуть  ли  не  слишкомъ 
сильна.  И  такъ,  самымъ  ясньімъ  и  удовлетворитель- 
нымъ  образомъ  подтверждается  то  ,  что  я  заключал ъ 
уже  изъ  двухъ  другихъ  магнитныхъ  Феноменовъ,  — 
что  въ  сѣверномъ  полушаріи  существуютъ  два  центра 
или  магнитные  полюса,  и  что  западная  сторона  Сѣ- 
верной  Америки  обладаетъ  явно  значительнейшею 
магніітностью  протпвъ  восточнаго  крад  Сибири. 

Какъ  проекція  моей  карты  не  показываетъ  путп 
магнитныхъ  линій  около  полюсовъ,  то  я  начертилъ 
по.іярнуіо  карту,  поменьше,  гдъ  можно  впдѣть,  что 
эти  линіи  составляютъ  родъ  непрерывныхъкрнвыхъ, 
которыми  окру5ікены  двѣ  точки  сильцьйшей  магнит- 
ности,  въ  Сѣверной  Америкѣ  и  въ  Сибири.  Несколько 
стрѣлокъ  показываютъ  величину  склоненія  въ  раз- 
ныхъ  мѣстахъ.  II  какъ  магнитная  стрѣ.іка  всюду  иод^. 
вержена  дѣйствію  двухъ  полюсовъ ,  то  легко  понять, 
что  точки ,  къ  которымъ  стріілы  направлены  съ  раа-« 
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ііыхъ  сторонъ,  ДОЛЖНЫ  примѣтііо  различествовать  оті» 
собственно  такъ  называемыхъ  полюсовъ ,  —  что  под- 
тверждается II  ОПЫТОМ!.. 

Очень  мало  наблюденііі  надъ  магнптностыо  сдела- 
но въ  іожномъ  полушаріи;  однако,  произведенный 
Гг.  Кпнгомъ  II  Литке,  на  берегахъ  Южной  Америки, 
могутъ  дать  вѣрное  и  полное  понятіе  о  двііженін  ма- 
гннтнаго  напряженія  въцѣломъ  краю  этого  материка. 
Пѣтъ  еще  ни  одного  опыта  для  всей  южной  части  Ат- 
лантики п  для  Индѣйскаго  Океана,  между  Южною 
Америкою  и  Новою  Голландіею.  Отдіільное  наблюде- 
ніе  Г.Росселя  въ  Фанъ-ДпменовойЗемлѣ,  ниже  Новой 
Голландіи ,  даетъ  1 ,  6  для  магнитности  той  страны. 
.Іинііі,  означенныя  точками  на  этой  части  Земнаго  Ша- 
ра, начерчены  по  однимъ  нредположеніямъ.  Слѣдуя 
50-ю  параллелью  южной  широты,  отъ  Америки  до  Но- 
вой Голландіп ,  мы  вндимъ,  что  магнитность  подъ 
290-мъ  меридіаномъ  къ  востоку  отъ  Острова  Ферро 
должна  быть  немного  болъе  1 ,  5,  и  что  далѣе  на  вос- 
токъ,  по  той  же  параллели,  она  очень  сильно  убы- 
ваетъ ,  и  ,  подъ  меридіаномъ  Мыса  Доброй  Надежды, 
приближается  къ  О,  9,  то  есть,  она  по-видимому  сла- 
бѣе  той,  которую  Г.  Гумбольдтъ  прннялъ  за  самую 
слабую,  или  единицу. 

Подъ  1Т0-мъ  граду сомъ  восточной  долготы ,  ниже 
Фанъ-Дименовой  Земли,  она,  кажется,  неменѣе  1,  1. 
Следственно  ,  и  въ  іожномъ  полушаріи  находіімъ  мы 
двѣ  высшія  степени  магнитности  на  тѣхъ  самыхъ  мѣ« 
стахъ,  гдѣ  склоненіе  и  наклоненіе  стрѣлки  заставляли 
насъ  предполагать  существованіе  двухъ  магнитныхъ 
полюсовъ.  Н  такъ  всѣ  три  магнитные  Феномена  соглас- 
но показываютъ  на  поверхности  Земнаго  Шара  четы- 
ре  главпыя  магнитныя  точки. 

Наблюдая  магнитность блпзъ  Экватора,  видимъ,  что 
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въ  Ріо-Жапейро,  въ  Багіи,  на  островахъ  Вознесенія  и 
Св.  Ѳомы,  степень  ея  почти  О,  9.  Следственно  черезъ 
эти  точки  можно  провести  кривую,  показывающую 
магнптность  такой  величины.  Эта  кривая  пе|есВкаетъ 
Экваторъ  на  западномъ  берегу  Африки,  подъ  Ъі)°  вос- 
точной долготы ,  и,  если  судить  по  направленію  Дру- 
гпхъ  линій,  она  должна  проходить  Африку  и  Индий- 
ское Море,  придерживаясь  очень  близко  къЭкватору. 
У  Сондскихъ  острововъ  она  опять  должна  склониться 
къ  западу,  потому  что  блпзъ  Гюагана,  Улсйіона,  Лу- 
гунора,  и  проч.,  она  уже  сильнье  и  приближается  къ 
единицѣ,  1.  Эта  линія  должна  перерѣзывать  Яву,  ибо, 
по  наблюденіямъ  Г.  Росселя,  въ  Сурабав  магнитносгь 
равна  О,  9ІТ.  Вероятно  она  продолжается  опять  по 
южной  части  Атлантики,  и  потомъ  возвращается  къ 
Ріо-Жанейро,  Следственно,  эта  линія  должна  быть  кри- 
вая сомкнутая,  окружающая  ту  часть  земной  поверх- 
ности ,  гдѣ  находится  самая  низшая  степень  напря- 
женія  магнитной  силы  Шара.  Слѣдуя,  по  какому-ни- 
будь меридіану,  отъ  сѣвера  на  югъ,  магнитность  посто- 
янно уменьшается  до  известной  широты,  а  тамъ  опять 
начинаетъ  возрастать,  если  подашься  далее  къ  югу.  Но 
место  самой  низшей  степени  не  одно  и  то  же  на  разныхъ 
меридіанахъ.  Поэтому,  изъ  всѣхъвысочайшихъ  степе- 
ней напряженія  одна  должна  быть  меньше  прочихъ, 
шіпішит  шахішогиш.  Такь,  напримерь,  подъ  500-мъ 
меридіаномь,  магнитность  уменьшается  отъ  1,8,  или 
величины  своей  близъ  Нью-Іорка  подъ  40"  северной 
широты,  до  1,  О,  или  величины  своей  въ  Перу,  подъ 
Т"  южной  широты ;  потомъ  она  возрастаетъ  къ  югу 
отъ  этой  точки  до  1,  6,  то  есть,  величины  своей  въ  Ог- 
ненной Землѣ.  Напротивъ,  подъ  40-мъ  меридіаномъ, 
она  переходитъ  отъ  1,  55,  то  есть,  величины  своей  на 
самом  ь  северномъ  берегу  Шпицбергена  ,  къ  ^О"  или 
50'*  южной  широты,  гдіі  она  неболѣе  О,  8:  дальше  къ 
югу,  она  опять  доллсна  возрастать.  Величина  О,  8  есть 
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кажется  наименьшая  изъ  самыхъ  высокихъ  ,  междѵ- 
тт.мъ  какъ  наименьшая  въ  той  странѣ,  находимая  у 
Экватора,  подъ  !280-мъ  мерпдіаномъ,  и  должна  быть 
немного  свыше  1,  —  и  едва  ли  она  не  наибольшая  изіі 
нанмепьшнхъ.  Какъ  слабьйшая  магнитность  въ  Афрн- 
кѣ  не  много  свыше  О,  8,  а  сильнъйшая  въ  Съверной 
Лмерикѣ  отнюдь  не  ниже  1 ,  9,  то  крайнія  величины 
содержатся  другъ  къ  другѵ ,  какъ  8  къ  19,  или  какъ 
і  къ  ^,4. 

Наконецъ  я  долженъ  обратить  внимаиіе  на  слѣдую- 
нтее ,  весьма  замечательное  обстоятельство :  въ  сѣ- 
верномъ  полушаріи  магнитность  вообще  сильнѣе  не- 
жели въ  южномъ.  Такъ,  нодъ  40*^  сѣверной  широты, 
сильігьйшая  магнитность  замечается  близъ  Ныо-Іор- 
ка,  гдѣ  она  1,  8;  иодъ  тъмъ  же  градусомъ  южной  ши- 
роты, сильнъйшая  магнитность  находится  ниже  Но- 
вой Гол.іапдіи,  гдъ  она,  повидимому,  неболъе  1,  57. 
То  же  самое  можно  сказать  вразсужденіп  двухъ  сла- 
бѣйпіпхъ  магнитныхъ  полюсовъ,  въ  Сибири  и  близъ 
Южной  Америки.  У  Китайской  границы,  къ  югу  отъ 
Байкала,  сильиѣйшая  магнитность,  открытая  подъ  50** 
широіьт,  поболѣс  1,6;  иодъ  тЪмъ  же  градусомъ  юж- 
ной шпроты,  ниже  Америки,  соответствующая  высо- 
чайпіая  степень  напряженія  то.іько  немногимъ  более 
1,  5. 

Въ  предисловіи  къ  моимъ  «Изслѣдованіямъ  о  зем- 
помъ  магнитпзме»,  продолжаете  Г.  Ганстенъ,  я  заме- 
тила, что  северныя  и  южныя  сіяиія  начинаются  отъ 
четырехъ  точекъ  земной  поверхности ,  на  которыхъ 
магнитная  сила  въ  высшей  степени,  и  что  внезаниыя 
ииеправильныя  движенія  магнитной  стрелки,  въиро- 
до.іженіе  этпхъ  ве.іичественныхъ  явленій  доказыва- 
ютъ  непосредственную  связь  между  нолярнымъ  сія- 
ніемь и магнитизмомъ.  Исправил ьныя движеиія стрел- 
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ки  замѣчаются  въ  одно  итожевремянаблюдате^іями, 
весьма  удаленными  другъ  отъ  друга.  Такъ,  16  Авгу- 
ста 1825,  я  видѣлъ  въ  Торнео  внезапное  умаленіе 
магнитности  въ  ту  самую  минуту,  когда  Г.  Араго  на- 
блюди лъ  въ  Парижѣ,  чрезвычайное  волненіестрѣлки, 
а  Г.  Гольмбоэ  въ  Христіаніи  и  Г.  Герцбергъ  въ  Гар- 
денгерѣ  съверное  сіяніе.  Бъпослѣдствіи,по  предложе- 
нію  Г.  Гумбольдта,  учреждены  магнитичсскія  обсер- 
ваторіп  въ  Берлпнѣ,  Фрейбергь,  Петербурге  и  Каза- 
ни, гдѣ,  ежемъсячно,  въ  назначенный  заранье  день, 
движенія  горизантальиой  стрвлки  будутъ  отмъчаться 
каждый  часъ,  въ  продолженіе  цЬѵіыхъ  сутокъ.  Теперь 
занимаются  учрежденіемъ  подобной  обсерваторіи  въ 
Иркутскв.  Помощію  такихъ  наблюденій  одновремен- 
ность движеній  поварится  на  еще  значительнъйшихъ 
разстояніяхъ. 

Я  упоминалъ  въ  томъ  же  предисловіи  объ  отноше- 
ніи,  какое,  по-видимому,  существуетъ  между  среднею 
температурою  извъстнаго  мѣста  и  положеніемъ  его 
вразсужденіи  магнитныхъ  полюсовъ.  Извъстно,  что 
ртуть  замерзаетъ  въ  Гудсоновом  ь  Заливѣ  подъ  55"  ши- 
роты, чего  подъ  этой  широтою  никогда  не  бываетъ  въ 
Европѣ.  Въ  путешествіе  наше  по  Сибири,  ртуть,  на 
несколько  дней  сряду,  замерзала  у  насъ  въ  термоме- 
тре между  Красноярскомъ  и  Нижне-Удинскомъ.  50  Ян- 
варя, на  Баграновской  станціп,  я  налплъ  въ  тазикъ  три 
или  четыре  Фунта  ртути,  и  поставилъ  его  свечера  у 
отверзтія,  выходившаго  на  открытый  воздух ь.  На  дру- 
гой день  утромъ,  ртуть  замерзла  твердой  йіассою  ,  ко- 
торую можно  было  рѣзать ножемь,  какъсвинецъ:  она 
такъ  крепко  пристала  ко  дну  тазика,  что  не  отделя- 
лась до  техъ  поре,  пока  его  не  разбили.  Въ  Иркутске, 
подъ  52°  широты,  по  ежедневнымъ  въ  теченіе  десяти 
л  етъ  наблюденіямъ  Г.  Щукина,  учителя  тамошнейГим- 
назіи,  средняя  температура  только   0°,  286  Р.,  между 


Магнитная  Сила.  ЗЙ 

тѣмъ  какъ  въ  Христілніи,  подъ  60°  тиііроты,  она  про^ 
стирается  до  5°  Р.  Въ  Якутскь,  ііодьб^°  шпроты,  земля 
цѣлый  годъ  не  оттаиваетъ.  Въ  бытность  тамъ  Гг.  Дуэ 
и  Эрмана  одпнъ  купецъ  занимался  рытьемъ  колодезя; 
но  на  тридцать  Футъ  въ  глубину  земля  уже  была  мерз- 
лая. Онъ  однако  продолжалъ  работу  не  столько  для  во- 
ды, сколько  изъусердія  къ  Наукѣ,  чтобь  очевиднѣе  у  бѣ- 
диться  въ  подлинности  этого  обстоятельства.  Гмелинъ 
разсказываетъ,  что  онъ  нашелъ  въ  Якутскомъ  архивѣ 
акты,  удостовѣряющіе,  что,  въ  началь  минувшаго  сто- 
льтія,  одпнъ  городской  житель  закліочіілъ  условіе  съ 
рабочими  людьми  о  вырытіи  ему  колодезя:  достигнувъ 
девяноста  Футъ  глубины,  и  видя  все  только  мерзлую 
землю ,  они  отреклись  отъ  исполненія  обязательства. 
И  такъ  этотъ  случай ,  казавшійся  подозрительнымъ, 
долженъ  быть  сііраведливъ.  Не  понимаю,  какъ  согла- 
сятъ  эти  Факты  съ  ныньшнимъ  ,  довольно  общепри- 
нятымь  предположеніемъ,  будто  внутреннее  ядро  зем- 
ли въ  бъло-каленомъ  и  расплавленомь  состояніи.  По 
свидвтельству  Эрмана,  на  низшей  точкъ  вырытой  ямоі, 
то  есть,  въ  тридцати  Футахъ  иодъ  поверхностью  зем- 
ли, термометръ  обличалъ  несколько  граду совъ  мороза, 
хотя  температура  воздуха  была  значительно  высока  : 
это  случилось  въ  Іюнъ  мвсяцѣ.  Въ  ТуруханскЪ,  подъ 
65"  широты,  нашелъ  я,въ  Іюнѣ  мѣсяцѣ,  мерзлую  зем- 
лю, на  аршинъ  въ  глубину  отъ  поверхности  :  въ  тотъ 
же  часъ,  температура  воздуха  простиралась  до  2^5°  те- 
плоты, и  даже  ночью  рѣдко  опускалась  ниже  {б**. 
Мнѣ  сказывали  ,  что  въ  значительньйшей  глубинѣ 
земля  никогда  не  оттаиваетъ.  Извьстно,  что  въ  Огнен- 
ной Земль  климатъ  суровъ  до  чрезвычайности ,  хотя 
этотъ  краіі  лежитъ  между  55°  и  55"  южной  широты , 
и  окруженъ  отвсюду  океаномъ,  что  обыкновенно  умѣ- 
ряетъ  холодность  климата.  Изъ  всего  этого  выходитъ, 
что  температура  въ  сосѣдствъ  трехъ  магнитных  ь  по- 
люсовъ  гораздо  ниже,   чъмъ  въ  другихъ  земляхъ,  ле- 
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жащихъ  подъ  той  же  широтою.    Недостаетъ  наблю- 
деній  около  четвертаго  полюса,  находящагося  въ  Ин- 
дѣйскомъ  Морѣ,  потому,  что  нѣтъ  тамъ  земель  ниже 
50°  южной  широты.  ДокторъБрюстеръужерѣшитель- 
но  принялъ  идею  тѣсной  связи  между  земнымъ  маг- 
нитизмомъ  и  температурою,  и  включилъ  въ  снимокъ 
съ  моихъ  магнитныхъ  картъ  два  полюса ,  называемые 
имъ  полюсами  холода,  на  сѣверномъполушаріи,одинъ 
въ  Съверной  Америкѣ  ,   другой  въ  сьверной  Сибири. 
Некоторые  Физики  ириипсываютъ  существованіе  ма- 
гнитныхъ иолюсовъ  низкой  около  нихъ  темиературъ. 
Тогда  можно  спросить,  какая  жъ  причина  той  особен- 
но низкой  температуры,  и  почему  магнитные  полюсы 
перемъняютъ  свое  положеніе.    Мнѣ  кажется  основа- 
тельнѣйшимъ  заключить  изъ  всего  этого,  что  три  Фено- 
мена ,   —    сильнѣйпіая   магнитность ,    низшая  темпе- 
ратура и  полярное  сіяніе,  —    имьютъ  внутри  Земнаго 
Шара  общую  динамическую  причину,   которая  намь 
еще  неизв'Ьстна.  Если  бъ  у  насъ  были ,  въка   за  два, 
среднія  годовыя  показанія  температуры,  точно  опре- 
д  Бленныя  для  разныхъ  мѣстъ  земной  поверхности ,  и 
особенно  для  ближайшихъ  къ  земныі\п>  полюсамъ  ши- 
рот ь,  мы  бы  могли  сказать  съ  достоверностью,  каким  ь 
образомъ  иереходь  магнитныхъ  иолюсовъ  "измѣнялъ 
климаты,  и,  следственно,  до  какой  степени  два  эти  Фе- 
номена связаны  другъ съ  друг.омъ.  Этотъ вопрось столь- 
ко же  любопытенъ  ,    сколько  загадоченъ,    и  рѣшеніе 
его  вероятно  иро.іьетъ  такой  свѣть  на  внутреннія  си- 
лы земли,  какого  мы  теперь  и  предвидѣть  не  можемъ. 
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Нопый  и  чрезвычайно  важный  вопросъ  нето.іько 
дли  Англійскаго  народа,  по,  можетъ-быть,  для  всего 
образованнаго  міра,  рѣшенъ  Великобританскимъ  Пар- 
ламеитомъ  большинствомъ  немногихъ  голосовь ,  и , 
что  пртімѣчательнѣе  ,  рѣшенъ  людьми,  неимѣющими 
никакого  понятія  о  вопросѣ.  Дѣло  идетъ  о  нѣсколь- 
кпхъ  ящпкахъ  чаю,  -  но  въ  этихъ  ящикахъ  заклю- 
чается судьба  цѣлаго  государства ,  процвѣтавшаго 
слпшкомъ  трп  тысячи  лБтъ  ,  считающаго  вънѣдрахъ 
своихъ  слишкомъ  двіісти  милліоновъ  жителей.  Англій- 
ское  купечество  ,  покровительствуемое  Вигами  ,  сби- 
рается, силою  и  вопреки  Праву  Народному,  вторгнуть- 
ся въдѣла  и  бытъ  «Средиземнаго  Государства.»  Война 
объявлена  »  Сыну  Неба  »  простымъ  «  биллемъ ,  о  дозво- 
.іеніи  всякому  Англичанину  свободно  торговать  съ 
Китаемъ»,  —  и  меркантильная  предпріимчивость  мо- 
жеть  теперь  сдѣлать  съ  Китаемъ,  что  ей  угодно,  а  из- 
в  Лістно  ,  что  значит  ь  духъ  корысти  ,  и  до  чего  онъ  до- 
водитъ  .ію.іей !  Китай  по  сіе  время  быль  запертъ  вѣ- 
ковымп  своими  законами  сребролюбію  Европейца. 
Иностранцы  были  исключены  изъ  его  торговли,  иона 
«ходила  въ  сообщеніе  съ  ними  какъ  бы  украдкою, 
только  на  границъ  ,  въдвухъ  весьма  отдаленныхъмъ- 
стахъ,  на  Кяхтѣ  и  въКантонъ,  чрезъ  посредство  при- 
килегированныхъ  компаній.  Нынь  Англійскій  Пар- 
.іаментъ  дозволилъ  всѣмъ  и  каждойіу  промышлять  съ 
отою  страною  повсюду,  гдѣ  кто  найдетъ  удобнъй- 
шимь,  -  и  не  взирать  на  ея  вѣковые  законы.  Рѣше- 
ніе  дерзкое  и  даже  безнравственное :  только  будущее 
врсзія  въ  состояиіи  показать ,  въ  какой  еще  степени 
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основано  ОНО  на  здравой  политике,  и  согласно  съ  выго- 
дами народа:  теперь  жребій  брошенъ,  и  Англіпская 
торговая  предпріимчивость  должна  или  покорить  себь 
Китай,  или  сокрушиться  объ  его  нравы,  законы  и 
силу,  засыпавъ  свое  отечество  развалинами  безчис- 
лепиыхъ  банкротствъ.  Слѣдствія  могутъ  быть  огром- 
ны :  добі>]тый  хитрою  и  всегда  почти  безсовѣстною 
жаждою  золота ,  принужденный  отворить  всѣ  свои 
входы  и  выходы  иностранцамъ  ,  наводненный  ихъ  из- 
дѣліямп  и  понятіями,  Китай  или  сделается  для  Ан- 
гліи  тѣмъ,  чѣмъ  была  новооткрытая  Америка  для  Ис- 
паніи,  —  и  въ  такомъ  случаѣ  перестанетъ  быть  Кита- 
емъ,  или,  но  испытанному  упрямству  и  дерзости  сво- 
его правительства,  вовлечетъ  ее  въ  разорительныя 
экспедпціи  для  защиты  чести  и  собственности  ея  под- 
данных'ь,  обижаемыхъ  и  преслѣдуемыхъ  мандарина- 
ми, и  наконецъ  въ  войну ,  которая  неминуемо  под- 
вергнетъ  величайшей  опасности  владычество  ея  въ 
Индіи,  и  взвалитъ  на  самую  Англію  новое  бремя  дол- 
говъ,  смятеній  и  домашнихъ  бѣдствій.  По  сю  пору 
послѣднее  гораздо  ввроятнѣе  перваго. 

Теперь  уже  не  время  входить  въ  разборъдоводовъ, 
представленныхъ  Комитету  Парламента  въ  пользу  не- 
обходимости отнять  у  Остъ -Индской  Компаніи  право 
исключительной  торговли  съ  Кантономь,  и  объявить 
ее  вольною,  потому  что  право  отнято,  и  торговля  съ 
Китаемъ  объявлена  свободною  съ  185Т  года.  Остается 
разсмотръть  только  средства,  какія  торжествующіе 
сопернпки  Компаніи  имѣютъ  въ  виду  употребить  для 
достиженія  своей  цѣли,  и  судить  о  вѣроятныхъуспѣ- 
хахъ  затъи  по  слѣдствіямъ  первыхъ  попытокъ. 

Средства  весьма  простыя.  Торговая  предпріимчи- 
вость  говоритъ:  —  Китай  не  хочетъ  нашпхъблагодѣя- 
шй/  онъ  уклоняется  отъ  чести  имъть  съ  нами  выгодныя 
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ДЛЯ  него  же  самого  сношсні/і  ?  Ну,  такъ  мы  явимся  къ 
нему  съвекселемъ  въ  одной  рукѣ,  а  въ  другой  со  шты- 
комъ ,  и  тогда  увидимъ,  что  онъ  скажетъ!  Онъ  дол- 
женъ  или  принимать  наши  векселя  ,  или  подвер- 
гнуться непріятности  принять  наши  войска  въ  Пе- 
кинѣ. 

Пренія  Комитета,  совѣщанія  происходившія  въ  Де- 
партаментв  Колопій,  адресы,  письма,  представленія, 
дьшіатъ  страшнымъ  вопнствепиымъ  духомъ  и  изъяс- 
няются на  этотъ счетъ  весьма  ртнпітельно.  Бывшій  Ди- 
ректоръ  Кантонской  Факторіп,  Г.  Марджорибенксъ,  въ 
письміі  своемъ  къ  Президенту  Департамента,  онъ  же 
и  многія  другія  лица  въ  засѣданіяхъ  Комитета,  и  нѣ- 
которыя  очень  важныя  особы,  во  время  парламент- 
скихъ  преній,  говорили  безъ  всякихъ  чиновь  объ  от- 
правленіп  военныхъ  кораблей  для  устрашенія  Его 
Богдоханскаго  Величества ,  и ,  если  потребуется , 
предлагали  завладеть  какою-либо  Китайскою  обла- 
стью пли  гаванью.  Говорятъ,  будто  самъЛордъКливъ 
изъявилъ  готовность  начальствовать  экспедпціею,  и 
ручался  покорить  все  чайное  государство  съ  10,000  вой- 
ска. Дѣло  идетъ  не  на  шутку! Г.  Бальтеръ Стивен- 

сонъ-Девидсонъ,  который  хорошо  знаетъ  Китай,  утвер- 
ждалъ  въ  Комитетѣ ,  что  двадцатитысячная  армія 
можетъ  безпрепятственно  во  всякое  время  двинуть- 
ся пз7>  Кантона  въ  Пекпнъ  п  занять  столицу ;  но  на 
вопросъ,  -  есть  ли  между  этими  двумя  городами 
удобные  пути  для  войска,  отвѣчалъ:  Право,  не  знаю! 
Почтенный  членъ,  по-видимому,  имѣлъ  высокое  поня- 
тіе  о  подапномъ  имъ  мнъніи,  потому,  что  даже  старал- 
ся доказывать  совершенную  законность  предлагаемой 
мъры  къ  понужденію  «Сына  неба»  торговать  съ  Ан- 
гліею  на  основаніи  Политической  Экономіи  Гг.  Бен- 
тама  и  Сея. 
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Какъ  мнѣнія  Г.  Маржорибенкса  съ  товарищи  и  при- 
ятели встретили  приверженцевъ  и  возбудили  надеж- 
ды не  въ  одномъ  Г.  Девидсонѣ ,  то  мы  постараемся 
объяснить  то,  чего  почтенный  членъ,  по  собственному 
своему  признанію,  и  вѣроятно  весь  Комитетъ,  «  пра- 
во, не  знаютъ. » 

Отъ  Кантона  до  Пекина  около  двухъ  тысячъ  верстъ ; 
четыре  иятыхъ  этого  разстоянія  совершаются  водою, 
а  остальное  сухпмъ  путгмъ.  Двинувшись  съ  арміею 
изъ  Кантона,  на Большомъ  Каналѣ ,  справедливо такъ 
называемомъ ,  ибо  въ  Европъ  нѣтъ  ему  подобнаго, 
наши  торгующіе  герои  конечно  застануть  множество 
судовъ  всякаго  рода  и  тысячи  рабочихъ  людей ,  все- 
гда готовыхъ  тащить  ихъ  бичевою.  Въ  многочислен- 
ныхъ  прибрежныхъ  городахъ  и  селеніяхъ,  въ  казен- 
ныхъ  запасныхъ  магазинахъ,  въ  десятитысячахъ  на- 
иолненныхъ  хлѣбомъ  длхонкахъ,  или  лодкахъ,  най- 
дется на  всю  дорогу  изобильное  продовольствие  для 
ихъ  иобьдоноснаго  войска.  Ни  одна  кръпость  не  бу- 
детъ  въ  состояніи  остановить  его  шествія.  Китайское 
войско  въ  бумажныхъ  шишакахъ,  въ  длиннополыхъ 
на  ватѣ  мундирахъ,  съ  ружьями,  изъкоторыхъ  стрѣ- 
ляютъ  съ  помощію  Фитилей ,  разсьется  при  первомъ 
залиіэ  Англійской  артиллеріи ;  нѣсколько  легкихъ  по- 
левыхъ  орудій  достаточно,  чтобъ  разбить  ворота  кръи- 
чаіішихъ  городовъ,  и  оградить  побѣдителей  отъ  вся- 
каго нападенія.  Словомъ  ,  ничто  не  воспренятствуетъ 
Англичанамъ  торжественно  вступить  въ  самый  дво- 
рецъ  Богдохана.  Но  если  Китайцы  рѣшатся ,  для  сиа- 
сенія  отечества,  на  отчаянное  и  весьма  простое  сред- 
ство? если  они  сроютъ  берега  Большаго  Канала,  снаб- 
жаемаго  водою  иосредствомъ  множества  большихъ 
рѣкъ,  текущихъ  съ  запада?  Въ  такомь  случаь  огрозі- 
ное  пространство  земли  вдругъ  будеть  затоплено  во- 
дою, и  вмВстѣ  съ  непріятельскою  арміею  погибнуть 
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ЛІІІОГІІІ  ТЫСЯЧИ  жителей  съ  пхъ   жилищами,   стадіши 
II  нсьмъ  иліущесгвомъ. 

По  положтімъ  ,  что  это  крайнее  с])сдстію  не  будетъ 
іі[)ііиедено  въ  исполненіе  :  тогда  что?  —  съ  какою  цѣ- 
лію  пойдете  вы  въ  Пекпиь?  —  и  что  послѣдуеті.  съ 
Лнглійскіімъ  воГіскомъ  въ  Пекиіііі?  Оно  будетъ  обма- 
нуто въ  своііхъ  нредположеніяхъ  н  надеждахъ.  Оно 
не  нандетъ  В7>  этой  Императорской  столице,  подобно 
какъ  въ  зЬмкахъ  и  дво2:)цахъ  Набобовъ,  Раджей  и 
Бегу.мовъ  Нндѣйскихъ,  цѣлыхъ  грудъ  куруровъ  ру- 
ній  ,  цьлілхъ  кучъ  золота  въ  разныхъ  вітдахъ,  алма- 
эовъ,  рубнновъ  II  другихъ  драгоценных ь камней.  Ьог- 
доханское  казнохранилище,  въ  вознагражденіе  за  во- 
снныя  издержки  ,  не  надѣлитъ  пхъ  подобными  сокро- 
вищами: несколько  тысячъ  серебрлныхъ  таиловъ , 
монетъ  въ  вндѣ  деревянні.іхъ  башліаковъ^  такое  же 
число  кусковъ  шелковой  матеріи ,  употребляемой  на 
подарки ,  да  столько  же  шелковыхъ  маидарпнскихъ 
халатовъ ,  саиоговъ  на  подопівѣ  изъ  папки  и  кошель- 
ковъ  для  бетеля  :  сверхъ  того  нѣсколько  ю-ши^  камня 
счастія,  то  есть,  простой  яшмы  ;  множество  ФарФоро- 
ві.іхъ  чашекъ  и  блюдъ,  п  наконецъ  изрядный  запасъ 
павлпныіхъ  перьевъ  п  бронзовыхъ,  коралловыхъ  и 
цвѣтныхъ  стекля ныхъ  піариковъ  для  украіиенія  ша- 
нокъ  четырнадцати  классовъ  Мандариновъ ,  въ  знакъ 
огносительнаго  ихъ  чипа,  —  вогъ  все,  или  почти  все, 
чѣмъ  Англійское  войско  можетъ  надѣяться  поживить- 
ся въ  Пекинѣ.  При  вид  в  его ,  оно  вѣрно  не  скажетъ 
того  ,  что  сказалъ  Фельдмаршал  ь  Б  *  *  *  ,  смотря  на 
Лондонъ  съ  вершины  церкви  Св.  Павла:  «То-то  бы- 
ло бы  что  пограбить  !  »  Владѣтель  Небесной  Пмперін 
не  им'Ьетъ  иныхъ  сокровищъ  ;  чертоги  его  не  укра- 
шаются роскошными  убранствами;  у  него  нѣтъ  ни 
дорогихъ  камней,  ни  всликолііпныхъ  конюшень,  ни 
нышныхъ  экипажей.  Въ  путешссткіяхъ  по  своему  го- 
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сударству ,  употребляетъ  онъ  запряженную  въ  одну 
лошадь,  кибитку,  безъ  рессоръ,  прыжки  которой  по 
каменной  мостовой  такъ  забавно  описаны  Г.  Иллисомъ 
въ  « Посольстве  Лорда  Амгерста ». 

Въ  числѣ  даровъ ,  представленныхъ  Лордомъ  Ма- 
картнеемъ  престарѣлому  Императору  Цянъ-Луну ,  бы- 
ла великолѣпнѣйшая  Англійская  карета.  Начальникъ 
придворныхъ  евнуховъ,  чтобъ  ознакомиться  съ  упо- 
требленіемъ  подарка,  для  него  совершенно  незнако- 
маго,  спросиль,  указывая  на  золотомъ  шитыя  крас- 
ныя  козлы ,  какъ  будетъ  всходить  на  нихъ  Импера- 
торъ.  —  «Это  мѣсто  для  кучера,  отв-вчали  ем}'^,  а  Им- 
ператоръ  будетъ  си  дѣть  въ  самой  каретѣ  ».  —  «  Возмож- 
но ли,  чтобъ  кто  нибудь  осмѣлился  сѣсть  выше  вели- 
каго  нашего  Ванъ-ди?  »  вскричалъ  он'^>.  «Нѣтъ,  нѣтъ; 
отвезите  ее  въ  сторону».  —  Приказаиіе  вѣроятно  бы- 
ло въ  точности  исполнено,  ибо  карета  найдена  въ  по- 
слѣдствіи  Голландцами  въ  углу  стараго  сарая,  между 
изломанными  Китайскими  кибитками. 

Но  повторимъ  воиросъ:  какую  цѣль  могло  бы  имѣть 
подобное  предпріятіе  противу  Пекина  ?  Ту  ли ,  чтобъ 
присоединить  весь  Китай,  съ  его  двумя  стами  милліо- 
новъ  жителей,  къ  ихъ,  такъ  называемой  Англійской 
Остъ-Индской  Имперіи ,  привѣсивъ  его  къ  ней,  какъ 
драгоцѣнную  серьгу  къ  уху  Эѳіоплянина?  Самые  от- 
чаянные защитники  свободной  торговли  съ  Китаемъ 
доселъ  еще  нерѣпіаются  на  такую  крайность:  они  на 
первый  случай  ограничиваются  планомъ  отправить 
къ  Пекину  войско  съ  тѣмъ,  чтобъ  страхомъ  заставить 
Палату  Церемоній  измѣнить  свои  отечественные  зако- 
ны и  постановленія ,  и  поторговать  съ  ночтеннымъ 
Великобританскимъ  купечествомъ  на  основаніи  Ан- 
глійскаго  Коммерческаго  и  Банкротскаго  Уставовъ. 
Мѣра,  отнюдь  не  надежная  длядостиженіятакойбли- 
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стательпой  цѣлп  !  ОпіуіМомь,  столь  ѵбійственнымъ  для 
Физическпхъ  сіілъ  народа,  сюль  быстро  развращаю- 
щимъ  нравы,  и  которымъ  Остъ-Индскіе  Англичане 
такъ  искусно  и  такъ  честно  ироизводятъ  контрабанду 
съ  Китайцами,  вы  скорѣе  покорите  себг.  Китай,  чѣмъ 
силою  оружія.  Примеры  діійствія  этого  драгоцѣнна- 
го  «  колоніяльнаго  товара  »,  приводимые  Г.  Гуцлавомъ, 
сопровождавшимъ  Капитана  Линдсея,  о  которомъ  ска- 
жемъ  мы  иослѣ,  поистинв  ужасны.  Самъ  Г.  Маржо- 
рибенксъ  говорить,  что  трубка  оиіума  была  причи- 
ною пожара,  истребившаго  дворецъ  Кантонскаго  Ви- 
це-роя;  что  старшій  сынъ  КптаГіскаго  Императора 
умеръ  отъ  употребленія  любимаго  наркотпческаго  сна- 
добья ,  и  что  вс'Ь  знатные  и  богатые  Китайцы  преда- 
ны этой  пагубной  страсти.  Торговля  оиіумомъ,  строго 
запрещенная  «вѣковыми»  законами,  до  того  усили- 
лась, что  одинъ  изъ  Вице-роевъ  сдіілалъпредложеніе 
снять  съ  нея  запрещеніе.  По  достовѣрнымь  извѣсті- 
ямъ ,  Китай  платить  ежегодно  до  четырехъ  милліо- 
новъ  Фунтовъ  стерлинговъ,  (100,000,000  р.)  за  опіумъ, 
привознмьиі  изъ  одной  только  Бенгаліи.  Если  прави- 
тельство отйіѣнитъ  запрещеніе,  то  макъ  бѵдетъ  воздѣ- 
лываться  столь  же  повсемьстно,  какъ  и  табакъ;  народъ 
сдѣлается  хплымъ  и  слабымъ,  и  жители  западныхъ 
горъ ,  еще  въ  недавнемъ  времени  возмущавиііеся,  и, 
можетъ-быть,  допыні;  не  совершенно  укрощенные, 
вновь  овладѣютъ  Китаемъ. 

Не  худо  было  бы^  чтобь  тѣ,  которые  желаютъ  от- 
править военную  эксиедицію  въ  Китай,  привели  себѣ 
на  память,  что  Англію  укорить  можно  уже  вънѣсколь- 
кпхъ  нёсправедлпвыхъ  этого  рода  поступкахъ ,  по- 
истине немного  приносящихъ  намъ  чести, —  какъ-то, 
въ  овладѣніи  ДатскимъФлотомъ,  възаxваченіиИсиан- 
скиxъ  галіоновъ  съ  золотымъ  грузомъ,  възадержаніи 
Голландскихъ  торговыхъсудовъ,  и  проч.;  но  эти  дѣй- 
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ствііі,  при  всей  своей  противности  Праву  Народному, 
еще  не  могуті^  быть  постав.іены  въ  сравненіе  съпред- 
полагаемымъ  разореніемъ  городовъ  и  селеній  Китай- 
скихъ ,  поводомъ  къ  которому  было  бы  единственно 
то,  что  Китайцы  не  хотятъ  вступить  въ  постоянныя 
торговыя  и  дружескія  сношенія  съ  Англіею  или  съ 
другою  какою  пностранною  Державою.  Они  не  хотятъ 
вступить,  будучи  убѣжденьтопытомъмногихъвъковъ, 
что  единственно  сохраненію  своихь  законовъ  и  обы- 
чаевъ  отъ  чужеземныхь  вліяній  одолжены  они  благо- 
денствіемъ  государства,  непзмѣнпвшагося  въ  теченіе 
трехъ  тысячъл'Ьтъ_,  и  обилующагонародонаселеніемь, 
передъ  которымь  малочисленны  всѣ  прочіе  народы 
Земнаго  Шара.  Неужели  мы,  человеколюбивые  и  пра- 
восудные Анг.пічане,  потозіу,  что  надѣемся  быть  силь- 
ігве  Китапцевъ  считаемъ  себявъправѣповелѣватьимь 
гдЪ  п  какъ  должны  они  принимать  наши  карабли,  и 
на  какомъ  основаніи  производить  съ  нами  торговлю  ? 

Впрочемъ ,  желая  всего  счастія  и  блага  спекулян- 
тамъ ,  сбирающимся  стрѣлять  картечью  в ъ  церемон- 
ыыхъ  купцовъ  Поднебесной  Имперіи,  при  подписаніи 
Б.мьстВ  съ  ними  контрактовъ  на  поставку  чаю,  мы 
слгьемъ  утверждать  положительно,  что  покушеніе  на- 
сильно вторгнуться  въ  Китайское  государство  будетъ 
безуспъшно.  Имъ,  можетъ-быть,  удастся  и  весьма  да- 
леко простерть  нарушеніе  непреложныхъ  законовъ 
Китая,  и  вытѣснить  изъ  океана  его  военныя  джонки, 
ы  раздражить  противу  себя  всъхъ  мандариновъ  отъ 
мала  до  велика^  вступить  съ  нимъ  въ  открытую  вой- 
ну, и  огнемъ  и  мечемъ  опустошить  берега  Желтаго 
моря,  и  Китайцы  не  только  будутъ  внѣ  всякой  воз- 
можности изгнать  ихъ  изъ  своего  отечества,  но  даже 
врядъ  ли  окажутъ  и  слабое  сопротивленіе.  При  со- 
дьйствіп  мъстной  черни ,  всегда  готовой  способство- 
вать контрабандпстамь,  запрещенная  торговля  между 
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Англіею  И  Кіітаемъ  можетъ  также  чрозві.ічаГто  устт- 
лііться.  Не  меШіе  того,  безраасудны  т\,  политики,  ко- 
торые соііг.туютъ  об'ьявить  войну  за  чай  огромной  и 
отдаленной  ІІмперіи:  они  судятъ  о  цт>ломъ,  по  малѣй- 
шей   части  предмета.    ІІеуже.иі  изъ  того,  что  контра- 
бандисты,  рыбаки,   самый  черный  и  низкій  пародъ, 
населяюний   прибрс/кныи   мкста,    успг>ваетъ  иногда 
порядкомъ  настращать  таможеиныхъ  мандариновъ    и 
при  ихъ  глазахъ  производить  въ  окрестностлхъ   Кан- 
тона запрещенную  торговлю,  заключаюсь  они,  что  и 
верховное  Китайское  правительство  не  пмѣетъ  ни  ка- 
кихъ  средствъ  противъ  контрабанды,   другихъ  мѣрь 
защиты  иротивь    наглости  иностранцевъ,   кромѣ  от- 
крытой силы,  которой  мы  не  боимся?  Неужели  они 
думаютъ ,  что  торговля  чаемъ  можетъ  процвѣтать  во- 
преки вольцѣлаго  правительства,  если  оно  решитель- 
но иротивь  нея  возстанетъ?  Можемъ  увѣрить  всемо- 
гущую торговую  иредиріпмчивость,  которая  творить 
чудеса,  завоевываетъ  Нидіи ,  порабощастъ  великнхь 
Монголов'ь,  содержитъ  на  откупѣ  130,000,000  людей, 
и  теперь  вздумала  дать  урокъ  великому  Богдохану  въ 
Законодательствѣ  и  Политической  Экономіи,  что  она 
не  заставнтъ  цвъсти  ни  одного  чайнаго  дерева,  когда 
оно  будеть  срублено  топоромъ  ;  что  одного  Импера- 
торскаго  повел ыіія  достаточно,  чтобь  остановить  со- 
вершенно   эту    отрасль   промыш.іеносри   въ   цѣломъ 
государстве,  и  что  если  Китайское  правительство  раз- 
судить  за  благо  запретить  самое     воздѣлываніе  чал, 
то  черезъ  годъ  въ  Поднебесной  Имперіи  не  останетсл 
ни  одного  чайнаго  куста. 

«Пустое!  »  говорятъ  защитники  свободной  торговли 
и  контрабанды:  «Ь'итайское  правительство  никогда  на 
і)то  не  рьшится;  чайные  заводчики  и  торговцы,  мест- 
ное Кантонское  начальство  и  самое  Пекинское  казна- 
чейство буду тъ  всеми  способами  противудействовать 
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исполненію  такой  отчаянной  мѣры ;  сверхъ  того  чай 
составляетъ  въ  Китаѣ  предметъ  первой  необходимо- 
сти. »  Отнюдь  не  пустое!  Всѣ  эти  возраженія,  повто- 
ряемыя  такъ  часто  и  съ  такою  самонадеянностью,  под- 
лежать еще  величайшему  спору,  ибо,  какъ  скоро  Ки- 
тайское правительство  увидитъ  себя  действительно 
оскорбленнымъ,  и  свои  учрежденія  въ  опасности,  то 
н'Ьтъ  сомнѣнія,  чтовсъчастныя  уваженія  будутъ  оста- 
влены въ  сторон  В:  онорьшится  на  все,  и  поткертвуетъ 
чайными  рощами  для  своего  спасенія.  Подобныя  ме- 
ры совершенно  въ  духѣ  Восточныхъ  правительствъ. 
А  что  касается  до  предположенія  ,  будто  чай  соста- 
вляетъ предметъ  необходимости  въ  Китаь ,  то  этого 
никакъ  нельзя  принять  за  совершенную  истину:  ве- 
щество, употребляемое  тамъпростымъпародомъ,  подъ 
на.іваніемъ  чая  едва  ли  заслуживаетъ  это  имя.  «  Пло- 
хой чай  и  сѵхоіі  рисъ»,  говорить  Г.  Девись  въ  своемъ 
показаніи  на  воирось  Комитета,  «  есть  поговорка,  слу- 
жащая въ  Китаѣ  эмблематическим  ь  выраженіемъ  ни- 
щеты. Чай,  привозимый  въ  Европу,  воздѣлывается  не 
для  Китайцевъ ,  но  исключительно  для  заграничной 
торговли.  Производство  этого  рода  чая  распространи- 
лось тамъ  единственно  отъ  увели ченія  запроса  на  не- 
го иностранцами,  и  съ  иомощію  ссудъ,  которыми  снаб- 
жали они  его  производителей.  И  такъ,  какъ  истре- 
бл еніемъ  чайныхъ-  рощей  будетъ  въ  особенности  на- 
несенъ  ударъ  только  тъмъ  торговцамъ,  которые  нахо- 
дятся въ  связяхъ  съ  Европейцами,  то  едва  ли  можно 
сомневаться  въ  томъ,  чтобъ  Китайское  правите.іьство 
не  оправдало  государственною  необходимостью  этой 
решительной  меры.  Существованіе  и  благоденствіе 
Китайской  Имперіи  основаны,  по  кореннымъ  зако- 
намъ  и  понятіямъ  народа,  на  отеческой  объ  немъ  за- 
ботливости Богдохана  и  его  мандариновъ ;  и  потому 
должно  полагать,  что  какъ  съ  одной  стороны  эта  ме- 
ра не  удивитъ  ни  одного  Китайца  своею  беззакон- 
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ностью,  такъ  съ  другой,  »ъ  случаи  нехообдимаго  ис- 
требленія  чайныхънасажденій,  будетъ  сдѣланораспо- 
рлженіе  о  снабл«енііі  земледѣльцевъ ,  сипскпвавшихъ 
пропптаніе  отъ  этого  промысла,  пшеномъ  изъ  казен- 
ныхъ  магазііновъ,  до  того  времени,  пока  прежніячай- 
ныя  земли  не  будутъ  обращены  или  на  какое  либо  дру- 
гое выгодное  употреблеиіе.  Провииція  Фу-кянъ,  осо- 
бенно безплодный  ея  берегъ,  продовольствуется  и  те- 
перь хлѣбомъ,  доставляемымъ  съ  острова  Формозы ;  и 
правительство  столько  печется  о  достаточномъ  его  при- 
возв ,  что  суда  съ  хлѣбомъ  изъяты  отъ  всякой  пош- 
лины. Но  какъ  западные  берега  Формозі>і  подвержены 
въ  настоящее  время  мятежамъ ,  и  какъ  на  нихъ  дает- 
ся убьжище  морскимъ  разбойиикамъ  и  контрабанди- 
стамъ,  то  это  послужитъ  еще  большимъпобуждеиіемъ 
замънпть  чайныя  насажденія  производствомъ  хльб- 
ныхъ  растеній.  Слѣдующее  обстоятельство  можетъ, 
также  им'Ьть  опасное  вліяніе  на  послѣдствія  покуше- 
ній  Англичанъ  насильно  завести  торговыя  сношенія 
съ  Китаемъ.  Жители  Фу-кянскіе  всвхъ  долѣе  сопро- 
тивлялись нынь  царствующей  въ  Китаѣ  династіи,  и 
не  хотѣли  признать  ея  владычества.  Это  весьма  па- 
мятно правительству,  и  оно  не  усомнится,  для  спасе- 
нія  себя  и  государства,  уничтожить  приманку,  при- 
влекающую къ  этимь  берегамъ  Европейцевъ  не  съ  од- 
ною цѣлію  торговли,  но  и  для  отвлеченія  жителей  отъ 
чувствъ  върноподданства.  Китай  въ  самомъ  дѣлѣ  есть 
страна  бѣдная:  въ  ней  скитаются  десятки  милліоновъ 
людей,  питающихся  однимъ  сарачинскимъ  пшеномъ 
и  просомъ,  и  эти  двапроизрастенія  составляютъ  осно- 
ваніе  народнаго  стола.  И  дѣйствительно,  сарачинское 
пшено  для  Китайца  то  же,  чтокартоФель  для  Ирланд- 
ца. Г.  Гуцлавь  говоритъ,  что  бъдные  развариваютъ 
обыкновенно  рисъ  какъ-моячно  болѣе,  чтобъ  удобнѣе 
утолить  голодъ.  Они  вѣроятно  не  знаютъ  способа,  упо- 
требляем аго  Готтентотами,  которые,  въ  иодобныхъ  слу- 
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чаяхъ,  какъ-можно  крѣпче  перетягивают ь  жпвотъ.  II 
такъ.,  въ  с^учаѣ  прекращенія  всякііхъторговыхъснс- 
тпеній  между  Кіітаемъ  и  Европейскими  Державами , 
воздѣлываніе  проса  и  сарачинскаго  пшена  будетъ  го- 
раздо выгоднѣе  для  сего  государства,  нежели  хозяй- 
ство чайнаго  дерева,  тѣ.мъ  болье,  что  и  въ  Финансо- 
вомъ  отношеніи  послѣдняя  отрасль  промышлёности 
не  составляет!»  великой  важности  :  изъ  парламені- 
скихъ  донесеній  видно,  что  государственный  доходъ 
Китая  съ  чайной  торгов.іи  не  превышаете  полу-мил- 
ліона  Ф.  ст.  (12,500,000  р.). 

Не  безъ  основанія  полагать  можно,  что  употреблс- 
ніе  чал  въ  впдъ  напитка,  введено  въ  Кптаѣ  во  време- 
на не  весьма  огдаленныя.  По  крайней  мврѣ,  древніе 
писатели  о  немъ  не  упомпнаютъ.  Шелкъ,  ленъ,  пень- 
ка суть  коренныя  произведенія  этого  края  ;  но  не  къ 
нимъ  принадлежатъ  табакъ  ,  хлопчатая  бумага  и  чай. 
Іезуитъ  Трпго  утверждаетъ,  что  ѵпотребленіе  чая  въ 
Китаъ  не  было  известно  въ  древности,  и  что  въязыкъ 
Китайскомъ  нѣтъ  даже  слова  для  его  означенія,  хотя, 
впрочемъ,  это  несправедливо.  Мвстное  народное  пре- 
даніе  говоритъ,  что  чай  первоначально  ввсдень в ъупо- 
требленіе  въпровинціиХу-нань,для  исправленія  не- 
пріятнаго  вкуса  воды.  Древнѣйиіеесвѣдѣніе  объэтомъ 
растеніи  находимъмы  въ  повѣствованіи  двухъ  Магоме- 
танскихъ  путепіественнпковъ,  бывшихъ  въ  Китаѣ  в  ь 
IX  вѣкѣ.  Говоря  между  прочимъ,  что  обыкновенный  на- 
питокъ  Кптайцевъ  есть  родъ  вина,  приготовляемаго 
изъ  сарачинскаго  пшена,  они  упоіминаютъ  также  онѣ- 
которой  травѣ,  называемой  ша,  (ча-ть,  листья  дерева 
«/а),  которую  пьютъ,  наливая  ее  горячею  водою,  по- 
тому, что  она  излечаетъ  всякіе  недуги.  Изъ  этого  за- 
ключить можно,  что,  въ  то  время,  чай  не  былъ  еще 
во  всеобщем7>  употребленіи.  Но  какъ  бы  то  ии  было, 
все-таки    несправедливо  полагать,    будто  Китайцы 
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іімі.ютъ  неодолимое  пріістрастіе  къ  чаю.  Приготовляе- 
мый для  домпіііияго  употребления,  опъ  песравиенно 
нигшіей  доброты  нежели  тотъ,  которьні  отправляется 
за  границу:  иногда  даютъ ему  видь небольшихъ  шари- 
ковъ,  нохожнхъ  на  клубки  смоленыхъ  бнчевокъ;  ино- 
гда, напротнвъ,  дг.лаютъ  нзъ  пего  родъ  плоскихт>лепе- 
шекъ,  подмѣшивая  въ  нихъ  какое-то  клейкое  веще- 
ство; часто  употребляются  таклче  сушеные  листья 
чайнаго  кустарника  безъ  всякаго  дальиьйшаго  при- 
готовленія.  Сверхъ-того  Китайцы  дѣлаютъ  сухую  эс- 
сенцію  этого  растенія,  горькую  какъ  полынь,  и  со- 
храняютъ  ее  въ  небольшихъ  кусочкахъ.  Листья  из- 
вѣстнаго  растенія  называемаго  камелліею,  сатеіііа 
йезапсріа ,  равнымъ  образомтэ  употребляются  вмѣсто 
чая;  а  по  словамъ  Аббата  Грозье,  въ  Шанъ-дунъ-ской 
губерніи ,  и  въ  сѣверныхъ  областяхъ  Китая ,  чай  из- 
влекается изъ  пѣкотораго  рода  імха.  И  ес.іи,  говоритъ 
тотъ  же  самый  писатель,  подмѣиіаиный  чай  нерѣдко 
попадается  въ  самом  ь  Китаіі,  то  какъ  льстить  себя  мы- 
слію,  что  мы  никогда  не  пьемъ  настой  со  мха,  под- 
бираемаго  іш  Манъ-ипь-хенъ-скихь  уіпссахо  ? 

Бъ  Кантонѣ  однако  жъ  нельзя  опасаться  подобныхъ 
обмановъ.  Ость-Индская  Комианія  нмѣетъ  всегда  осо- 
беннаго  и  опытнаго  чае-кушателя,  Іеа-Іавіег,  браковщи- 
ка, изъ  природныхъ  Кнтайцевъ,  обязаннаго  отвѣдывать 
привозимые  чаи,  и  произносить  объ  нпхъпрпговоръ,  и 
если  хоть  одинъ  изъ  ящиковъ  отнравленныхъ  въ  Лон- 
донь,  окажется  низшаго  иротиву  нробнаго  вкуса  досто- 
инства, онъ  немедленно  бываетъ  возвращаемъ  въКан- 
тонь  Хонгу,  или  Китайской  Чайной  Комнаніи,  и  ку- 
нецъ  Хонга ,  который  доставилъ  его  Англійской  Фак- 
торіи,  препровождаеть  дурной  товаръ  обратно  тому, 
отъ  кого  самъ  его  купилъ.  Но  вольные  торговцы  не 
будутъ  пользоваться  этнмъ  преимуществом7>.  Опромет- 
чиво устремясь  съ   деньгами,  по  открытіи  свободной 
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торговли  къ  сѣверо-восточнымъ  берегамъ  Китая,  они 
должны  будутъ  сами  осматривать  и  браковать  товаръ, 
въ  которомъ  не  знаютъ  ни  какого  толку ;  Китайцы  об- 
мануть пхъ  на  каждомъ  шагу,  безъ  всякаго  обезпече- 
нія  на  случай  неосмотрительности  или  злоуиотребле- 
НІЯ-,  онп  принуждены  будутъ  совершенно  положиться 
на  честность  низшаго  класса  Китайскаго  народа ,  ко- 
торьш  не  ставить  себѣ  въ  безчестіе  надувать  ни  сво- 
пхъ,  ни  чужестранцевъ  ,  —  и  пока  Англія,  будь  она 
весь  вѣкъ  управляема  такнмъ  такъ  теперь завоеватель- 
ко-меркантпльнгзімъ  мпнистерствоімъ,  объявить  вой- 
ну Богдохаиу,  изъ-за  того  ,  единственно,  что  его  ко- 
варные подданные  подвергаютъ  обманамь  почтенное 
Аиглійское  купечество ,  промышляющее  съ  ними 
контрабандою,  образованная  Европа,  за  исключені- 
емъ  одной  Россіп,  вдоволь  покушаеть  Китайскаго 
мху. 

Но  между-тѣмь,  какъ  мы  разсуждаемь  о  возможно- 
сти и  вѣроятныхь  слѣдствіяхь  свободной  торговли  съ 
завѣтиымъ  отечествомъ  счетныхь  досокъ  и  самова- 
ровъ,  вотъ,  первая  попытка  нарушить  его  спокойствіе 
уже  отвалено  сдѣлана,  —и  мы  съ душевнымъ ирискор- 
біеліь  видимь,  что  даже  печатный  отчеть  о  неприлич- 
ной экспеднціп  корабля  «Амгерстъ»  подь  началь- 
ством ь  Капитана  Лиидсея  къ  сьверо-восточнымъ  бе- 
регамъ Китая  для  разведенія  на  кпхъ  первыхь  сѣмянъ 
контрабанды,  наппсань  въ  духѣ,  сильно  нодстрекаю- 
щемъ  къ  противузаконному  торгу  съ  тьмп  дгьстами, 
приводя  почти  на  каждой  странице  иримьры  удачна- 
го  сопротивленія  мьстной  законной  власти,  и  вперяя 
чптателямъ  въ  тысячѣ  различныхъ  видахъ  ученіе  о 
тозіъ,  і;акъ  лучніе  возмущать  Китайцевъ  противу  ихъ 
правительства.  Ть  и  другое,  къ  несчастію,  не  замед- 
лять сыскать  себѣпосльдователей  иискусныхъ  учени- 
коБъ  между  златолюбивыми  приверженцами  свобод- 
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ПОЙ  торгов.тіт,  —  ибо  ХОТЯ,  ПО  словамъГ.  Линдсея,  экс- 
педпція  въ  торговомъ  отношепіи  и  пе  достигла  впол- 
не своей  цг.лп;  хотя  сами  Дпректорыпрсдпрілтія  при- 
знаются, что  неудовлетворительность  ея  послѣдствій 
на  первый  случай  не  подлежитъ  сомнѣпію,  и  что  нель- 
зя не  пожал'Ьть  о  томъ,  что  планъ  такого  важнаго  на- 
чппанія  быль  составленъ  съ  столь  малымъ  благоразу- 
міемъ  и  осторожностью»,  —  при  всезгь  толіъ,  муже- 
ственная ріініимость  молодаго  человека,  начальство- 
вавшаго  надъ  нею  и  сопутствовавшаго  ему  Нѣмецкаго 
мпссіонера,  Г.  ГуцлаФа,  произведетъ  въ  умахъ  и  удп- 
вленіе  и  страсть  къ  подражанію,  и  какъ-разъ  будетъ 
причиною  кровавыхъ  неудовольствій  между  Кнгаемъ 
п  Англіею. 

Несмотря,  однако  жъ,  на  приведенныя  замьчанія, 
должно  сказать  но  совѣстп,  что  «Ошісаніе»  этой  экс- 
иедиціи  зак.іючаетъ  въ  себь  множество  заниматель- 
ныхъ  подробностей,  обнарзживающнхъ  безразсуд- 
ность  и  безсиліе  властей  на  сѣверо-восточныхъ  бере- 
гахъ  Китая  * :  въ  незіъ  живо  изображены  и  робость 
горделивыхъ  мандариновъ  при  появленіп  горсти  во- 
оруженныхъ  чужеземныхъ  торговцевъ ,  и  унизптель- 
ныя  нхъ  мѣры  ,  чтобъ  принудить  иришельцевъ  уда- 
литься, и  беззащитность  большой  части  городовъ ,  га- 
ваней и  судоходныхъ  рѣкъ  Китайскихъ. 

Отчетъ  объ  этомъ ,  составленный  Г.  Линдсеемъ ,  из- 
данъ  распоряженіями  Г.  Маржорибенкса.  Главная  его 
цъ.іь  —  показать ,  до  какой  степени  можетъ  быть  рас- 
пространена Англійская  торговля  съ  скверными  пор- 
таліи  Китая ;  которые  изіенио  нзъ  нихъ  долны  быть , 
предпочтены  прочпмъ,  и  каково  расположеиіе  жителей 

Подробное  извлетсніе  пзъ  этого  описанія  было  напечатано  въ  те- 
ченіи  іірошлаго  мізсяца  во  многихъ  нумерахъ  Санктпетербургскихъ 
Віздомостей:  отсылаемъ  къ  нему  любопытныхъ.    Б.  д.  Ч. 
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II  правительствъ  страны  къ  иноземнымъ  торговцамъ. 
Г.  Линдсею  было  поставлено  въ  обязанность  избѣгать 
всякаго  повода  къ  неудовольствіямъ  съ  Китайцами, 
и  остерегаться  нарушать  въчемъ-либосуществующія 
у  нихъ  постановленія ;  а  всего  болѣе  не  подавать 
подозрѣнія ,  что  онъ  рімѣетъ  какое-либо  особенное  по- 
ручепіе  отъ  Остъ-Индскоп  Комнаніи.  По -этому,  Г. 
Лпндсей,  боясь  бытьузнанъвъКантонѣ,  перемѣнилъ 
собственное  имя  свое,  Югъ-Гамилътоиъ^  на  Китай- 
ское назваиіе  Гу-гп-лт^  и  объявилъ,  что  корабль  его 
пдетъ  изъ  Бенгаліи  въ  Яііонію. 

«Изъ  сего  уже  обнаруживается,  говорятъ  Директоры 
Факторіи,  что  съ  самаго  начала  прпдпріятія,  Г.  Линдсей 
былъ  прпнужденъ  поступать  въ  отноиіеиін  къ  Китайцамъ 
совершенно  не  такъ ,  какъ  поступали  мы ,  стараясь  во  всѣхъ 
сдучаяхъ  оказывать  предъ  ними  прямо душіе  и  откровенность. 
Очевидно ,  что  съ  обна]эуженіемъ  подобнаго  поведенія ,  — 
ибо  рано  ли ,  поздно  ли ,  оно  непремѣнно  обнаружится ,  — 
уваженіе  ,  пріобрѣтенное  Остъ-Индскою  Компаніею  благо- 
роднымъ  ея  обращеніемъ  съ  туземными  властями ,  должно 
будетъ  значительно  уменьшиться.»  Изъ  парламентских^ 
бумага.  Корабль  і<.и4мгерспгъ)) ,  '/833. 

Г.  Маржорибепксъ  издалъ  небольшое  сочиненіе 
подъ  названіемъ  —  «Нѣчто  о  характере  Англичанъ»: 
оно  переведено  было  на  Китайскій  языкъ  съ  намѣре- 
ніемъ  сдѣлать  его  іізвѣстнымъ  во  всей  Поднебесной 
Имперіи.  Само  собою  разумѣется  ,  что  въ  немъ  заклю- 
чались выспреннія  похвалы  соотечественнпкамъ  ав- 
тора ,  и  незаслуженныя  порицанія  Кантонскаго  пра- 
вительства. Г.  Девисъ ,  хорошій  Англійскій  литера- 
торь  и  знатокъ  Китайскаго  языка ,  бывшій  въ  то  вре- 
мя второпріісутствущимъ  въ  Комитетв  Факторін  ,  сдѣ- 
лалъ  весьма  справед./іивое  возраженіе  на  подобное  зло- 
употребленіе  Китайскаго  книгоиечатанія.  Занявъ  по- 
томъ  мѣсто  предсѣдателя ,  онъ  благоразумно  и  честно 
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запрети  Л  ъ  Г.  Ліпгдсею  распространять  въ  Китайской 
публикѣ  это  сочппспіе ,  іі  даже  требовалъ  у  пего 
возвращспія  всііхъ  бывшихъ  при  немъ  экземпляровъ. 
Г.  Лппдсей  дііпствптельпо  представплъ  ему  ящпкъ съ 
нѣсколькпмп  стамп  экземпляровъ,  удостоверяя,  что 
у  него  пхъ  болѣе  нѣтъ.  Несмотря  на  то ,  онъ  однако 
же  посліі  получплъ  отъ  пзвѣстиаго  оріенталпста ,  Г. 
Мор2)псона ,  пятьсотъ  этпхъ  кнпікекъ,  какъ-бы  для 
раздачи  пхъ  между  жителями  Кореи  и  Японіи ,  но  въ 
самомъ  дѣлѣ  роздалъ  значительное  ихъ  число  Кптай- 
цамъ.  Постыдпьиі  этотъ  поступокъ ,  побудплъ  Дирек- 
торовъ  сдѣлать  слѣдующія  колкія  замѣчанія. 

«Желательно  знать,  что  сдѣлало  бы  Англійское  прави- 
тельство, если  бъ  Китайское  судно,  нагруженное  запрещен- 
ными товарами,  прибыло  къ  какому-нибудь  Великобритан- 
скому порту,  закрытому  для  иностраннаго  Флага ,  иеслибъ, 
послъ  оказаннаго  сопротивленія  допустить  въ  гавань ,  каии- 
тапъ  судна  сталь  раздавать  между  береговыми  жителями 
сочнненіе,  безпощадпо  ругающее  ихъ  правительство,  и  взы- 
вающее ихъ  къ  мяте;ку  противъ  него?  Неужели  такой  по- 
ступокъ остался  бы  безъ  возмездія?  Согласно  ли  съ  досто- 
ипствомь  Англіи  дѣйствовать  подобными  мѣрами;  прнлпч- 
ію  ли  такъ  подкапывать  зданіе  ветхаго  н  боязлпваго  пра- 
вительства ,  сЪ  которымъ  для  своихъ  торговыхъ  видовъ  же- 
лала бъ  она  быть  всегда  въ  мпрѣ  и  согласіи?»  ІІ35  пар- 
ламентскихъ    бумаге.   Корабль  а^[мгерст5)),  ^/ооЗ  г. 

Несколько  пзвлеченій  изъ  отчета  Г.  Линдсея  убѣ- 
дятъ  читателей,  что,  несмотря  на  затруднительность 
завести  при  настоящихъ  обстоятельствахъ  открытую 
торговлю  съ  сѣверо-восточнымъ  берегомъ  Китая,  су- 
ществуетъ  однако  жъ  возможность  торговать  съ  нпйіъ 
поередствозіъ  насильственной  контрабанды,  -  и  мо- 
гуть  дать  понятіе  объ  опасноімъ  направленіи ,  какое 
скоро  приметъ  это  дъ.ю  и  для  Поднебесной  Имперіи 
и  для  самой  Всликобританніи.  Говоря  объ  Амоъ,  гава- 
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НИ  Фу-кяньской  области ,  тдѣ  нѣкогда  Англія  имѣла 
свою  Факторію  ,  г.  Гуцлавъ  присовокупляетъ  : 

аНіігдѣ  не  оказывали  мы  такой  покорности,  и  иигд-в  не 
обращались  съ  нами  такъ  дурно ,  какъ  въ  этомъ  городѣ. 
Полиція  разгоняла,  въ  глазахъ  нашихъ,  народъ,  подходив- 
шій  къ  нашеліу  судну  или  издали  на  него  смотрѣвшій.  Нѣ- 
которые  Китайцы  были  наказываемы  бамбуковыми  тростя- 
ми на  д;конкахъ ,  стоявшихъ  близъ  самаго  корабля  нашего , 
съ  тѣмъ,  чтобъ  крикъ  ихъ  былъ  намъ  слышаЕіъ;  потомъ 
ихъ  водили  по  городу  съ  повѣшенными  на  шеѣ  досками, 
на  которыхъ  написано  было  что  эти  преступники  осмѣли- 
лись  смотрѣть  на  корабли  ЗапаЪпыхъ  чертей.  Все  это  дѣ- 
лалось  не  толысо  для  устрашенія  народа,  но  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  п  для  упиженія  насъ  въ  глазахъ  его.  Мы  терпѣливо 
переносили  эти  поступки ,  и  мандарины ,  поогцряемые  на- 
піимъ  бездѣйствіемъ ,  дошли  до  того,  что  окружили  нашъ 
кор:ібль  ,  и  направили  на  пего  свои  орудія.  Они  простер- 
ли бы  дерзость  п  далѣе ,  если  бъ  не  замѣтили ,  что ,  въ  слу- 
чаѣ  нападенія,  мы  имѣеімъ  средства  къ  оборонѣ.  Несмотря 
на  то,  мы  ничего  противъ  нихъ  не  предприняли,  желая 
узнать,  что  пропзведетъ  безмолвная  наша  покорность». 

Городъ  Амой  понынѣ  весьма  важенъ  въ  торговомъ 
отношеніи,  и  служитъ  мѣстомъ  пребыванія  многимъ 
богатымъ  купцамь.  Безчислениыя  ихъ  джонки,  изъ 
которыхъ  пныя  содержатъ  въ  себѣ  до  800  тон- 
новъ  ,  пропзводятъ  обширную  торговлю  съ  Остъ-Инд- 
скимъ  Архппелагомъ-,  они  ходятъ  въ  Борнео,  Макас- 
спръ,  Батавію  п  къ  островамъ  Сулу ;  мпогія  изъ  нихъ 
отправляются  въСннгапоръ,  для  закупки  опіума  и  Ан- 
глійскихъ  мануФактурныхъ  издвлій.  Страна  одна 
изъ  безилоднѣйшихъ  въ  цъломъ  Китаѣ,  и  продоволь- 
ствіе  доставляется  въ  городъ  большею  частію  съ  ост- 
рова Формозы.  Г.  Линдсею  было  объявлено  мандари- 
нами, чтобъ  онъ  со  всевозможною  поспѣшпостію  оста- 
вила Амой;  что  всѣ  припасы  будутъ  ему  выданы  без- 
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денежно,  п  чтобъ  экппалсъ  его  ни  подъ  какпвтъ  вндомъ 
не  осмѣлпвался  сходить  на  берегъ,  и  вступать  вь  сно- 
шенія  съ  жителями.  Несмотря  на  то,  Англичане  во- 
шли въ  городъ,  и  были  приняты  народомъ ,  с  ь  изъя- 
вленіямн  пріязни.  На  слѣдующій  день  Англінскій  ко- 
рабль былъ  окруженъ  множествомъ  военныхъ  Китай- 
скихъ  судовъ,  и  на  иихъ-то  совершены  были  наказа- 
нія,  о  которыхъ  разсказываетъ  Г.  Гуцлавъ.  Г.Лпндсей 
успѣлъ  однако  жъ  испросить  для  себя  свпданіе  съ  мап- 
дарннами,  но  ему  не  было  дозволено  сндѣть  въ  ихъ 
присутствіи.  Одинъ  изъ  нпхъ,  родомъ  пзъ  Кантона, 
решительно  объявилъ,  что  иодъпрвдлогомъ  запастись 
припасами,  дорогіе  гости  скрываіотъ  какое-нибудь 
непріязненное  намііреніе.  «Да,»  сказалъ  онъ  Г. Лпнд- 
сею,  потерявъ  терпѣніе:  «я  равно  ненавижу  п прези- 
раю и  судно  ваше,  и  васъ  самихъ,  »  —  и,  обратясь  къ 
г.  Гуцлаву,  который  прекрасно  говорнтъпо-Китапски, 
присоединилъ:  «Я  знаю,  что  ты  здѣшнійуроженецъ, 
измѣнникъ  отечеству,  и  служишь  этизіъ  чертямъ,  подъ 
чужеземнымъ  одвяніемъ. »  Г.  Лиидсеп  упрекает ъ  самъ 
себя  за  то,  что,  при  пспрошеніи  свиданія,  онъ  не  до- 
говорился предварительно,  чтобъ  ему  было  оказано 
надлежащее  уваженіе,  и  полагаетъ,  что  оіГь  и  его  то- 
варищи унизили  себя  въ  глазахъ  Китайцевъ ,  согла- 
сясь  стоять  въ  ихъ  присутствіи. 

По-этому  онъ  рѣшился  при  первомъ  случаѣвполнѣ 
вознаградить  себя  и  своихъ  товарищей  за  претерпѣн- 
иое  уннженіе,  и,  при бывъ  къ  большому  городу  Фу-чу- 
фу,  смѣло  пустился  вверхъ  по  рѣкѣ,  протекающей  че- 
резъ  него.  Потомъ  онъ  занялъ  съ  своимъ  экппажезгь 
одно  изъ  казеиныхъ  присутственныхъ  мѣстъ,  велі.въ 
сказать  мандарину,  покушавшемуся  заставіггь  его  уда- 
.іиться ,  что  онъ  плуть ,  невѣжда ,  не  умѣетъ  жить  съ 
людьми ,  и  что  онъ  ,  Г.  Линдсей ,  и  его  люди ,  на  зло 
ему,  будутъ  спдѣть  н  спать  тамъ,  гдъ  и  онъ.   Потомъ 
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еще  приказал ъ  онъ  поставить  столъ,  и  расположился 
съ  товарищами  вокругъ  него ,  посреди  многочислен- 
наго  собраиія  мандариновъ ,  пораженныхъ  столь  нео- 
жиданными поступками.  Изъ  этого  пріімѣра  можно  за- 
ключить, говорить  Г.  Линдсей,  что  въ  дѣлахъ  съ  Ки- 
тайцами надобно  только  оказывать  твердую  волю  и  го- 
товность на  всякую  опасность  для  достиженія  своей 
цѣли,  —  и  тогда  навврное  получишь отъиихъ  все,  чего 
хочепіь.  Далѣе,  начальникъ  экспедиціи  посѣтилъ  Ки- 
тапскаго  Бице-адмирала,  Чина,  Послѣдній  обошелся 
съ  нимъ  весьма  учтиво ,  увѣряя  ,  что  всѣ  потребности 
его  корабля  будутъ  удовлетворены.  Г.  Линдсей  откло- 
нилъ  это  иредложеніе,  и  объявплъ ,  что  опъ  прибыль 
единственно  для  открытія  свободныхъ  сношеній  сь 
жителями,  и  что  въ  случаѣ  какого-либо  соиротивленія 
его  намѣренію,онъ  сьвечернпмъ  приливомь  вступить 
въ  гавань.  Впце-Адмпралъ  былъ  чрезвычайно  и  не 
безъ  причины  удивленъ  такпмъ  отзывомь. 

Случилось,  что  Вице-адмиральская  джонка  наткну- 
лась на  корабль  «  Амгерстъ  »,  и  Г.  Лпндсей  отправилъ 
па  нее  четырехъ  матрозовъ ,  для  перерѣзанія  каната. 
Китайцы,  у  ипдѣвъ  Англнчанъ,  всходящихъна  палубу 
нхъ  судна,  были  объяты  такпмъ  паннческпмъ  стра- 
хомъ,  что  разбѣжалпсь  въ  разныя  стороны :  иные  ки- 
нулись в ъ  трюмъ,  другіе  на  корму ;  нѣкоторые  даже 
'  бросились  въ  море ;  на  палубѣ  остались  только  Впце- 
адмиралъ  съ  ближайшпмъ  своимъ  служпте.іемъ ,  но 
какъ  тотъ,  такъ  и  другой  были  въ  величайшемь  сму- 
щеніи.  Тогда ,  одинь  изъ  Англичанъ  ,  Г.  Симпсонъ , 
перереза  ль  капать,  и  спокойно  удалился  съ  своими 
товарищами. 

Послѣдствія  этихъ  поступковь  должны  конечно  па- 
дать на  совѣстьГ.  Лпндсея,  Несчастный  Вицс-адми- 
раль  и  двое  другпхъ  морскпхь  оФицеровъ  были  раз- 
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я«аловаііы  іі  выключены  изъ  службы  за  то,  что  допу- 
стили АпгліГіскос  судно  войти  В7>  рііку.  Черезъ  пѣ- 
сколько  дней,  Г.  Ліпідсей  получіілъ  отъ  Впцс-адмпра- 
ла,  Чаиа^  письмо  въ  самыхъ  трогательныхъ  выраже- 
нілхъ. 

«Вицс-рой,))  шісалъ  оііъ,  «допесъ  Императору,  что  любез- 
ный палгь  корабль  вашъ  прибыль  сюда,  и  остается  здѣсь  уже 
несколько  дней.  Оиъпамѣревается  лишить пасъ  за  то  зваііія,че- 
стп  и  всего  имущества.  Таково  опредѣленіс  судьбы,  и  оіѣю 
ли  я  роптать  нанес? Вы,  старшій  брать  мой,  конечно  не  пред- 
впдѣли,  что  прпбытіемь  свопмТ)  меня  погубите,  п  я  не  питаю 
прогапвъ  васъ  пи  злобы,  мп  негодовапія.  Если  я  успѣлъ  посе- 
лить въ  васъ  ко  мнѣ  взаиміюе  уваженіе,  и  если  смѣю  надѣяться 
съ  вашей  стороны  снпсхожденія  кь  настоящимъ  обстоятель- 
ствамъ ,  псполіпітс  усерднѣйшую  мою  просьбу ,  и  удалитесь 
изъ  здѣшнсй  гавани,  чѣмъ  избавите  вы  пасъ  отъ  тяжкой  вины. 
Сообщая  вамъ  эшо,  молидіъ  духовъ  о  вапіемъ  благополучіи,  и 
желаемъ,  чтобъ  всѣ  паходящіеся  на  кораблѣ  вашемъ  пребыли 
здравы.» 

Сверхъ-того,  Вицс-а  дмпрал  ъ,  %/іб,  посѣтплъ  Г.  Линд- 
сся ,  и  въ  въ  продолженіе  трехъ  часовъ  осматривалъ 
его  корабль.  Когда  Г.  Лппдсей  предлоячиль  ему  ку- 
сокъ  кам./іота,  опъ  учтиво,  по  положительно,  отказался, 
говоря ,  что  пріт.халъ  для  дружескаго  свпданія  ,  а  не 
для  взятія  подарков ъ. 

НзъФу-чу-Фу,  экспедиція  отправилась  въ  ІІипъ-пу, 
городъ,  лежащій  въ  залпвѣ  Чу-сань.  Эта  гавань  была 
н^іежде  открыта  для  Англнчанъ;  она  безъ-сомнЬиія 
удобнѣйшая  изъ  всъхъ,  лежащихъ  по  сѣверо- восточ- 
ному берегу  Китая,  для  сношеній  черезъ  городъ  Ханъ- 
чу-Фу  съ  областями ,  производящими  чай  и  шелкъ. 
Здіісь  она  была  ветрѣчсна  ласково  и  гостенріидіно.  Лю- 
бопытству и  распросамъ  мандариновъ,  купцовъ  и  ла- 
вочнпковъ ,  не  было  конца.  «  Каждый    желалъ  пмѣть 
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экземпляръ  сочиненія  объ  Англіи  ,  слава  которой  рас- 
пространялась съ  удивительною  быстротою. »  При 
Бсемъ  томъ  народъ  былъ  недоволенъ  прибытіемъ  Ан- 
гліпскаго  корабля,  и  требовалъ,  чтобь  онъ  удалился 
на  нѣкоторое  разстбяніе  отъ  берега.  Но  Г.  Линдсей, 
прппомнпвъ  себѣсовѣтъ,  данный  Г.  Дроммопдодіъ,  ны- 
нѣшнпмъ  Лордозіъ  Ст^)атгалланъ ,  Капитану  Крузен- 
штерну, —  «никогда  не  спрашивать  у  Китайцевъ  доз- 
воленія,  но  дѣйствовать,  и  потоліъ  уже  извиняться  въ 
сдѣланномь  постункѣ ,  »  —  рѣніплся  поступить  совер- 
піенно  вопрекп  требованію.  Старшіе  мандарины  бы- 
ли однако  жъ  кѣмъ-то  увѣдомлены,  что  «  сз'^дно  запад- 
ныхъ  чертей  рыщетъ  по  Океану ,  стараясь ,  подобно 
крысѣ,  проникнуть  въ  приморскіе  города ,  »  и  что  за 
ни.ліъ  должно  наблюдать,  преследовать  его  и  заставить 
удалиться,  —  п  не  остались  въ  бездьйствіи. 

Г.  Лиидсей,  несмотря  на  свою  дерзость,  былъ  совер- 
шенно поставленъ  въ  тз'ппкъ  однпмъ  мелкпмъ  ман- 
дарпномь,  поименп  Ма,  и,  потерявь  надежду  па  заве- 
-деніе  торговыхъ  сношеній  съ  этимъ  городомь,  возна- 
мерился отправиться  въ  дальнѣйшій  путь;  особенно, 
когда  мандаринъ  обьявнлъ  ему ,  что  народъ  имѣетъ 
полную  причину  полагать,  что  они  прибыли  не  для 
торговли,  но  для  собранія  свъдьній  о  странѣ.  Онъ  хо- 
тѣлъ  возражать  на  столь  обидное  подозрьніе ,  но  Ма 
сказалъ  ему  въ  отвѣтъ  :  «Хотите  ли  знать  причину? 
Мы  боимся  васъ,  потому,  что  замѣчаемъ  въ  васъ  слпш- 
комъ  много  хитрости:  суда  ваши  ходятъ  по  всѣмъ  на- 
правлеиіямъ ;  вы  измеряете  глубину  моря,  составляе- 
те карты ,  и  въ  недѣлю  можете  узнать  местность  не 
хуже  насъ  самихъ.  Корейцамъ  мы  дозволяезіъ  входить 
во  все  наиіи  гаванп:  они  глупы,  и  мы  ихъ  не  опасаем- 
ся ;  они  видятъ  вещи,  но  ничего  не  прпмтъчаютъ. »  Ман- 
даринъ, право,  оылъ  не  дуракъ! 
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ПоДОЗрѢнІе,  будто  ИХЪ  ХОТЯТЪ  ПОДСМОТрііТЬ,  ДО  ТОГО 

усилилось  между  Китайцами  ,  въ  особенности  когда 
корабль  «  Амгерстъ  »  вошелъ  въ  рѣку,  что  си.іыіый  от- 
рядъ  войска  былъ  расположена  вокруг],  городскпхъ 
стт.нъ,  п  десять  вооруженныхъ  джонокъ  было  высла- 
но въ  подкрѣпленіе.  Г.  Лпндсей  быль  вновь  съ  учти- 
востііо  убьждаемъ  удалиться  ;  па  что  однако  жъ  онъ 
отвѣчал  ь  одними  угрозами  Китайскому  адмиральскому 
судну.  Поступокъ  этоть  самъ  ои ъ  признаетъ  <(  песо- 
всъмъ-то  сираведливымь ,  »  но  извиняется  тѣмъ ,  что 
Китайцы  «такъ  безсмысленны!  »  Хитрый  мандаринь, 
Л/а,  заботпвшійся  только  о  томъ,чтобъ  безь  шумураз- 
дѣлаться  съ  Англичанами,  всѣмп  мѣрамн  старался  за- 
ставить Г.  Лнндсея  принять всѣирппасы  безденелчно, 
п  сверхъ-того  шесть  сотъ  доллеровъ,  въ  видь  придачи, 
за  мед.іенное  ихъ  доставлеиіе.  Его  п^іедложенія,  само 
собою  разумеется  ,  были  отвергнуты  ;  но  Г.  Линдсей , 
видя  неудобства  завести  торговыя  сношенія  съ  таки- 
кпмп  трусами,  должен  ь  былъ  оставить  Нинъ-пу,  взялъ 
направленіе  късѣверу,  и  поплылъ  въ  гавань Шанъ-э, 
лежащую  въ  провппціп  Цянъ  -  иань.  ЗдЪсь  корабль 
его  бы.гь  остановленъ  въ  устьъ  рѣки  ,  п  ему  было  объ- 
явлено запрещеніе  иттп  далѣе.  На  это  онъ  отвѣчалъ, 
что  имѣетъ  необхомимую  надобность  войти  въ  город ъ,  — 
что  и  было  исполнено  на  самомъ  д;ѣлѣ.  На  вопросъ , 
гдѣ  жилище  вашего  Тау-тай,  одпнъ  люлодой  Кнтаецъ 
отвѣчалъ  езіу,  что  Тау-тай,  отправился  въ  гавань  для 
встрѣчн  Англійскаго  судна.  Следующая  выписка  мо- 
жеть  служить  доказательствомъ  величайшей  наглости 
нашихъ  Англпчаиъ ,  и  вмѣстѣ  съ  тЪмъпоказываетъ, 
какого  усиѣха  могутъ  надѣяться  последователи  спсте- 
1ЧЫ  насильственной  торговли. 

((Не  довѣряя  этому  извѣщенію))  говорптъ  Г.  Линдсей,  «мы 
продолжали  путь,  и,  по  указаиіямъ,  съ  готовпостію  даваемымъ 
жителядпі,  достигли  обшприаго  здаиія,  гдѣ  живешь  Тау-тай. 
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При  появлеіііи  нашемъ ,  поставленные  у  дома  стражи  хотѣли 
запереть  входъ,  и  мы  съ  трудомъ  успѣли,  растолкавъ  ихъ,  про- 
нпкнуть  на  дворъ.  Тутъ  увидѣли  мы  множество  нижнихъ  по- 
лицейскихъ  служителей,  по  не  нашли  ни  одного  порядочнаго 
челѳвѣка.  Трое  дверей,  ведущія  во  внутретпюсть  зданія,  были 
замкнуты  и  заложены  перекладинами.  Подождавъ  пѣсколыіо 
мппутъ,  мы  начали  сильно  стучать;  но  какъ  памъ  не  отворя- 
ли, то  двое  изъ  моихъ  спутниковъ,  Симпсонъ  и  СтеФенсъ,  рѣ- 
шились  отпустить  два  такихъ  удара  въ  среднія  двери,  что 
онѣ  соскочили  съ  петлей ,  и  съ  ужасиымъ  стукомъ  упали  на 
землю.  Мы  вошли  въ  главную  судейскую  залу,  въ.  противопо- 
ложномъ  концѣ  которой  Тау-тай  засѣдалъ  въ  полномъ  присут- 
ствіи.  При  столь  внезаппомъ  появленіи  Западныхъ  чертей  ни- 
кто, разумѣется,  не  обратилъ  вниманія  на  невѣжлпвый  ихъ  по- 
ступокъ:  напротивъ  мы  были  приняты  съ  величайпіею  учти- 
востію,  памъ  немедленно  подали  чай  и  трубки  съ  табакомъ.» 
Изъ  парламептскихъ  бумаге.  Отчетъ  Г.  АннЪсея ,  'ІЗЗЗ. 

Увидѣвъ  Англичанъ,  одіінъ  только  Чѵѵ-хенъ^  съ  не- 
удовольствіемъ  сказалъ,  вставъ  съ  своего  мѣста :  «Вамъ 
нельзя  торговать  здѣсь;  вы  должны  ѣхать  въ  Кан- 
тонъ.  )).Потомъ  онъ  сѣлъ,  а  Г.  ЛиндсеГі  помѣстился 
прямо  П2іотіівъ  него.  Тогда  онъ  опять  всталъ,  и,  бро- 
снвъ  на  него  гнѣвный  взглядъ,  вышелъ  изъ  комнаты, 
не  произнеся  ни  слова.  Но  и  этотъ  храбрый  чинов - 
нпкъ,  по  словамъ  Г.  Лпндсея,  на  слѣдующій  день  былъ 
учтнвѣе  и  сговорчивѣе.  Что  касается  до  насъ ,  то  мы 
по  совѣстн  удивляемся ,  какъ  Чи-хенъ  не  приказалъ 
схватить  ихъ,  и  посадить  въ  тюрьму.  Но  снисходи- 
тельность его  послужи.іа  ,  но -видимому,  только  къ 
утверждение  Г.  Линдсея  въ  любпмомъ  его  правил ѣ, 
«что  уступчивость  производить  наглость*,  а  твердость 
и  настойчивость  исторгаютъ  у  Китайца  учтивость  и 
вѣж.іивое  обхоячденіе. » , 

Нельзя  однако  не  иожалѣть,  что  слѣдствія  этой  твер- 
дости и  настойчивости   всегда  обращаются  на  лица, 
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всего  мсиѣе  вііпокпыя.  Паказапіе,  постигшее  Впцс- 
адмпрала  п  двухъ  морскріхъ  оФицсровъ  въ  Фу-чу-фу, 
уже  должно  было  усовѣстііть  ііашпхъ  Аргопавтовъ : 
теперь  опять  пхъ  повсдепіе  подвергло  певпппаго  же- 
стокому паказапію. 

«Мы  іімѣліі  случай,  говорить  Г,  Лиидсей,  быть  свидѣ- 
телямп  строгости  Китайской  дисциплины:  однажды  уіпідѣ- 
лп  мы,  что  два  палача  вели  мандарина,  у  котораго  глаза  бы- 
ли завязаны  платкомъ ,  а  уши  проткнуты  короткою  бамбу- 
ковою  тростью  съ  небольшнмъ  Флюгеромъ ;  передъ  манда- 
2іиномъ ,  одинъ  человѣкъ  несъ  его  шапку  съ  золотымъ  ша- 
рпкомъ,  а  другой  доску  съ  слѣдующею  надписью :  Повелѣ- 
піемъ  Главноначальствующаго  надъ  Су  и  Супомъ,  за  нару- 
шеніе  военнаго  порядка,  уши  его  проколоты  въ  устрашеніе 
всѣхъ  и  каждаго.»  Въ  этомъ  видѣ  несчастный  былъ  водимъ 
сперва  вдоль  берега,  потомь  по  всѣмъ  военнымъ  джонкамъ, 
близь  него  стоявшимь,  а  потомъ  приведенъ  на  адмираль- 
скій  корабль.  Въ  послѣдствіи  узнали  мы,  что  все  престу- 
пленіе  его  состояло  въ  томъ,  что  онъ  пропустилъ  нашъ  ко- 
рабль, не  донесши  о  томъ  предварительно  начальству. « 

По  пора  прекратить  любопытное  и  поучительное  по- 
вѣствовапіе,  о  которомъ  извлеченія  нашп,  по  своей  не- 
обходимой краткости ,  не  могутъ  дать  полиаго  попя- 
тія.  Мы  прпведемъ  только  его  заключение,  состоящее 
пзъ  нѣсколькпхъ  строкъ,  но  въ  которыхъ  содержится 
вся  нравственность  предпріятія,  и  вся  будущность  от- 
ношеній  между  Англіею  и  Китаемъ. 

«Я  полагаю,  говорить  началыіикъ  экспедиціи,  что  можно 
будетъ,  вопреки  всѣмъ  занрещеніямь,  законамъ  и  всѣмъ  уси- 
ліямъ  Кптайскаго  правительства,  открыть  въ  Фу-чу-Фу  тор- 
говлю опіумомъ  и  издѣліями  Англійскихъ  мапуфактуръ.  Тор- 
говля эта  будетъ  во  многомъ  имѣть  сходство  съ  тою,  кото- 
рая производилась  нами  съ  Испанско- Американскими  коло- 
ніями,  до  ихъ  освобо;кдепія.)) 
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Не  ДОЛЖНО  ЛИ  ожидать ,  что  слѣдствіемъ  этой  тор-        1 
говлп  будутТі  тоже  освобожденіе  Китая  и  учрежденіе 
въ  немъ  Республіікъ  ? 

Со  времени  возв^эащеиія  Г.  Линдсея,  Кантонское 
начальство  получало  кногократныя  повелѣнія  изъ  Пе- 
кина, ни  подъ  какимь  впдомъ  не  пропускать  нп  од- 
ного ипостраннаго  судна  къ  сѣверо-восточнымъ  бе- 
регамъ  Кптая,  и  чтобъ  вся  иностранная  торговля  про- 
изводилась исключительно  въ  Кантон  13.  Хотя  лица, 
получавпіія  иодобныя  повелѣнія  и  не  имѣли  средствъ 
къ  ихъ  исполненію,  но  то  несомнѣнно,  что  Китайское 
правительство  принидгаетъ  мѣры  къ  укрѣпленію  всѣхъ 
слабыхъ  точекъ  берега;  несомнѣнпо,  равнымъ  обра- 
зомь,  что  если  теперь  хотя  одно  Англійское  судно  по- 
явится на  тѣхъ  водахъ ,  п  вступптъ  въ  то2эговыя  сно- 
шенія  съ  жителями,  между  Англіеіо  и  Китаемъ  тот- 
часъ  пропзойдетъ  разрыв ъ  ,  и  самый  Кантонъ  будетъ 
закрыть  для  Велнкобрнтанскаго  Флага. 

(^иагіегіу  Ееѵіеіѵ. 
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Освобожденный  послѣ  сороколѣтііяго  угнетеіпя  мощ- 
ною рукою  чслов'Ька  хитраго,  но  гепіяльнаго,  п  ведо' 
мый  имъ  нечувствптелыю  по  пути  просвѣщеиія,  Егн- 
петъ  безъсомнізнія  представляетъ  зрѣлнще,  достойное 
кнпманія  наблюдателя  ;  и  всякому  должно  быть  лю- 
бопытно состояніе  п  устройство  сухопутныхъ  п  мор- 
скпхъ  сплъ,  ВЪ  которыхъ  заключается  могущество  Ме- 
гемета-Алн,  которыя  уже  доставплп  ему  с^^едство 
распространить  своп  владѣнія,  н  вѣроятно  еще  послу- 
жатъ  орудтемъ  къ  повыімъ  поныткамъ  привестп  въ  нс- 
полненіе  обширные  виды  его  честолюбія. 

По  характеру  жителей,  Египетъ  можетъ-быть  болт.е 
Ч'Ьмъ  какая  либо  другая  страна,  былъ  расположенъ  къ 
правительственной  моноиоліп  :Мегеметъ-Али  пскусно 
воспользовался  этнмъ  обстоятбльствомъ,  и  сдѣлался  е- 
дпиственнымъвластнтелемъ  судебъ  и  частной  собствен- 
ности этой  илодоносной  земли.Паша  всьмъ  управляетъ, 

Одпнъ  нзъ  пашалыковъ  Турсцкоіі  Имперіп,  Егішстъ,  — кто  бы  это 
подумаль  лізтъ  десять  тому  назадъ!  —  составляете  теперь  важнѣйиіій 
предметъ  поліітическпхъ  соображений  Европы.  Только  велпкодуіліе 
Россіи  епасло  Оттоманскую  Державу  отъ  честолюбія  властелина,  утвср- 
дпвшаго  ВЪ  немь  свое  владычество  ,  іі  Европу  оть  ііемпнуемаго  п  опас- 
наго  потряссніл.  Кто  пзъ  Русскпхъ  не  пожелаетъ  узнать  покороче  харак- 
теръ  и  средства  человѣка,  дерзнувшаго  такъ  недавно  спорить  о  престолѣ 
Востока  съ  свопмъ  законнымъ  Государемъ,  п  доставпвшаго  намъ  случай 
присовокупить  къ  отечественной  Исторіп  одну  изъ  прекраснѣппіітхъ 
чсрть  прямоты  и  безкорыстія,  одно  изъ  лестнѣйшихъ  доказательствъ  сла- 
вы Россійскаго  оружія,  когда  присутствіе  пятнадцати  тыслчъ  нашпхъ 
погнюпь  было  достаточно, чтобъ  остановить стремленіе  завоевателя, страш- 
нъйійаго,  нежели  какъ  обикновенно  полагаютъ?  Чтеніе  этой  статьи  дастъ 
понятіе  и  о  нынѣшнемъ  пололсеиіп  Египта,  п  о  чрезвычайной  валспостп 
услуги,  оказанной  Россіеіо  какъ  судьбв  самой  Турціи  такъ,  п  спокой- 
ствію  всего  Запада. 
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—  дѣламіі  граждапскнмп ,  ді.ламіі  военными,  устрой- 
ствомъ  и  діиіженіями  Флота,  п  оборотами  мѣстной  тор- 
говли. Съ  раиняго  утра  онъ  уже  въ  гавани  и  отправ- 
ляется для  обозрѣиія  своего  Флота.  Оттуда  ѣдетъ  онъ 
въарсеналъ,  и  тамъ  принимаетъ  свой  главный  штабъ, 
чииовниковъ  гражданскаго  уиравлепія  и  куицевъ, 
съ  которыми  торгуетъ  Егиитомъ.  Послѣ  обѣда  онъ 
опять  илыветъ  на  рейдъ,  и  часто  является  на  кора- 
бляхъ,  готовящихся  поднять  паруса.  Остальную  часть 
дня  посвящаетъ  онъ  работіі  и  обрядамъ  религіц ,  ко- 
торые исполняетъ  съ  ирпмѣрною  точностію,  или,  луч- 
ше сказать,  съ  отличнымь  лицемьрствомъ. 

Необыкновенная  судьба  Мегемета-Алп  извьстна. 
Онъ  родился  вті  Каваллѣ,  въРомеліи,  и  лишившись 
отца  своего  въ  ранней  молодости,  встуиилъ  въ  службу 
правителя  этого  мѣстечка  сборщикомь  податей.  Ува- 
женіе,  пріобрѣтепное  пмъ  при  отиравленіи  этоіі  дол- 
жности, и  богатая  женитьба  доставила  ему  званіе 
бин-баши,  тысячника ,  то  есть  козіандира  баталіона, 
состоявшаго  изъ  трехъ  сотъ  человѣкъ,  выставлен- 
наго  Кавальскимъ  округомъ  и  отиравленнаго  въ  1Т98 
году  въ  Егииетъ ,  во  время  войны  съ  Французами. 
Счастіе  не  измѣняло  ему  съ  тѣхъ  самыхъ  поръ ,  какъ 
онъ  въ  первый  разъ  ступплъ  на  эту  землю,  должен- 
ствовавшую сделаться  въ  иослѣдствіи  иоприщемъ  его 
угнетеній,  иолезныхъ  дѣлъ,  кровавыхъ  дъйствій  и  за- 
гадочной славы. 

Еще  съ  1ТТ9  года,  со  смерти  извѣстнаго  Али -Бея, 
Турки  и  Мамелюки  оспоривали  другъ  у  друга  влады- 
чество надъ  Егиитомъ.  Вся  тактика  Мегемета-Али  со- 
стояла въ  томъ,  чтобы  ослаблять  однихъпосредствомъ 
другихъ ;  взаимная  вражда  ихъ  и  обоюдныя  потери 
служили  къ  усиленію  его  могущества.  Его  послали  съ 
Турсцкимъ  отрядомь  протпвъ  Мамелюковъ,  но  онъ 
присоединился  къ  нимь,  пошелъ  вмьстѣ  на  Каиръ,  и 
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пыгналъ  правителя,    котораго  был7>  слугою;    потомъ 
иыгиалъ  Мамелюковъ ,    и  снова  пріізвалъ    прежниго 
правителя.  Чрезь  несколько  времени,  онъвтайнѣ  прп- 
готови.гь  возстаніе  ,    и  самъ  заняль  мг>сто  правителя. 
Эти  происки  продолжались  шесть  лѣтъ  ;    въ  два  года 
послт.того,  онъпреодолѣлъвсѣ  преграды,  ирепятство- 
вавшія  его  возвышснію,    и  Диванъ    ноневолѣ  утвер- 
дилъ  его  Егииетскимъ  Пашею.    Съ  тѣхъ  поръжелѣз- 
ная  его  во.ія  стремилась  къ  одной  цѣли,  —  просвѣще- 
нію  своего  государства,  п  вьіжатію   пзъ  него  послѣд- 
пяго  соку.  Всѣ  удары,  наносимые  его  власти,  всѣ  на- 
иаденія  на  иодвластныя  ему  земли     были    отражены 
съ  успѣхомъ  и  счастіемъ  неслыханнымъ;  и  каждая  по- 
беда умножала  его  силу  внутри  похищенной  области, 
и  распространяла  ея  предѣлы.   Онъ  сделался  настоя- 
щимъ  пом'Ьщикомъ  всего  Египта ,    п  сталъ  торговать 
одпиъ  цѣлою  массою  его  ироизведсній ,  какъ  сборомъ 
собственной  нашнн.  Оттуда  нсточникъ  его  богатства  , 
дозволпвшаго  ему  содержать  на  трехъ  мнлліонахъ  на- 
родонаселенія  арміи  и  флоты,  которые  въ  Евронѣ  по- 
требова.іи  бъ  доходовъ  и  средствъ  государства,  равна- 
го  Пруссіи.  Завоевавъ  обь  колыбели  Исламизма,  Мек- 
ку и  Медину,восторжествовавънадъВехабитами,  кото- 
рые до.пое  время  посмьвались  надь  ратями  Турец- 
кими и  Персндскими,оньзаслужилъ  уваженіеМусуль- 
манъ.  НаЮгѣ,  онъ  иростеръ  завоеванія  свои  въНубіи 
далѣе,  чѣмъ  въ  древнія  времена  Греки  и  Персы;  из- 
вестно ,    съ  какою  ужасною  рѣшительностію  нисиро- 
всргъ   онъ  анархическое  могущество  Мамелюковъ,  и 
навсегда  ирекратплъ  ихъ  мятежи  и  самое  существо- 
вапіе. 

Достпгиувъ  власти  ,  онъ  тотчасъ  старался  сформи- 
ровать, по  образцу  Евроиейскихъ  войскъ,  нѣсколько 
Турецкихъ  и  Албаискпхъ  баталіоновъ ;  новая  дисци- 
плина, ненравившаяся  впрочемъ  народу,    поддержи- 
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валась  нѣсколько  времени,  благодаря  его  побѣдамъ  и 
жестокости  Босточнаго  образа  п^завленія  ;  но  эта  жес- 
токость наконецъ  возбудила  ужасное  протпводѣйствіе. 
Въ  1815  году  войска  возмутились,  перекололи  своихъ 
ОФИцеровъ,  разграбили  Каиръ,  и  принудил иМегемета- 
Алп  искать  сиасенія  въ ПоспЬшномъ  бтігствь.  Но  онъ 
явился  снова,    какъ  скоро  буря  нѣсколько  утихла  ,  и 
велъ    себя    въ  этихъ    трудныхъ   обстоятельствахъ  съ 
хладнокровіемъ    и    благоразуміемъ    удивительными. 
Онъ    не  только    не  выказалъ  боязни,    но  сзіѣло  пред- 
сталъ  предъ  свои  войска,  потребовал  ь,  чтобы  они  воз- 
вратились къ  долгу  службы ,  об'Ьщалъ  не  подчинять 
пхъ  Европейской  дисциплинѣ,  вознаградить  купцовъ, 
которыхъ  магазины  были  разграблены,  и  объявить  все- 
прощеіііе.    Онъ  сдержалъ  свое  слово,    но  не  оставплъ 
намьрепія  учредить  у  себя  регулярную  армію:  толь- 
ко, съ  твхъ  поръ  онъ  уже  не  старался  подчинить  дис- 
циплииѣ  Турокъ  и  Албаицевъ,  а  сталь  искать  орудій 
для  сего   начинанія  между  Египетскими   туземцами. 
Онъ  увидѣл ъ,  что  неудачу  должно  было  ггриписывать 
слишьомъ  суровымъ  мърамъ,    изіъ  принятымъ;  оста- 
вилъ  прежнюю  систезіу,  и,  чтобъ  заохотитьнародъкъ 
своимь  нововведеніямъ  ,  призналъ  за  нужное  сдѣлать 
званіе  солдата  пріятнымъ.  Войска  его  ныньче  хорошо 
одъты,  исправно получаютъ  жалованье,  и  защищены 
отъ  притѣсненій  хорошпмъ  воинскимъ  уставомь-  и  чи- 
ны, доступные  для  всѣхъ  ,  добываются  только  муже- 
ствомь  и  дарованіями.  Такимъ  образозіъ,  онъ  поднялъ 
духъ  своей  арміи,  и  распространиль   въ  ней  соревно- 
ваніе. 

Нынѣшняя  его  пѣхота  хорошо  обучена  и  испытана 
побѣдами  ,  ісавалерія  снабжена  прекрасными  лошадь- 
ми, и  между  прочимъ  у  него  есть  превосходньпі  пол  къ 
улановъ,  исправная  артиллерія  и  корпусь  Фсйервер- 
керовъ  для  Конгревовыхъ  ракетъ.  ,; 


I 


і 


Егнпеть.  67 

Но  ПОЛИ  Мсгемета-Али  и  воипскихъ  дарованійего 
сына  недостаточно  было  бы  для  прои.іведенія  столь 
великнхъ  слѣдствій,  еліи  бъ  онъ  не  призвалъ  и  не 
прнвязалъ  късебг.  многихъ  весьма  снособныхъ  людей, 
изгнаниыхъ  пзъ  своего  отечества  политическими  буря- 
ми 1815года  воФраиціп,  18і15  года  въ  Италін  и  Испаніи. 
I  Множество  ОФИцеровъ  Наполеоновской  арміи,  муже- 
ственныхъ  ,  пылкпхъ,  предпріимчпвыхъ,  превосход- 
ныхъ  орудій  въ  рукБ  завоевателя-просвѣтителя,  насе- 
лили его  владѣнія.  Паша,  доступный  для  всѣхъ ,  на- 
значплъ  имъ  должности  ,  наиболѣе  соотпѣтствовавшія 
ихъ  способностямъ  и  познаніямъ,  но  въ  особенности 
ласиалъ  от>  тѣхъ,  которые  брались  обучать  его  раж- 
даіощуюся  армію.  Вь  числѣ  приближенныхъМегеме- 
та-Али,  эти  люди  находили  покровителя  и  друга  въ 
бывиіемъ  Французскомъ  ПолковникѣСевѣ,  изв'Ьстномъ 
подь  именемъ  Сулейманъ-Бея ,  нынѣ  двухъ-бунчул^- 
наго  Паши.  Несмотря  на  свое  отреченіе  ,  этотъ  чело- 
вѣкъ  умѣлъ  заслужить  въ  Александріи  и  въКаирѣу- 
важеніе  и  Арабовъ,  и  Франковъ.  Другіе,  жившіе  въ 
Египтв ,  Европейцы  предложили  Пашѣ  услуги  свои 
въ  качествіі  врачей,  аптекарей,  купцовъ ,  моряковъ 
или  ремесленнпковъ  •,  и  ,  странное  дѣло,  многіе  изъ 
нихъ,  иолучившіе  должностп,  къкоторымъ  не  приго- 
товлялись и  которыми  прелсде  никогда  не  занимались, 
исполняютъ  ихъ  весьма  успьпіно. 

Такимъ  образомъПаша  набралъ  толпу  сотрудниковъ, 
которые  превратили  тощихъ  и  жалкихъ  Арабскихъ 
тварей  въ  регулярную,  хорошо  обученную  армію.  Еги- 
пегскія  войска  не  обращаютъ  на  себя  вннманія  бо- 
дрыйіъ  видомъ  и  блестящею  вьшравкою:  вообразите 
орду  несчастныхъ,  съ  лицами  мьднаго  цвѣта,  одѣтыхъ 
въ  лохмотья  ,  марширующихъ  скорымъ  шагомъ ,  по 
звуку  барабана  и  Флейты ,  иодъ  предводительствомъ 
одного  изъ  своихъ  соотечественниковъ,  вооруженнаго 


68  Науки  и  Худомсества. 

огромною  дубиною  ,  И  ВЫ  будете  имѣть  понятіе  о  ре- 
гулярной арміи  Мегемета-Али.  Часовой  никогда  не 
стоить  съ  ружьемъ  в  ь  рукахъ,  а  садится  безъ  чиновъ 
на-земь,  и  курить  трубку.  Солдаты  обыкновенно  дер- 
жать ружья  иодъ  курокь  ,  и  это  могло  бь  причинять 
разные  несчастные  случаи,  если  бь  ружья  были  заря- 
жены: кь  счастію ,  имъ  раздаютъ  патроны  только  то- 
гда, когда  надобно  стрѣлять.  Оружіё  содержится  весь- 
ма ХО]101ПО. 

Арабскіе  рекруты  все  болѣе  и  болѣе  привязывают- 
ся къ  военной  службь,  и  часто,  иосль  ученія  подь 
надзоромь  Офицера  ,  они  упражняются  еще  сами  въ 
искусствіі  свободно  владѣть  оружіемъ. 

Наборь  рекрутъ  для  арміи  и  Флота  производит- 
ся р'Ьшительнымь  и  проворнымъ  образомь  ,  достой- 
нымъ  Турецкаго  правленія.  Ко  всѣмь  інейхамь  Араб- 
скихъ  селеній  посылаютъприказъ,  выставить  вь  на- 
значенный срокь  пзвѣстное  чпсло  жіггелей,  и  прислать 
ихъ  вь  Каирь  пли  Алексаидрію,  смотря  по  тому,  въ 
сухопутное  ли  войско  нлп  во  флоть  они  доллхНы  быть 
определены.  Ежели  шейхт.  не  можетъ  собрать  предпи- 
сапиаго  чис/іа  рекруть  ,  он7>  обязапь  итти  самъ  со 
своими  родственниками  и  ближними,  а  чтобы  они  не 
разбѣгались,  ихъ  пакрЬико  связывають  веревками,  и 
вь  этомь  видт.  ведуть  вь  сборное  мѣсто.  Поприбытіи 
ихъ  туда,  совершается  полное  превращеніе  :  мундир  ь 
довольно  чистьш  замѣняеть  лохмотья  ,  въ  которыхъ 
они  ходили,  и  характерь  ихъ  изменяется  вмьстѣ  съ 
одеждою.  Эти  люди,  которыхъ  такь  трудно  было  при- 
вести подь  знамена,  п])истращаются  кь  своему  званію 
и,  когда  ихъ  иош.іютъ  набирать  рекрутъ ,  они  съ  на- 
слажденіемъ  подвергають  новыхъ  своихъ  товарищей 
насиліямь,  которыхъ  прежде  сами  были  жертвою. 

Людей,  назначенныхь  во  флотъ,  сажають  на  суда  на 
Нилъ.    Чтобы  узнать  ихъ  въслучаь  побьга,  имъ  клей- 
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лиітъ  на  рукѣ  якорь;  по  іірибытііі  на  мѣсто,  ихъучать 
обходиться  сь  парусами  и  пушками  ,  и  въ  короткое 
время  они  уже  исправляютъ  должность  свою  съ  боль- 
шою ловкостію.Прп  спускѣ  поваго  корабля  экипажь 
составляется  пзъ  старыхъ  матросовъ,  и  Мегеметъ-А.іп 
можетъ  употреблять  въ  дЬло  корабль  только  что  по- 
сіроенный. 

Когда  у  Пашн  не  достаетъ  рекрутъ,  онъ  посьтлаетъ 
отрядъ  войскъ  въ  большіе  города  ловить  Арабовь  на 
улпцѣ.  Какъ  этотъ  Англійскіп  способъ  набора  похи- 
щаетъ  множество  людей ,  находящихся  въ  службѣ  у 
Европейцевъ  ,  то  Египетское  начальство  отпускаетъ 
всьхъ  тЬхъ,  которыхъ  господа  ихътребуютъ,  иэтпмъ 
лицамъ  выдаются  охранные  билеты,  чтобы  пхъ  не 
бралп  впередъ. 

Кромѣ  регулярной  армін,  у  Мегеліета-Али  есть  еще 
нерегулярное  войско  ,  въ  которомъ  нъхота  состоитъ 
пзъ  Албапцевъ  и  Капдіотовъ,  а  кавалерія  изъ  Бедуп- 
повь.  Видъ  этихъ  пѣхотпнцевъ  ужасенъ  длябезору- 
жнаго  человека  который,  встрѣчается  имъ  на  доро- 
гъ,  и  котораго  онп  могуть  жестоко  наказать  за  всякій 
нескромный  взглядъ.  Вовсемъсвѣть  нѣтъ  варваровъ, 
которые  бы  па  вндъ  бы.ін  свпрЬпѣе  Албапцевъ;  даже 
Ьедуины  не  столь  отвратительньь  Впрочемъ  эти  пере- 
гулярныя  войска  весьма  пригодны  въ  сшибкахъ  н  при 
отступ^іеніяхъ. 

По  геній  Мегсмета-Али  особенно  явплся  въ  созда- 
нііі  II  устройстве  Флота.  Онъ  состоитъ  теперь  пзъ  піе- 
сти  лпнѣйпыхъ  кораблей,  пяти  большнхъ  Фрегатовъ, 
пяти  корветь,  осьми  бригговъ  и  одного  куттера;  сверхъ 
того  есть  шесть  брандеровъ  и  тридцать  перевозныхъ 
судовъ. 

Вотъ  СПИСОК!»  его  Флоту  ,  съ  показаніемъ  названія 
каждаго  корабля,  числа  экипажа,  пушекъ  и  количе- 
ства тоіінъ. 
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Л  И  Н  -в  Й  Н  Ы  Е     КОРАБЛИ. 
Названіе  кораблей.  Пушки.     Экипсіэкъ.      Тонны. 

Каиръ 138 1,500 3,800 

Акра 138 1,500 3,800 

Мехаллетъ-экеби 100 1,200 3,000 

Мансура 100 1,200 5,000 

Александрія 96 1.200 3,000 

Абукиръ 90... 800 2,000 

Фрегаты. 

Яффя 62 550 1,800 

Бухейра 60 550. 1,600 

КаФІетъ-эшъ-Шейхъ... 58 500 1,700 

Рашидъ. 58 500 1.700 

Ширъ  -  джихатъ 56 500 1 ,500 

Даміятъ 50 ДОО 1,Л00 

МуФти-джихатъ Д8... ЛОО 1,200      - 

КоРВЕТТЫ. 

Тенте 2і 300 750 

Пеленгъ-  джихатъ 22 250. 600 

Дженнетъ -Бухейра 20 200 500 

Фуа 20 200 500 

Дліихатъ  -  Дивъ  -пейкеръ 20 200 Д50 

Б  р  и  г  г  и. 

Шендра 20 200 ДОО* 

Фишне 20 200 ДОО 

Семен  дъ  -джихатъ 18 1 50 350 

Шебъ  -  джихатъ 18 1 50 350 

Темза 16 100 500 

Вашингтонъ 16 1 00 .300 

Бер  да- джихатъ і  О . .  і 90 1 80 

Психея 22 200 ДОО 

Куттеръ 2 і  5. 

1,302.     13,155. 

Нельзя  не  удивляться  огромности  этого  Ф.юта,  если 
вспомнишь ,  что  недавно  почти  вся  морская  сила  Ме- 
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гемета-Алп  была  истреблена  въ  Наварнпѣ,  и  что  въ 
Егііптѣ  одпнъ  только  военный  порть,  Александрін- 
скін.  По  деятельность  работъ  и  строгій  надзоръ  на 
верфяхь  обьясняіотъ  это  чудо. 

За  полтора  года  предъ  спмъ  у  Паши  было  только 
два  вооруженныхъ  и  снарлжспныхъ  лннѣиныхъ  ко- 
рабля, теперь  у  него  пхъ  въ  морѣ  шесть  п  на  верФИ 
четыре,  въ  томъ  числѣ  два  стопушечныхъ  и  два  вось- 
мидесятппушечныхъ.  ВерФь  такь  велика,  что  на  ней 
могутъ  строиться  въ  одно  время  четыре  корабля  и  одпнъ' 
брпггь  или  одна  корветта.  Лътомъ  1 853  года  спущень 
лин'іійні>ій  корабль  о  ста  тридцати  осьми  пушкахъ  и 
тотчась  отправлен  ь  къ  берегамъ  Малой-Азіи.  Проч- 
ность постройки  этпхъ  кораблей  не  такъ  велика,  какъ 
въ  Анг^іійскихъ  судахъ ,  но  достаточна  по  ихъ  назна- 
ченію.  Воды  въ  портѣ  содержатъ  въ  себѣ  такъ  много 
ила ,  что  корабли ,  по  необходимости ,  спускаются  не 
совсѣмъ  еще  оконченные.  Почти  весь  корабельный 
лѣсъ  вырубается,  съ  позволеиія  Султана,  въ  лѣсахъ 
Малой-Азіи,  и  перевозится  на  Турецкихъ  или  Египет- 
скпхъ  судахъ,  что  стоитъ  не  очень  дорого.  Артилле- 
рія  и  боевые  припасы  получаются  большею  частію 
изъ  Англіи. 

Быстрота  постройки  кораблей  въ  Александріп  про- 
псходитъ  не  столько  атъ  бдительнаго  присмотра  Па- 
ши ,  какъ  отъ  большаго  числа  работниковъ.  Когда 
Флотъ  стоитъ  на  рейд іі,  половина  матросовъработаетъ 
на  верФи.  День  спуска  корабля  —  праздникъ  для  все- 
го народонаселенія.  Когда  корабль  сходптъ  на  воду, 
его  прпвѣтствуютъ  выстрелами  артиллеріи.  Флота  и 
крѣпостныхъбаттарей  и  общимъзалпомъ  всѣхъвойскъ, 
собранныхъ  въ  портъ.  Паша,  всегда  ирису тствующій 
при  этпхъ  торлхбствахъ ,  жалуетъ  богатьпі  подарокъ 
строителю. 
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Арсена^ьныя  рабочія  заслуживаютъ  не  менѣе  вни- 
манія  какъ  и  верФь:  тутъ  то  особенно  замѣтны  неусып- 
ныя  старантя,  прилагаемыя  Мегеметомъ-Али  къ  обу- 
чеиію  х\рабовъ,  и  успііхи  нослѣднихъ  вовсѣхъ  ремес- 
лахъ.  Тамъ  употребляются  барометры  ,  цпркулп  и 
множество  другпхъ  математическихъ  ипстрз'^ментовъ ; 
тутъчеканятъ  бронзу  для  украшенія  кораблей;  далѣе 
плотники,  паруснпкн,  обойщикп ,  столяры,  п  проч., 
и  проч.,  хлопочутъ  о  снаряженіи  кораблей,  а  толпы 
слесарей,  кузнецовъ  и  оружейнпковъ  объ  его  воору- 
женіп;  но  самьп"і  замечательный  изъ  флотскихъ  заво- 
довъ  въ  Егпптѣ  есть  канатный,  который  быль  бы  од- 
нпмт.  изъ  лучшпхъ  и  въ  Европѣ. 

Начальству ютъ  надъ  флотомъ  людп  не  равныхъ  да 
рованій  и  не  одинакаго  характера:  не  излишнимъ  по- 
чптаемъ  познакомить  съ  ними  читателей. 

Османъ-Пуреддинъ-Паша,  А дмиралъ  и  Морской  Ми- 
нпстръ  Египетскаго  Паши,  благодаря  случаю,  интри- 
гамъ  и  линемѣрству ,  возвыси.іся  весьма  быстро  изъ 
самаго  нпзкаго  состоянія,  и  удерживается  на  своемъ 
мѣстѣ  безъ  дарованш,  безъ  друзей,  даже  безъ  ласко- 
вости и  привѣтлпвости,  нёрѣдко  оправдывающихъ 
прихоти  судьбы.  Многіе  полагаютъ,  впрочемъ,  что  па- 
деніе  его  будетъ  столь  же  быстро,  какъ  и  возвышеніе, 
потому  что  ему  трудно  будетъ  долгое  время  скрывать 
отъ  взыскательнаго  повелителя  свою  неспособность  и 
дѣлаемыя  имъ  несправедивостп.  Османъ  сынъ  бѣд- 
наго  водоноса;  онъ  родился  въ  Мнтиленѣ,  въ  1Т95 
году,  и  имѣлъ  счастіе  попасть  въ  число  молодыхъ  лю- 
дей, которыхъМегеметь-Али  отправплъ  учиться  въ  Ев- 
ропу. Онъ  провелъ  несколько  лѣтъ  во  Франціи  и  въ 
Пталіи,  и,  возвратясь  вьЕгииетъ,  зналь  въ  совершен- 
стве языки  этихъ  двухъ  странъ.  Паша,  пожаловавъ 
его  въБеи,  отправилъ  въ  конце  войны  съ  Греками  на 
островъКандію,  чтобъ  устроить  тамъ  управленіе.  По 
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іюзиращснііі  Османа  въ  Егнпетъ,  Мсгеметъ-Алп  паи- 
мепова.іъ  его  Морскіімъ  Мпііистромъ  іі  1\іавпокомаіі- 
дующіімъ  Ф.юта,  хоть  оігь  совст.мъ  не  зналъ  морской 
масти,  которая  и  теперь  ему  нензвг.стиа.  Въ185ігодѵ 
ЛІегеметъ-Л.іп  пожа.ювалъ  его  въІТашн,  п  наапачилъ 
команднроімь  ФЛОта,  отправлявшагося  протіівъТурокь. 

Событія  доказали ,  что  оігь  бьыъ  не/іостоииъ  этой 
доверенности.  Во  всьхъ  другихъ  государствахъ  об- 
]цесі  венное  мнѣніе  не  допустило  бь?  подобнаго  чело- 
века занимать  столь  важное  мѣсто;  но  у  Турокъ  это 
вещь  естественная  п  обыкновенная.  Благоволеніе  вла- 
стелина оправдываетъ  какую-бы  то  ни  было  неспо- 
собность: перьдко  мануфактурами  или  какою  ученою 
отрас.іію  службы  управляютъ  людп ,  ненмѣющіе  объ 
нихъ  нп  малѣйшаго  понятія;  между  тьмъ  геній  про- 
бивается иногда  даже  сквозь  этотъ  хаосъ,  и  покорность 
начальника  совѣтамъ  просвѣщеннаго  подчпненпагоза- 
мѣняетъ  ему  иногда  опытность.  По  этому  и  морская 
служба  въ  Египтѣ  не  много  терпвла  бы  отьневт.жест- 
ва  Османа-Пашп,  если  бы  только  этотъ  челов-іжъ  слу- 
шался знающпхъ  люден,  которыми  Мегеметъ-Али 
окружиль  его,п  если  бы  особенно  онъумѣлъ  обузды- 
вать несчастную  страсть  свою  къ  крьпкпмънапнткайгь. 

Желая  обучить  солдатъ  н  моряковъ  свонхъ  по-Ев- 
ропепскн,  Мегеметъ-Али  старался  выписать  морскихъ 
ОФПцеровъ  изъ  Англіп  и  Франціи,  но  зависть  и  прои- 
ски его  любпмцевъ  дѣлалп  тщетными  его  старанія. 
(Знъ  весьма  заботится  о  сохраненіи  добраго  согласія 
между  Франками  и  Арабами ;  со  всЪмъ  тьмъ  ихъ  вза- 
имные происки  почти  всегда  этому  противятся.  Несо- 
г.іасіе  ихъ  надобно  приписывать  Осману.  Воспитаніе, 
полученное  имъ  въЕвроиѣ,  возвышаетъ  его  падь  боль- 
иіею  частію  его  соотечсственпиковъ,  и  онъ  боится, 
чтобы  иностранцы  не  затмили  его  своими  дорованія- 
мп.  Это  весьма  обыкновенное  чувство  въ  ничгожномъ 
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человѣкѣ  вредиіт»  пользамъ  его  благодѣте.ія,  и  Франк- 
скіе  Офицеры,  слуячащіе  въ  Еі  ппетскомь  флотѣ,  вѣ- 
роятно  скоро  оставятъ  Пашу  іізъ-за  негіріятностей,ко- 
торыя  безпрестанно  дѣлаетъ  имъ  его  Міінистръ ,  Ос- 
манъ-Паша.* 

Мутусъ-Беп,  помощніікъ  Османа  вознаграждаетъ 
ихъ  привѣтлпвостію  своего  характера  за  горькую  не- 
обходимость быть  подъ  начал ьствомъ  этого  невѣжды. 
Мутусъ-Беп  сынъ  одного  Мамелюкскаго  бея,  погпб- 
іиаго  прп  пстребленіи  этого  страшнаго  корпуса  наѣзд- 
нпковъ,  управлявшихъ  нѣкогда  Египтомъ.    Мегедіетъ- 
Алн  пользовался  въ  юности  благодѣяніямиэюгохраб- 
раго  Мамелюка ,  и  уважаетъ  его  память,  хотя  пожер- 
твовалъ  пмъ  своей  полптикѣ  :  оттого  онъ  осыпаетъего 
сына  своими  милостями.  Посл'вЕвропейцевъ,Мутусъ- 
Бей ,  можетъ-бь]ть,  лучшій  морякъ  во  всемъ  Египет- 
скомъ  Флотѣ.  Съ  особенными  дарованіями  соединяетъ 
онъ  всѣ  хорошія  качества  Оттомане каго  характера,  не 
соединяя  его  пороковъ.     Онъ    пользуется  любовію  и 
Арабовъ  и  Франковъ  не  столько  за  добро,  которое  дѣ- 
лаетъ,  какъзазло,  отъкотораго  воздерживается.  Онъ 
человѣкъ  кроткій  и  тихій,    которому  никто  не  зави- 
дуетъ,  и  который  самъ  пе  знаетъ  зависти.    Ему  теперь 
около  шестидесяти  лътъ,   и  от»  съ  самаго  младенче- 
ства служилъ  въ  морской   службъ,  если  можно  такъ 
назвать  службу  на  дюжинъ  рыбачьихъ  судовъ,  состав- 
лявшихъ  долгое  время  флотъ  Паши.    Онъ  не  забылъ 
прежняго  своего  ремесла,  и  еще  недавно  училъ  матро- 
са чинить  рыболовныя  съти.   Чрезвычайная  толщина, 
огромная  голова,  желЪзно-сѣрый  цвѣтъ  лица,  малень- 
кіе  глаза,  какъ-будто  просверленные  буравчикомъ,  и 

Въ  Январѣ  сего  года  писали  во  всѣхъ  газетахъ,  что  Нуреддпнъ- 
Осліанъ-Паша,  стоявшій  съ  эскадрою  у  острова  Кандіп,  самъ  внезап- 
но оставнлъ  службу  Паши.  Онъ  прнбылъ  31  Декабря  1833  въ  Кон- 
стантинополь, н  покорился  Султану.  Р- 
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длинная  сѣдая  борода,  -  вотъ  портретъ  Егпііеіскаго 
герол ! 

Ненарушимая  важность  этого  Вице-адмирала  ире- 
восходігтъ  всякое  описаніе.  Ничто  его  не  воспламе- 
няеть,  ничто  не  приводить  вьуныніё;  если  он  г.  занять, 
то  отвѣчаетъ  вам  ь  односложными  словами ,  и  тотчасъ 
васъ  отпускаетъ  ;  онъ  не  любптъ  мѣшать  другиі\гь,  и 
не  ліобитъ  ,  чтобы  ему  мт.шали  ;  он7>  никогда  не  шу- 
тптъ,  никогда  не  смѣется.  За  несколько  лѣтъ  передъ 
симъ,  былъ  онъ  посыла нъ  въ  Анг.іію,  и  залгьтилъ  толь- 
ко то,  что  тамъ  ліного  гаваней  и  мало  табаку,  изі.  чего 
онъ  заключаетъ ,  что  тамошніе  жители  должны  быть 
очень  толсты.  Въ  морѣ,  онъ  почти  всегда  остается  на 
кормѣ  корабля,  съ  трубкою  възубахъ,  обѣдаетъ  по  за- 
хожденіи  солнца,  весь  вечеръ  пьеть  или  куритъ,  и  ло- 
жится спать  одѣтьит.  Несмотря  на  свои  странности, 
Мутусъ-Беіг  прекрасный  человѣкъ.  Онъ  болѣе  без- 
печенъ,  чѣмъ  истинно  храбръ  ;  при  громѣ  боевыхъ  иу- 
шекъ  сохраняетъ  такое  же  снокойствіе  ,  какъ  и  при 
салютахъ,  и  только  при  всякомъ  случав  восклпцаетъ:  — 
Велик  ь  Богъ !  Онъ  весьма  хорошо  велъ  себя  во  время 
Наварпнскаго  сраженія  и  при  осадѣ  Акры. 

Въ  третьей  линіи  стоитъКапитанъ  Махмудъ,  коман- 
диръ  брандеровъ ,  другъ  Османа-Паши,  и  товарищь 
его  въ  попойкахъ.  Отправляя  флотъ  протпвъ  Турокъ, 
Мегеметъ-Али  составилъэкипажъ  брандеровъ  изъ  ше- 
сти капитановъп  сотни  матросов ьГреческихъ,  которые 
уже  отличались  въ  вомнъ  за  независимость  Эллиновъ. 
Капитанъ  Махмудъ  стоплъ  чести  быть  пачальникомъ 
этихъ  людей.  Представьте  настоящаго  разбойника, 
силача,  наглеца  въ  опасностяхъ,  закаленнаго  въ  тру- 
дахъ,  превосходнаго  корсера,  и  вы  получите  понятіе 
объ  этомъ  морскомъ  чудовищъ,  которое  знаетъ  Архи- 
пелагъ  какъ  своп  пальцы.  Онъ  ручался  головою,  что 
сожжетъ  весь  О  гтоманскіп  флотъ  ,  если  только  мор- 
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скія  СИЛЫ  Пашіі  будутъ  оказывать  ему  пособіе.  Ме- 
геметъ  весьма  уважаетъ  его  заслуги  ,  и  раздаетъ  эки- 
пажамъ  брандеровъ  богатые  подарки  за  всякой  со- 
жжепньпі  корабль.  Несмотря  на  свой  суровый  видъ, 
Махмудъ  добрьш  малой;  матросы  его  очень  ліобятъ,  и 
его  угощаіотъ  на  всѣхъ  корабляхъ,  которые  онъ  по- 
сѣщаетъ.  Въ  разврат*  онъ  вѣрный  другъ  Османа:  они 
день  н  ночь  гуляютъ  вмѣсть,  и  часто  оба  еще  пыотъ 
и  поютъ ,  когда  безпрерывныя  возліянія  давно  уже 
помрачили  пхъ  зрѣніе :  вино,  ромъ,  водка,  портеръ, 
—  они  нпчѣмъ  не  гнушаются.  Легко  отгадать,  что 
должна  производить  подобная  склонность  въ  людяхъ, 
которые  не  привыкли  отказывать  ни  въ  чемъ  своей 
чувственности,  и  которыхъ  не  удерживаютъ  никакія 
уважеиія;  но  въЕгиптѣне  обращаютъ  ни  какого  вни- 
манія  на  постуики ,  которые  въ  Европѣ  повлекли  бы 
за  собою  смертную  казнь.  Впрочемъ  Мегеметь-Лли 
недавно  запретиль  употребленіе  крѣпкихъ  напитковь 
на  корабляхъ. 

Возвратимся  къ  устройству  морской  части  въ  Егип- 
тѣ.  Старшій  чинъ  есть  званіе  главнокомандующаго, 
или  Адмирала,  капыдана-пашщ  у  него  одинъ  только  по- 
мощникъ.  Вице-адмирал  ь.  Затѣмъ  слѣдуютъ  каймаиа- 
пы,  намѣстники,  которыхъ  званіе  соотвіітствуетъ  чи- 
ну Коммодора.  Потомь  (!;мнОаши,  тысячники,  корабель- 
ные Капитаны;  сагколы,  иравыя  руки,  то  есть,  вторые 
капитаны,  и  солколы,  лъвыя  руки,  или  Капитаны 
третьяго  разряда,  которые  командуютъ  корветтамп. 
Лейтенанты,  которые  называются  юзъ'башы^  сотни- 
ками, и  боцманы,  или  эфенди,  весьма  многочисленны. 
Морскіе  чиновники  разныхъ  классовъ  различаются 
только  болѣе  или  менѣе  богатымъ  украшеніемъ,  изо- 
бражающпмъ  якорь,  и  иосимымъ  на  лѣвой  сторонѣ  гру- 
ди. Юзъ-баши  носят ь  якорь  серебряньпі  ,  солколы,  се- 
рсбряньш  съ  золотыми   крючками ;  у  сагколовъ  весь 
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ЗОЛОТОЙ  ,  у  Сптбатп  золотой  съ  бріі.ыіаіітомъ  между 
крючками,  у  глимакаповъ^  золотой  съпдтыобрилліаіі- 
тами,  а  у  Лдміграла  вссьбрплліаптоиыГі.  Муіідпрь,  до 
стакляемый  иссіда  Пашею,  дКлаетсл  огисіпіаго  циѣта 
съ  галунами  ио  всіімъ  швамъ. 

Всякой  ОФИцеръ,  чипомъ  выше  боцмана,  называет- 
ся въ  обіцемь  разговори  канптаиомъ,  и  нзь  пихь  есть 
мио!  о  б(\$бородых7>  мальчншек'ь,  между  тг.мъ какъ  ста- 
])ые,  оиыі ные  моряки,  проводятъ  всю  жизнь  въ  ніьз- 
шихь  чипахъ.  Надобно  однакожт»  сказать,  что  чины 
даются  иногда  по  уснѣхамъ  въ  Наукахъ,  и  что  боцма- 
ны должны,  для  новышенія,  вьідержать  экзаменъ.  У 
Турокь  производство  вт>  Офицеры  дѣлается  совсѣмъ 
иначе.  Какой-нибудь  бей,  пли  капитанъ ,  покупаетъ 
маленькаго  нево.іьника,  дѣлаетъ  его  мусульманиномъ, 
принпмаетъ  его  къ  себѣ  слугою  или  трубконосцемь,  лю- 
битъкакъ  своего  сына,  и  защищаетъ  отъвсѣхъобидъ; 
на  кораблъ  онъ  его  учптъ  чтенію  ,  письму  и  немного 
Геометріи  ,  и  чрезъ  пѣсколько  времени  вы  видите  въ 
капитанскомъ  мундпръ  человѣка,  который  въ  про- 
шломъ  году  служилъ  вамъ  за  столомъ,  если  вы  обеда- 
ли у  его  господина. 

Въ  гражданской  службѣ  Турки  зпаютъ  только  во- 
енную іерархію.  Если  Мегеметъ  хочетъ  оказать  ува- 
женіе  какому-нибудь  человѣку  съ  дарованіемъ,  слу- 
жилъ ли  онъ  или  нѣтъ  въ  военной  службѣ,  онъ  жа- 
луеть  его  въ  ОФпцеры:  такимъ  образомъ  корабельный 
постройщнкъ  и  главньпі  врачъ  Паши  оба  носятъ  зва- 
иіе  беевъ ,  хотя  не  имѣютъ  ни  какого  прикосновенія 
къ  военной  службъ. 

«  Когда  я  встуинлъ  въ  должность  на  эскадръ  Паши, 
говорить  одинъ  Англійскій  морякъ,  сообщившій  намъ 
ВСЁ  эти  извѣстія,  я  думалъ,  что  присутствую  при  стол- 
потвореиіи  Вавилонскомъ.  Я  нашелъ  тутъ  Турокъ  Ев- 
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ропепсктіхъ ,  Турокъ  Азіятскихъ,  Турокъ  Африкан- 
скпхъ,  Арабовъ,  Бедуиновъ,  Грековъ,  Нубійцевъ,  Коп- 
товъ,  Абпссинцевъ,  Французовъ,  Италіянцевъ,  Нѣм- 
цевъ,  Англіічанъ,  ІІоляковъ,  Испанцевъ,  Словаковъ, 
Шведовъ,  Артмянъ,  Евреевъ,  —  людей  всѣхъ  странъ , 
всѣхъ  возможныхъ  тѣлосложеній,  бѣлыхъ,  смуглыхъ, 
красныхъ,  чсрныхъ.  Сначала  совершенно  теряешься  въ 
этомъ  разнообразіи  костюмовъ  и  языковъ:  всегда  дол- 
жно водить  съ  собою  дюжпну  толмачей.  Онп  необхо- 
димы въ  войскахь,  въ  которыхъ  всѣ  солдаты  Арабы, 
Копты,  Греки,  Негры,  а  ОФицеры  иностранцы:  но,  для 
избѣжанія  недоразѵм'Вній,въ  корабельной  командѣ  упо- 
требляются Италіянскія  слова,  которыя  перешли  и  въ 
разговорный  языкъ. 

«На  корабляхъ  моряки  ѣдятъ  всѣ  вмѣстѣ,  не  садясь 
впрочемъ  за  столъ,  и  припасы  ихъ  не  приготовляют- 
ся какъ  обыкновенное  кушанье,  а  подаются  на  блю- 
дахъ,  что  впрочемъ  не  нравится  Европейцамъ,  потому 
что  Турки  по  сю  пору  вообще  не  знаютъ  употребленія 
вилокъ  и  ложекъ.  Въ  Европѣ  никто  не  смѣлъ  бы  самъ 
брать  кушанье,  и  особенно  брать  его  рукою  съ  блюда. 
Въ  Турціи  это  и  теперь  дѣлается,  несмотря  на  успехи 
образованности,  даже  за  лучшими  столами.  Благовос- 
питанный Турокъ  думаетъ,  что  онъ  сдѣлаетъ  вамъ  боль- 
шую честь,  если  выберетъ  пальцами  самый  лакомый 
кусочекъ,  и  подастъ  вамъ  его.  Онъ  такл^е  пзъ учтиво- 
сти предложить  вамъ  нетолько  трубку ,  которая  была 
у  него  во  рту,  но  и  сигару,  которую  онъ  до  половины 
выкурилъ. 

«  Чтобы  дать  понятіе  объ  Египетскомъ  балѣ ,  я  опишу 
одинъ,  на  которомъ  былъ  самъ  я,  на  адмиральскомъ 
корабль.  Какъ  въ  числѣ  гостей  были  многіеФранкскіе 
Офицеры,  то  обѣдъ  подавали  по-Европейски.  Сначала 
явились  разнаго  рода  сыръ,  орѣхи,  миндаль,  арбузы, 
п  множество  арака',  рома,  вина  и  водки.    Эта  подача 
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продолжалась  ст.  час7>,  и  лиіѣ  жестоко  надот.далхі  вѣ- 
ж.пііюсть  мопх'ь  сост.дсй,  дпухъ  старыхъ  Турокъ,  ко- 
торые почитали  за  долгъ  безпрерывпо  гюдкладывать 
МНІІ  на  тарелку  сыру  іі  арбуза.  Чтобъ  избавиться  отъ 
них  ь ,  я  безпрестанно  подливалъ  пмъ  ігь  стаканы  ви- 
на, надѣясь,  что  они  скоро  буудутъ  не  къ  состояніи  за- 
ниматься мною ;  но  Турка  напоить  не  легко ,  и  мнѣ 
надобно  было  работать  три  часа  безъ  умолку ,  чтобъ 
уходить  ихъ.  Потом'ь  началась  вторая  главная  часть 
обѣда ,  состоявшая  изъ  огромнаго  количества  мясъ , 
пилава  и  разныхъ  рагу,  которые  были  подаваемы  од- 
но за  другпмъ,  и  пожираемы  съ  такою  важиостію  и 
медленностію ,  что  обѣдъ  продолжался  нѣсколько  ча- 
совъ. 

«  Послѣ  обѣданасъ  угощали  концертомъ  и  балетомъ. 
Какъ  жаль,  чтотутъне  было  остроумнагоГогарта:  онъ 
бы  написалъ  съ  нихъ  превосходную  картину  въ  родѣ 
его  ((Бѣшенаго  Музыканта.»  Два  Негра  спдѣлп  на  по- 
лу и  орали  что  есть  мочи  ,  безъ  малѣйшаго  уваженія 
кътону  и  мѣрѣ,  между  тьмъ  какъ  два  виртуоза  того  же 
разбора  царапали  изо  всей  силы  струньі  двухъ  инстру- 
ментовь,  которымъ  присвоивали  названіе  скрипокъ: 
это  былъ  концертъ.  Надобно  быть  желѣзнымъ,  чтобы 
терпѣлпво  слушать  подобную  музыку.  Каменныя,  не- 
подвижныя  черты  нашихъ  хозяевъ,  мусульманъ,  ихъ 
мед.іенно  обращающіеся  глаза,  плавающіе  въ  вннныхъ 
парахъ,  дьлалп  эту  сцену  еще  забавнѣе.  Въ  балетѣ 
дішствующихъ  лицъ  было  не  много :  одпнъ  какой-то 
уродъ ,  наряженный  женщиною ,  бившій  такту  ка- 
станьетами, и  вьшлясывавшій  въ  присядку  родъ  бары- 
ни. Пиршество  продолжалось  до  ночи,  н  тѣ  изъ  гостей, 
которые  еще  держались  на  ногахъ ,  разъехались;  о- 
стальные,  въ  гораздо  большемъ  числѣ,  спокойно  про- 
лежали до  утра  на  свопхъ  мѣстахъ. » 

Изъ  этого  очерка  видно ,  что  главный  штабь  Флота 
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Мсгеліста-і\ліі  далекъотъ  изысканности,  вѣжливостіі, 
пристойности  Европепскпхъ  морскпхъоФпцеровъ.  Но 
пронпкпемъ  еще  въ  станъ  Ибрагпма-Пашп:  наблюде- 
нія,  которыя  мытамъ  сдѣлаемъ,  дополнять  начатое  на- 
ми изображеніе  устройства  Египетской  военной  силы, 
и  особенно  покажутъ  характеръ  предводителя  этой  ар- 
міп,  будущаго  наслѣдника  Египетскаго  полу-престо- 
ла. Подробности,  которыя  сообщпмъ  читателямъ ,  за- 
пмствуемъ  мы  пзъ  журнала  одного  молодагоофицера, 
бывшаго  при  Англійскомъ  иосольствіі  въ  Константи- 
пополѣ.    Онѣ  весьма  недавно  наппсаны  тогда,  когда 
онъ  посыланъ  былъ  къ  Ибрагиму-Пашѣ,  въ  то  время 
какъ  послѣдній  остановился  на  ноходѣсвоемъвъ  Кон- 
стантнноноль. 

«Въ  девяти  всрстахъ  отъ  Кютахіё  лежитъ  деревня, 
славящаяся  въ  той  странъ  своими  минеральными  во- 
дами. Нбрагимъ-Наша  бралъ  тамь  несколько  времени 
ванны:  съ  ппмъ  были  Адмиралъ  Османі-Паша,  глав- 
нокомандующий кавалеріею  Надиръ-Бей  и  немногочи- 
слепная  стража.  Какъ  скоро  я  подъъхал ъ  къ  жилищу 
Ибрагима,  Надиръ-Бей  вышелъ  ко  мнѣ  на  вст2эіічу  ; 
онъ  спросилъ,зачѣмъ  я  пріѣхалъ,п  узнавъомоемъпо- 
рученіи,  тотчасъ  ввелъ  меня  въ  маленькую,  темную 
комнату,  въ  которой  было  разостлано  несколько  ста- 
рыхъ  ковровъ:  тутъ  сидѣлъ,  на  скромномь  дивапъ,  про- 
С/іавленный  герой  Востока  ,  отъ  котораго  Стаімбулъ 
трепсталъ  въ  ту  минуту,  и  котораго  иобѣды  занимали 
всѣхъ  Евроиейскихъ  дниломатовъ.  Пбрагпмъ  не  ве- 
лпкъ  и  довольно  толсть;  Фпзіономія  его  не  прекрасна, 
но  въ  ней  выражается  рѣшнтельностьн,можетъ-быть, 
геній.  Онъ  быль  въ  Арабскомъ,  весьма  простомъ,  мун- 
дирѣ,  приг|(ялъ  меня  очень  ласково,  прнгласилъсѣсть, 
и  при  посредствъ  двухь  свопхъ  беевъ,  иачалъ  разго- 
воръ  иаФрайці  зскомъ  языкѣ.  Онъ  выказалъпри  этозіъ 
случае  духъ  наблюдатсльньиі  и  большую  ироницатель- 
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ность.  Съ  большою  досадою  гопорилъ  опъ  о  Русских ъ, 
которые  свонм'ь  полвленіемъ  на  берегахъБосФорараз- 
строііли  всЛі  его  честолюбивые  замыслы. 

«Послѣ  псбо.іьшііхъ  дішломатпческііхъ  объяснсііііг, 
опъ  прсдложплъ  мпѣ  і.хатьсъ  іііімъ  къ  міінеральнымь 
ваііиамъ,  лежащіімъ  въ  полуверстѣ  отъ  деревни.  Это 
бесіідка  съ  куполомъ-  вода  впускается  въ  мраморный 
басссГіпъ  со  скамьями.  ПодлЛ  есть  комната,  въ  кото- 
рой одііваются.  Завернувшись  въ  холстинные  шлафро- 
ки ,  мы  п.іавалп  въ  бассейпѣ,  и  любовались  чистотою 
воды,  равнявшейся  температурою  съ  обыкновенною 
теп.юю  ванною.  Въ  это  время  музыканты,  вьшпсан- 
ные  Пбрагимомъ  изъ  Европы,  играли  подлѣ  павильо- 
на вальсъ  изъ  Фрейшица  и  разныя  Французская  націо- 
нальпыя  пЪснп,  между  прочими  Ьа  шаг8еі11аІ8е. 

«Когда  мы  вышли  изъ  ванны,  намъ  подали  обѣдъвъ 
одъвальной.  Объдъ  состоялъ  изъ  пилава,  разныхъмясъ 
и  овощей  ,  подаваемыхъ  на  столъ  одно  за  другимъ  на 
оловянныхъ  блюдахъ,  изъ  которыхъмывсѣъли:  пить 
подносили  воду  ,  п  роскошь  сто./іа  состояла  въ  одньхъ 
серебряныхъ  ложкахъ.  Говорятъ  впрочемь,  чтоИбра- 
гпмъ  только  при  посторопнихъ  воздерживается  отъ 
крѣпкпхъ  напитковъ,  а  при  своихъ  домашнпхъ  не  от- 
казывается отъ  этого  удовольствія.  Обхожденіе  его  про- 
сто, но  благородно ;  по  своимъ  подвигамъ  и  скромно- 
сти, опъ  несколько  походнтъ  на  древнихъ  Восточныхъ 
завоевателей.  Посль  обѣда  онъ  велѣлъ  позвать  музы- 
кантовъ.  Оркестръ  его  состоптъ  изъ  двухъ  кларнетовъ. 
Флейты,  арФы,  нѣкотораго  рода  скрипки  о  трехъ  стру- 
пахъ  и  барабана.  Эти  инструменты  весьма  отличны, 
но  своей  Формѣ  и  устройству,  отъ  извѣстныхъ  подъ 
тѣмъ  же  названіемъ  въ  Евроиь.  Музьшанты  играли  , 
И.1И,  лучше  сказать,  аккомпанируя  себѣ  на  нихъ,  пѣ- 
ли  разныя  національныяиѣсни,  гнусивымъ  голосомъ, 
но  довольно  пріятнымъ. 

т.  III.  -  Отд.  III.  6 
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«ПоогЁ  обѣда  МЫ  перешли  въпа^іатку,  раскіінутуго 
на  лугу,  подлѣ  бань.  Тут.ъ  Ибрагимъ,  спдя  на  софіі, 
принпмалъ  прошенія.  Впустили  нѣсколько  мужиковъ: 
каждый,  подавая  просьбу ,  подпосилт,  небольшой  по- 
дарокъ.  Выждавъ  удобньпі  случай  ,  когда  часовой  от- 
воротится, они  бросались  къ  погамъ  Паніи,  цѣловали 
подолъ  его  платья,  быстро  представляли  прпношеиіе, 
и  отходили  въ  сторону,  гдѣ,  сложпвъ  руки,  ожидали 
его  отвѣта.  Одпнъ  изъ  просителей  иринесъ  дикую  ко- 
зу, другіе  давали  ему  корзину  каштановъ,  Азіятскую 
поярковую  шапку  пли  куски  льду  для  прохлажденія 
піербета.  Ибрагимъ  обходился  съ  ними  милостиво ,  и 
всѣ,  уходя,  казались  довольными  :  бѣдньпі  мальчикъ, 
которьпі  пользовался  минеральными  ваннами  для  изле- 
ченія  отъ  оспы,  прокрался  въ  палатку.  Руки  его,  по 
тамошнему  обьпітювенію ,  были  обвязаны  холстиною, 
изъ  предосторожности  отъ  заразптельнаго  прикосио- 
веиія.  Ибрагимъ  подозвалъ  его  къ  себѣ,  посадилъ  под- 
лѣ  себя  насоФѣ,  п  милостиво  ласкалъ;  потомъ  онъпо- 
шелъ  спать ,  а  я  отправился  смотръть  на  ученье  его 
гвардіи. 

«  Лѣгняя  одежда  гвардейскихъ  его  солдатъ  состоптъ 
изъ  холстинной  куртки  со  стоячимъ  воротникомъ  и 
безъ  отЕоротовъ,  застегнутой  до  самой  шеи;  изъ  брюкъ 
шпрокихъ  до  колііна ,  а  оттуда  въ  обтяжку  до  щеко- 
лотки  ;  пзъ  бьлаго  пояса  и  красной  поярковой  шляпы, 
съ  такого  ж:е  цвѣта  иомиономъ.  Они  вооружены  по- 
Евроиейски ,  ружьями  и  тесаками.  Зимою  они  носятъ 
суконньиі  темнаго  цвѣта  мундиръ  и,  въ  большіе  холо- 
да ,  Французскую  пѣхотную  шинель,  сшитую  въ  видь 
сюртука. 

«Одинъ  изъ  лучшихъ  и  постояпныхъ  совѣтниковъ 
Ибрагима-Папін  есть  бьн5шій  Русскій  ОФИцеръ,  изъ 
Поляковъ.  Вотъ  въ  нѣсколькихъ  сювахъ  исторія  это- 
го прошлеца :  онъ  былъ  въ  Русской  служба,  участво- 
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калъ  въ  последней  Персидской  кампаііііі ,  апъ  начал  п 
Цольской  реішлюцііі,  пристал ь  к'ь  мятежник амъ.  По 
нзя  гііі  Баршапы  ,  оііъ  исгуиилъ  въ  службу  Султана , 
по,  впавъ  въ  немилость,  снова  перезгііиилъ  знамя, 
и  персшелъ  къ  Нбрагпму,  которьиі  сдълалъ  его  ко- 
мандпромъ  своей  кавалеріи.  Онъ  раздѣляетъ  съ  Ад- 
зпіра.юзіъ  Османомъ  милость  своего  властителя ,  и , 
быть-можетъ  ,  заслуживаетъ  ее  лучше  чѣмътотъ.  Онъ 
также  говорить  по-Фрапцузскп  и  ио-Пталіанскп. 

« Ибрягпмъ ,  -  нельзя  не  сказать  этого,  —  храбръ, 
уі\іеиь,  одареиъ  большими  воинскими  дарованіязіи,  и, 
что  весьма  рѣдко  въ  мусульмаиинѣ,  охотно  прпни- 
маетт»  совѣты  своихъ  Евронейскпхъ  ОФИцеровъ.  Побѣ- 
дами,  который  безирестанко  вѣнчали  его  знамена,  обя- 
зань  онъ  не  только  тому,  что  армія  его  обучена  по- 
Европейски,  но  п  своему  умѣніювиушпть  свонмъвой- 
скамъ  величайшую  къ  себѣ  преданность.  Тайна  его 
могущества  заключается  таклсе  въ  дЪятельности  и  въ 
предпрінмчивостп,  которыя  оиь  умѣлъ  пробудить  ве- 
здѣ,  отъ  Нильскихъ  пороговъ  до  подошвы  Таврскихъ 
1'орь.  Европейскія  тактика  и  дисциплина,  конечно, 
сильно  всномоществали  этой  великой  иричинъ  успъха, 
и  ей-то  онъ  обязанъ  тѣмъ,  что  вьпігрьпіалъ  сраж;еиія 
не  кровопролитны  я,  но  не  менѣе  того  рѣшптельпыя. 
Ибрагпмъ  убѣжденъ  въ  этой  нстннъ,  н  онъ  слгьется 
падь  1ЮВЫМП  Европейскими  костюмами  Султана,  и 
надъ  ошибочными  мърами,  которыя  въ  Царѣградіі 
принимаются  для  иросвѣщенія  народа.  Оиъчтптьпа- 
мять  Селима  П1,  какъ  м^др-ьйшаго  и  пссчастпьйиіаго 
изъ  Сѵлтановь  ,  истиннаго  друга  Оттоманскаго  наро- 
да ,  челов'Ька ,  въ  характере  коі ораго  не  было  ни  при- 
хотей, ни  жестокости.  Пбрагимь  думаетъ,  что  пародъ 
въ  Турціп  его  обожаетъ  •,  онъ  чувству етъ ,  чтоиобііда 
достави.іа  ему  сильное  вліяніе  на  судьбу  Турецкой 
Пмпсріп,  п  только  иш,еть  случая  имъ  воспользоваться. 
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Онъ  прпнимаетъ  также  большое  участіе  въ  дѣлахъ 
Греціи  ,  но  о  Грекахъ  судитъ  весьма  нелестно  :  въ  раз- 
говорахъ  со  мною  онъ  утверждалъ ,  что  Греческій  Ко- 
роль, кто  бы  онъ  ни  былъ ,  черезъ  годъ  непременно 
будетъ  от^эавленъ. 

«Утромъ  на  другой  день,  Надпръ-Бей  далъ  намъ 
лошадей ,  на  которыхъ  мы  отправились  въ  Кіотахіё , 
1  дѣ  стоялъ  одпнъ  изъ  корну совъ  его  арміп.  Къ  сожа- 
лѣнію,  я  опоздалъ,  и  не  видалъ  Арабской  кавалеріи  , 
которая  ,  говорятъ ,  лучшая  во  всемъ  свѣтѣ :  лошади 
этой  кавалеріп  должны  быть  вообще  отличны :  На- 
диръ-бей  увѣрялъ  меня,  что  нѣкоторыя  изъ  нихъ 
стоятъ  на-мѣстіі  до  4000  рублей.  Это  не  покажется 
удивительнымъ ,  когда  посмотришь  на  лошадей  Иб- 
рагима ,  и  особенно  на  лошадь ,  на  которой  ѣздитъ  онъ 
въ  сраженіе ,  —  лучшую ,  какую  я  когда-либо  виды- 
валъ.  Въ  пѣхотномъ  корпусѣ,  стоявшемъ  въКютахіё, 
было  около  четырехъ  тысячъ  человѣкъ :  они  одѣты 
также  какъ  и  гвардепскіе  солдаты,  только  въ  мунди- 
рахъ  кирпичнаго  цвѣта.  Солдаты  не  великорослы:  съ 
ними  ,  по-видимому,  обходятся  хорошо  ,  и  они  строго 
наблюдаютъ  дисциплину.  Три  мѣсяца  стояли  они  у 
зд'Ьшнихъ  жителей ,  и  не  подавали  повода  ни  къ  од- 
ной важной  жалобъ :  военное  интенданство  исправно 
раздаетъ  имъ  порцію  и  жалованье ,  и  они  платятъ  за 
все ,  что  покупаютъ.  Жители  жаловались  только  на 
то,  что  имъ  тѣсно  жить  съ  ними.  Армія  устроена  и 
маневрируетъ  по  образцу  Французскнхъ  войскъ.  На- 
диръ-Бей  увѣрялъ  меня ,  что  онъ  никогда  не  видывалъ 
солдатъ,  храбрѣе  Арабовъ,  и  что  имъ  недостаетъ  толь- 
ко совершеннъйшей  дпсциилины. 

О. 

Ѵпііей  8е7ѵісе  .Тоипгаі.  —  ВіЫіоік.  Вгіі. 


ИСКОПАЕМЫЯ. 


Старинные  натуралисты,  Ніімецкіе  и  Русскіе,  упо- 
требляли слово  ископаемое  для  означенія  всякой  ес- 
тественном вещи ,  взятой  изъ  земли  ,  какого  бы  рода 
она  ни  была,  камень  ли  ,  металлъ,  окаменелость  или 
другое.  Некоторые  пзь  Нѣмецкихъ  писателей  и  те- 
перь это  дѣлаютъ.  Мы,  по  примеру  Французовъ ,  бу- 
демъ  разуметь  подъ  словомъ  «  ископаемое  »  ,  Го88ІІе , 
только  остатки  органическихъ  существъ  и  произве- 
деній ,  входящіе  существенно  въ  составь  допотопной 
части  коры  земной.  Для  объясненія  этого  определе- 
нія  нужно  заметить,  что  мпнеральныя  вещества,  со- 
ставляющія  верхнюю  оболочку  Земнаго  Шара ,  про- 
изошли не  вдругъ  ,  а  постепенно.  Между  допотопною 
и  после- потопною  частями  коры  земной  находится 
большое  различіе.  Бъ  нашемъ  опреде.іеніи  исконае- 
мыхъ  сказано ,  что  это  такіе  остатки  органическихъ 
существъ  и  произведеніц  ,  которые  входятъ  сущест- 
венно въ  составъ  допотопной  части  коры  земной.  Сло- 
во «существенно»  здесь  очень  важно ,  ибо  и  ньшвш- 
нія  органпческія  тела  или  нропзведснія  могутъ  слу- 
чайно быть  занесены  въ  допотопныя  мпнеральныя 
вещества  и  быть  ископаемыми.  Такимъ  образомь 
нередко  четвероногія  яйцеродящія  встречались  въ 
твердыхъ  допотопньіхъ  камняхъ.  Въ  одной  Апглій- 
ской  каменно-з^го.іьпой  яме  была  найдена  живая  яще- 
рица въ  глубине  более  500  Футовъ.  Иаблюденіе  пока- 
зало, что  нѣкоторыя  жабы  жили  но  ^5  лѣтъ  безь  пи- 
щи :  Этимъ  объясняется  возможность  случайнаго  ихъ 
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существованія  глубоко  подъ землею.  Итнъ  (Еаіоп)  пи- 
шетъ,  что  при  разрытііі,  для  Эріесекаго  канала  весьма 
крѣпко  слѣпившагося,  допотопнаго  повидимому,  хря- 
ща, въ  шестнадцати  миляхъ  къіогу  отъУтики,  въСѣ- 
верныхъ  Штатахъ  Америки,  найдены  миогія  сотни  жи- 
выхъ  жемчужницъ ,  совершенно  сходныхъ  съ  нынѣ 
живущими  въ  томъ  краю  жемчул^ницами ,  шуа  сагіо- 
8а  и  туа  ригригеа. 

Ископаемыя  бываютъ  и  животныя  |и  растительныя. 
По  разлпчію  органическихъ  тьлъ,  они  называются  раз- 
лично: наприміфъ,  зооФИтамн  (иск.  животныя),  фито- 
литамп  (иск.  растенія),  орниѳолитами  (иск.  птицы), 
амФибіолитами  (иск.  гады),  ихѳіолитами  (иск.  рыбы), 
п.  т.  д.  Механизмъ  сихъ  названій  состоитъ  въ  соеди- 
неніп  двухъ  Греческихъ  словъ,  изъ  которыхъ  однимъ 
означается  органическое  существо  ископаемаго  (на- 
прпмѣръ,  )^оѵ  животное,  (рѵтсѵ  растеніе),  а  другимъ  (лі- 
Ѳо?  камень)  окаменѣлость  сего  существа. 

Кора  земная,- мы  говоримътолъко  о  корѣ земной,  по- 
тому что  она  одна  можетъ  быть  наблюдаема: внутренняя 
часть  земли  недоступна  прямому  изслѣдованію  —  кора 
земная  содержптъ  въ  себѣ  болѣе  растительных ъ,  чѣмъ 
жпвотныхъ  ископаемыхъ;  но  зато  послѣднія  находят- 
ся въ  лучшей  сохранности,  нежели  первыя.  Впрочемъ 
количество  и  тьхъ  и  другихъ  чрезвычайно  велико.  Осо- 
бенно много раковинъ:  такова,  такъ  сказать,  безчислен- 
ность  остатковъ  сихъ  древнпхъ  моллюсковъ ,  что  они 
простираются,  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ,  на  триста,  че- 
тыреста верстъ;  въ  Турренѣ  раковины,  цѣльныяили 
изломанныя,  безъ  всякой  примѣси,  составляютъ  мас- 
су въ  150  милліоновъ  кубическпхъ  туазовъ. 

Наибольшая  часть  ископаемыхъ  принадлслчать  про- 
исхожденію  солено-водному,  но  есть  нѣкоторыямате- 
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рпковаго  іілп  пръсио-водиаго  проіісхождоііія.  Случает- 
ся ,  что  прПспо-водныя  лежать  подъ  солеио-водііыміі, 
которыя,  въ  свою  очередь,  лежать подъпр  іісиоводиы- 
міі,  асііі  опять  иодъсолеио-водиымп.  Замѣтпмъ  здѣсь, 
что  не  всеіда  мы  молчемъ  судить  достоверно  о  іморскомъ 
или  матсрпковомь  обиталпщт.  ископаемым.,  по  одной 
аналогіп  сь  обьп^повсннымъ,  иьпіт.шнпмъ  порядкомъ 
вещей.  Даже  п  ныньче  встречаются  нѣкоторыя  мор- 
скія  тварп  въ  прѣсныхъ  водахь,  п  наоборотъ.  Ііапріі- 
мііръ,  хотя  крокодплы  прпнадлежатъ  къ  прѣсно-вод- 
пызіъ  жпвотнымъ;  однако  есть  въЯмайкіі  крокодплъ, 
сгосо(іі1и8  асиЬиз,  который  жпветъ ль устьѣ  рѣкъ,  гдѣ 
вода  соленая,  и  да;кевъбольшпхъ  соленыхъпрудахъ, 
отдЛіленныхъ  отъ  моря  только  песчаною  отмелью.  Мио- 
гія  пскопаемыя  ящеричныя  были  рѣчныя  п  йіорскія. 
Изъ  того  одного  обстоятельства,  что  онп  встречаются 
обыкновенно  съ  морскими  раковинами,  не  до.іжно  уже 
заключать  ,  что  они  непременно  Нхмелн  ;килище  свое 
въ  море;  даже,  пск.іючая  пзъ  числа  ихъ  пхтіосаура  и 
плезіосаура  ,  все  устроеніе  ихъ  не  соответствуете  на- 
значенью п.іавать. 

Ископасмыя  встречаются  во  всехъ  местахъ  Земна- 
го  Шара,  и  въ  гл  у  боки  хь  долинах  ь,  и  на  высочайших  ь 
горахъ.  Въ  Перу  найдены  морскія  раковины  на  вьісо- 
те  14,190  Футовъ  надъ  морскою  поверхностью.  ІІеко- 
торыя  растенія  и  другія  пскопаемыя  попадались  въ 
глубине  оООО  п.іи  4000  Футовъ,  п  даже  нии;е  моря  на 
600  до  900  футовъ,  какъ  въ  каменио-ѵг.іеломняхъ  Аи- 
глійскпхъ  береговъ,  и  вьБалансіенскихъ  казіенно-у- 
глеломняхъ. 

Часто  ископаемые  виды  и  це.іые  роды  совершеипо 
отличны  отъ  ньигг.шнихъ;  д])угіе  нмеютъ  бол  ііс  и.іи  ме- 
нее сходства  съ  нынешними, пли  во  всемъ  пмъиодоб- 
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ны.   Растенія  вообще  болѣе  сходны  съ  подтропиковы- 
ми,  чѣмъ  съ  Европейскими. 

Подобныя  ныпѣшнимъ  часто  отличаются,  по  край- 
ней мѣроі,  1)своимъотношеніемъкъгеограФичёскимъ 
шпротамъ  землп,  Т)  многочисленностью  и  Ъ)  вели- 
чиною. 


1.  Подобныя  нынѣшнимь  отличаются  часто,  сказа- 
ли мы,  своимъ  отноиіеиіемь  къ  шпротамъ  земли.  Рѣд- 
ко  находятся  они  въ  одномъ  мѣстѣ  съ  нынѣгпними , 
или  близко  къ  нимъ.  Но  иногда  жпвотныя  п  растенія 
жаркихъ  поясовъ ,  заключены  въ  землѣ  полярныхъ 
краевъ,  иногда  наоборотъ ;  или  въ  одномъ  и  томъ  же 
мѣстѣ  встрѣчаются  такія  ископаемыя  ,  изъ  которыхъ 
одни  принадлежатъ  ныньче  жаркому  поясу,  другія  хо- 
лодному. Наиримѣръ,  во  Франціи,  въ  грубомъ  извест- 
иякѣ,  находятся  кости  моржей  и  ламантиновъ,  между 
тѣмъ  какъ  существующій  теперь  одпнъ  видъ  моржа 
живетъ  въ  Ледовитомъ  МорВ,  а  весь  родъ  пынѣшнихъ 
ламантиновъ  обитаетъ  въ  моряхъ  подтропиковыхъ. 
Съ  другой  стороны  поразительно  обстоятельство,  что 
одни  и  ТВ  же  ископаемые  роды  и  виды  встречаются 
на  отдаленнѣйшихъ  одинъ  отъдругаго  краяхъ  земли, 
между  тѣмъ  какъ  пынѣшніе  роды  п  виды  на  сихъ кра- 
яхъ земли  чрезвычайно  одни  отъ  другихъ  отличны. 

2.  Ископаемьія,  подобныя  нынѣшнимъ,  отличаются 
по  крайней  мѣрѣ  своею  многочисленностью  :  напри- 
мвръ,  эикриниті.т  ныньче  очень  рѣдкп,  но  въкорѣ  зем- 
ной одни  пхъ  остатки,  связанные  пзвестняковымъце- 
ментомъ,  составляютъ  толстые  слои. 

о.  Наконецъ  ископаемыя,  подобныя  нт.тнѣшшімъ, 
обыкновенно    гораздо    больше    ихъ    своею    велпчп- 
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иою.    Особенно  чрс'ллгирио  сіо   ра.ыіічіе  ігь  рі.ібахъ  и 
гадахъ.  * 

Сія  колосса.іыіость  пскопаемыхъ,  соедпііоіпіая  съ 
большпмъ  пли  меньшилгь  отлпчіемъ  иаружиаго  ііхъ 
вида  отъ  пынѣшііяго,  дѣлаетъ  ііхъ,  въглазахънашнхъ, 
чЗ^довііщамп.  Прііведемъ  несколько  пріійіѣровъ  пзъ  Фа- 
мііліп  пресмыкающихся.  Изъ  числа  извѣстнг.іхъ  пьпіь- 
че  четырсхъ  впдовъ  пхтіосаура,  два  вида  имѣютъ  въ 
д.ппіу  бо.гііе  дв-ьиадцати  Футов ъ.  Пхтіосауры  соедпііл- 
лп  вьсеблі  члены  четвероногпхъ  япцеродныхъ  п  ки- 
товъ.  Плезіосауры,  у  которыхъ  тонкая  п  столько  же 
длинная,  какъ  остальное  пхъ  тѣло  съ  хвостомъ,  піея 
оканчивалась  небольшою  ящерпчною  головкою,  ипо- 
ді.імаласьнатуловпщіі,  какьзмья,  должны  были  ка- 
заться еще  чудовнщнѣе.  «Если  бы  чвмъ  можно  было, 
пишетъ  Кювье,  оправдать  Форму  гпдръ  и  другихъчу- 
довпщъ ,  котормхъ  изображенія  повторяютъ  такъ 
часто  на  древнпхъ  памятникахъ,  то  это  безспорно  сими 
плезіосаурамп.  »  Длина  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ  прости- 
ралась также  за  20  Футовъ.  Еще  огромнье  ихъ  былъ 
зіегалосауръ.  Опрсдѣляя  величину  его  по разэгЬру  мо- 
нитора, съ  которыімъ  онъ  сходень,  найдете,  что  дли- 
на его  была  болѣе  семидесяти  Футовъ  :  это  ящерица 
величиною  съ  кпта.  Птеродактплы,  несмотря  на  ма- 
лость своего  тЪла,  должны  былп  пмѣть  также  страш- 
ный вндъ.  Сіп  гады,  весьма  коротко-хвостые ,  съ  длин- 
ною шесю  и  чрезвычайно  вытянутыми  челюстядіи,во- 
оруженпыіми  рядоімъ  острыхъ  зубовь,  держались  на 
высокихъ  ногахъ,  изъ  которыхъ  переднія  отличались 

Достойно  пріімѣпапія,  что  іі  перпоначпльныя  проіізведенія  пеловѣ- 
ческіл,  какъ  перноиачальиыя  произведен!)!  Прпроді.і,  отличались  отъ  по- 
слТідующііхъ  пеліічііноіо,  огромностью  свонхь  размТіровъ.  Прпведемъ 
себъ  на  память  безконечныя  позмы  Віасы  и  Вальмикіі,  Эллорскія  ка- 
пища и  ЛІпваліеиурамскія  пагоды,  пзсізченныя  не  изъ  камня,  а  пзъ  цѣ- 
лыхъ  горь,  Египетскія  пирамиды  ,  Персепольскіс  столбы  Чегель-ЙІенара, 
колоссы  Мемнона,  Джагатната.  и  т.  д. 
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чрезмѣрно  длиннымъ  пальцемъ,  служившим!. ,  кѣро- 
ятно,  для  прикрѣпленія  летательной  перепонки,  и  тре- 
мя другими  пальцами обыкновеннаго размера,  съ ког- 
тями на  концѣ  ихъ. 

Вирочемъ,  кора  земная  богата  не  одними  только  ис- 
полинскими произведеніямн  органической  Природы. 
Есть  искоиаемыя  чрезвычайно  мелкія ,  особенно  изъ 
числа  раковпнъ.  ДеФрансъ  помѣстилъ  95  миліолитовъ 
въ  пространстве  одной  кубической  линіи. 

Прекрасно  паблюденіе  Кювье  о  увеличивающемся 
сходствѣ  ископаемыхъ  животныхъ  съ  ныньшними 
по  мѣрѣ  меньшей  древности  слоевъ  земныхъ,  ихъ  со- 
держащихъ.  Чѣзіъ  глубже  лежатъ  въ  корѣ  земной  ис- 
копаезіыя  ,  тѣмъ  они  древнѣе  ,  и  тѣмъ  отлпчнѣе  отъ 
нынѣшнихъ;  чѣмъ  ближе  слой  земли ,  ихъ  заключаю- 
щій ,  къ  напіей  эпохѣ ,  тѣмъ  болѣе  они  подходятъ  къ 
видамъ,  теперь  живущимъ. 

Иные  роды  органическаго  царства  мпогочислеинѣе 
в ъ  искоиаемомъ  состояніи ,  другіе  въ  нынѣшпемъ.  Со 
всіімъ  тіізіъ  наш ь  період ъ  есть,  вероятно  ,  самый  бо- 
гатъйшій  относительно  къ  органическимъ  родамъ,  по- 
тому что  искоиаемыя  принадлежатъ,  какъ  все  доказы- 
ваетъ,  ко  многимъ  иеріодамъ  времени;  нашъ  же  пері- 
одъ  одинъ. 

Не  всѣ  части  древнихъ  животныхъ  и  растеній,  какъ 
вероятно  и  не  всѣ  ихъ  роды,  сохранились  въвидЪ  ис- 
копаемыхъ. Сколько  извЬстно,  не  попадалось  натура- 
листамь  окаменЪлаго  мяса,  птичьихъ  носовь,  ногтей, 
роговъ,  мягкихъ  плодовь  II  другихъ  подобныхъ  мяг- 
кихъ  веществъ,  исключая  копролитовь.  Вирочемъ 
встречались  удивпте.іьные  прпмѣры сохранности  боль- 
шихъ  четвероногих  ь  въ  замерзломъ  состоя иіи. 
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Изъ  растіітельнаго  царства  находятся  некоторые 
стволы  деревьевъ,  пт.которые  стебли  и  п.іоды;  иногда 
попадаются  лпстья,  даже  весьма  тонкіе;  корпи  чрезвы- 
чайно рѣдки.  Есть  прпмѣръ  и  кажется,  единственный, 
пскоиаемаго  цв  ьтка^  сія  рѣдкость ,  найденная  въ  Мон- 
те-Болька ,  принадлежитъ  Парилчскому  Музеуму. 
Близъ  Канштадта ,  въ  Виртемберскомъ  королевствъ , 
найденъ  цьльш ліісъ иоваленныхъ пальм ъ,  имѣіощихъ 
фута  по  два  въ  діаметріз. 

Большею  частію  исконаемыя  встречаются  пз.юман- 
ныя,  разбптыя;  но  иногда,  особенно  раковины,  цѣль- 
ныя.  Нерѣдко  они  лежать  въ  землѣ  свободно,  безъ 
всякаго  сцѣпленія  между  собою  и  съ  окружающимъ 
ихъ  минерал  ьнымъ  веществомъ;  но  еще  чаще  связы- 
ваются одни  съ  другими  и  съ  своею  почвою,  п  связы- 
ваются или  скипаются  иногда такъ  крѣпко,  что  соста- 
вляютъ  твердѣйшую  массу.  Въ  каждомъ  почти  камнв 
булыжника,  унотребляемаго  для  мостовыхъ  ,  можно 
найти  исконаемыхъ,  проникнутыхъ,  каменнымъ  ве- 
ществомъ,  и  сросшихся  совершенно  съ  камнемъ. 

Исконаемыя  сохранились  въ  двоякомъ  видѣ:  въ  не- 
пзмѣнномъ,  и  въ  измъиенно.мъ  состояніи. 

Кънеизмѣнномусостоянію  относится  и  такое,  въко- 
торомъ  жпвотныя  части  только-что ,  но  выраженію 
старинныхъ  натуралпстовъ,  перегоръли,  кальциниро- 
вались. Въ  семь  случаѣ  кости  не  иміиотъ  животнаго 
своего  клея,  и  состоятъ  изъ  ФосФорнокнслаго  известо- 
зема  и  подобныхъ  землистыхъ  соединеиіп  ;  раковины 
теряютъ  животную  оболочку  ,  и  съ  нею  цвѣтъ  свой; 
дерево  хотя  сохраняетъ  волокнистое  устроеніе,  ио  ли- 
шается большой  части  своей  клѣтчатки  и  естествен- 
наго  своего  цвѣта,  отчего  становится  хруикимъ  и  тем- 
иобурыліъ. 
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Весьма  мало  сохранилось  органическпхъ  остатковъ 
въ  неизмѣнномъ  состояніи;  и  сіе  малое  число  неизмен- 
но сохранившихся  органическихъ  тЬлъ  принадлежитъ 
вообще  къ  такимъ  частямъ,  которыя  сами  собою  сход- 
ны уже  съ  минеральнымъ  веществомъ  :  напримііръ , 
раковины  моллюсковъ  и  кораллы.  Къ  счастью,  Си- 
бирскіе  морозы  сберегли  для  насъ  нькоторыя  мяси- 
стыя  части  и  даже  цЬлыхъ  четвероногпхъ.  Правда, 
сихъ  изумптельныхъ,  почти  невѣроятныхъ  примѣровъ 
не  много,  но  они  существуютъ.  Къ  славнѣйпіимъ  изъ 
нихъ  принадлежитъ  слонъ  Адамсовъ.Исторіяи  описа- 
ніе  сего  слона  находятся  въ  Запискахъ  С.-Петербург- 
ской Академіи.  Выпиіиемъ  здѣсь  изъ  Кювье  нѣкото- 
рыя  объ  немъ  подробности.  Въ  1799  году  одинъ  Тун- 
гузскій  рыболовъ  увпдѣлъ  на  берегу  Ледовитаго  мо- 
ря, близъ  устья  Лены,  между  льдинами,  безобразную 
глыбу,  вещества  которой  онъ  не  могъ  распознать.  На 
другой  годъ  онъ  замьтиль ,  что  сія  масса  оказалась 
больше,  но  все  не  могъ  догадаться^  что  она  такое.  Пе- 
редъ  концемъ  слѣдующаго  года  явственно  обнаружи- 
лись изо  льда  цѣлое  подреберье  и  клыкъ.  Но  только 
въ  пятый  уже  годъ,  когда  снѣга  оттая.іи  скорѣе  обык- 
новеннаго ,  огромная  сія  глыба  отвалилась  на  берегъ 
въ  песокъ.  Въ  Мартѣ,  1804,  рыболовъ  вьшулък.дыки, 
и  продалъ  ихъ  за  пятьдесятъ  рублей.  При  этомъ  слу- 
чае сдѣланъ  былъ  грубый  очеркъ  животнаго ,  —  и  я 
говоритъ  Кювье,  обязанъ  дружбь  Блуменбаха  за  при^ 
сылку  ко  мнѣ  копіи  сего  очерка.  Наконецъ  еще  черезъ 
два  года ,  въ  седьмой  годъ  по  Туигузовомъ  открытіи, 
Адъюиктъ  С.-Петербургской  Академіп,  Г.  Адамсъ,  ко- 
торый путешествовалъ  тогда  съГраФомъ  Головкинымъ, 
ѣхавшимъ  въ  Китай  посломъ ,  прибылъ  на  мЪсто  от- 
крытая ,  узнавши  объ  ономъ  въ  Якутске.  Г.  Адамсъ 
нашелъ  уже  весьма  изувеченное  лаівотное.  Якуты  изъ 
сосѣднихъ  мѣстъ  обрезали  мясо  для  собакь,дикіе  зве- 
ри также  жрали  его^  впрочемъ  скелетъ  оставался  цѣлъ. 
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за  ііскліочеіііемъ  одной  передней  ноги.  Позвоночный 
столбъ,  одна  пзъ  лопатокъ  ,  тазъ  и  остатки  трехъ  ко- 
нечностей, то  есть,  ногъ,  бі>ілн  соединены  связками,  и 
частііокожн.ІІедостававшая  лонатка  найдена  въ  пѣко- 
торомъ  разстояніи.  Голова  покрыта  была  сухою  кожею. 
На  одномъ  ухѣ,  хорошо  сохранившемся,  торчаль  клокъ 
щетины.  Мо;кно  было  еще  различить  глазной  зрачекъ. 
Мозгъ  находился  въ  череніі,  нозасохшій.  Нижняя  гу- 
ба была  обкусана,  а  изь-за  истребленной  верхней  гу- 
бы вьнсазывались  челюсти.  Шел  имѣла  длинную  гри- 
ву. Кожа  бьыа  покрыта  черною  щетиною  и  красно- 
ватыми волосами  пли  шерстью;  остатки  еябылптакъ 
тяжелы ,  что  едва  десять  человѣкъ  могли  перенести 
ее.  Собрано  было,  но  свидетельству  Адамса,  болѣе 
тридцати  Фунтовъ  шерсти  и  щетины,  оставленной  на 
мокрой  иочв'Ь  пожиравшими  мясо  бѣлыми  мѣдвѣдя- 
ми  *.  /Кпвотное  было  изъ  самцевъ.  Клыкп  его  прости- 
рались, по  пхъ  кривизнѣ,  болѣе  девяти  Футовъ.  Уже 
безъ  клыковъ  голова  его  вьсила  болѣе  четырехъ  сотъ 
фунтовъ.  Г.  Адамсъ  собралъ  съ  великимъ  стараніемъ 
все,  что  оставалось  отъ  сего  единственнаго  образца 
древняго  творенія  ,  и  перекупилъ  клыки  въЯкутскЬ. 
Сей  драгоцьнньиі  памятникъ  пріобрѣтенъ  отъ  Адамса 
ГосудлРЕМъ  ИмпЕРАторомъ  за  8,000  рублей, 
и  хранится  въ  С.-Петербургской  Академіи. 

Если  Природа  употребила  льды  для  сохраненія  боль- 
шихъ  животныхъ,  то  посредствомъ  янтаря  сберегаетъ 
мелкія  ,  особенно  насѣкомыя,  въ  неизмьнномъ  почти 
состояніи.  И  самый  янтарь  есть  вещество  допотопное. 
Патренъ  говорптъ,  что  въ  собраніи  Гродненской  Ака- 
деміи  онъ  вндѣлъ,  въ  17ТТ  году,  янтарныя  четки,  въ 
которыхъ  каждое  зерно  заключа.ю  въ  себъ  насъкомое. 

*  Г.  Тилезіусъ  ,  опіісавшій  остатки  сего  мамонта  въ  такомъ  впдѣ  , 
въ  какомъ  онъ  сохраненъ  въ  Петербург!;,  замѣчаетъ,  что  уже  нѣтъ  ве- 
лось на  кожѣ  мамонта. 
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Это  была,  ПО  словамъ  его,  истинная  допотопная  энто- 
мологическая коллекція. 


Въ  неизмѣненномъ ,  или  почти  въ  неизмѣненномъ 
€Остоянін  находятся  также  нѣкоторыя  смолистыя  де- 
ревья. 

Но  перейдемъ  къ  пзмѣненному  состоянію  ископае- 
мыхъ.  Въ  сем  ь  состояніи  пскопаемыя  бываютъ,  совер- 
шенно или  отчасти,  1)  окаменѣлыми  ,  2)  ометаллизи- 
рованнызіп,  Ъ)  осмоленными  и  4)  обугленными. 

Окаменѣваютъ  пскопаемыя  большею  частью  въ  кре- 
мень п  известнякъ. 

Стебли  и  стволы  растеній  всегда  почти  бываютъ 
окремнѣлымп.  Черепы  раковинные,  напротивъ  очень 
рѣдко  превращены  въ  кредіень,  но  обыкновенно  сохра- 
нились въ  такь  называемомъ  пережженномъ  состояніи, 
то  есть,  безъ  всякой  другой  перемѣны,  кромѣ  потери 
цвѣта.  Нѣкоторые  впрочемъ  совершенно  окристаллп- 
зпровались.  Изъ  числа  лу  чистыхъ,  морскія  звѣзды  мор- 
скіе  ежи  и  энкрины  всегда  окристаллпзованы  піпа- 
томъ,  ломающимся  ромбоидальными  пластинками.  Зу- 
бы и  кости  животныхъ  встречаются  иногда  окамене- 
лыми, но  чаще  просто  сохранившимися. 

Цвѣтъ  окаменѣлостей  зависитъ  часто  отъ  окружаю- 
щаго  ихъ  мине^эальнаго  вещества:  нанримѣръ,  въ  мв- 
лу,  въ  прѣсно-водномъ  известняке  опт.  бываютъ  изъ- 
желта-бѣлыми;въ  ліесѣ,  мушелькалькъ,  черноватыми 
или  сѣрыми. 

Иногда  окаменѣлыя  пскопаемыя  бываютъ  въ  зем- 
листыхъ  и  неокаменѣлыхъ  веществахъ;  такъ  находпмъ 
въ  грубом  ь  известняке  и  верхнемъморскомъиесчанп- 


Пспоппемыя.  93 

кѣ  ііскопаемыя  части ,  почптаемыя  ребрами  ламаіітп- 
ііовъ,  превращенными  въ  известняковый  камень,  весь- 
ма п.ютный  и  звопкій,  хотя  земной  слой ,  изъ  котора- 
го  они  взяты,  и  нсокаменѣлъ.  Важно  обстоятельство, 
на  которое  указываете  Фонъ-Бухъ  въ  одиомь  непапе- 
чатанномъ  своезіъ  сочннепіп  ,  что  собственно  живот- 
ная масса  превращается  въ  ископаемыхъ  молліоскахъ 
въ  хальцедонъ,  тогда  какъ  раковина  пхъ  и  окружаю- 
щее минеральное  вещество  остаются  известняковыми. 

Читаемъ  у  Юсти,  что  при  Францѣ  I ,  который  хо- 
тѣлъ  узнать  ,  во  сколько  времени  можетъ  окаменѣть 
дерево,  былрі  осзіатриваемы  сваи  Траяиовскаго  моста, 
подъ  Бѣлградомъ,  существовавшаго  по  этому  XVII  сто- 
лѣтій  ,  и  одна  изъ  нихъ,  вьшутая  изъ  своего  мѣста, 
была  распилена  поперечно  ,  какъ  въ  верхнемъ,  под- 
водномъ  ея  КОНЦЕ,  такъ  и  вънпжнемъ,  находившем- 
ся дотого  въ  землЪ.  Нашлось  въ  семъ  послѣднемъ  кон- 
цѣ ,  что  дерево  на  полдюйма ,  снаружи  внутрь ,  было 
превращено  въ  агатъ  ;  что  подъ  сею  агатовою  корою 
па  дюймъ  было  пережлѵено;  а  в ъ  остальной  части  оста- 
валось тьмъ  сохраинѣе ,  чѣмъ  ближе  сія  часть  подхо- 
дила кь  центру  ,  такъ  что  наконецъ  не  представляло 
пн  какого  отличіяотъобыкновеннаго  вещества  дерева. 
Судя  по  этому , вся  эта  свая,нмѣвіпая  въ  толщину  цѣлый 
Футь,  окремнѣла  бы  до  центра  своего  не  прежде  какъ 
въ  10,000  лѣть.  Впрочемъ,  другіе  примѣры  показы- 
ваютъ ,  что  окаменѣніе  происходитъ  гораздо  скорѣе. 
Дженнеръ  зарывалъ  свѣжія  кости  въ  ліесный  илъ ,  іт 
находплъ,  что  сіи  кости,  по  истеченіп  уже  одного  го- 
да ,  чернѣлп  ,  дѣ./іалнсь  тверже  ,  хрупче  ,  получали 
лоскъ,  словомъ  соверпіенпо  походили  на  ископаелп>ія 
кости  ,  встрѣчаемыя  въ  ліес.ь. 

Изъ  числа  оминерализироваині>]хъ  ископаемыхт. , 
одни  удержали  свое  какъ  наружное,  такъ  и  внутрен- 
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нее  строеніе  ,  даже  въ  самыхъ  тончайшихъ  частяхъ 
своііхъ,  другія,  называемыя  формамщ  тоиіе,  остались 
только  при  наружнозіъ,  болѣе  или  менііе  поверхност- 
номъ  устроеніи  или  очертаніи. 

Неріідко  полость  отъ  исчезнувшей,  наиримѣръ,  ра- 
ковины ни  чѣмъ  не  занята,  но  Фигурою  своею  пред- 
ставляетъ  сію  последнюю  ,  и  тѣмъ  яснѣе,  что  слѣды 
наружнаго  очертапія  раковины  остаются  на  стѣнахъ 
этой  полости.  Такое  состояніе  полостей  съ  отпечаткомъ 
наружиаго  вида  раковины  ,  или  вообще  всякаго  ор- 
ганическаго  тѣла  и  произведенія,  извѣстно  подъ  име- 
немъ  наруоюпой  формы.  Но  когда  полость,  происшед- 
шая отъ  иропадшаго  органическаго  тг,ла,  иоложимъ 
раковины,  напо.іпена  ностороннимъ  веществомъ,  при- 
нявшпмъ  отпечатокъ  внутренней  поверхности  сего  тѣ- 
ла ,  то  происшедшая  отъ  сего  масса  составляетъ  такъ 
называемую  внутреннюю  форму.  Чтобъ  объяснить  се- 
бѣ  это  лучше,  сдѣлаемъ  подражаніе  Природѣ.  Въ  скор- 
лупу хоть  грецкаго  орѣха,  нальемъ  растопленнаго  вос- 
ка ,  н  даднмъ  воску  застынутъ  :  воскъ  представитъ 
намъ,  въ  видѣ  ложнаго  ядра ,  внутреннюю  Форму  на- 
шего орѣха.  Наружную  Форму  орѣха  иолучимъ ,  если 
обольемъ  восковою  массою  скорлупу  снаружи. 

Какъ  и  куда  исчезли  раковинные  черепы  изъ  на- 
ружной  своей  Формы,  не  известно.  Случается,  что  по- 
лость наружной  Формы  наполнена  до  половины  куска- 
ми внутренней  ея  Формы,  и  тѣмъ  веществомъ,  изъ  ко- 
тораго  объ  Формы  составлены.  Это  показываетъ ,  что 
внутршняя  Форма  частію  распалась,  частію  исчезла. 
Какъ  и  куда? 

Находимъу  Буккланда  свидѣтельство  оиримѣчатель- 
нѣйшемъ  отнечаткъ  черепашьихъ  ногъ  на  красномъ 
песчаникѣ,  найденномъ  въ  области  ДумФрисъ.  Отне- 
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семъ  къ  сомппте.іьнымъ  вещимь  отпечатокт^погъ буд- 
то человеческих ь,  найденный  въСт.иерпой  Амерпкв, 
на  берегу  Мнсснснпи  ,    въ  областн  Мпссурп. 

Теперь  посмотрнмъ ,  какія  были  мнѣнія  объ  иско- 
паемыхъ. 

Еще  Древніе    знали    объ   ископаемт.іхь,    и    пмѣли 
мысль  признавать  пхь  остатками  жнвшпхъ  нѣкогда 
сундествь.  Геродоть  почпталъ  раковинные  черепы,  на- 
ходимые   въЕгингь,    доказательствомъ  того,  что'на 
мѣстѣ  Египта  былъ  нѣкогда  морской  залпвъ.  Приме- 
чательно, что,  по  свидетельству  Плинія,  Аммоновы  ро- 
га причислялись  въЭвіопіп  късвященнымъ  камнямъ, 
такъ  какъ  и  теперь  у  Индовъ  аммониты;  изъоиисанія 
ГГлинІева  видно ,    что   онъ  иодъ  аммоновымп  рогами 
разуміілъ  окремнѣлыхъ  аммонитовъ.  Въ  средніе  вѣка 
здравое  понятіе  объ  пскопаемыхъ  было  потеряно,    и 
заміінено  мньніемъ,  основаннымъ,  вероятно,  какъ  и 
все  знанія  въ  те  времена ,    на  ученіи  Аристотеля  ,  — 
зшьніемъобъ  игривой  подражательной  силе  Природы, 
производящей  иногда  такіе  предметы,  которые  сход- 
ны съ  другими  существующими  по  одному  наружно- 
му только  очертанію.    Многія  старинныя  сочпненія 
показываютъ  намъ,  какъ  сильно  и  долго  царствовало 
это  мнъніе  между  учеными  и  неучеными.  Легковъріе 
доходило  до  невероятной  стенени.   Находили  на  кам- 
няхъ  изображенія  Лютера  ,  Папъ  ,  Богоматери  ,  раз- 
ныхъ  Святыхъ ,  какъ  и  многіе  мірскіе  предметы.  До- 
вольно странно  ,  что  злонамеренность  послужила  въ 
пользу  истины,  нанесеніемъ  удара  ложному  мненію. 

Въ  17'І6  году  вышло  въ  Вюрцбуре  ученое  сочине- 
ніе  іп-Го1іо ,  Іоанна  Варѳоломея  Адама  Берингера,  со 
многими  картинами  *.  Въсемъ  сочиненіи  описано  двъ- 

*  Вотъ  заглавіе  этого  любопытнаго  сочиненія;   В.  Іоап,  ВігСЬоІот. 
Асіат  Вегіп^^еі ,  Віззеііаііо  рЬубісо-ЬійІогіса  Ьііодгаріііае  Л\  ігсіЬиі- 
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сти  камней,  прёдставляющііхъ  цвьты,  гусеницъ,  ба- 
бочекъ,  птпцъ,  лягушекъ,  звѣзды,  солнце,  Еврейскія 
слова,  паутину  и  ироч.  и  проч.  Дело  въ  томъ,  что  Бе- 
рингеръ,  страстный  охотникъ  до  такъ  называвшихся 
тогда  фигурпыхъ  камнещ  Іарісіей  йоигаіі ,   имѣлъ  меж- 
ду неприятелями  Іезуитовъ,  которые,  желавъ  насмѣ- 
яться  надъ  нпмъ,  вьтрѣзалп  на  известняковомъкамнѣ 
разныя  Фигуры,  и  закопали  ихъ  въ  одной  Вирцбург- 
ской  горѣ;  драгоціінное  собраніе  сихъ  рЬдкостей  бы- 
ло найдено,  какъ  сльдуетъ,  и  Берингеръописалъ  ихъ. 
Потомт>  сами  же  его  непріятелп  разгласили  тайну  про- 
исхождеиія  описанныхъ  калдней.   Пристыженный  до- 
бродушньпі  писатель  старался  перебрать  къ  себъ  на- 
задъ  всв  расшедшіеся  вь  публику  экземпляры  своего 
твореиія,  но  оно  пережило  Автора*,  по  смерти  Берин- 
гера,    экземпляры    его   сочиненія  куплены  Бамберг- 
скимь    кнпгопродавцемъ,    и  изданы  вновь,    въ  1Т6Т, 
подъ  другпмъ  только  заглавіемъ. 

Сочиненіе  Берингера  было  то  же  для  лжс-философ- 
скпхъ  мнішій  о  подражательной  силѣ  Природы,  ѵІ8 
ріазііса,  ѵІ8  Гогтаііѵа,  что  романъ  Сервантеса  для  лже- 
рыцарскихъ  понятій  :  оно  убило  ихъ.  Но  геній  чело- 
вѣческій  плодовитъ  на  изобрѣтеніе  нелѣпаго.  Чъмъ 
не  старались  объяснить  себъ  существованіе  ископае- 
мыхъ !  Производили  ихъ  отъ  пспорченности  камней  , 
отъ  звѣздь,  особенно  отъ  камне-пожирающихъ  лучей 
мѣсяца.  Въ  старыя  времеііа  приписьівгілось  вліянію 
луны  всякое  безобразное  произведеніе.  СтсФано ,  на- 
примѣръ,  въ  Фантастической  Шексиировой  комедіи, 
іЪе  Тетреві,  не  находитъ  ириличнѣе  названія  д./ія  чу- 
довища Калпбапа,  какъ  тооп~са1Г,  лунный  теленокъ. 
Полагали  также  ,    что  въ  ископаемыхъ  Природа  оста- 

деп8І8,  сіисепііб  Іарісіит  Я^ііг;іІоіит,  ароііогі  іпзесІіГогтіит,  рго- 
йі§І05І5  ііиа^іпіЬиа  ехогпаіэе.  8ресітеп  ргіпіит.   ТѴігсеЬиг^і,  І72б. 


I 


Нскопаемыя.  99 

вляла  намъ  первые  ,  слабые  своп  ош.іты  ,  изъ  кото- 
рыхъ  мы  впдпмъ,  какъ  она  хотііла  произвести  жпвот- 
ныя  существа ,  но  не  докоичріла  пхъ,  п  не  дала  имъ 
жпзип.  Другіе,  и  это  странное  мнѣніе  объявлено  свв- 
ту  не  такъ  давно,  воооразплп ,  что  массы  горъ  упали 
на  нашу  землю  съ  неба,  какъ  аэролпты,  и  потому 
остатки  существъ,  въ  нихъ  заключенные,  носятъ  на 
себіі  отпечатокъ  чуже-планетнаго  происхожденія. 

Такими-то  предположеніямп  усиливались  постиг- 
нуть тайну  пскопаемыхъ ,  не  подозрѣвая  самаго  про- 
стаго,  самаго  естественнаго  ея  обьясненія.  Не  есте- 
ствеино  лп  думать ,  что  остатки  Лчнвотныхъ  и  расте- 
ній  ногребенныхъ  въ  землѣ,  суть  остатки  жившихъ 
нькогда  на  землѣ  животныхъ  и  растеній  ?  И  эта  про- 
стая истина. долго  была  чужда  и  противна  уму  Фило- 
соФОвь-  Между-тѣмъ  она  давно  была  отк2эыта;  ее 
провозгласилъ  міру  -  горшечникъ !  Геніяльньп^іэтотъ 
человѣкъ ,  осмѣлившійся  пттп  протпвъ  мнѣнія  все- 
го свѣта,  назывался  Бернардъ  Палпсси.  Вотъ  за- 
главіе  славнаго  его  въ  лѣтоппсяхъ  Палеонтологіп  со- 
чиненія:  БІ8соиг^і  асІтігаЫе»  (1е  1а  паіііге  <іе8  еаих  еі 
Гопіеіпей,  Іапі  паШгеИев  ^и'агI:ійсіе11е8 ,  (1е8  тёіаих,  (іез 
8еІ8  еі  8аІіпе8,  (іе8  ріегге8,  с1е8  Іеггез^  сІиГег,  еі  (1е8 
етаих.  Аѵес  рІіі8Іеиг8  аиіге»  ехе11еп8  8есгеІ8  (іе8  сЬо- 
8е8  паиіге11е8.  Р1и8  ни  Ігаіьё  сіе  1а  тагпе  ,  і'огІ:  иіііе  еі; 
пёсе88аіге ,  роиг  сеих  ^иі  8е  теііепі  сіе  Га^>тіси1иіге. 
Ье  Іоіи  с1ге88ё  раг  сІіа1о{^ііе8 ,  е8  ^^^е18  80ПІ  іиігосіиііз  1а 
іЬсогісріе  еі  1а  р^ас^і^ие.  Раг  М.  Вегпагсі  Ра1І88у,  іп- 
ѵепіеиг  сіе»  ^и8^і^ие8  1іі^и1іпс8  сііі  Коу,  еЬ  (Іе  1а  Коупе  за 
шёге.  РагІ8,  158').  Но  Палпсси  вопіялъ  какъ-бывъ  пу- 
стынь, Можетъ-бьггь,  никто  такъ  не  упоренъ  въ  сво- 
ихъ  преду бъжденіяхъ,  какъ  Ученые.  Впрочемъ,  одно 
обстоятельство  должно  было  рано  пли  поздно  навести 
на  пстину  :  это  священныя  преданія  о  потопѣ.  Въ  са- 
мой вещи,  когда  въ  началѣ  ХУІ  сто.іѣтія  общее  внп- 
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маніе  возбуждено  было  открытіемъраковинънамѣстѣ 
заложенія  Веронской  цитадели ,  голосъ  публики  и 
некоторые  Ученые  приписывали  сіи  раковины  пото- 
пу :  слѣдовательно  почитали  ихъ  дѣііствительными  , 
нѣкогда  жившими  раковинами.  ШеГіхцеръ,  Цюрпх- 
скій  врачъ,  напболѣе  содѣйствовалъ  расиространенію 
того  мнѣнія,  что  ископаемыя  суть  остаткп"ѣсемірнаго 
наводненія.  Наука  обязана  многими  весьма  полезны- 
ми сочпненіями  объискоиаемыхъжеланіюблагочести- 
ныхъ  людей  подтвердить  истину  библейскихъ  пока- 
заній  естествознаніемъ.  И  вотъ  причина,  почему  Воль- 
теръ  такъ  жестоко  вооружался  против ъ  «  вѣрующихъ 
въ  ископаемыя  »:  раковины  служили  тогда  въ  пользу 
Религіи  ,  какъ  доказательство  потопа  ,  упоминаемаго 
Библіею.  Мнѣніе  самого  Вольтера  объ  искоиаемыхъ 
возбуждастъ  теперь  въ  натуралистахъ  смѣхъ  и  жа- 
лость; но  и  мнѣніё ,  приписывающее  всѣ  ископаемыя 
потопу ,  не  могло  удержаться  при  точніійшемъ  позна- 
ніи  коры  земной.  Доказывать  это  было  бы  здъсь  слиш- 
комъ  долго. 
1 

ДОКТОРЪ  ЯСТРЕБЦЕВЪ. 
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новый    ПЛУГЪ. 


Съ  нѣкотораго  времени,  вниманіе  земледѣльцевъ  во  Фран- 
ціи  особенно  обращено  на  изобрѣтеніе,  которое  составитъ 
эпоху  ъъ   исторіи  устройства  землепашныхъ  орудій. 

ПЛУГЪ     ИЗОБРѢТЕНІЯ     ГРАНЖЕ. 

Видъ  съ  боку. 


Видъ  С5  верху  въ  назъ. 


2  ^Новый  плуг». 

Изобрѣтепіе  сіе,  говоритъ  пзвѣстііый  Домбаль,  сдѣлаііо 
простымъ  сельскпмъ  работшікодіъ,  урожепцемъ  Вожсрсаго 
департамента,  по  прозванію  Гранже,  въ  которомъ  невозмо- 
жно не  признать  генія,  отлично  проницателыіаго  и  основа- 
тельнаго.  То,  что  наиболѣе  поражаетъ  въ  семъ  изобрѣтеніп, 
состоитъ  въ  присвоеніи  плугу  такой  непзмѣняемости  въ  хо- 
дѣ,  что  онъ  можетъ  дѣйствовать  съ  отличною  правильно- 
стію,  или  одинаковостью,  даже  на  зейГлѣ,  самой  неровной, 
не  пмѣя  надобности  управляться  рукою  человѣка.  Это  заме- 
чается при  первомъ  взглядѣ  на  сей  плугъ,.  когда  онъ  въ  дѣй- 
ствіи  :  посему  дано  ему  названіе  плуга  самопашна-го. 

Описаніе  механизма ,  посредствомъ  котораго  совершается 
дѣйствіе  сего  плуга,  помещенное  въ  Журна/іѣ  Ь'А§гопоте, 
взято  пзъ  донесенія  объ  немъ  Г-на  Манжена  Нансійскому 
Обществу  Земледѣлія.    Вогъ  оно  : 

(сПравильное  дѣйствіе  обыкновеннаго  плуга  безъ  колесъ, 
то  есть,  нашей  сохи ,  неиначе  происходитъ,  какъ  помощію  и 
съ  большимъ  пли  меньшимъ  усиліемъ  пахаря.  Ноплугъизоб- 
рѣтенія  Гранже,  получивъ  направленіе  при  начале  дтйствія, 
сохраняетъ  его  посредствомъ  двухъ  равной  длины  цѣпей,  или 
тяжей,  пзъкопхъ  однавидна  въни;кпемъ  рисункѣ,  укрѣплен- 
ныхъсъ  одтюго  конца  на  оси  близь  колесъ  ,  а  съдругаго  конпа 
прпцѣиляемыхь  крючьями  къ  обѣимъ  сторонамъ  раловаго 
бруса,  то  есть,  того,  къ  которому  П2эидъланъ  лемешъ.  Цѣпи 
сіи  составляютъ  такимъ  образомъ  равносторонній  треуголь- 
никъ,  которому  основаніемъ  служитъ  ось  плуговаго  передка, 

«Въ  обыкновенномъ  плугѣ  передняя  часть  бруса,  къ  кото- 
рому прпдѣланъ  лемешъ,  будучи  прикреплена  къ  неподвиж- 
ной подупіке  Колесовой  оси,  производите  то,  что  какое  бы 
человекъ  ни  дѣлалъ  движеніе  плугомъ,  управляя  правилами 
или  чепыгазш,  онъ  находитъ  единственн5"Ю  опору  только  на 
самой  оси,  такъ,  что,  для  высвобожденія  части  и  целаго 
лемеша  пзъ  земли,  должію  приподнять  весь  составе  плуга, 
весьма  часто  съ  полосою  земли  на  лемеше,  —  а  это  тре- 
буетъ  наиря;кенія  всей  сиды  человека.  Напротивъ,  въ  плугѣ 
Гранже  неудобство  сіе  отклонено,  ибо  шестъ,  отъ  5  до 
6  Футовъ  длиною,  находящійся  сверху  раловаго  бруса,  бу- 
дучи укрѣпленъ  на  перекладине  ,  связывающей  поверху 
два    столбца  ,    стоймя  вделанные  по  концамъ  подушки  оси, 
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а  посредстпомъ  цт.пи  будучи  С7>  одного  конца  своего  то- 
же прпкрѣплспъ  къ  выходящей  за  ось  передней  части  ра- 
лоиаго  бруса  ,  доставляетъ  пахарю  легкое  и  сильное  сред- 
ство къ  освобождеиію  пзъ  земли  лемеша  при  окончаніи  СГо- 
і)озды.  Сей  шестъ  замѣплетъ  рычагъ,  и  мы  назовемъ  его 
верх}ііімъ  ры'сагомд. 

«При  паханіп  обыкновеннымъ  плугомъ ,  когда  случается 
значгггельное  возвышеніе  земли,  пли  бугоръ,  плугъ  обыкно- 
венно свалпваютъ  на  боі;ъ,  и  потомъ  неиначе  снова  начи- 
иаютъ  вести  прежнюю  борозду,  какъ  послѣ  затруднитедь- 
наго  установленія  плуга  надлежащимъ  об'разомъ. 

«Въ  плугѣ  Грапже  достаточно  въ  такомъ  случаѣ  понизить 
коромысло  верхняго  рычага,  чтобы  приподнять  лемешъ, 
ско.іько  того  требуетъ  неровность  земли,  не  измѣняя  папра- 
вленія  плуга,  и  онъ  начпнаетъ  дѣйствовать  по  прежнему 
тотчасъ,  какъ  дѣйствіе  рычага  прекратится. 

«Обілкновенный  плугъ,  въ  которомь  раловый  брусъ  укрѣ- 
пленъ  чересломъ,  на  подвижномъ  плуговомъ  передкѣ,  слу- 
;каіцемъ  ему  единственною  опорою,  представляетъ  болыпія 
затрудненія  при  ораніп  глубокомъ  и  широкими  пластами, 
требуя  безпрерывнаго  напряженія  отъ  управляющаго  имъ 
челоБѣі;а. 

«Въ  плугѣ ,  пзобрѣтснномъ  Грапже,  напротивъ,  для  от- 
клоненія  сего  неудобства,  находится  второй  рычагъ, 
слѣва  проходящій  подъ  осью  передка ,  служащею  ему  опо- 
рою. Переднін  конецъ  сего  коромысла,  предъ  осью,  укрѣ- 
пляется  пли  цѣпью  пли  ганкою,  надѣваемою  на  дышло- 
выя  сннцы ,  а  задній  конецъ  так;ке  сцѣпляется  посред- 
ствомь  крючка  съ  рукоятью  плуга,  или  правиломъ  (чепы- 
гою)  одною  цѣпью,  которую  прибавляютъ  или  убав- 
ляютъ,  по  волѣ.  Когда  плугъ  тянется  лошадьми,  то  сницы 
подіпімаются,  такъ  же  каі^ъ  и  передпій  конецъ  втораго  ры- 
чага, который, '  дѣйствуя  подобно  прун<инѣ ,  приподнимаетъ 
въ  то  же  время  лемешъ  отъ  земли  па  столько ,  сколько  ну- 
жно для  равномѣрной  глубины  паханья,  безъ  помощи  \уукп 
человѣческой.  Сей  вторый  рычагъ  назовемъ  рычагомв  дав- 
ленід. 

«Въ  обыкновенномъ   плугѣ  сила  животныхъ    служитъ   не 
только  къ  влеченію  плуга,  ію  сверхъ  того,    п]эичпняя  дав- 
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леніе  на  передокъ  оиаго  и  производя  чрезъ  то  треніе  ко- 
лесъ,  затрудняющее  тѣмъ  ходъ  всего  плуга,  должна  еще 
преодолТ5ізать  сіе  затрудненіе.  Въ  плугѣ  Гранже,  рычагъ 
давленія,  проходящій  подъ  осью  и  дѣйствующій  то  вверхъ, 
то  внпзъ,  значительно  уменьшаетъ  сіе  препятствіе,  ибо  при- 
даетъ  передку  плуга,  при  его  возвышеніи,  часть  силы,  те- 
ряемой при  тянутін  орудія. 

«Обыкноъеннымъ  гілугомъ  крутыя  отлогости,  пеиначе 
можно  вспахивать  поперегъ ,  какъ  съ  больиіимъ  напряжені- 
емъ  пахаря  при  управленіи  рукоятками,  или  чепыгами  плу- 
га. Напряженіе  гіе  бываетъ  тѣмъ  большее,  чѣмъ  значитель- 
Иѣе  протя;кеіііе  крутизны. 

<(Въ  плуіѣ  Гранже  подушка,  находящаяся  на  оси,  при- 
поднимается слѣва  на  право ,  посредствомъ  піарніера  , 
укрѣпленпаго  на  правой  ея  сторонѣ.;  а  на  противуположномъ 
боку  оси,  устроенъ  уравнитель  (регуляторъ) ,  проходящій 
мелсду  столбцами,  укр-Бпленными  на  сей  же  подушкѣ,  кото- 
рая посему  можетъ  быть  поднимаема  и  устанавливаема  же- 
лѣзными  винтами,  или  колками,  въ  положеніи,  сообразномъ 
поперечной  покатости  пашемой  земли.  Отъ  сего  столбцы  , 
укрѣпленные  на  сей  подушкѣ  и  между  которьщи  находится 
передняя  часть  раловаго  бруса,  имѣющая  Форму  прямоуголь- 
ника, притшмаютъ  также  иаклоненіе  подушки,  а  это  даетъ 
вселіу  плугу  соотвѣтственное  положеніе  и  возможность  па- 
хать на  откосахъ  такъ  же  легко,  какъ  на  равнинѣ. 

«Въ  обыкновенномъ  плугѣ,  сила  влеченія  необходимо  дол- 
жна уменьшаться  тѣмъ  разстояніемъ ,  которое  принуждены 
бываютъ  оставлять  между  лемешомъ  и  передкомъ  плуга,  что- 
бы не  затруднять  управленія  всѣмъ  орудіемъ,  между -тѣмъ 
какъ  отъ  сего  разстоянія  увеличивается  потеря  силъ.  Лег- 
кость хода  въ  плугѣ  Гранже  не  зависитъ  отъ  длины  рало- 
ваго бруса,  который,  будучи  установленъ  на  передкѣ  оси, 
такъ,  что  движеніе  его  почти  никогда  не  измѣняется,  даетъ 
возможность  приблизить  лемешъ  къ  оси  и,  такіімъ  образомъ, 
увеличить  отверзтіе  угла,  по  которому  происчодитъ  д'ѣле- 
иіе  силъ  —  и  потому  въ  семъ  случаѣ  требуется  ихъ  гораздо 
менѣе,  нежели  въ  первомъ. 

«Другія  части,  коими  отличается  плугъ  Гранже  отъ  обык- 
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новенііаго,  суть  придаточиыя  и  не  составляюгь  существен- 
ности устройства. 

«Рі)ічагь,  оиирающійся  на  скобѣ,  прибитой  къ  одеюмѵ 
изъ  столбцовъ,  укр-ьп.іениыхъ  на  гюдушкіз  оси ,  предиазна- 
ченъ  къ  иоддсржаиік»  дышлоьыхъ  сницъ  при  іюворотѣ  ло- 
иіадей,  и  иомогаетъ  въ  таі.омъслучаіі,  заимствуемою  гіротпву- 
положною  тяжестью,  сохранеиію  ихъ  въ  горнзоитальномъ 
положеиіи.  Дуіа  ,  которая,  отъ  скръплеиій  лемеша,  гдѣ 
она  вдѣлаиа,  возвышается  въ  нагиутомъ  къ  переди  плуга  по- 
ложепіи  и  проходить  сквозь  кольцо,  придѣланное  на  правой 
сторонѣ  раловаго  бруса,  служить  къ  означенію  того,  когда 
п.іугъ  начинает ь  выходить  изъ  борозды  :  для  огклоненія 
этого ,  достаточію  потянуть  болѣе  или  менъе  веревку,  или 
шнуръ,  которая  от'ь  конца  рычага  привязана  къ  оси.  » 

«Весь  гѵготь  механизмъ,  говорить  Домбаль,  дѣйствуетъ 
безъ  латрудпопія  и  пр.явитъ  ходомъ  плуга  самымъ  замъча- 
тсльнымь  образомъ.  Обративъ  некоторое  вннманіе,  мы  ви- 
димь,  что  онъ  представляеть  совершенно  новое  соедипеніе 
рычаговъ  въ  припоровленіи  передка  къ  плугамъ  всякаго  ро- 
да, и  что  пос.іѣдствіемъ  сего  соедипенгя  есть  сосредоточе- 
ніе  на  самомъ  плугѣ  большей  части  давленія ,  которое  въ 
плугахъ,  понынѣ  употребляемыхъ ,  происходить  и  на  пере- 
докъ,  такъ,  что  плугъ  устроенный  симь  образомъ,  относи- 
V.  тельно  силы  влечентя,  почти  подобенъ  плугамъ  безъ  перед- 
ка, т.  е.  ,  сохамъ,  чуждымъ  всякаго  давленія  на  ту  часть, 
гдѣ  укръпленъ  сошникъ.  И  опытъ  на  самомъ  д'ѣл'ѣ  показы- 
ваеть,  что  приноровленіе  сего  механизма  уменьшаеть  сопро- 
тивление ,  ощутительное  въ  плугахъ  съ  обыкновенными  пе- 
редками.» 

Плуги,  устроенные  по  сей  новой  методѣ,  были  въ  Тече- 
ніе  извѣстнаго  времени  подвергнуты  многим  ь  опытамъ,  какъ 
въ  Ровиллѣ,  гдѣ  ими  постоянно  пашутъ,  такъ  и  во  мгюгихъ 
мѣстахъ  департаментовъ  Мозельскаго,  Вожскаго  и  Мёзскаго. 
Общества  Земледѣлія  Эпинальское  ,  Люневильское,  Нансій- 
ское  и  Коммерсійское  также  многократно  дѣлали  имъ  ис- 
пытанія  подъ  управленіемь  опытныхъ  пахарей,  и  повсюду, 
даже  на  самой  неровной  и  упорной  землѣ,  изобрѣтеніе  Гран- 
же  восторжествовало. 

Наблюдая  ходъ  его  плуга,  невозможно  не  убедиться,   что 
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въ  немъ  заключаются  такія  нзмѣнеиія,  который  въ  буду- 
щемъ  времени  займутъ  важное  мѣсто  въ  искусствѣ  построе- 
нія  сего  рода  орудій. 

Но  какъ  должно  во  всякомъ  случаѣ  избѣгать  чрезмѣрпых7> 
похвалъ  какому  бы  то  ни  было  новому  изобрѣтенію,  то  Дом- 
баль,    изло;кпБЪ   свое  мнѣпіе    о   достоинствѣ   сего    открытія 
въ  настоящемъ  состояніи  искусства,  говорнтъ,  что  на  всѣхъ 
удобовоздѣлыпаемыхъ  почвахъ,  равно  какъ  и  тамъ,  гдѣ  плугъ 
безъ  передка,  т.   е.   соха,  требуетъ  только  двухъ  лошадей, 
польза  плз'^га  Гранже  ограничивается  надобностью  меньшаго 
наблюдеиія  и  меньпіен    опытности  со  стороны  пахаря,  ибо 
одинъ  человѣкъ    можетъ   управлять   двумя  такими  плугами. 
Но   за   то    одпнъ    опытный  пахарь   съ   обыкновенпымь   плу- 
гомь,    въ  состояніи   съ   выгодою   противоборствовать   плугу 
Гранже.   Притомъ,  какъ  плуги  Гран;ке   гораздо  многослож.- 
нъе  и  дороже  обыкновепныхъ,  то,  безъ-сомнѣнія,  перевѣсъ 
и   въ  семъ  отношеніи  будетъ  склоняться  на  сторону  обык- 
новеннаго  плуга.    Но  выгода  останется   за  плугомъ  Гранже 
тамъ,  гдѣ  глинистая  почва  требуетъ  четырехъ  или  и  болѣе 
лошадей  для  одного  лемеша,    ибо   тогда  достаточно  одного 
человѣка,  какъ  для  управленія  лошадьми,  такъ  и  для  необ- 
ходимаго  вынимапія  плуга  и  установленія  его   по  окончанііі 
борозды.   Вообще  въ  тѣхъ  мъстахъ,  гдѣ  привычка  къ  управ- 
лепію  плугомъ  съ  передкомъ  препятствовала  введенію  обык- 
новенной сохи,  тамъ  механизмъ  Гранже  пропзведетъ  совер- 
шенный переворотъ    въ   обработкѣ   земли  :    земледѣлы,    не 
оставляя  прелшпхъ  своихъ  навыковт.,  найдутъ  въ  немъ  сред- 
ство къ  пзбѣжанію   тѣхъ  тяжкпхъ  трудовь ,   которыхъ   тре- 
буетъ заіравленіе  плугомъ  съ  передкомъ  при  пахапіи  почвы 
глинистой   и  вязкой ,    потому,    что  механизмъ   новаго  плуга, 
чрезъ  уменьшеніе  сопротпвленія,  имѣетъ  всѣ  выгоды  сохи, 
или  плуга  безъ  передка. 

Во  всѣхъ  такихъ  мѣстахъ  плугъ  Гранже  можетъ  возъимѣть 
скорый  успѣхъ  ,  а  пзобрътатель  его  долженъ  быть  помѣ- 
щепъ  въ  числѣ  твхъ  остроумныхъ  природныхъ  механиковь, 
которые,  безъ  образованія,  умѣли  наблюденіемъ  и  прилежны- 
ми изыскаиіями,  возвыситься  до  открытій,  постоянно  укло- 
нявшихся даже  оть  пронпцательпости  Ученаго,  такъ,  что 
его  выдумка  заслу;кпваеть  названіе  одного  изъ  самыхъ  важ- 
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иыхъ  усовершспстповапііі,  какія  только  съ  давпяго  времени 
были  сдѣлаиы  въ  устройствтз  землепашпыхъ  орудій. 

-  Въ  то  время,  какъ  плугъ  сей  нспытыва.пі,  одииъ  іізъ  зри- 
телей, по  ремеслу  колесиикъ,  снпмалъ  черте;къ  съ  пего, 
въ  памърепіи  сдѣлать  такой  же.  Когда  о  томъ  сказали  пз- 
обрѣтателю,  оиъ  отвѣчалъ  :  ((Пусть  его  спимаетъ  чертежъ 
съ  моего  плуга^  для  подражапія  и  усовсршепствовапія.  Я 
трудился  для  мопхъ  собратьевъ,  земледвльцевъ,  желая  об- 
легчить труды,  какіе  самь  я  переиосилъ,  и  съ  удовольстві- 
емъ  увижу,  когда  кто  сдѣлаетъ  лучше  моего. »  II  такъ,  въ 
этомъ  человѣкѣ  равно  надобно  удивляться  и  его  остроумію, 
и  благородству  его  характе^эа ,  —  источнику  безкорыстія, 
столь  рѣдкаго  въ  паше  в^эемя  !  Въ  томъ  пѣтъ  сомнѣнія,  что 
это  послѣдпее  качество  доставптъ  ему  выгодіПіія  слѣдствія. 
Уже  Напсійское  Общество  Земледѣлія  наградило  его  золо- 
тою ме,]:алыо ,  цѣпою  въ  двѣсти  Франковъ ,  и  открыло  въ 
его  пользу  подписку,  приглашая  къ  участію  всѣ  прочія  Об- 
щества Земледѣлія  во  Фрапціи.  Въ  то  же  время  оно  при- 
глашаетъ  желающпхъ  выписать  для  себя  плуги  Гранже,  де- 
лаемые въ  Нанси  подъ  падзоромъ  самого  изобрѣтателя,  от- 
носиться по  почтѣ ,  не  платя  вѣсовыхъ,  къ  Секретарю  06- 
пі,ества,  Г.  Сойе-Вилльману  (8оуег-Ѵі11ешепІ),  и  обѣщаетъ 
доставлять  пхъ  по  пазначенію.  Цѣна  лсаждому  плугу  125 
франковъ. 

Неизлишнимъ  считаемъ  присовокупить  къ  сему,  что  Г.  Ми- 
іпістръФинансовъ,ГраФъЕ.Ф.Канкрипъ,  по  заботливости  сво- 
ей о  всѣхъ  полезныхъ  для  промышлепости  и  сельскаго  хозяй- 
ства предметахъ,  уже  прпказалъ  выписать  одинъ  плугъ 
Гранже  ;  и  когда  польза  его  будетъ  усмотрѣна  на  самомъ 
А-^л-ѣ^  С.  Петербургскій  ІТрактическіп  Технологическій  Ип- 
стптутъ  будетъ,  по  востребованію  желающпхъ,  дѣлать,  по 
образцу  его,  подобные  плуги,  чтобъ  споспѣшествовать  вве- 
денію  ихъ  у  насъ,  и  тѣмъ  облегчить  труды  кашихъ  земле- 
дѣловъ  :  известно ,  что  для  одного  плуга  нужны  теперь  у 
пасъ  три  пары  воловъ,  одипъ  оратай  и  два  погонщика. 

А.  КОРОСТОВЦОВЪ. 
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Одна  изъ  самыхъ  главныхъ  Фабрикацій  нашего  отечества 
есть,  безъ-сомнѣнія^  кожевенное  дѣло. 

Обширность  скотоводства,  превосходный  породы  рогата- 
го  скота  во  многихъ  нашихъ  областлхъ,  изобттліе  потреб- 
ныхъ  для  выдѣлки  кожъ  матеріяловъ,  изъ  коихъ  нѣкоторые 
однимъ  только  сѣвернымъ  климатамъ  свойственны;  вѣковѣч- 
ное  водвореніе  вт,  Россіи,  сей  Фабрпкаціи  которая,  по  все- 
му вѣроятію,  имѣла  здѣсь  свою  колыбель^  и  наконецъ  мно- 
гочисленная потребность  ВЪ  ыѣхахъ  и  кожахъ  для  народовъ, 
ВЪ  суровыхъ  климатахъ  обитающихъ:  всѣ  сіи  причины  со- 
вокупно дѣлаютъ  эту  отрасль  мануфактурной  промышлено- 
сти  самою  важнѣйшего  ,  истинно  націоиальною  для  Россіи. 

Судя  по  этому  ,  надобно  было  бы  ожидать,  что  у  насъ 
кожевенное  дѣло ,  съ  незапамятныхъ  временъ  водворенное  , 
и  Правительствомъ  всемѣрпо  поощряемое,  находится  на 
высшей  степени  совершенства. 

Къ  стыду  нашему,  мы  должны  однако  жъ  сознаться,  что 
какъ  во  ссѣхъ  другихъ,  истинно  національныхъ  отрасляхъ 
промышлености  —  сукно дѣліи,  выдѣлкѣ  полотенъ,  желѣзо- 
дѣланіи,  выдѣлкѣ  ;келѣзныхъ  и  стальныхъ  издѣлій  —  такъ  и 
въ  кожевенномъ  дѣл-В,  мы  допустили  другихъ  опередить  себя, 
и  далеко  отъ  нихъ  отстали.  Покорясь  прихотямъ  моды, 
мы  стараемся  преимущественно  усовершенствовать  выдѣл- 
ку  роскошныхъ  товаровъ,  шелковыхъ  и  бумажныхъ  нзъ  чу- 
жеземныхъ  матеріяловъ,  а  о  томъ,  что  свое,  что  наиболѣе 
нужно  для  всѣхъ  состояній  народа,  въ  чемъ  мы  доллшы  бы 
предъ  всѣми  превосходствовать,  —  нерадимъ. 

Кожевенное  дѣло  осталось  у  насъ  почти  въ  томъ  же  со- 
стояніи,  какъ  оно  было  за  сто  лѣтъ  назадъ.  Попеченія  Пе- 
тра Великаго  улучпіить  сію  важную  Фабрпкацію  въ  Россіи, 
не  принесли  желаемаго  плода.  Отеческое  его  намѣреніе  было 
научить  свой  народъ  лучшимъ  способамъ  выдѣлки  кожъ  на 
манеръ  иностранныхъ.  На  сей  конецъ  онъ  учредилъ  въ  Мо- 
сквѣ  образцовый  кожевенный  заводъ,  и  повелѣлъ  изъ  всѣхъ 
губерній  присылать  туда  людей  для  обученія  кожевенному 
дѣлу.  Въ  послѣдствіи  устроилъ  таковой  же  заводъ  въ  Пе- 
тербургѣ  для  выдѣлки  кожъ  па  манеръ  Англійскій,    для  чего 
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И  были  выписаны  нзъ  Апгліи  искусные  мастера.  Све])хъ 
того  обнародованы  разныл  наставленія  для  новсемѣстнаго 
улучшснія  кожевеинаго  дѣла, 

Сіп  принудитслыіыя  средства  дѣйствовали  только  времен- 
но: весьма  немногіс  заводчпки  соотвѣствовали  благнмь  намі> 
реніямъ.  Монарха,  п  улучшили  производство  по  сей  части  ; 
всѣ  ирочіе  обратились  опять  кь  стариннымъ  иріемамъ,  столь 
покойнымъ  для  безпечности,  нетерплщей  пи  какого  труда  въ 
изысканіи  и  усовершенствованін.  Сравните  напгь  кол<евениый 
това2)ъ  съ  выдѣлываемымъ  въ  Лнгліи,  Фрапціи,  Нндерлан- 
дахъ,  Германіи  и  дажеИталіи:  найдете  разность  величайшую 
къ  невыгодѣ  нашей.  Между -тъмъ,  какъ  мы  остановились 
только  на  выдѣлкѣ  юфти,  которою  издревле  славилась  Рос- 
сія,  иностранцы,  принявъ  науку  въ  руководство  практики, 
изобрѣли  улучшенные  способы  выдѣлки  всякаго  рода  кожъ, 
дешевѣйшіе  матеріялы,  скорѣйшее  производство  и  проч.  И 
сіе  тѣмъ  прискорбнѣе,  что  иностранцы,  выдѣлыЕаютъ  свой 
товарь  изъ  нашихъ  же  сырыхъ  кожъ.  За  то  они  снабл^аютъ 
весь  свѣтъ  своими  п^эевосходнъйшей  выдѣлки  кожами,  а  мы 
посылаемъ  къ  нимъ,  кромѣ  малаго  количества  юфти,  почти 
только  одинъ  сырой  товаръ,  да  и  тотъ  часто  съ  большими 
пороками,   отъ  нерадѣнія  снимать  кожи  со  скота. 

Бывшій  здѣсь  въпрошломъ  году  Консулъ  нашъ  въБразиліи, 
Г.  Кильхенъ,  привезъ  сюда,  между  прочими  образцами  то- 
варовъ,  отправляемыхъ  въ  ту  страну  изъ  Англіи ,  Франціи 
и  Герман іи,  нѣсколько  кожъ  Англійской  выдѣлки,  которыя 
продаются  тамъ  съ  большою  выгодою.  Образцы  сихъ  кожъ 
были  превосходной  доброты,  какихъ  у  насъ  недѣлають,  и 
потому  сей  обширнѣйшій  рынокъ  для  напіихъ  кожевенныхъ 
Фабрикантовъ  неприступенъ. 

Да  и  чему  дивиться,  когда  у  насъ  кожевеннымъ  дѣломъ 
занимаются,  —  кромѣ  весьма  немногихъ  довольно  образован- 
ныхъ,  и  то  наиболѣе  иностранцевъ,  —  люди  безъ  всякаго 
образованія,  едва  умѣющіе  подписать  свое  имя ,  а  по  боль- 
шей части  и  того  несмыслящіе. 

Всякое  мануфактурное  дѣло  имѣетъ  свои  топкости,  осно- 
вапныя  на  правилахъ  Механики  и  Химги.  Безъ  знапія  сихъ 
Наукъ  ни  какихъ  усовершенствованій  ии  въ  какой  отрасли 
мануФактуръ  ожидать  неможно.  Кожевенное  искусство  есть 
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совершенно  химическое;  въ  немъ  всѣ  операціи,  отъ  первой 
до  послѣдией,  отъ  очпщепія  шерстп  до  окончательной  вы- 
дѣлки  товара,  суть  хишіческія:  слѣдовательно  дляхорошаго 
прпготОБлеиія  кожъ  позиаиіе  Хилііи  столь  же  необходимо, 
какъ  и  практическая  опытность.  Но  Наука  сія  нашимъ  ко- 
;кевенныдіъ  заводчпкамъ,  —  мы  госорпмъ  здѣсь  вообще,  —  и 
по  имени  неизвъстна.  Простой  навыкь,  отъ  отца  дѣтямъ  пе- 
редаваемый, —  вотъ  все  ихъ  знайте! 

Мало  этого:  онр  даже  преиебрегаютъ  Науку,  по  словамъ 
Стародумова  :  «въ  иевѣжествѣ  своемъ  ,  почитая  все  то  за 
вздоръ  ,  чего  сами  не  понпмаютъ.))  Имъ  удалось  перепять 
пѣкоторые  .іѣдовскіе  пріемы  своего  дъла ,  и  они  держатъ 
нхъ  за  величаншій  секретъ  ,  полагая  въ  нихъ  верхъ  ис- 
кусства. 

Мнѣ  с.іучалось  разсуждать  со  многими  пзъ  богатѣйшихъ 
напіпхъ  кожевешіыхъ  заводчиковъ;  они  не  хотятт>  вѣрить  , 
чтобъ  было  чему  научиться  отъ  иностранцевъ  по  ихъ  реме- 
слу;  не  хотятъ  слышать  о  Наукѣ,  думая  упорно,  что  одна 
практика  дѣлаетъ  мастера.  Ослѣпленіе  ихъ  такъ  велико,  что 
они  общее  мнѣніе  ни  во  что  ставятъ.  Въ  послѣднюю  вы- 
ставку отечествегіныхъ  пропзведеній  промышленостп ,  быв- 
іиую  въ  С.-Петербургѣ  въ  мипувшемъ  году  ,  кожевенные 
заводчпки  Гинтеръ  въ  С.  Петербургѣ  п  Кларксонъ  въ  Мо- 
сквъ,  представили  превосходные  образцы  свопхъ  издѣлій 
разиаго  рода:  кожп  подошвенныя,  непромокающія,  глянцо- 
выя  ,  опойковыя  черныя  п  бѣлыя  на  манеръ  Англійскпхъ, 
пумповыя,  каретныя  ,  для  книжныхъ  переплетовъ  и  проч. 
Издѣлія  сіи  ува;кеііы  были  знатоками  и  всею  публикою, 
какъ  отличтіъйшія,  близкія  кълучиіимъ  пностраннымъ.  Но 
и  тутъ  голосъ  зависти  или  невѣжества  покушался  отпять 
у  нихъ  сію  честь. 

Можно  было  бы  подумать,  что  нашп  кожевенные  заводчики 
нарочно  дѣлаютъ  худой  товаръ,  чтобъ скорѣе  носился.  Одна- 
ко я  увѣрепъ,  что  они  худо  разсчитываютъ.  Доброта  това- 
ра не  только  не  мѣшаетъ  сбыту  его,  но  еще  поддерживаетъ 
и  распространяетъ  оный  ,  а  особливо  когда  и  дешевизна 
дѣлаетъ  его  доступныіліъ  наибольшему  числу  потребителей. 
Это  доказывается  опытомъ  всѣхъ  мануфактуръ:  сбыть  піел- 
ковыхъ  и  бріаікныхъ    матеріп   несравненно    увеличился  съ 
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ТОГО  времени,  какъ  оііыя  стали  выдѣлыБаться  у  насъ  луч- 
шей доброты,  въ  іізящнѣйиісмъ  вкусп.  Л  не  сомиѣваюсь 
так;ке,  чіо  іі  кожевенный  товар ь  всякаго  рода  расходился 
бы  въ  большемъ  количествѣ ,  если  бы  онъ  выдѣлывался 
лучшаго  качества,  безъ  ііепомѣриаго  однако  же  возвышепія 
цѣны.  Во  всякомъ  мануФактуріюмъ  д'ѣл'ѣ  усовершеиствова- 
іііе  въ  томъ  именно  и  состоитъ,  чтобъ  производить  товаръ 
и  лучшей  доброты  и  дешевѣйшей  цѣны. 

Притязанія  нашихъ  кожевенных/^  заводчиковъ  соразмѣрпы 
ихъ  понятію.  Они  сѣтуютъ,  зачѣмь  дозволенъ  выпускъ  сы- 
рыхъ  кожъ  за  границу;  пмъ  бы  хотѣлось,  чтобъ  всѣ  пно- 
странінля  государства  покупали  у  нихъ  дурной  товаръ  вы- 
дѣланпый.  Они  вообразили  себѣ ,  что  въ  другпхъ  стра- 
пахъ  тогда  только  развпіожилнсь  ,кожевеіиіые  заводы,  когда 
оть  иасъ  стали  вывозить  сырыя  кожи.  Этому  обстоятель- 
ству п^^пписываютъ  упадокъ  и  закрьггіе  многнхъ  кожевеи- 
ныхъ  заводовъ  въ  Россіи. 

Сіи  ;ка.іобы  на  дозволеініый  выпускъ  сырыхъ  кожъ  ,  къ 
удивлеііію,  раздѣляютъ  и  вніогіе  изъ  болѣе  образованпыхъ 
нашихъ  кожевенныхъ  заводчиковъ.  Но  они  пе  размыслили, 
что  по  тѣмъ  л<е  самымъ  прпчинамъ  и  суконные  наши  Фа- 
бриканты могли  бы  жаловаться  па  выпускъ  шерсти,  полот- 
няные на  выпускъ  льна,  канатные  на  выпускъ  пеньки ,  свѣч- 
пые  на  выпускъ  сала  и  воску,  и  прочая. 

Упадка  нѣкоторыхъ  нашихъ  ко;кевенпыхъ  заводовъ  ,  пи- 
какъ  пеможио  приписывать  свободному  вывозу  сырыхъ  кожъ 
за  границу,  а  единственно  тому,  что  отъ  насъ,  кромѣ  юфти, 
ни  какого  другаго  выдѣланнаго  товара  не  отпускалось.  Вы- 
возъ  ЮФТИ  быль  згіачителенъ  по  военнымъ  обстоятельствамь, 
когда  она  употреблялась  на  обувь  армій.  Война  истребляетъ 
большіе  запасы  сего  товара,  почему  и  требовапія  на  оный 
были  велики.  Съ  возсгановленіемъ  мира  потребность  умень- 
шилась. Къ  тому  ;ке  ЮФТЬ  употреблялась  прежде,  кромѣ 
обуви,  па  убранство  домовъ,  па  обивку  мебели,  на  переплеть 
книгъ  и  проч.  Въ  бытность  мою  въ  Италіи,  въ  перізыхъ  го- 
дахъ  текущаго  столѣтія,  я  замѣтилъ  во  многихъ  стариніи.іхъ 
богатѣйшихъ  домахъ  не  только  мебель,  но  даже  ст-Бны,  оби- 
тыя  ЮФТЯНЫМИ  ко;ками,  прекрастю  тисненными  и  съ  позо- 
лотою.   Это  пе  была  прихоть  моды,  а  потребность  ;каркаго 
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климата.  Сильный  запахъ.  юфти  отгоняетъ  моль  и  другихъ 
насвкомыхъ,  коихъ  тамъ  величайшее  множество,  и  которыя 
испортили  бы  всякую  другую  матерію;  а  жители  такъ  при- 
выкли къ  запаху  юфти  ,  что  не  находили  его  противнымъ, 
но  еще  пріятнымъ.  Но  все  перемѣняется  съ  модою.  Вла- 
дычество Французовъ  въ  Италіи  преобразовало  старинные 
обычаи,  и  ііынѣ  тіереста.іи  уже  употреблять  юфть  въ  луч- 
шихъ  домахь.  Равиымъ  образомъ  во  многихъ  старинныхъ 
библіотекахъ,  въ  Италіи  и  Англіи ,  находилъ  я  книги  боль- 
шею частію  иъ  ЮФтяныхъ  переплетахъ,  для  п|іедохраненія 
отъ  порчи.  Но  и  этотъ  обідчай  минулъ.  Всё  сіи  причины 
совокупно  уменьшили  потребность  юфти  за  границею;  а 
какъ  многіе  изь  нашихъ  кожевенныхъ  заводовъ  существо- 
вали только  выдѣлкою  ЮФТИ  ,  то  не  удивительно^  что  они 
дол;кпы  были  умет{ьшить*свое  производство,  а  нѣкоторые 
и  соЕсѣмъ  разстроились.  Ес.іи  бы  теперь  сіюва  воспрещено 
бы.іо  вывозить  сырыя  кожи,  то  это  нисколько  не  помогло 
бы  тѣмь  заво.ідмъ.  Обстоятельства  перемѣнились;  привычки 
народовъ  иныя.  МануФактуры  вообще  бываютъ  подвержены 
частымь  измъненіямъ ;  надобно  прилежно  наблюдать  ходъ 
ихъ,  и  съ  нимъ  сообразоваться. 

Если  иностранцы  находятъ  выгоду  покупать  у  насъ  сы- 
рой матеріялъ  ,  п./іатить  немалыя  пошлины ,  провозные  , 
страховые,,  коммиссіонные  и  прочіе  расходы,  и  обработы- 
вая  въ  издѣлья,  продавать  съ  барышемъ,  то  какъ  не  могли 
бы  найти  выгоды  наши  заводчики,  имѣя  свой  матеріялъ 
подъ  рукою,  и  не  имъя  нужды  платить  всѣхъ  оныхъ  расхо- 
довъ  ,  тѣмъ  болѣе ,  что  и  заработная  плата  у  насъ  го- 
раздо ниже,  нежели  у  иностранцевъ?  Не  очевидно  ли,  что 
тутъ  не  достаетъ  одного  условія,  —  условія  необходимаго 
во  всякой  мануфактурной  промышленности,  —  знанія  дъла? 

Какъ  же  достигнуть  этого  знанія  ?  —  Не  иначе  какъ  Нау- 
кою, съ  прпложеніемъ  ел  къ  практическому  производству. 

Есть  два  способа,  подвинуть  у  насъ  кожевенное  дѣло  : 
либо  заставить  нашихъ  заводчиковъ  посылать  дѣтей  сво- 
ихъ  въ  чужія  земли,  гдѣ  искусство  сіе  въ  высшей  степени; 
либо  выписать  изъ  чужихъ  странъ  искуснѣйшихъ  въ  семъ 
дѣлѣ  мастеровъ  для  обширнѣйшихъ  нашихъ  заводовъ. 
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Я  склонеііъ  бы  отдать  ирелпочтетио  пе|)пому  способу,  по 
боюсь  зара.и.і.  Надобно  было  бы  отправлять  молодыхъ  лю- 
дей въ  Англію,  Ф|)апцію  и  Нидерланды.  Чуть  пе  лучше 
ли  еще  два  вѣка  продолжать  памъ  употреблять  дурной  то- 
варъ  ,  нежели  посылкою  за  На}  кою  развратить  юные,  не- 
опытные умы,  и  можетъ-быть,  распространить  въ  отече- 
ствѣ  нашемъ  пагубныя  правила. 

И  такъ  остается  послѣдпій  способъ,  единственньпі,  —  съ 
тѣмъ  однако  жъ,  чтобы  обязать  иностранныхъ  мастеровь  ^ 
обучить  своему  искусству  въ  совершенства. 

Г.  ЯЦЕНКОВЪ. 


О-ДБ-КОЛОНЬ  И  ДРУГІБ  СОСТАВЫ  Ф АРИНЫ, 


Составъ  Кельнской  воды,  или  о-Ъе-колоня ,  называемой 
конч,ентрированною ,  которую  мооісно ,  но  о/селанію ,  пре- 
враищть  въ  обыкновенную  Кельнскую  воЪу  лучшей  добро- 
ты, распуская  одну  ел  долю  ее  десяти  доллхъ  виннаго 
сниртну. 

СОСТАВНЫЯ      ЧАСТИ. 

Португальской  эссеиціи 1  унція,  4  драхмы. 

Бергамотной              —        1  —  Д  — 

Цедряной                   ~        1  —  »  — 

Лимоннокорочной  —        1  —  »  — 

Померанцевой           —        1  —  Л  — 

Померанцевой  реііі  ^гаіп 1  —  »  — 

Розмаринной             —        .%  ^  »  -^ 

ЛавепдулоБой            —       ...2  —  »  — 

Росно -ладонной       —        2  —  »  — 

Настаивайте  всѣмъ  этимъ  литръ  хорошо  передвоеннаго 
втінаго  спирта  нсдѣли  двѣ,  взбалтывая  по  четыре  раза  въ 
сутки.  Перегоните  потомъ  два  раза  :  выйдетъ  литръ  кон- 
центрированной Кельнской  воды,  изъ  которой  сдѣлаете,  если 
угодно  самую  благовонную  Кельнскую  воду  лучшей  добро- 
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ты,  наливъ  ее  десятью  долями  вігпгіаго  спігрта ,  или  обык- 
новенную п  также  очень  хорошую,  если  прибавите  двад- 
цать долей. 

Концентрированная  вода ,  занимая  мало  мѣста ,  выигры- 
ваетъ  протпвъ  обыкновеніюп  и  на  пошлипахъ  за  вывозъ,  и 
на  издержкахъ  за  провозъ. 


Состава  новой  косметической  воды  Г.  Фпрііны^  Геаи  соз- 
тё^і^ие  сіе  Іеап-Магіе  Рагіпа. 

Коріантоваго  спирту — 2  литра. 

Ангелики 2       — 

Равенъ  -зары ^       — 

Мекскаго  бальзаму Л       — 

Ясминнаго  экстракту 2       — 

Туберозы 2       — 

Розъ Ъ       — 

Лимонпаго  спирту ч 2       — 

Португальскаго  — .3.      — 

Ангелпковаго      —   1  '/а  ~~ 

Цвѣту  роснаго  ладана I  '/а  ~ 

25  лптръ. 

Гвоздичной  эссенціи '^  драхмы. 

Мятной  -       .; 2       - 

Померанцевой    —        2       — 

Цедряной  —        Л       — 

Бергамотной       — Д       — 

Налейте  5  литрами  виннаго  спирту,  перегоните  тщатель- 
но въ  водяной  бапѣ ;  дайте  настояться  недѣли  двѣ,  разлейте 
въ  хорошо  закупоренныя  склянки,  и  сберегайте  въ  такомъ 
мѣстѣ,  гдѣ  температура  въ  15°  по  Реомюру. 


V. 


Письма  п  з  ъ  Б  о  л  г  а  р  і  іі  ,  писанпыл  вь  /829  году ,  Внкторомъ 
Теп.іяковымъ.  Москва,  І833. 

ІМРКЕ88^0N8  ЕТ8оиѵЕічів8  ^ЕГ^N^  ліѵвЕ,  еіс.  Впечат- 
лѣніл  и  впспоминаніл  Финллндіи.  Сочпненів  К.  Сенъ-Жюлье/м,  Лек- 
тора Фрситузскоп  Слпасспостп  при  //.  С.-Петербургскомъ  Униеер- 
сатетпѣ.  Саикпетербургъ,   /834. 

Изгнанник  п.  Повѣсть,  сочпненіс  II.  Калашникова.  Санитпе- 
тсрбуугб,  1834. 

Вотъ  три  поэтііческія  путешествія,  или  три  ;кііво- 
шісныя  картины  трехъ  совершенно  разныхъ  Природъ! 
Они  вышли  въ  свѣтъ  почти  въ  одно  время,  и  если  ни- 
чего не  доказываютъ  какъ  иутешествія  или  картины, 
но  крайней  мл.ръ  свпдвтельствуютъ  о  наиравленіп  , 
какое  прпнимаетъ  въ  наше  время  понятіе  о  обязанно- 
стяхъ  писателя  ,  издаюш.аго  свои  наблюденія  надъ 
страною,  любопытною- цли  малоизвестною.  Прощай 
точность,  прощайте  топограФическія  и  статистическія 
разысканія !  Воображеніе  странника  хочетъ  говорить 
съ  воображеніями  домосвдовъ ;  иоэзія  решилась  дать 
вамъ  лучшее  понятіе  объ  истпнѣ,  чѣмъ  вѣрнып  отчетъ 
о  томъ,  что  сайіъ  онъ  впдѣлъ  и  замьтилъ.  Для  раскрытія 
этого  Факта,  мы  присоединили  къ  двузгь  сочиненіямъ 
ныиѣшняго  года  и  «Письма  изъ  Болгаріи»  Г.  Тепля- 
кова ,  о  которыхъ  прежде  не  хотьли  говорить  въ  по- 
дробности, съ  досады  на  нихъ  зато,  что  они  назвались 
книгою  1853  года,  хотя  существованіе  ихъ  въ  мірѣ  от- 
нюдь не  древнѣе  этого  /Куриала. 

Т.  III.   -  Отд.  V.  і 
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Есть  вьсудьбѣче.іовѣческой  пѣчто  такое  странное  и 
неизъяснимое  вразсужденіп  неизбѣжностп,  — того,  что 
Греки  называли  аѵлуу.іі ,  того ,  что  мы  называемъ  Фата- 
лпзмомъ,  —  что  наконсцъ,  я  думаю,  всь  люди  будутъ 
принуждены  сдвлаться  Турками  и  повѣрить  въ  пред- 
опредѣленіе.  Авторъ  «Ппсемъ  изъ  Болгаріи»  ро- 
дился поэтомъ,  хотѣлъ  бьггь  поэтом ь  всю  жизнь,  — 
пѣтъ!  —  въ  кнпгв  судебъ ,  въ  шутку  пли  по  ошибкѣ 
переводчпковъ,  перелкгавшпхъ  ее  на  РусскіГі  языкъ , 
было  написано  —  Ты  будешь  аптикваріемъ\  —и  онъ,  лег- 
ши спать  свечера  въ  лпрпческомъ  расположеніи  духа, 
на  другой  день  проснулся  пспытателемъ  Древности. 
Фаталпзмъ  снесъ  самъ  его  чемоданы  въ  таможню,  — 
то  было  въ  Одессъ;  ворота  карантина ,  страшныя 
ворота,  на  которыхъ  поэзія  написала  собственною 
рукою,  - 

Ьазсіаі'  о^пі  зрегапга,  ѵоі  сЬ'еп1га!;е! 

пропустили  гопимаго  рокомъ,  и  со  скрипомъ  затвори- 
лись за  нимъ  ;  онъ  только  имѣл ь  время  вымолвпть  со 
вздохомъ— Свершилось!  — п  уячс  бригъ  Ьа  регкеѵегапга, 
сирѣчь  «  Терпѣпіе  )),п2эпготовленііый  судьбою  нарейдѣ 
и  какъ-бз^дто  нарочно  такъ  названньп'і,  для  внуіленія 
ему  покорности  ея  вол ѣ,  мчптъ  его    по  Черному  Мо- 
рю, быстро  увлекаетъ   отъ  настоящаго,  которое  оста- 
лось далеко  за  кормою  ,    и  везетъ  въ  прошедшее,    въ 
темную    область    антикварства,    поросшую    мхомъ   и 
.загроможденную  развалинами,    съ  которыхъ  слетѣла 
надежда  и  куда  присвла  сѣрая,  зловѣщая  стая  восио- 
мпнанііі,  —   настоящпхъ    умственныхъ    филпновъ  съ 
ФОСФорнымъ  глазомъ,  сввтящимся  во  імракь,  но  несо- 
грѣвающимъ  сердца,    съ  на.іппшимъ  цитатами  клю- 
вомъ  и  съ  наслъдствениою  гордостью  еш,е  той  класси- 
ческой совы,  которую    люди  долгое  время  прпнимали 
за  мудрость.  Онъ  брошенъ  въ  Варну,  среди  Турокъ  и 
Турчанокъ:  онъ  смотрит  ь  на  нихъ,  они  смотрятъ  на 
него,  —  назадъ  податься  стыдно,  —  очутившись  между 
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такііхъ  ііпродовъ,  хотя-пе-хотл  надобно  быть  Уче- 
нымъ ,  —  ч  онъ  пошслъ  бродпть  по  городу  съ  вая^- 
нымъ  впдомъ  челоіП.ка,  который  взіірастъ  на  людей 
II  на  вещп  съ  высоты  десяти  столѣтій.  Браня  новое  свое 
ремесло,  онъ  остановился  у  одной  лавкп,  гдѣ  сндптъ 
неподвижный  Турокъ,  автоматъ  въ  чалмѣ  п  съ  длин- 
ной трубкой,  и  сказалъ  ему,  что  онъ  ноналсл  въ  ар- 
хеологи. 

—  Аллахъ  керимъ!  «  велпкъ  Богъ !  »  отвъчаетъ  ему  ав- 
томатъ: нредопредііленііо  противиться  невозможно! 

—  Ну,  есть  у  тебя  антики? 

—  Іокъ!  (нѣтъ) ! 

«Легкое  иаклоненіе  головы  пли  лаконическое  «/о/гб!»  про- 
пзпесепое  съ  холодною  важностію  п  съ  отвращенпымъ  въ 
ту  же  минуту  лпцемъ  ,  есть  единственный  отвѣтъ  его  въ 
знакъ  отрпцанія.  Въ  случаѣ  утвердителыіаго  отвѣта,  авто- 
мато  начіпшетъ  мало-по-малу  приходить  въ  двилсеніе  ;  глу- 
пая улыбка  появляется  на  устахъ  его  ;  ко;капын  мѣшокъ 
развязывается  иногда  цѣлые  полчаса ;  и  паконецъ  —  множе- 
ство разлнчныхъ  мопетъ:  старыхъ  талеровъ ,  Флориновъ  и 
часто  пашихъ  иолновѣсныхъ  Павловскихъ  грошей  и  копѣ- 
екъ,  сыплется  передъ  вами  па  столъ  вмѣстѣ  съ  драгоцѣн- 
ными  медалями  Грецііг.  Въ  эту  минуту  вся  физіономія  ну- 
лпісмата  оживляется  быст]эотою  перемѣнною :  жажда  коры- 
сти становится  главнымъ  ея  выраженіемъ ;  глаза ,  дотолѣ 
почтп  неподвижные  ,  начпнаютъ  разбѣгаться  во  всф  сторо- 
ны, какъ  будто  страшась  согласія  съ  двпжепіями  и  слова- 
ми честнаго  сиекулатора.  Благодѣтельная  нить  Аріадны  не- 
обходима въ  лабпрпнтѣ  слѣдующихъ  за  симъ  тотп<остей.  Не 
пмѣя  ни  малѣПшаго  понятія  о  достоинствѣ  своего  това^эа, 
купецъ  подстерегаетъ  всѣ  ваши  движенія,  и  если  замѣтитъ, 
что  вниаманіе  ваше  обращено  въ  особенности  на  какую-ли- 
бо монету,  то  вы  можете  быть  увѣрепы  ,  что  грозное  800 
пли  1000  левовъ,  подобно  внезапно  электрическому  удару, 
оттолкнетъ  васъ  отъ  оной.  Разгадавъ  паконецъ  сію  важную 
тайну,  я  рѣшился  посвящать  всѣ  наружные  знаки  моего  вос- 
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торга  п  удпвлепія  старымъ  гропіамъ  и  копѣйкамъ.  Такпмъ 
только  образомъ  удалось  мііѣ  купить  до  сихъ  поръ  нѣсколь- 
ко  древпихъ  мог.етъ  и  медалей,  пзъ  коихъ  пѣкоторыя  кажут- 
ся мнѣ  драгоцѣипьпіп.)) 

Но  антпкварій-попеволѣ  вознаградіілъ  себя  за  скуку 
этой  коммиссііі,  къ  которой  повсюду  обііаружііваетъ 
онъ  решительное  отвращсніе,  весьма  заніізіательною 
II  живописною  бесѣдой  съ  молоденькою  супругою  сво- 
его хозяина,  Селима.  Онъ  спрашіівалъ  «очарователь- 
ную Деспііііѵ»,  —  страшно  ли  ей  было,  когда  Русскіе, 
вовремя  осады,  стрѣляліі  въ  Еарну?  Она  отвѣчала 
ему:  —  Хайръі  (ни  сколько!)  Было  очень  весело.  Бомъ, 
бомъ,  бомъ  !....  И  они  хохота.іп  отъ  чнстаго  сердца. 

Какъ  Г.  Тепляковъ  неохотно  разсуждаетъ  о  Древ- 
ностяхъ,  за  которыми  послаіі7>  быль  судьбою,  то  мы 
оставнмъ  въ  покоѣ  выписки  его  пзъ  Мальтъ-Бруііа, 
Бларсмберга  іі  Гаммера,  іі  прпведемъ  нѣсколько  сооб- 
щеііныхъ  пмъ  оппсаній  современности. 

«Съ  палубы  корабля,    Варна    и    ся  окреспостп   представ- 
ляютъ  картину  столь  очаровательную,   но  вліѣстѣ  столь  стран- 
ную п  неопрсдѣлетпіую,   что  для  пзобра;кенія  оной  ііѣжныя 
краскп  Авзонін  должны,  ка;кется,  непремѣпію  войти  зъ  со- 
четаніе  съ  яркпмъ  колорнтоіѵіъ  Востока.  Городъ  п  крѣпость 
построены    на  легкой  покатости  ,     образуемой   склопеніемъ 
горъ,  зеленѣющихся  сугубым ъ  онлотомь  съ  двухъ  противо- 
положныхъ  сторонъ  Варны  :    съ  южной  и  съвсрпой.    Запад- 
ная часть  крішости  смотрится   въ  зеркало  Деізнинскаго  Ли- 
мана ,     а  восточная   стоить  гювелнтельиымъ  рубежемъ  падъ 
необозримою    равниною    моря,     коего  волны  съ  шумомъ  п 
грозною  покорностію  умирають  у  ногъ  доселѣ  не  приступ- 
кой твердый  п.    Стз  этой  стороны  толстыя  стѣны  крѣпости 
чрезвычайно    потерпѣлп    отъ   посылоісь  нашей  артиллеріи  : 
широкіе  проломы  и  обпльныя  груды  каменьевъ  громко  го- 
ворятъ  о  мѣткостп  Русскихъ  пуиіекъ.  Въ  ссй-то  разстрѣляп- 
ной  оградѣ  пестрѣетъ  обширный  амФптеатръ  домовъ  и  мече- 
тей, Фруктовыхъ  садовъ,  мраморныхъ  Фонтаиовъ  и  свѣжихъ, 
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повсемѣстпыхч.  ралва.іиііъ.  Надъ  сгш7>-то  разнообразны мъ 
хаосомъ  ізысокіе  миііа])еты  ізозиослтъ  сноп  серебристые  ку- 
полы,  окованные  яркоб.іеніущпми  лгістами  полированной  ;кс- 
сти  или  олова.  Внутренность  города  представляет/.  Евро- 
пейцу картину  еще  болѣе  необыкновенную:  домы  обращены 
окнами  на  дворъ,  дворы  закрыты  густою  зеленью.  Уліщы 
столь  тізсны,  что-  едва  ли  три  человѣка  могутъ  рядомъ  про- 
ходить свободно,  а  строенія  так]>  сжаты,  что  въ  самый  пол- 
день свт.ть  борется  сь  тѣнью  ме;кду  рядами  сихъ  однообраз- 
ныхъ  стѣнъ,  ненроннцаемыхь  для  любопытнаго  странника, 
непроницаемыхъ  для  любопытства  черіюокой  восточной  кра- 
савицы.... Не  думайте,  ме;кду  тѣмъ,  чтобы  Варна  была  вез- 
дѣ  такт,  темна  и  однообразна;  трудно,  напротивъ,  изобразить 
эту  очаровательную  постепенность,  съ  коею  здѣшнее  вели- 
колѣпіюе  солнце  выходить  изъ  темницы  сихъ  безтолковыхъ, 
перепутанныхіі  у.іицъ.  Становясь  мало  по  малу  краснѣе  и 
явственнѣе  на  углахь  нерекрестныхъ  строеній,  оно  сосредо- 
точиваетъ  все  золото  ;карких'ь  лучей  своітхъ  на  просторѣ 
небольшнхъ  плон^адокъ,  посреди  коихь  уединенный  мралюр- 
ный  Фонтанъ  журчить  обыкновенно  подъ  тѣнью  орѣховыхъ, 
шелковичных'ь  и  разныхъ  другпхъ  деревьевъ.  Эти  Фонтаны 
іюпадаются  здѣсь  почти  на  ка:кдомъ  шагу;  возглавія  ихъ  ис- 
пещрены кз'^древатымн  Восточными  надписями.  Считаю  за 
-іиіинее  говорить,  какъ  отрадна  холодная  струя  сихъ  пре- 
краеныхь  во,і;оедювъ  во  время  томительныхъ  жаровъ  долга- 
го  Болгарскаго  лѣта.  Не  взирая  на  сіе  поясненіе,  вы^  по  мо- 
ему опнсанію,  можетъ  быть  заключите,  что  Варна  мертвый, 
безцвѣтный  городъ  :  напротивъ.  Взгляните  на  эту  узкую, 
кривую,  по  безконечную  улицу:  каісой  иіумъ!  какая  суетли- 
вость! Вотъ  лавка  съ  косметическими  товарами  Востока,  вотъ 
другая  съ  благовоіпюй  халвою  ,  съ  плода>ні ,  съ  разными 
Цареградскимп  лакомствалні.  Тамъ  пестреются  шелковыя  из- 
дѣлія  роскошнаіо  Стамбула;  здѣсь  д,ымится  коФе  въ  малень- 
кпхъ  синих'ь  чаніечі.ахъ,  вставлеттыхь  въ  ссребряныя ,  сдѣ- 
.іатпн>ія  наподобіе  вазъ  блюдечки  ,  а  не  въ  далекѣ  алѣетъ 
шербетъ  ароматный.  ЛІастерская  портнаго ,  лавка  пиролині- 
ка,  булочника  съ  засученными  по  шею  рукавами  —  все  это 
наружу,  все  открыто;  улица  изукрашена,  такъ  сказать,  кар- 
тинами изъ  Тысяча  и  Одной  Ночи.» 
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По  соображение  нашего  путешественника,  Варна 
им-ьетъ  около  4000  домовъ  п  ^6,000  жителей. 

Я  насчігталъ  въ  Вариѣ,  говоритъ  оиъ  далѣе,  пять  или 
шесть  мечетей,  кроыѣ  тѣхъ ,  коп  превращены  въ  прахъ  на- 
шими пушкадиі ,  и  отыскалъ  пе  менѣе  сего  церквей  Хри- 
стіанскпхъ.  Л  говорю  отыскалъ  ,  ибо  Фаиатизмъ  правовѣр- 
ныхъ  сравиялъ  ихъ  съ  кровлями  другихъ  строеиій.  Двѣ 
только  церкви,  по  видимому  древнѣйшія  въ  Варііѣ,  возпо- 
сятъ  остатки  свопхъ  готическихъ  колоколеігь  падъ  окру- 
л<ающпмп  ихъ  домиками.  Одна  пзъ  ппхъ  слу;кила,  какъ  го- 
ворятъ,  Тз^ркамъ  наблюдательною  башнею  во  время  послед- 
ней осады:  она  пзбпта  нашими  ядрами.  Я  вошелъ  во  вну- 
тренность церкви:  прахъ  и  заиусттзніе!  На  стѣиахъ,  между- 
тѣмъ,  замѣтны  еіце  образа  святыхъ,  писанные  по  штукатур- 
ке ;  по  повѣрпте  лп :  слѣпое  неистовство  Оттомаиовъ  обра- 
тило да;ке  и  на  эти  нѣмыя  пзобра;кеиія  дикіе  порывы  сво- 
ей безсильной  ярости:  въ  одномъ  мѣстѣ  —  выколотые  гла- 
за, въ  другомъ  —  ликъ  искаженный!...  Впрочемъ  ,  здѣсь  и 
нетронутые  Христіанскіе  храмы  предстазляютъ  повсюду  пе- 
чальный видь  нищеты  и  ^іазрушенія.  Вотъ  вамъ  въ  пѣсколь- 
кихъ  словахъ  изображеіііе  здѣшией  Греческой  церкви:  по- 
чти всѣ  онъ  построены  посреди  широкихъ  дворовъ,  окру- 
женныхъ  сѣрыйиі  каменными  заборами  и  усѣянныхъ  надгроб- 
ными мраморами.  Подобно  костямъ,  тлѣющимъ  на  равни- 
не старой  битвы  ,  эти  унылые  памятники  мелькаютъ  по- 
всюду изъ-за  высокой  травы,  и  наводятъ  на  душу,  мертвымъ 
отолескомъ  холодной  бѣлнзны  своей,  самыя  печальныя  раз- 
мышленія.  Внутренность  храма  ни  сколько  ихъ  не  разсѣя- 
ваетъ.  Тѣсный,  сумрачный,  обнаженный,  опъ  раздѣленъ  на 
дв-в  ПОЛОВИНЫ:  въ  одной  сбираются  мужчины,  въ  другой  — 
женщины.  Тусклый  свѣтъ  лампады  трепещетъ  на  темныхъ 
краскахъ  и  на  угасшей  позолотѣ  иконъ,  современныхъ  по 
крайней  мѣрѣ  царствованію  послѣднихъ  Палеологовъ  ;  а  на 
полу  и  часто  даже  на  стѣнахъ,  вы  встречаете  вделанный 
ооломокъ  мраморнаго  барельеФа  сь  языческою  надписью.... 
1  реки,  и  Римляне,  Архонты  и  Кесари,  Язычники  и  Хри- 
стине —  века  смешали  въ  семъ  безмолвномъ  хаосе  яркія  чер- 
ты бытія  ихъ  —  и  следы  онаго  еще  живы  здесь !  —  Каждая 
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церковь  охраняется  обі.ікііовеиііо  одною  ста])оіо  отіііеуіыііі- 
цею,  которая  и  обнтаетъ  чуть  лес,  посреди  разсалииъ.  Эта 
же  самая  Сивилла  служить  едииствепиымъ  чичероне  набож- 
ности и  любопытству.» 

Отправляясь  на  архоо.югпчсскіе  поиски,  па  охоту  за 
Римскими  (( грощами  іі  копі.йками  »,  и  за  «писанні.іми 
камнями»,  —  такъ  иазг.тають  тамъ  дрсииіс  мраморы 
съ  ііадпися^іи,  —  авторъ  имі.іъ  случаи  собрать  болі>е 
доказательствъ  суевѣрія  иьпгьшиихъ  Грековь  ,  чг.мь 
памятииковъ  славы  древнихт^.  Одинъ  изъ  иихь  увѣ- 
рялъ  его,  что  въ  стТліахь  Бариы  заложсиъ  какой-то 
«  ипсаииьиі »  казіень  чудесныхъ  свойств  ь  ,  который 
онъ  указалъ  бы  ему  отъ  всей  души,  если  бь  ые  быль 
увѣреиъ,  что  крьпость  разрушится  въ  туже  минуту, 
когда  этотъ  камень  будетъ  вынутъ  изъ  стЪнъ  ея. 
Мьстный  Митроиолить  имЪлъ  В],  своемь  владѣніи 
другой  не  менііе  чудесньи"і  талпсмаиъ  этого  рода,  - 
какой-то  ничтожный  барельсФЪ,  который  соглашался 
онъ  уступить  путешественнику  за  пятьсотъ  иіастровъ. 
Недалеко  отъ  Варны,  въ  Аладжа-Монастырѣ,  добро- 
душные імонахи  разсказьшалп  ему,  что,  по  предані- 
ямъ,  обіггель  пхъ  построена  на  мѣсть  Эллпнскаго  го- 
рода ,  Фплинпополя,  п  что  въ  его  непропнцаемыхъ 
подземельяхъ  сокрьіты  несмътныя  богатства.  Разъ, 
одинъ  изъ  иноковъ  спустился  ночью  съ  потаеннымъ 
Фонаремъ  въ  эту  завьтн^^ю  глубину,  но  толпа  языче- 
скпхъ  чертей,  лѣшихъ  и  разпаго  разбора  чудовищъ 
обскочила  его  внезапно,  онъ  лишился  чувствь,  и, ко- 
гда, послЪ  долгихъ  попсковъ,  товарищи  нашли  его  ле- 
жащаго  у  входа  въ  «проклятую»  пещеру,  борода  у 
него  бы.іа  разобрана  въ  безчпс.іенное  множество  пле- 
тешковъ,  скрученыхъ  паподобіе  топкой  бичевки,  и  всу- 
нута въ  ноздри.  Зато,  въ  глубокихъ  его  карманахт. 
оказался  цѣлЬиІ  четверикъ  золотыхъ  п  серебря ныхъ 
медалей,  а  въ  сжатыхъ  кулакахъ  держалъ  онъ  нисколь- 
ко дорогпхъ  талпсманоБъ.  ІІрпшедъ  въ  себя,  онъ  по- 
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вѣдалъ  ѵдпилснпой  братій  свое  неСѵіыханное  прпкліо- 
ченіе. 

Важніійшііі  археологііческііі  подвііп>  автора  есть 
посъщеігіе  Гебсдлхіінскпхъ  развал ииъ,  которыхъпрп- 
ложіілъ  опъ  литографированный  впдъ  къ  своему  со- 
чііненііо.  Гдіі  много  поэзін,  тамъ  обыкновенно  мало 
бываетъ  опредѣлптсльпостп  :  вотъ  все,  что  онт>  сооб- 
щилъ  намъ  иоложптсльнаго  объ  этомъ  попрпщіі  сво- 
ііхъ  наблюденііі : 

((П])оѣ\'авъ  версты  двѣ  —  три,  я  вдругъ  укпдѣлъ  передъ 
собою  небольшую  песчаную  площадку  п  на  ней  —  шесть  сѣ- 
роватыхъ  камеіпіыхъ  колопнъ,  возвышающихся  спметрнческп 
на  прямой  чертѣ  другъ  подлѣ  друга.  Громкое  восклицаніе 
было  црп  ссмъ  видѣ  первымъ  знакомь  моего  невольнаго  удп- 
Бленія;  по  Полковникъ  Л.  не  далъ  мнѣ  времени  довершить 
излілніе  онаго.  Проѣхавъ  съ  равнодушнымъ  молчаніемъ  ми- 
мо сего  любопытнаго  мѣста,  от>  опять  углубился  въ  дѣспую 
чащу.  Я  безмолвно  подвинулся  за  ннмъ  еще  сажень  на  две- 
сти впередъ,  и  вдругъ  остановилъ  вновь  свою  лошадь.  Об- 
ширная перспектива  колонпъ,  подобныхъ  тѣмъ,  кои  оста- 
лись позади  насъ,  удесятерила  мое  прежнее  удивленіе. 
Мелькая  пзхі-за  пышной  занавтзсы  кустарника,  начавшаго  при 
мѣтнымъ  образолгь  рѣдѣть  въ  этомъ  мѣстѣ,  огролніыя  діас- 
сы  сихь  пеобыкновенныхъ  колоннь  предстали  глазамъ  мо- 
имъ  въ  полномъ  блескѣ  самыхъ  велпколѣпныхъ  древнпхъ 
развал  инъ. 

Обширная  площадь  развертывается  передъ  валні  при  вы- 
ѣздѣ  изъ  глубиіил  окружающаго  ее  со  всёхъ  сторонъ  лізса. 
На  этой  плоп^адп  ,  пересвкаемой  въ  нѣсколькпхъ  мізстахъ 
высоким'ь  кустарніікомъ  ,  громады  сихъ  исполпнскпхъ  ко- 
лоните тянутся,  иліг  лучше  сказать,  разсыпапы  по  простран- 
ству бол'і;с  трсхъ  всрсть.  Я  говорю  разсыпаны,  ибо  въ  рас- 
положепіи  оныхь  не  замѣтпо  ни  порядка,  ни  обыкновенной 
архитектуріюй  послѣдовательности.  Цѣ.іыя  тысячи  сихъ  чу- 
десныхъ  колонпъ  пора;кають  васъ  самыми  странныдиі  Фор- 
мами.  Въ  пныхъ  мѣстахъ  —   онѣ  возвышаются    совершенно 
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правіільныдіп  цилиндрами  ;  въ  другихъ  —  предстапляютъ  впдъ 
башни,  обрушенной  пирамиды  ,  услчепнаго  конуса  ;  иныя 
дѣдаются  къ  низу  толще  п  кажутся  опоясанными  широки- 
ми карнизами.  Есть  возвышенія,  на  коихъ  пѣсколько  подоб- 
ныхъ  столбовъ  такъ  густо  составлено,  что  заставляютъ  не- 
вольпымъ  образомъ  думать  объ  остаткѣ  древняго  портика. 
Внутренность  нѣкоторыхъ  нзъ  пихъ  пуста  и  наполнена  сѣ- 
рою  песчаною  массою.» 

Въ  спльномъ  взрывѣ  восхищенія,  сочинитель  не  па- 
ходитъ,  во  всемъ  Русскомъ  словарѣ  ,  эгіптетовъ  ,  до- 
вольно выспренпихъ  и  длпнныхъ  для  этихъ  разва- 
лпнъ:  онъ  называетъ  ихънеобыкнобенными,  называетъ 
изумительными  у  называетъ  исполинскими^  —  спраши- 
ваетъ  даиѵе,  какіе  долженствовали  быть  люди,  кото- 
рые былп  въ  состояніи  сдѣлать  колонны  въ  4 Уз  фута 
толщины.  Всѣ  го^зы,  Бсѣхъ  поэтовъ,  всѣхъ  Гумболь- 
товъ  и  Б.іумепбаховъ,  призываетъ  онъ  удивляться 
этимъ  остаткамъ  древппхъ  зданііі.  Это  ужъ  соверпіен- 
но  напрасно !  Что  касается  до  людей,  упомииаемыхъ 
путешествениикомъ  въ  этомъ  вопросЬ,  то  весьіма  лег- 
ко сдѣлать  расчетъ  ихъ  величинѣ:  люди,  которые  бы- 
лп въ  сплахъ  дѣлать  колонны  въ  4  /а  фута ,  должен- 
ствовали быть  ростомъ  въ  аршпиъ  сь четвертью,  пото- 
му что  мы,  пмЪя  росту  51%  аршина,  очень  легко  дЪлаемъ 
колонны  въ  8  и  9  Футовь  діаметра.  Прилолсенная  кар- 
тинка Гебеджпнскпхъ  развалпнъ  не  даетъ  нам ъ  заме- 
тить въ  нихъ  ничего  необыкновеннаго:  «  величествен- 
пымъ»  своимь  впдомъ  онѣ  чрезвычайно  наиоминаютъ 
скудные  остатки  Іііит  Л^оѵит ,  на  Троянской  равни- 
пѣ,  и  такпхъ  иамятннковъ  зюжно  впдѣть  множество 
въ  Грецтн  и  Малой  Азіи,  гдѣ  они  были  бы  причисле- 
ны къразвалинамъ  третьяго  разряда.  Если  такъ  грозі- 
ко  восклицать  о  нѣсколькпхъ  десяткахъ  торчащпхъ 
нзъ  земли  столбовъ  безъ  капителей,  чтожъ  тогда  оста- 
нется автору  сказать  о  развалинахъ  Аѳинъ,  Рима,Ба- 
албекка,  Джеразы,  Луксора,  Карнака,  Мединетъ-Табу 
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ИЛИ  Эбсамбула,  не  говоря  уже  о  Пирамидахъ  или  Паль- 
мпрѣ?  Г.  Теплякову  очевидно  недоставало  точекъ  сра- 
внен! я  :  онъ  Бышелъ  въ  этомъ  мѣстѣ  пзъ  иредѣловъ 
не  только  Европейской  описательной  поэзіи,  но  и  са- 
мой смѣлой  Тз^рецкой  иперболы. 

Но  если  поверхностное  описаніе  Гебеджпнскпхъ 
Древностей  не  удовлетворило  нашему  любопытству,  и 
тяжкія  усилія  полу-ученаго  восторга,  которымъхотѣ.гь 
онъ  поэтизировать  ихъ  картину,  неиріятно  поразили 
нас  ь  при  чтеніи  его  книги ,  все  остальное  доставило 
намъ  въней  истинное  удовольствіе,  —  за  пскліоченіемъ, 
быть  -  мояхС тъ ,  немногихъ  мьстъ,  обезображенныхъ 
напрасными  замашками  иолиглоттизма,  безвкусіе  ко- 
торыхъ  даже  не  всегда  искупается  у  него  точностью 
правоипсанія.  Наиримѣръ  ^ггг^л  у^й^^.л;!-:/ ,  —сочинитель 

ВЪрИО   ХОТВЛЪ  сказать  тгег^а  угу^-А^.;.'Луц1    Но    ЭТО   бсЗДѢЛИ- 

ца  :  мы  не  ирпнадлежимъ  къ  числу  антикваріевъ,  ни 
читателей,  которыхъ  Г.  Теиляковъ  очень  остроумно 
называетъ<(  микроскопическими»,  и  готовы  читать  все- 
гда такія  милыя,  легкія  беззаботныя  книги,  какъ  его 
«  Письма  изъ  Болгаріи  »,  даже  съ  этими  недостатками  и 
еще  некоторыми  неисправностями  слога.  Авторъ  въ 
особенности  увлекателенъ  въ  описаніяхъ  местной 
Природы. 

«Узкая  дорожка  тянулась  передо  мною  то  серебряной,  то 
золотою  лептою  ме;кду  высокпхъ  холмовъ,  разбросанпыхъ 
въ  дикомъ,  но  плънптельпомъ  безпорядкѣ  по  лѣвому  берегу 
моря,  и  уже  въ  (началѣ  Марта)  одѣтыхъ  яркою  пеленою  тра- 
вы п  кустарника,  уже  увѣнчанныхъ  зелепыдиі  букетами  мпр- 
товъ,  терновника  и  разпыхъ  другихъ  растеній.  Мѣстами, 
семьи  распустившихся  черешень,  днкихъ  яблонь,  груше- 
выхъ  и  перспковыхъ  деревьевъ  растворяли  воздухъ  свопмъ 
ароматическимъ  запахомъ ,  и  неожиданно  прерывали  одно- 
образную перспективу  зелени,  качая  бѣлые  и  розовые  цвѣ- 
ты  свои  вокругъ  сихъ  огромныхъ  холмовъ,  первыхъ  ступе- 
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ігеіі  дресііяго  Гемуса.  Иногда  уедпгіепііый  Фоптаиъ  выгля- 
дывалъ  изъ-под'Ь  ііавѣса  огромпаго  грецкаго  орЕшиика,  и 
сверкая,  подобно  растопленному  серебру,  ізъ  проліежуткахъ 
темнозеленыхъ  лпстьевъ  его,  сливалъ  медленное  свое  жур- 
чаиіе  съ  ихъ  томнымъ ,  усыпнте.іьпылгь  гобо2)омъ.  Я  оста- 
пав.інвалсл  передъ  каждымъ  пзъ  спхъ  Фонтаиовъ,  п  съ  лю- 
бопытствомъ  разсматрпвалъ  испещряющія  ихъ  Восточны  я 
надписи,  жалѣя  и  досадуя,  что  не  могъ  постигать  тайнаго, 
вѣроатно  поэтическаго  ихъ  смысла,  м 

«Напрасно  сталъ  бы  я  искать  красокъ  для  изображеиія 
этой  волшебной  Природы,  которая  очаровывала  меня  на  каж- 
дом'ь  шагу  Ео  время  сей  восхитительной  прогулки.  Разбро- 
санные по  берегу  обломки  камеиныхъ  громадъ ,  Фантастиче- 
ская дикость  приморскихъ  скалъ  ,  шумные  порывы  волнъ  , 
бѣгуш.нхь  издалека  на  исполиискія  стѣны  ихъ,  и  отлетаю- 
щихъ  клубами  серебряной  пыли  отъ  ихъ  гранитиыхъ  пан- 
цырей,  свѣжая  гортіая  вѣтка,  трепещуш;ая  падъ  неукроти- 
мой стпхіею,  говорливый  Фонтаиъ,  орошающій  крупными 
слезалиі  ея  изумрудные  листья  ,  пестрая  пелена  земли  ,  яс- 
ная лазурь  восточнаго  неба  ,  живописныя  группы  холмовъ 
и  деревьевъ... 

Отъ  пышиаго  убора  сей  несравненной  Природы  вниманіе 
ваше  отвлекается  нерѣдко  и  здѣсь  грудами  поэтическихъ 
развалпнъ.  Тамь  ~  обнаженный  квадрать  повалившихся  ка- 
меиныхъ стт.нъ  ;  тамь  —  длинный  параллелограмъ  другаго, 
сокруиіеннаго  временемь  зданія...  Бъ  нихъ  сердце  человѣ- 
ческое  не  пожалѣло  бы,  молхстъ  быть,  вдохнуть  часть  соб- 
ственной жизни  своей  для  сравненія  временъ  протекшнхъ 
съ  настоящими.» 

Какъ  не  читать,  іі,  прочитавши,  какъ  оставить  мы- 
с.іііо  эти  ікшолііепиыя  теплоты  и  души  скпццы  оча- 
ропательнаго  неба,  веселыхъ  вндовъ  Мнзіп,  ея  пыш- 
паго  растптс.іьнаго  царства,  убрапнаго  сѣдымп  груда- 
ми паматниковъ  и  разиоцвьтнымп,  красивыми  Фонта- 
нами, ея  величественной  Природы,  наводненной  вол- 
нами золотаго  свііта  и  илѣнительнаго  запаха,  засыпан- 
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НОЙ  цвѣтами ,  плодами  и  безчисленпыми  средствами 
блаженства?  —  Но  надобно  оставить  все  это  волшеб- 
ство Юга,  п  взглянуть  на  другую  сторону  огромной  ме- 
дали. Г.  Калашнпковъ,  как ь- будто  нарочно  для  того, 
чтобъ  разочаровать  и  опечалить  читателей  Г.  Тепля- 
кова,  ведетъ  ихъ,  по  сугробамъ  сньга,  на  берега  Ледо- 
витаго  Моря,  п  показываетъ  въ  другомъ  углу  Шара 
ту  же  Природу  мертвою,  безобразною,  окостенѣлою , 
безъ  признака  жизни,  безъ  искры  свѣта,  съ  яростью 
свирепствующею  противъ  всего,  созданнаго  для  ея 
украпіенія.  Изъ  этого  блистательнаго  Востока,  гдѣ  сча- 
стье и  роскошь  всякія  сутки  возраждаются  съновымъ 
велпкольпіемъ,  иредводительствуемыя  яркимъ  и  паля- 
щимъ  свѣтилоліъ ,  гдѣ  все  одушевленное  плаваетъ  въ 
нѣгѣ  и  отрадѣ,  переселите  вдругъ  мысль  свою  въ  Си- 
бирскій  Сѣверъ,  въ  пустынную  страну  съ  безконеч- 
нымъ  морозомъ  въ  40  градусовъ  и  ночами  въ  два  и  три 
мѣсяца,—въ  страну  безъ  вчера  и  безъ  завтра  какъ  веч- 
ность, безъ  движенія,  безъ  радости,  гдѣ  наслажденіе 
столь  же  мало  извѣстно  какъ  и  цвътокъ,  гдѣ  блъдная 
и  холодная  луна  постоянно  исправляетъ  долж:ность 
солнца,  дыханіе  замерзаетъ  съ  трескомъ  въ  воздухъ, 
сгущениомъ  до  степени  тумана  и  примътномъ  глазу 
какъ  вода,  и  надеж:ды  ограничиваются  томнымъ  ожи- 
даніемъ  дня  въ  три-четверти  часа,  который  называется 
тамъ  праздтікомъ^  —  п  вы  иодузіаете,  что  эти  двъ  При- 
роды находятся  па  двухъ  отдаленныхъ  планетахъ,  — 
по  крайней  мъръ  поймете  вы  разницу  между  родомъ 
воображеній  автора  «Писемъ  пзъБолгаріп»  п  сочини- 
теля Повѣсти  «Изгнанники». 

((Станьте  на  дпкііхъ  высотахъ  Урала,  говоритъ  Г.  Ка- 
лашииковъ ,  за  60  градусовъ  къ  сѣверу,  и  б2эосьте  взглядъ 
до  безлюдиыхъ  береговъ  Восточнаго  Океана  —  что  увидите? 
Безпредѣльную  страну ,  у;ке  отжившую  свой  вѣкъ ;  памят- 
ники древняго  и  великаго  крушенія  планеты ;  слѣды  все- 
могущихъ    вѣковъ ,    пролетѣвшихъ    надъ  дряхлою   землею ! 
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Тамъ  погасшіе  волкатіы,  скалы  опрокииутыя,  каменное  пѣ- 
дро  гор'ь,  рѣкаміі  пробитое,  ужасные  остовы  таипствснныхъ 
жильцоБЪ  первоздаинаго  міра,  повсюду  раскиданные,  —  п  на 
гробахъ  погибпіихъ  поколѣній  темнѣютъ  дебри,  и  стоятъ, 
какъ  могильтиле  памятники,  безмолвныя  скалы.  Лчизнь  толь- 
ко украдкою  бросаетъ  тамъ  свои  зародыши,  и  смерть  вла- 
ствуетъ  неотразимо,  одѣяииая  мракомъ  и  хладомъ.  Самый 
духъ  человѣческій ,  сжатый  В2")аждебнымп  стнхіями,  окрѣпь 
и  остановился  тамъ  на  первой  ступени  бытія,  и  не  смѣеть 
ступить  далѣе.  Что  такое  тамошній  человѣкъ?  Въ  чемь 
проявляется  его  безсмертный  разумь?  Чѣмъ  отличается  онъ 
отъ  плотоядныхъ  звърей,  около  него  рыщущихъ? 

Но  что  же?  и  посреди  этихъ  получеловѣковъ,  и  посреди 
зтихъ  мертвыхъ  пустынь  встрѣчаются  души,  правда,  зане- 
сенныя  туда  бурею  біздствій,  но  души  свѣтлыя,  по  край- 
ней мѣрѣ,  въ  спокойствіи  проходящія  путь  жизни,  если  не 
въ  счастіи. 

Чтобъ  доказать,  какъ  тамъ  скуіпо  п  холодно,  и  ка- 
кіімь  образоімъ  подлинно  могутъ  водиться  п  жпть  въ 
спокоііствіп  св'Ьтлыя  души  около  устья  Колымы  пБа- 
равьяго  Камня,  Г.  Калашнпковъ  написалъ  Повѣсть. 
Это  напоминастъ  мѣру ,  придуманную  извѣстнымъ 
Азапсомъ,  который, составпвъ  «  Теорію  взапмныхъ воз- 
награждспііі»,  поручпль  я^енъ  своей  сочинить  шесть 
Повтъстей,  доказываюищхъ  прпмтърамы  неоспоримую 
истину  его  наведеній.  Какъ  бы  то  ни  было,  мы  приве- 
демь  прекрасное  описаніе  восхожденія  солнца,  послъ 
трехмесячной  ночи. 

«Былъ  Январь,  часъ  девятый  вечера,  но  это  не  быль  ве- 
черь: ибо  безсмѣнная  ночь  продолжалась  уже  съ  половины 
Ноября,  Заря  вспыхивала,  около  полудня,  на  южпомь  краѣ 
горизонта,  и  тотчасъ  погасала;  по  солнце,  прекрасное,  бла- 
готворное солнце  не  восходило :  ни  просьбы,  іш  мольбы, 
ни  какая  сила  и  могущество  человѣческое  не  властны  были 
поднять  его  изъ  далекихъ  безднъ ,  и  хотя  на  минуту  дать 
взглянуть  на  его  свѣтозарный  лнкъ. 
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«Пустынныя  семейства,  съ  которыми  мы  познакомили  чи- 
тателя, собравшись  вмѣстѣ,  въ  домикѣ  Судьбы  около  чаю, 
накануиѣ  возвращепія  солнца,,  почти  только  и  разговари- 
вали объ  немъ. 

—  Вотъ,  братъ  Григорій  Петровпчъ,  сказалъ  со  вздохомъ 
Неволя,  въ  какомъ  мѣстечкѣ  Господь  прпвелъ  насъ  пожить: 
и  солпышка-то  не  скоро  дождешься  ! 

—  За  то  мы  лучше  научились  теперь  цѣнить  его 

—  Да,  спасибо  Бирону !  Вотъ  скоро  исполнится  уже  трид- 
цать лѣтъ,  какъ  мы  занимаемся  этою  оцѣнкою!  Правду  ска- 
зать: онъ  не  могъ  намъ  дать  лучшаго  занятія,  чтобы  отъ 
насъ  отдѣлаться ! 

—  И  я  скажу,  подхватила  съ  улыбкою  Ольга,  что  лучше 
не  ;келала  бы  знать  вовсе  цѣны  солнцу,  нежели  сидѣть  три 
мѣсяца  почти  въ  потьмахъ.  Такая  скука!  Какъ,  я  думаю, 
.должны  быть  счастливы  тѣ  люди ,  отъ  которыхъ  оно  ни- 
когда такъ  на  долго  не  скрывается!  Я  думаю,  они  не  на- 
смотрятся па  него 

—  Напротпвъ  тамъ ,  гдѣ  оно  появляется  каждое  утро,  го- 
ворплъ  Судьба,  на  него  почти  не  смотрятъ,  и  даже  не  при- 
мѣчаютъ,  есть  ли  оно  на  небъ. 

—  Какъ?  Неужели  можно  впдѣть  каждый  день,  въ  теченіе 
года,  такое  прекрасное  свізтпло,  такое  великолѣпное,  такое 
благотворное,  п  имь  не  любоваться  и  не  смотрѣть  на  него?.... 
Ахъ,  Боже  мой,  это  даже  певѣроятно ! 

—  Ну  теперь  недолго  !  сказала  Варвара  Степановна.  Если 
завтра  будетъ  ясная    погода ,    то  и  я  съ   вами    поташ,усь  на 

гору,  чтобы  встрѣтить  нашего  милаго  гостя Чай,  и  ты 

пойдешь,  Анна  Антоновна:  вѣдь  прежде  мы  всегда,  быва- 
ло, вмѣстѣ  праздновали  этотъ  день. 

—  Не  знаю,  Варвара  Степановна,  а  надо:  велитъ  ли  еще 
Богъ  Естрѣтить  въ  другой  разъ,  кто  вѣсть? 

—  Ахъ!  воскликнула  Ольга:  если  бы  меня  не  пустили,  я 
умерла  бы,  кажется,  съ  тоски!  Шутка  ли?  мы  не  видали 
солнышка  цѣлыя  восемь  недѣль 


Критика.  Іі) 

—  Дѣти!  сі;азалъ  Судьба  сь  отеческою  добротою:  вы  те- 
перь рветесь  смптрѣть  па  солнце,  а  забыли,  что  чѣмъ  болѣс 
будетъ  упелпчіпіаться  день,  тѣмъ  мепізе  будемъ  мы  видѣть 
этотъ  великолепный  ФсПсрвсркъ,  который  пыит,  белпрестаи- 
по  горить  иад'г.  нашею  головою.....  Богачи  тратятъ  тыся- 
чи,  чтобг.і  увидѣть  что  ппбудь  этому  подобное,  а  мы,  бѣі,- 

няки,  видимтэ  это  безпрестанно Нѣтъ ,    дізти !    твореніе 

Бо;кіе  равно  прекрасно,  какъ  при  владычествѣ  дня,  такъ  и 
ночи,  и,  све^^хъ,  того,  не  правдалп,  что,  съ  появлепісмь 
дня,  человѣкъ  почти  теряетъ  изъ  виду  небо,  п  весь  погру- 
жается въ  земную  заботу,  а  почв  показываетъ  ему  во  всемъ 
велпчіп  1ю:кіе  всемогущество?  Миѣ  кажется,  тутъ  есть  да- 
же какое-то  тайное  согласіе :  когда  ііаступаетъ  время  сна, 
подобіе  сме]зтп ,  тогда  открывается  падъ  человѣкомъ  вѣч- 
ность  п  безпредѣльность,  символы  безсмертія. 


Наконсцъ  часу  въ  одпнадцатомъ  дня  разсвѣтало. 

—  Слава  Богу!  воскликнулъ  Неволя.  Да  где  Варвара  Сте- 
пановна?   Чай,  сбпрается  на  гору? А  вотъ  и  моя  ста- 
руха тащится Тфу  ты.  Господи!  какъ  всѣ  разФраптились! 

На  всѣхъ  новые  партки  и  торбасы! 

—  Пора,  пораі  провозгласплъ  Алексѣй  Михайловичъ.  Ес- 
ли пттп,  такъ  мѣшкать  нечего!  Пойдемте,  Варвара  Степа- 
новна ;   я  васъ  поведу  на  гору. 

Такимъ  образомъ  старики  пошли  вперед  ь ,  и  вмѣстѣ  съ 
ними  Шалауровъ.  Подъемъ  на  гору  былъ  довольно  крутв, 
ію  не  сиѣжеігь  ;  ибо  снѣгъ  былъ  разметень  вѣтромті.  Рав- 
нымъ  образомъ  вершина  горы  была  почти  совершенно  чи- 
ста. Взойдя  на  нее,  пустынники  увидѣлп  предъ  собою 
картину  дикую,  но  величествепную.  Къ  югу  и  западу  ви- 
днелась безпредѣльпая  тундра,  убѣгавніая  отъ  взора ;  къ  се- 
веру и  востоку  —  море  молчаливое ,  безмолвное ,  какъ  вѣч- 
пбсть,  со  своими  хрустальными,  волшебными  горами,  горев- 
шими, при  переливахъ  зари,  разновидными  глянцами.  Но 
вниманіе  пустыннпковъ  было  все  обращено  на  юго-востокь, 
гдѣ  скрывался  еще  предметъ  ихъ  петерпѣливыхъ  ожпдаиій. 
Къ  счастію,  погода  была  ясная  5  холодъ,  по  причине  небо.іь- 
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шаго  вѣтра,  умѣренпый.  Морозы  па  берегахъ  Ледовитаго 
Океана  меиѣе,  пажели  во  внутренности  Сибири ;  при  томъ 
во  время  вѣтра  они  дѣлаются  умѣреіпіѣе. 

—  Кажется,  теперь  ужъ  недолго?  говорила  Ольга. 

—  Да!    свѣтъ  па  краю  неба   становится  уже   весьма  бѣлъ, 
замѣтила  Варвара  Степановна. 

—  Много  что  еще  мпнутъ  пять!  говорилъ  Неволя. 

—  Дай  Богъ,  чтобы  поскорѣе!  сказал ъ  Андрей :  въ  пусты- 
пѣ  поднимается  туманъ,  и  облака,  какъ  нарочно,  бѣгутъ 
быстро  на  югъ 

—  И  скоро  совсѣмъ  закроютъ  бѣдную  мою  луну !  замѣтила 
Елисавета  своему  спутнику.  Посмотрите  на  нее:  какъ  по- 
блѣднѣла  она,  точно  какъ  бы  отъ  печали,  что  разстается  съ 
памп ! 

Въ  эту  самую  іѵіинуту ,  всѣ  бывшіе  на  горѣ ,  не  снося 
взоровъ  съ  юго-востока,  воскликнули  съ  величайшею  радо- 
стію :  —  Воть  оно !  Вотъ  оно  ! 

Золотой  край  солнца  показался  изъ  за  горизонта  и  бле- 
стящій  лучъ  его  мгновенно  разсыпался  на  милліоны  алмаз- 
ныхъ  искръ  инея,  п,  озаривъ  ледяныя  горы,  засверкалъ 
яркими  звѣздами  по  ихъ  зеркальной  поверхности.  Завиднѣ- 
лись  вдалп  волшебные  башни,  дворцы,  города,  сложенные 
изъ  чистаго  х'русталя  не  рукою  смертнаго:  кто  смертный 
бы  кп  ННМ5  лриііослулслР  Различпыя  видѣнія  то  прибли- 
жались, то  углублялись  въ  даль  моря,  по  движепію  волнъ, 
и  внезапрю  самыя  отдаленныя  являлись  самыми  близкими, 
почти  доступными  ощупи  рукъ.  Этотъ  оптической  обманъ 
весьма  часто  случается  въ  полярныхъ  моряхъ.  Казалось,  не 
законъ  Природы  владычествовалъ  здѣсь ,  ію  очаровапіе  и 
волшебство. 

Пустышіики,  съ  минуты  появленія  перваго  луча,  смотрѣ- 
ла,  съ  радостнымъ  трепетомъ  сердца,  на  восходъ  давно  не- 
впдаіпіаго  ими  солнца,  и  когда  огненный  шаръ  его  вышелъ 
весь  изъ  за  отдаленной  тундры,  они  бросились  обнимать  и 
поздравлять  другъ  друга  съ  желаннымъ  и  милымъ  гостемъ. 
Елисавета  и  Андрей  цъловали  руку  Судьбы;   Ольга  въ  во- 
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торгѣ  ктітіулась  па  шею  отца.  Бел  были  веселы,  радост- 
ны, счастливы;  всв  чувствовали  такое  ;і;е  восАИщеніе,  ка- 
кое ощущаетъ  иногда  сердце  при,  встрѣчѣ  стараго  и  лю- 
безнаго  ему  друга,  бывшаго  въ  долгой  разлукѣ. 

Между  тт.мъ  солнце,  едва  отдѣлившись  отъ  горизонта, 
опять  начало  склоняться  къ  нему;  такъ  что  въ  продолжепіе 
о.цюго  часа  были  и  утро  и  вечерь.  Пустьипіики  дожда- 
лись минуты  заката,  и  тогда  Судьба  сказалъ :  --  Ну,  д^зузья 
мои!  пойдемте  же,  поблагодарпмъ  Бога,  что  онъ  еще  спо- 
добилъ  насъ  увид'Ьть  прекрасный  день  свой. 

Несмотря  на  этотъ  ужасъ,  мракъ  ті  морозъ  изобра- 
жаемой страны,  несмотря  даже  на  нькоторыя  длин- 
ноты изображенія,  Повѣсть  Г.  Калашникова  занима- 
тельна, и  читается  съ  нріятностью,  Тотъ,  кто  любитъ 
разсматривать  быть  человѣка  въ  разныхъ  и  самыхъ 
противоположныхъ  его  видахъ,  долженъ  быть  благо- 
даренъ  автору  за  выборъ  предмета  сочнненія:  это  но- 
вый, незнакомьпі  зііръ.  Въ  иредисловіи  сказано,  что 
купец  ьШалауровь  лице  извѣстное  въ  Сибири,  отнюдь 
невымышленное,  и  что  поэтому  Повъсть  Г.  Калашни- 
кова должна  назьн?аться  историческою.  Г^Іы  этого  не 
думаемъ.  Все,  что  говорилось  и  говорится  на  свѣтъ  на 
счетъ  Историческаго  Романа  или  Исторической  Повь- 
сти,  относится  только  къ  такимъ  предметамъ,  гдъ  во- 
ображеніе  писателя  располагаетъ  по-своему  дѣйствія- 
ми,  поступками  и  мыслями  политическихъ  лиць,  ко- 
торыхъ  всякое  движеніе,  всякое  слово  могли  имвть 
вліяніе  на  судьбу  цѣлыхънародовъ,  и  изменили  бъ  са- 
діую  Нсторію,  если  оъ  двйствительно  случились.  Ли- 
ца, такія  какъ  Шалауровъ,  ~  лица  совершенно  част- 
ныя,  не  составляютъ  существа  Нсторіи,  которой  они 
не  производятъ,  хотя  иногда  въ  ней  упоминаются:  въ 
крайнемъ  случаѣ ,  с'е8і  (1е  Г1іІ8Іоіге  Ьоиг^еоізе ,  —  это 
была  бы  только  Исторія  второй  гильдіи,-  и  такая  Исго- 
рія  сама  собою  есть  Романь,  который  можно  по-сира- 
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ведливости  назвать  бытописаніемъ  частной  жизни.  Но 
это  не  уменьшаетъ  достоинства  Повѣсти  Г.  Калашни- 
кова, и  мы  готовы  повторить  объ  ней  слова  того  «  ум- 
наго»  человѣка,  упоминаемаго  въ  предисловіи,  кото- 
рый писалъ  къ  автору  :  ваша  Повтъстъ  мнгь  очень  нра- 
вится. 

Перейдемъ  къ  сочинен!  ю  Г.  Сенъ  -  Жюльена :  онъ 
приведетъ  насъ  въ  любопытного  землю,  начинающую- 
ся въ  тридцати  пяти  верстахъотъ  Петербурга,  и  менѣе 
извъстную  его  жителямъ,  нежели  Канада ;  онъ  дастъ 
намъ  объ  ней  понятіе,  сколько  позволитъ  то  слогъ  вѣка. 

Г.  Сенъ-Жюльенъ  отправился  въФинляндію  съоче- 
виднымъ  намвреніемъ  производить  новый  слогъ  на 
счетъ  Чухонцевъ,  Чухонокъ  и  Чухоніи.  Самое  заглавіе 
его  Путешествія  указываетъ  на  образецъ,  который  онъ 
себѣ  избралъ:  авторъ,  кажется,  желалъ  примѣнить 
родъ  наблюдательности  и  манеру  Г.  Александра  Дюма 
къ  Шведамъ  и  Финнамъ.  Не  будучи  обожателями  ни 
проницательности ,  ни  кисти  взятаго  въ  подражаніе 
писателя ,  мы  не  станемъ  разсматривать  этой  части 
труда  Г.  Сенъ- Жюльена ,  который,  какъ-бы  то  ни 
было,  написалъ  кнпгу  пріятную  и  заманчивую,  —  и 
извлечемъ  изъ  нея  ньсколько  видовъ  сосьдней  Фин- 
ляндіи. 

Выборгъ,  Ситола,  Иматра,  —  все  это  вещи  полу-зна- 
комыя.  Подвинемся  нѣсколько  далъе,  пройдемъ  даже 
Пумалу,  и  остановимся  на  великолѣпномъ  Пуру-Веси, 
подъ  стьнамп  Нюслота. 

((Насъ  не  обманули,  говоритъ  романтическій  путешествен- 
ннкъ:  мы  были  восхищены  въ  высочайшей  степени.  Озеро 
Пуру-Весп,  Фигуру  котораго  равно  трудно  описать,  какъ 
и  излучины  Саймы,  обширно  подобно  морю,  и  покрыто 
архипелагами  острововъ ;  кажется,  Греція,  перенесенная  на 
Сѣверъ  :  это  ПІотландтя  !  Есть  даже  виды ,  очерченные  въ 
отдаленной    глубинѣ    занавѣсомъ    туманныхъ    горъ,    повис- 
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шихъ  въ  воздухѣ  и  заброшснпі.іхь  па  край  го|)п.зоііта,  то 
гда,  какъ  па  б.інжайшемъ  плапѣ,  высокіе  утесы,  наклопив- 
шіеся  падъ  водою,  съ  шумомъ  отражаютъ  буіііуіощія  вол- 
ны: п'го  Швеііцарія.  Далѣе,  дремучіе  лѣса  прогтпраются 
во  всѣ  стороігы:  они  вторгаются  вмѣстѣ  съ  мысами  въ  пу- 
чины озера,  убираютъ  его  острова  и  отѣнлюгь  его  зали- 
вы: это  Финляндія. 

«Мы  упомянули  о  Швейцарін.  Я  невидалъ  въ  Швейца- 
ріи  ничего  подобпаго  очаровательности  этихъ  видовъ.  Озе- 
ро Лемапъ  исчезло  бы  передъ  малѣйшею  изъ  этихъ  бле- 
іцущихъ  площадей.  Эти  синеватыя  горы,  окружающія  Пу- 
ру-Веси  и,  постепенно  умаляясь,  оливающія  очерки  съ  гори- 
зонтомъ ,  стоять  прославленнаго  вѣнца  Альповъ ,  вѣчно  оди- 
наковыхъ,  потому  что  здізсь  изумительная  движимость  ат- 
мосферы двадцать  разь  въ  день  измѣняетъ  и  разнообразить 
краски  картины.  Порой  свѣгъ  падаетъ  теплый  и  обильный, 
и  она  рисуется  опредѣлительно  и  чисто.  Въ  другой  разь 
онъ  бьетъ  внезапными  отрывками,  и  сильно  оттѣняетъ  смѣ- 
лыя  отсѣченія ;  иногда  разливается  слабо ,  сообщая  и^ѣлому 
нѣчто  нѣжное  и  задумчивое,  поселяющее  печаль  въдушѣ; 
то ,  накопецъ ,  свѣтъ  уступаетъ  мѣсто  мглѣ  или  бурѣ ,  ко- 
торыя  поперемѣнно  набрасываютъ  на  нее  покрывало  или 
рвутъ ,  терзаютъ  ее ;  но  всегда  выраженіе  высокаго  и  су- 
роваго  величія  напечатлѣно  на  ея  ЭФФектахъ.  Ітргез8Іоп5  еі 
8о^^^^епі^$^  рр.  І73  —  І77. 

«  На  другой  день ,  —  какая  прелесть  Г  —  вставь  поутру  при 
великолѣпномъ  соліщѣ,  мы  смотрѣли  съ  Нюсдота,  и  не  мог^ 
ли  налюбоваться  на  это  озеро  съ  тысячью  водъ,  съ  тысячью 
ободовъ,  съ  тысячью  мысовъ,  которое  тянется  безконечпо 
и  укрывается  вдалекѣ ,  —  потомъ ,  опять  появляется  длин- 
ными атласными  лентами  позади  ту манныхъ  чертъ,  — потомъ, 
опять  исчезаетъ,  и  наконецъ  мелькаетъ  въ  послѣдній  разъ 
на  самомъ  краю  горизонта  тонкою  нитью,  но  примѣтною 
среди  тѣни ,  но  светящеюся  какъ  серебряная  полоска !  — 
на  это  несмѣтное  богатство  перспективъ,  это  множество 
отливовъ,  эту  гармонію  свѣтовъ  и  тѣней  въ  подробностяхъ 
волшебныхъ  линій ,  между  которыми  теряется  взоръ ,  пере- 
ходя изъ  очарованія  въ  очарованіе! 
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«А  подлѣ  васъ,  подъ  вашими  ногами,  быстрая  и  шум- 
ная рѣка  вырывается  изъ  вышпяго  озера;  по  ту  сторону 
рѣкп,  первые  дома  Нюслота,  веселые,  украшенные  терра- 
сами и  живописными  садами;  надъ  вами  вѣнецъ  изъ  гроз- 
ныхъ  укрѣпленій  съ  тремя  готическими  замками ,  разськаю- 
щіімп  пе]зспективу ,  и,  сверхъ-того,  вокругъ  обворожитель- 
ная панорама!»  Ра^е  /79. 

Потомъ  авторъ  былъ  еще  свидѣтелемъ  бури  на  Пу- 
ру  -Веси. 

«Увы!  ночыо  поднялся  сйверо-восточный  вѣтеръ,  и  на- 
копилъ  облаков ь  на  небѣ.  Воздухъ  оледенѣлъ;  тонкій  дождь 
облекалъ  его  мглистымъ  покровомъ;  всѣ  вчерашніе  блиста- 
тельные виды  исчезли.  Гроза  дула  изо  всей  силы.  іМы  не 
узнали  озера,  —  этого  роскошпаго  озера  съ  заколдованны- 
ми глубинами,  съ  свѣтлымп  сребристыми  площадкалш,  съ 
такими  свѣжими  островами,  съ  чертами,  такими  уныло-поэ- 
тическими. Теперь  видѣнъ  былъ  только  гпъвъ,  суровый 
и  глубокій ;  слышно  было  глухое  грохотаніе,  размет.-'.вшее 
по  воздуху  что-то  погребальное.  Ухо  поражалось  испугомъ, 
тѣло  подиралось  дрожью.  Это  не  выспренняя  ярость  Океа- 
на, не  влажныя  горы,  величествеіню  катящіяся  лавиною 
и  разбрызгивающіяся  на  взморьѣ,  которое  онѣ  потопляютъ 
собою,  изрыгая  ревъ,  полный  и  гролшій.  Буря  на  Пуру-Ве- 
си  не  имѣетъ  ни  какого  сходства  съ  бурею  на  Океанъ.  Талгь 
все  иѣкоторымь  образомъ  поверхностно  и  рисуется  огром- 
ными чертами;  тамъ  улсасъ  высокім.  Здѣсь,  —  какая  разни- 
ца! озеро,  вымощенное  скалами ,  обставлеішое  скалами,  усѣ- 
янное  скалами ,  кипитъ  съ  неистовствомъ ,  сосрсдоточеп- 
нымъ  въ  его  груди.  Волны  его  коротки  и  остры:  онѣ  раз- 
ражаются о  прибре;кный  гранить,  совершенно  изорванный 
ими.  Видь  озе2)а  раздираеть  сердце.  Вода  не  синяя,  —  и 
не  зеленая ,  —  нельзя  сказать  сѣрая :  она  всѣхъ  трехъ  циъ- 
товъ,  изъ  соединенія  которыхъ  раждается  отливъ,  отвра- 
тительный для  глаза:  въ  немь  есть  нізчто  адское.  ЛІноже- 
ство  острововъ  погибло  под7:>  волнами  ;  другіе  мужественно 
выдерживаютъ  приступъ  бури ,  которая  сгпбаетъ,  вывер- 
тываеть  изъ  корня,  ломасть,  сосны,  раступіія  іііиіцомъ  на 
ихъ  иелѣ.  Волны  попирають  одна    другую  и  д2)обдтся,  въ 
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середпнѣ  съеженной  ими  поверхности,  иа  поглощепномъ 
кампт. :  тт.,  которыя  избѣжали  круіиенія,  мчатся  къ  берегу, 
наносятъ  ему  жестокій  ударъ ,  отъ  котораго  онъ  потрж-ся 
и  растрескался ,  и  отскакиваютъ  назадъ :  сила  движеиія  Пу- 
ру-Вссп,  кажется,  происходитъ  изнутри  его,  изъ  его  дна, 
—  чего  никакь  нельзя  сказать  объ  Океанѣ.  Цѣлые  лѣга , 
придавленные  вѣтромъ ,  склотіяются,  какъ  колосья  хдіба, 
къ  его  вздутымъ  пучинамъ ;  черезъ  секунду  они  опять  вы- 
прямляютъ  свои  вершины,  —  потомъ  гнутся  въ  другомъ 
направленіи.  Искорененныя  деревья  носятся  по  бушующей 
стпхіи,  которая  сЬаливаетъ  ихъ  въ  груды  по  заливамъ,  вмѣ- 
стѣ  съ  тѣлами  бобровъ  и  вѣкшъ.  Вороны  и  бѣлокрылые 
бакланы  съ  крикомъ  уходятъ  на  крыши  сосвдііпхъ  хи- 
жинъ.»  Ра^е  ЯОЬ. 

Нашъ  путешественнпкъ  находіілъ  повсюду  пропасть 
поэзіп,  но  біілаго  хлѣба  -  ни  куска.  Самая  непрілі  ная 
статья  поѣздокъ  въ  Фпнляндію  за  воспоминаніяіми  и 
впечатллзніями,  есть  недостатокъ  съѣстныхъ  припа- 
совъ  по  станціямъ  и  трактпрамъ,  —  но  у  кого  сердце 
нѣжное  и  желудокъ  безмятежный,  тотъ  можеть 
питаться  и  быть  сытъ  созерцаніемъ  прелестей 
Шведокъ  и  Чухонокъ,  которыя,  безъшутокъ.  прекра- 
сны. Сочинитель  посвятплъ  много  страницъ  этой  важ- 
ной чертѣ  поэтической  Финляндін,  псудитьопредме- 
тѣ,  какъ  опытный  романтическійзнатокъ  бѣлокурыхъ 
дьвъ  съ  сѣрыми  и  голубыми  глазами.  Другая  корен- 
ная черта,  -  у  зажиточныхъ  Финляндцевъ  есть  хот 
рошіе  погреба  съ  отличными  старыми  винами.  Эти 
два  обстоятельства  были  бы  достаточны  для  внуше- 
нія  всякому  охоты  путешествовать  по  Финляндіи,  но 
ав торъ  указываетъ  еще  на  третье,  о  которомъ  мы  не 
должны  умолчать. 

Отъ  «  поэтической  долины  »,  Манцала,  —  совѣтуемъ 
прочитать  описаніе  ея  въ  подлиникѣ,  не  то  съѣздить 
въФинляндію,  и  посмотръть  сколько  въней  поэзіи, — 
по  мѣрѣ  приближенія  къ  ГельсингФорсу ,  страна  те- 
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ряетъ  СВОЮ  величавость,  но  она  все-еще  живописна  и 
сверхъ-того  представляетъ  видъ  пзобилія  и  доволь- 
ства ,  проливающихъ  отраду  въ  сердце.  Обширныя 
поля  покрыты  хлѣбомъ,  хм'Ьлемъ  и  стадами;  деревни 
красивы  и  часты;  искусственные  луга,  Фабрики,  мель- 
ницы всякаго  рода,  обозы  припасовъ  и  досокъ  на  всемъ 
протяженіи  дороги,  отличные  почтовые  домы,тучныя 
лошади,  движеніе,  чистота,  опрятность,  достатокъ^ 
веселость  въ  лицахъ,  восхищаютъ  зрителя  и  предска- 
зываютъ  близость  столицы.  Особенно  замѣтно  это  въ 
проѣздъ  отъ  послѣдней  станціи  до  ГельсингФорса ;  но 
тутъ  Природа  лишается  всей  своей  красы,  и  только 
плѣнительный  видъ  Финляндской  столицы  одинъ  въ 
состояніи  утѣшить  взоры,  напитанные  великолішіемъ 
Манцалайской  долины.  «Повторяю,  говоритъ  Г.Сенъ- 
Жюльенъ  :  хоть  для  того,  чтобь  проѣхать  по  этой  до- 
рогѣ,  стоитъ  труда  побывать  въ  Фннляндіи.  » 

«Нѣкогда,  въ  углу  одной  изъ  губъ  Финнскаго  Залива, 
насупротивъ  Свеаборгскихъ  утесовъ,  песѵрѣла  куча  низень- 
кихъ  деревянныхъ  домиковъ ,  разсѣлнныхъ  вдоль  узкихъ , 
изпилистыхъ,  черпыхъ  и  сырыхъ  улицъ.  Наэтихъ  улицахъ 
не  бывало  толпы  народа:  только  порой  можно  было  встрѣ- 
тить  нѣсколько  человѣкъ  Шведовъ ,  идущихз>  по  своимъ  дѣ- 
ламъ,  которыя  не  были  ни  важны,  ни  къ  спѣху.  Лавки  тем- 
ный и  съ  навѣсами :  чтобъ  видѣть  товаръ,  надлежало  высту- 
пить съ  нимъ  на  улицу.  Оконъ  мало,  или  почти  ни  ка- 
кихъ ;  свѣтъ  съ  трудомъ  пробивался  сквозь  стекла ,  лишен- 
ныя  прозрачности.  Эти-то  домики,  разбросанные  въ  безпо- 
рядкѣ  у  подножія  нѣсколькихъ  обпаженныхъ  скалъ,  называ- 
лись прежде  ГельсингФорсомъ ,  построепнымъ  ещевъсредніе 
вѣки.  • 

«Послѣ  пожара  Або  ,  въ  ІШТ  году,  рѣшено  перенести 
сюда  столицу  Великаго  Княжества.  Все  вдругъ  закипъло. 
Мѣсто  избрано  и  измѣрено  Русскими  инженерами,  площа- 
ди и  улицы  обозначены ,  Фундаменты  вырыты.  Большая 
продолговатая  площадь  назначена  быть  центромъ  новой  сто- 
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лицы;  дла  обширпыя  здаііія  старинной  архитектуры,  Се- 
ііатъ  и  Университет  ь,  заниліаютъ  отдаленнѣйшіе  бока  че- 
тыреугольника;  на  верхней  его  чертѣ  красуется  Греко-Рос- 
сійская  церковь;  нижняя  предоставлена  частнымъ  построй- 
камъ.  Изъ  этого  центра  выходятъ  улицы  во  всѣ  стороны: 
та,  по  которой  пріѣзжаешь  изъ  Петербурга,  идетъ  мимо 
Университета,  прорѣзываетъ  весь  городъ,  и  оканчивается 
у  Обсерваторіи ,  еще  не  совсѣмъ  отдѣланной. 

«Взгляните  поутру  на  городъ.  Толпы  каменщиковъ  и 
работниковъ  тянутся  по  всѣмъ  направленіямъ.  Въ  одно  мгно- 
веніе  верФИ,  лѣса,  лѣстницы  покрыты  ими  съ  низу  до  вер- 
ху; гранитъ  и  твердый  подобно  граниту  ГельсннгФорскій 
кирпичъ  укладываются  стройно  и  быстро;  зданія  растутъ 
при  вашихъ  глазахъ  и  осуществляютъ  вчера  задуманныя 
улицы.  Спустимся  къ  гавани:  передъ  нами  море;  тамъ  да- 
лѣе  грозный  Свеаборгъ.  Домы,  окружающіе  эту  примор* 
скую  площадь,  прелестны:  они  только-что  вышли  изъ 
рукъ  архитектора ,  бѣлы ,  свѣжи ,  съ  свѣтлыми  окнами ,  и 
глядятся  въ  тихой  водѣ ,  между  двухъ  утесистыхъ  мысовъ, 
заслоняющихъ  ихъ  отъ  свирѣпства  бурь  и  вѣтровъ.»  Ра^е 

264. 

Но  надобно  видѣть  ГельсингФорскую  гавань  въ 
празднпкъ,  или  въ  торжественный  день,  какимъ  на- 
примѣръ  былъ  тотъ,  когда  возлюбленый  Монархъ  съ 
августѣйшею  Супругою  посьтили  новую  столицу. 
Этотъ  день  живо  напечатлѣнъ  въ  памяти  жителей.  Съ 
гордостью  показывають  они  страннику  то  мѣсто  при- 
стани, къ  которому  причалила  яхта  Государей,  и  съне- 
исчерпаемымъ  удовольствіемъ  описываютъ  восхище- 
ніе,  восторгъ  толпившагося  на  площади  народа,  груп- 
пы прекрасныхъ  женщинъ  ,  мгновенно  появившіяся 
въ  окнахъ  домовъ,  шумныя  ура  на  улпцахъ,  всю  эту 
трогательную  суматоху  радости  дѣятельнаго  и  трудо- 
любиваго  населенія,  вдругъ  оставившагосвои  занятія 
привести  о  прпбытіи  Высоких  ьБлагодѣтелей  ихъ  го- 
рода и  Виновниковъ  счастія  всего  отечества.  Въобык- 
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новенные  дни  движеніе  въ  создающейся  столицѣ,  ко- 
торая отъ  моря  восходить  на  п^эибрежныя  возвыше- 
нія  въ  видѣ  амфитеатра,  тоже  весьма  иримѣчатель- 
ное  :  всѣ  трудятся,  всіі  хлопочутъ,  закладываютъ  до- 
мы  ,  строятъ  ,  отдѣлываютъ  ,  меблпруютъ  ;  Русскія 
деньги  быстро  ,  обильно  переходятъ  изъ  рукъ  въ  ру- 
ки, и  оживляют ь  дѣйствія,  планы,  соображенія.  Долж- 
но отдать  справедливость,  что  вкусъ  туземцевъ  уди- 
вительно сиоспѣшествуетъ  желаніямъ  Правительства : 
всѣ  частныя  постройки  отличаются  большою  изящ- 
ностью. Страсть  къ  строенію  есть  настоящая  болѣзнь, 
мопоманія  нынѣшнихъ  ГельсингФорсскихъ  жителей. 
Г.  Сенъ-Жюльену  разсказывали  случай  одного  моло- 
даго  человѣка ,  женившагося  на  прекраснѣйшей  во 
всемъ  городѣ  дѣвицѣ ,  которой  чуть  не  уморилъ  онъ 
своею  медлите  л  ьностію  въ  пріисканіи  удобнаго  мѣста 
для  выстроенія  себѣ  новаго  дозіа  :  несчастная  впала  въ 
меланхолію  и  не  хотьла  принимать  нищи.  Изъ  казен- 
ныхъ  зданій,  городъ  уже  украшенъ  великолепною  ка- 
зармою инвалидовъ,  домомъ  призрѣінія  бѣдныхъж:ен- 
щинъ ,  военнымъ  училищемъ  ,  адмпралтействомъ,  и 
многими  другими. 

Вотъ  еще  одна  особенность  ГельсингФорса :  тамъ 
нѣтъ  зелейныхъ  рядовъ.  Барки  съ  овощами  и  жив- 
ностью останавливаются  у  пристани ,  и  утромъ  всѣ 
хозяйки,  —  молодыя  и  прекрасныя,  какъ  то  и  должно 
быть  въ  Фпнляндіи,  -  ходятъ  туда,  покупать  провизію. 
Мы  бы  желали  дать  понятіе  читателямъ,  какъ  онѣ 
прелестно  съ  берега  ставятъ  ножки  свои  на  барки, 
которыя  подаются ,  колеблясь ,  и  обнаруживаютъ 
красивыя  ихъ  икры ,  но  авторъ  утверждаетъ ,  что 
это  надо  видѣть  на-мѣстѣ.  На  слѣдующее  л,ѣто,  я  не- 
пременно поѣду  въ  ГельсингФорсъ ! 

т.  -  О. 
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КпяжнА  Милуша.     Сказка.     Сочыненіе  Павла  Катени- 
на.    СП.-бургё,  въ  тип.   Гшіце,  і834^  в5  8.,  стр.  І59. 

Когда  я  былъ  Губернскимъ  Секретаремъ,  —  всѣ  мои  раз- 
сказы  о  дивныхъ  случаяхъ  относятся  къ  Тому  времени,  —  ко- 
гда я  былъ  Губернскимъ  Секретаремъ,  у  меня  ^ылъ  началь- 
никъ,  препустой.  человѣкъ.  Мы  занимались  вмѣстѣ  дѣлами: 
онъ  разсказывалъ,  —  я  слуша лъ.  Онъ  разсказывалъ  все  исто- 
рически, все  подробно,  ясно,  отчетисто,  безконечно.  На 
второй  день  нашей  службы,  онъ  началъ  разсказывать  лтѣ 
исторически  куріозный  случай,  какъ,  пріѣхавъ  въ  Вѣну, 
остановился  онь  въ  тракткрѣ,  и  въ  тотъ  же  вечеръ  пошелъ 
въ  театръ ,  чтобъ  послушать  пѣніе  знаменитой  соперницы 
Г-жи  Каталани  ,  милой ,  прекрасной ,  очаровательной  Г-жи 
Боргондіо,  которую  называли  Вог§оп(1іо  1а  (Зіѵіпа.  Мы  слу- 
жили вмѣстѣ  годъ ,  —  онъ  разсказывалъ :  повѣсть  шла  бы- 
стро ,  —  къ  концу  перваго  года  онъ  уже  послалъ-было  .іа- 
кея  за  билетомъ  въ  Италіянскую  Оперу,  умылся,  причесался 
и  надѣлъ  одинъ  чулокъ.  Мы  служили  два  года  :  онъ  все 
разсказывалъ  то  самое  происшествіе  :  тогда  уже  онъ  былъ 
одѣтъ,  и  только  ожидалъ,  пока  пробьетъ  шесть  часовъ;  вре- 
мя текло  ему  очень  скучно.  Служили  три:  онъ  разсказывалъ. 
Служили  четыре,  пять,  шесть:  онъ  разсказывалъ,  —  и  раз- 
сказывалъ исторически.  Стали  служить  седьмой  годъ...  Тутъ 
жестокая  судьба  прервала  ясный,  обстоятельный  его  разсказъ: 
онъ  попалъ  по дъ  судъ,  и  я  не  узналъ,  поправился  ли  ему 
голосъ  Г-жи  Боргондіо,  или  нѣтъ,  —  онъ  еш,е  не  дошелъ 
до  театра,  но  уже  былъ  очень  близко.  Историческіе  рас- 
сказы имѣютъ  поэтому  то  неудобство ,  что ,  пока  ихъ  окон- 
чите, съ  вамп  можеть  приключиться  то  же,  что  приклю- 
чилось съ  моимъ  историческимъ  начальникомъ ;  однако  жъ, 
Т.  П1.  -  Отд.  VI.  1 
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служа  съ  ніімъ  семь  лѣтъ  усердно,  я  такъ  напитался 
его  образомъ  повѣствованія ,  что  теперь  иначе  и  разсказы- 
вать  не  умѣю.  Я  люблю  разсказывать  исторически,  и,  вмѣ- 
сто  критики,  изложу  вамъ  исторію  моихъ  впечатлѣній  при 
первомъ  чтеніи  Поэмы  подъ  заглавіемъ  «Княжна  Милуша». 
Когда  внесли  ко  мпѣ,  въ  кабинетъ,  «Княжну  Милушу», 
первое  впечатлѣиіе,  которое  произвела  она  надо  мною,  бы- 
ло свѣтлоч;инее ,  —  немножко  сѣроватое.  Это  впечатлѣніе 
юбертки.  Я  равнодушенъ  къ  подобнымъ  оберткамъ,  и  не 
помню,  чтобы  переплетъ  этого  цвѣта  когда-нибудь  потрясъ 
или  разстроилъ  мое  безнристрастіе. 

Когда  взялъ  я  въ  руки  «Княжну  Милушу»,  я  получилъ 
второе  впечатлѣніе,  —  странное  впечатлѣніе,  котораго  никакъ 
описать  не  могу.  Оно  происходило  отъ  имени  автора.  Я 
никогда  не  читалъ  трехъ  строкъ  Г.  Катенина,  потому  что 
вѣрю  всему,  что  пишутъ  въ  газетахъ  и  Журналахъ,  а  въ  га- 
зетахъ  и  Журналахъ  писали  обьікповенно ,  что  стихи  эго 
не. хороши.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  стихи,  которые  были  приво- 
димы въ  примѣръ  въ  газетахъ  и  Журналахъ,  не  могли  вну- 
шить   мнѣ  склонности    къ    его   сочиненіямъ.    —    Читать    ли 

«Милушу»?  Не  читать  ли  «Милуши»? Печать  прекрасная ! 

По  неравно  засѣла  здѣсь  скука? —  И,  во  время  этого  раз- 
думья, я  какъ  то  откинулъ  первую  страницу. 

Когда  откинулъ  я  первую  страницу ,  радость  вспыхнула 
въ  моей  груди.  Я  зап]эыгалъ  отъ  двухъ  первыхъ  словъ 
гюсвященія:  {(Сочиненіе  веселое»,  говоритъ  авторъ,  «посвя- 
щаю тебѣ,  любезный  другъ »  Я  страстный  охотникъ  до 

веселыхъ  сочиненій.     Надо  читать  «Милушу».  Такъ,  третье 
мое  впечатлѣніе  было  —  чрезвычайно  веселое. 

Четвертое  могу  я  уподобить  тому ,  какое  ощущаетъ  въ 
сердцѣ  маклеръ,  скрѣпляя  банкрутское  обязательство :  я  на- 
шелъ  на  слѣдующен  страницѣ  контрактъ  между  авторомъ 
и  его  читателемъ,  заключенный  въ  восьми  стихахъ  :  поэтъ^до- 
говаривается  о  нижеслѣдующемъ :  \ )  чтобы  его  читатель  былъ 
дворян  инь  ;  2)  чтобы  онъ  былъ  столбовой  дворянинъ  ;  Ъ)  что- 
бы оиъ  былъ  служивый  и  военный;  Л)  чтобы  онъ  былъ  ду- 
іиой  дитя ;  Ъ)  чтобы  онъ  былъ  съ  начитаннымъ  умомъ  ;  6)  что- 
бы онъ  былъ  Русской,  отцомъ  и  молодцомъ ;  7)  чтобы  онъ 
читалъ   Милушу   въ  досужный  часъ.      Вь  шестомь   пунктЪ 
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сего  контракта,  мнѣ  кажется,  есть  крючекъ.  Со  стороны 
поэта  не  видно  ни  какихъ  условій  въ  пользу  читателя :  всѣ  вы- 
годы для  пего,  —  читатель,  вполнѣ  удовлетворяющей  собою 
обязательству,  долженъ  производить  всю  работу  чтенія  на 
свой  страхъ.  Такіе  контракты  называются  во  Французкомъ 
правѣ  сопігаі  к  ГогГаіІ;,  и  подписываются  только  накануп-Б 
обьявленія  о  своей  несостоятельности.  Я  его  не  подпишу, 
доколѣ  авторъ  не  обяжется  мііѣ,  по  крайней  мѣрѣ,  гово- 
рить во  все  продолженіе  Сказки  стихами  легкими,  веселы- 
ми, пріяттп.іми:  между-тѣмъ  прочитаю  ее  безъ  всякихъ  усло- 
вій,  съ  праиомъ,  заплативъ  за  нее  свои  деньги,  сказать  ему 
свое  мнѣніе,  хотя  бы  я  былъ  и  мѣіцанинъ.  Но  я  люблю 
разсказывать  свое  мнѣніе  исторически. 

Я  прочигалъ  первую  Пѣснь:  она  не  дурна.  Она  надіз- 
лила  меня  разными  впечатлѣніями,  большая  часть  которыхъ, 
—  надо  сказать  правду,  —  была  пріятна. 

Потомь  сталъ  я  читать  вторую  Пѣснь.  Здѣсь  тоже  я 
встрѣтилъ  нѣсколько  хорошихъ  отрывковъ;  но  до  сей  по- 
ры еще  не  вижу ,  чтобы  это  было  веселое  сочиненіе.  Я 
порой  ощущалъ  на  умѣ  какое-то  шероховатое ,  тяжелое  впе- 
чатлѣніе:  это  вѣрпо  отъ  стнховъ ! 

ІІОТОМ7.  я  принялся  за  третью  Пѣсиь,  п  уже  не  ощущалъ 
іптчего  шереховатаго,  ни  тяжелаго ,  —  я  уснулъ.  То  было  но- 
слѣ.днее   мое  впечатлѣніе.    Я   люблю    разсказывать  исторп- 

ЧРСКИ. 

Дальше  не  помню.  И  какъ  это  нсторія  моихъ  впеча- 
тлѣній,  —  а  всякая  Исторія  требу етъ  чрезвычайной  точно- 
сти, —  то  я  долженъ  сказать,  что  послѣднее  впечатлѣніе 
было  даже  сладостное.  Я  никогда  въ  жизни  не  спалъ  такъ 
пріятно. 

Но  хотя,  не  знаю  почему,  я  не  дочитал ь  Милуши  до  кон- 
ца, однако  жъ  то,  что  мпѣ  сказывали  въ  Журна.іахъ  и  га- 
зетахъ  о  стихахъ  Г.  Катенина,  не  совсѣмъ  правда.  Его 
стихи,  право,  не  такъ  дурны,  какъ  меня  увѣряли.  Я  на- 
шелъ  въ  его  Сказкѣ  много  хорошихъ  мѣстъ,  много  счастли- 
выхъ  мыслей  и  много  несчатиыхъ  стиховь :  онъ  довольно  тя- 
желъ,  —  вотъ  весь  иедостатокъ!  И  этотъ  педостатокъ  стихи 
его  раздѣллютъ  сь  золотомь.  Въ  другой  разъ  я  прочитаю 
остальную  часть  его  Поэмы,  потому  что  въ  одинь  присѣстъ 
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никакъ  нельзя  ее  преодолѣть,  —  а  теперь  приведу  вамъ  на- 
чало второй  Пѣсни ,  и  увѣренъ ,  что  вы  согласитесь  со  мною 
насчеть  рода  его  дарованія.  Ни  я,  ни  вы,  не  знаемъ  поэта^ 
и  следственно  можемъ  судить    объ  немь  біпе  іга  еі  зіисііо. 

Докол*  жизнь  спокойна  и  счастлива, 
И  катится  какъ  свѣтлый  токъ  въ  лугахъ, 
Чьимъ  нѣтъ  струямъ  засух»  ни  разлива, 
А  любо  течь  въ  отлогихъ  берегахъ, 
ДотолБ  въ  ней,  хотя  бъ  прошло  полвѣка, 
Не  льзя  узнать  какъ  должно  челов:Ека, 
Нѣтъ  случая  ему  раскрыть  души, 
И  въ  счастіи  ВСЕ  люди  хороши. 

Но  если  дань  страданью  онъ  заплатить, 
Искусится  вь  училищѣ  скорбей, 
Съ  имуществомъ  здор»овіе  утратитъ, 
Оплачетъ  смерть  и  ближнихъ  и  друзей, 
Иль  за  добро  и  за  пріязнь  въ  замѣну 
Найдетъ  къ  себѣ  холодность  и  измѣну, 
Повѣрка  тутъ,  какая  въ  немъ  цъна, 
И  межъ  людьми  тутъ  разница  видна. 

Тутъ  склонностей  различныя  влеченья 

Наводятъ  всЕхь  на  разныя  дѣла, 

И  всякъ  себѣ  въ  томъ  ищетъ  утѣшенъя 

Къ  чему  его  Природа  создала : 

Мужъ  набожный,    въ  удъл'й  видя  строгомъ 

Казнь  за  грѣхи  низпосланную  Богомъ, 

КрБпитъ  плеча  подъ  ношею  креста 

Всей  помощью  молитвы  и  поста. 

Напротивъ,  тотъ  кто  предъ  златымъ  Мамономъ 
Прпвыкъ  курить  корыстный  ѳиміамъ, 
Съ  крыльца  къ  крыльцу  волочится  съ  поклономъ, 
И  душу  радъ  продіть  земнымъ  богамъ; 
Тутъ  пьяница  все  въ  разливное  море 
Безъ  памяти  сплошь  топитъ  стыдъ  п  горе; 
Скупой  корпитъ;    воръ  крадетъ;    а  глупецъ 
Послъдиій  умъ  теряетъ  наконецъ. 

Я  самъ  не  разъ ,    гоннмъ  судьбой  враждебной, 
Бичемъ  ея  пробитый  до  костей, 
Спасался  въ  край  поэзіи  волшебной; 
Искалъ  толпѣ  невѣдомыхъ  путей 
На  холмъ,  гдъ  Музъ  вдали  гремѣла  лира; 
По  малу  въ  грудь  вливалась  сладость  мира, 
И  какъ  роса  отъ  солнечныхъ  лучей 
Бъ  очахъ  моихъ  слезъ  изсыхалъ  ручей. 
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Разсказы    о    быломъ    и    небываломъ.     Москва,    въ 
тип.  Семена,  і834,  вв-8.,  двѣ  части  стр.  ІГ  и  292  — 260. 

Кто  бы  могъ  это  подумать  !  Да  какъ  же  это  случилось? 

Прямо  чудеса! Я  не  могу   прійти   въ  себя  отъ  изумле- 

нія.  Взяль  я  въ  руки  книгу,  въ  зловѣщей  оберткѣ  свѣт- 
ло-лососиноваго  цві;та,  въ  двухъ  неловкихъ  частяхъ,  съ  крат- 
кимъ  и  пезадорнымь  заглавіемъ,  даже  безъ  имени  автора, 
—  взялъ  съ  такимъ  равнодушіемъ,  съ  какимі,  обыкновен- 
но берутся  свѣтло-лососиповыя  Повѣсти  Московскаго  издѣ- 
лія,  —  взялъ,  чтобъ  только  взглянуть,  перекинуть  несколь- 
ко страницъ,  прочитать  строкъ  двадцать  или  тридцать  на  не- 
разрѣзаиныхъ  листкахъ,  и  бросить  книгу  подъ  столь,  — и  вме- 
сто того  прочиталъ  обѣ  ея  части,  не  переводя  духа.  Свътло- 

лососиновыя   Повѣсти ! Это   удивительно!  Уже  по   про- 

чтеніи  всего  сочиненія  я  посмотрѣлъ  въ  предисловіе ,  —  и 
даже  предисловіе,  предисловіе  XIX  вѣка,  прочиталъ  съ  удо- 
вольствіемъ!  Право,  я  самь  себя  не  понимаю.  Не  удивляйтесь, 
моему  остолбепѣнію :  оно  весьма  естественно  и  основатель- 
но: прочитавпіи  въ  теченіе  нѣсколькихъ  мѣсяцовъ  около  сот- 
ни ІІовѣстей  и  Разсказовъ,  желтыхъ,  коричневвыхъ,  свѣтло- 
лососиновыхъ ,  —  особенно  свѣтло-лососиновыхъ  ,  — Разска- 
зовъ и  Повестей ,  въ  которыхъ  не  было  ни  мысли ,  ни  чув- 
ства, ни  таланта,  я  вдругъ  наткнулся  на  такіе  милые  Раз- 
сказы,  какихъ  давно  не  читалъ  по-Русски,  исключая  удиви- 
тельной «Пиковой  Дамы))  А.  С.  Пушкина,  которая,  по  мо- 
ему Апіѣнію,  есть  верхъ  прелестнаго  Русскаго  разсказа.  Изъ 
предисловія  оказывается,  что  автора  ихъ  зовутъ  Г.  Мель- 
гуновымъ,  и  что  это  первый  его  трудъ.  Последнее  прпмѣ- 
тилъ  я  прежде ,  нежели  какъ  онъ  мне  сказалъ ;  о  первомъ 
слышу  первый  разъ  въ  жизни,  и  оченъ  радъ  узнать,  что 
это  Г.  Мельгуновъ.  Г.  Мельгуновъ  человеке  съ  примеча- 
тельнымъ  и  съ  премилымъ  дарованіемъ ,  и  я  спешу  сооб- 
щить публике  это  пріятное  открытіе  съ  теме  искреннимъ 
восхищеніемъ,  какое  всегда  ощущаю,  встречая  истинный  та- 
ланте. Г.  Мельгуновъ  что  называется  —  пп  ]оН  сопіеиг.  Пять 
Повестей,  содержащихся  въ  этой  книге,  не  все  одинако- 
ваго  достоинства ;  но  все,  почти  все,  то  есть,  все  четьіре 
первыя,  умны ,  легки ,  исполнены  непринужденной  весело- 
сти,  разсказаны  слогомъ  простымъ,  даже  очень  простымъ,  и 
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чреавычайио  увлекательны.  Я  еще  возвращусь  къРазскаэамъГ. 
Мельгунова,  и  скажу  объ  нихъ  что-нибудь  подробнее  въ  дру- 
гомъ  мѣстѣ;  теперь  желаю  всѣмъ,  ищущимь  наслажденія  въ 
Словесности,  прочитать  ихъ  по  моему  примѣру.  Браво,  Г. 
Мельгуновъ !  Нельзя  ли  подарить  пасъ  опять  чѣмъ-нибудь 
подобнымъ!   Еще  хоть  пятокь  Повѣстей,— ради  этнхъ  четы- 

рехъ  первыхъ! Подумайте,  только  не  торопитесь.  И  чтобъ 

вы  были  увѣрены,  что  эта  похвала  не  миатриФикація ,  что 
она  происходить  отъ  человѣка,  который,  если  не  имѣетъ 
достоинствъ,  то  по  крайней  мѣрѣ  не  имѣеть  и  пи  какой 
надобности  льстить  кому-либо,  и  самъ  совершенно  чуждъ 
всякихъ  литературпыхъ  партій,  —  съ  позволенія  Редакціи 
Б.  для  Ч.  подписываю  здѣсь  свое  имя,  хотя,  говорятъ,  это 
на^^ушаетъ  принятой  порядокъ  ея  Литературной  Лѣтописи. 

Баронъ  Брамбеусъ. 

Аферистъ,  или  Жизнь  па  чуоісой  счетъ.  КомеЫл  въ 
одноме  дѣйствіи.  Сочиненіе  Васильева.  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Медицинскаго  Департамента  М,  В.  Д.,  і834,  въ-8  .,  стр. 
И  и  70. 

ПодАрокъ  бфднымъ,  алъманахъ  на  іЬЗч  гоЪъ^  из- 
данный Новороссійскимъ  Женскимъ  Обществом^  ГІризргь- 
нія  БтбЪныхъ.  Одесса^  въ  городской,  тюіографіи,  і834^  въ- 
І2.,  стр.   196. 

Самое  назпаченіе  этого  изданія  дѣлаетъего  хорошею  книгою. 

ЛорнЕтъ.  Переводъ  съ  Французскаго  Александры  Зра- 
жевской.  СГГ.-бургъ,  въ  тип.  III  Отдѣленіл  С.  Е.  И.  В.  Й., 

/834,  въ-8.,  стр.  223. 

Это  Романъ  извѣстной  въ  дѣвицахъ  Г-жи  Ге,  а  по  мужѣ 
Г-жи  Эмиль-Жирарденъ :  не  знаемъ,  почему  не  сказано  о 
томъ  ни  слова  на  заглавпомъ  листѣ,  тѣмъ  болѣе,  что  самое 
имя  сочительницы  служило  бы  для  ищуш,ихъ  пріятныхъ 
кпигъ  порукою  въ  занимательности  сочиненія.  Нельзя  не 
радоваться,  что  дамы  начинаютъ  у  насъ  принимать  дѣятель- 
ное  участіе  въ  Словесности :  на  Ііихъ  вся  надежда ;  онѣ  долж- 
ны показать  намъ,  какъ  благовоспитанныя  Россіянки  гово- 
рятъ между  собою  по-Русски,  должны  создать  и  развить 
языкъ  хорошаго  общества-     По  сю  пору,  порядочныл  жен- 
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типы,  выподнмыя  па  сцсиу  «ъ  иашихъ  оригнііалыгыхь  Ро- 
маиахъ,  бесѣдовали  между  собою  и  съ  своими  обо;кателлмн 
па  лзыіігь  горннчпыхъ :  это  общій  и  разительный  цедостатокъ 
произведеиій  Русской  изящной  прозы,  —  съ  весьма  немно- 
гими изъятиями.  Недавно  имѣли  мы  удовольствие  читать 
милую  Повѣсть,  переведенную  съ  Апглійскаго  Г-л<ею  Сиі- 
ініковою,  «Думаю  я  самъ  про  себя»;  теперь  съ  тѣмъ  же  прі- 
ятіп.шъ  чувствомъ  пробѣжали  переводъ  Г-жи  Зражевской  дав- 
но знакомаго  Романа  Ье  Ьог^поп,  —  и  въ  обоихъ  трудахъ,  рав- 
но каіа.  и  въ  другихъ  современпыхъ  произведепіяхъ  дамскаго 
пера,  видимъ  примѣтный  шагъ  къ  вкусу  и  изящности  Русскаго 
разговора.  Образуйте  эту  важную  часть,  прекрастіыя  и  пре- 
лестпыя  сочиніггельнищл  и  переводчицы,  —  я  не  имѣю  сча- 
стія  знать  ни  одной  изъ  нихъ,  и  въ  моемъ  восхищеніи  пред- 
ставляю себѣ  всѣхъ  ихъ  столько  же  отличными  красавица- 
ми, сколько  онѣ  безъ-сомнѣнія  любезны  и  умны,  —  пишите 
тѣми  же  Русскими  словами,  которыми  вы  думаете,  когда  ду- 
маете по-Русски,  и  особенію  не  подражайте  намъ,  нестюс- 
иымъ  мужчинамъ,  и  Русская  Словесность  скоро  будегъ  такъ 
же  обворожптельпа,  какъ  Русская  красавица. 

Веррексъ,    сочиненіе  Миссъ  Чарльсъ  Горъ^  леревелп  сі> 

Англійскаго  Н.  Др въ.    СП.-бургъ^  въ  тип.  Вш/геберау 

1834,  въ-18,  стр.  49. 

Книга  для  чтепія  въ  пользу  начинающих^  учиться 
Нѣмецкому  языку,  съ  Русстімъ  подстрочнымъ  переводомъ. 
СП.-бургъ,  въ  тип.   Вингебера,  І83Л,  въ-'д,  стр.  96. 

Из  БРАННЫ  я  изрѣЧЕНія  И  РАЗСКАЗы,  почерппутыя 
изъ  Латинскихъ  авторовъ  и  приспособленныя  къ  прави- 
ламъ  Латинской  Грамматики  Е.  ./Іс франка,  бведенноіі 
КоролевскимъСовѣтомъ  въ  число  классическихъ {кллсспыуь?) 
кпигъ  во  Франціи,  изданной  и  примхъненной  къ  Русскому 
языку  И.  'Эітет^липтоиъ,изЪателемъ Латинскихъ  Ілласси- 
ковъ.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Гшще,  'І834,  въ-8.,  стр.  \\и  204 . 

Томъ,  котораго  выписали  мы  заглавіе,  составляетъ  въ 
то  же  время  и  особую  книгу,  и  вторую  часть  издаваемой 
Г.  Эйнерлипгомъ  «Избранной  Библіотеки  для  юношества, 
обучающагося  Латинскому  языку.»   Г.  Эйнерлингъ  есть  са- 
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мый  неутомимый  издатель  учебныхъ  кішгъ,  какой  только 
существова.іъ  на  Сѣверѣ.  Въ  течепіе  нѣскольких ъ  лѣтъ  опъ 
напечаталъ,  какъ  удостовѣряетъ  приложенный  къ  этому 
тому  сгіисоиъ,  четырнадцать  сочинепій  Русскихъ,  Латин- 
скихъ  и  Фрапцузскихъ,  Такая  дѣятельность,  по  такой  важной 
и  скромной  части,  побуждаегъ  насъ  поднести  ему  дань  за- 
служенной признательности.  Настоящее  изданіе  будетъ,  мы 
упѣрены,  весьма  полезно  преподающимъ  и  изучающимъ  Ла- 
типскій  нзыкъ :  оно  составлено  по  методѣ  пзвѣстной  Грече- 
ской Христоматіи  Якббса. 

Панорама  С  а  нкт  Петербург  а,  Часть  вторая.  СП., 
бург^,   -/834,   ев  8.,  стр.    ГІІІ  и  27/. 

Часть  эта  заключает!,  въ  себѣ  чрезвычайное  множество 
любопытных'ь  подробностей  по  части  Сэіатистики  Петер- 
бурга. Сожалѣемъ,  что  самое  ихъ  свойство  не  позволяетъ 
намъ  сдѣлать  ни  какихъ  извлеченій;  но  какъ  авторъ,  нако- 
пленіемъ  безчпслеіиіыхъ  Фактовъ ,  лишаетъ  насъ  пріятно- 
сти  сообщить  читателямъ  Б.  для  Ч.  что-нибудь  цѣлое  изъ 
его  книги,  то  мы  заплатимъ  себъ  за  это  отрадою  попротиво- 
рѣчнть  его  выводамъ.  Онъ  уверждаетъ  (стр.  7Л),  что  ра- 
ждаемость  въ  Петербургѣ  очень  слаба,  —  а  мы  утверл<даемъ 
напротивъ.  что  она  очень  сильна!  Кто  изъ  насъ  правъ?.... 
Когда  авторъ  показываетъ  ея  содержаніе  въ  Парижѣ  какъ 
1 :  3-3,  а  въ  Петербургѣ  какъ  і  ;  56,  тогда  конечно  всякой 
признаетъ,  что  онъ  говоритъ  дѣльно ;  по  когда  мы  скажемъ, 
что  въ  Парижѣ  женщинъ  около  20,000  болѣе  противъ  муж- 
чинъ,  и  прптомъ  напомнимъ,  что  въ  Петербзргѣ  на  і  жен- 
щину приходится  ровно  по  2  человѣка  мужчіпіъ,  тогда  все 
приметь  другой  видъ.  Въ  Петербурге  родится  круглымъ 
числомъ  въ  годъ  10,000  дѣтей,  вь  Парилсъ  2І  ,000,  —  то 
есть,  почти  вдвое;  народонаселеніе  Петербурга -^50,000,  Па- 
рижа 95 'і, 000,  —также  почти  вдвое.  Слѣдствеіпю ,  при  рав- 
ной пропорціи  женскаго  пола  въ  обѣихъ  столицахъ,  раждае- 
мость  была  бы  совершегшо  равная  и  въ  Парижѣ,  и  въ  Пе- 
тербургі5 ;  но  какъ  у  насъ  изъ  трехъ  одипъ  мужчина  всегда 
остается  безъ  женщины,  а  тамъ  на  каждаго  мужчину  считает- 
ся по  одной  женщинѣ  съ  небольшнмъ,  то  очевидно,  что  у 
насъ  раждаемость    цъ.іою  одною -шестыхъ  сильн-Бе  Париж- 
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ской.  Мы  защищаемъ  честь  нашего  племени.  Удипитель- 
ное  плодородіе  Славяііскихъ  поколѣпій  есть  дозиаттая  истина 
въ  Физіологіи,  и  мы  воспользуемся  одною  нзь  кыносокъ  са- 
мой же  « Панорамы»,  для  поддержанія  этой  истины. 

«Вотъ  два  единственные  примера  плодородія  Русскихъ  мсенщпнъ. 
Въ  1755  году,  крестьянпнъ  се.іа  Введенскаго,  Яковъ  Кііри.ювъ,  ііррд- 
ставленъ  былъ  ко  Двору  :  онъ  имѣлъ  тогда  отъ  роду  60  лить,  п  быль 
женатъ  на  второй  женѣ;  первая  въ  двадцать-одну  беременность  роди- 
ла 57  живыхъ  дѣтей,  именно,  четыре  раза  по  четыре  —  (16),  семь  разь 
по  три  —  (21),  десять  разъ  по  два  —  (20),  всего  —  57-  Вторая  вь 
семь  разъ  пятнадцать  дѣтей:  одинъ  разъ  трехъ,  и  шесть  разъ  по  два 
(15).  Следовательно  старикъ  имѣль  всего  72  хъ  дѣтей  !  —  1782  года 
27  Февраля,  прислана  въ  Москпу  ведомость  отъ  Пикольскаго  монас- 
тыря, что  Шуйскаго  уѣзда  крестьянпнъ  Ѳедоръ  Васильевъ,  женатый 
два  раза,  имѣлъ  отъ  обоихъ  браковъ  87  Д'Втей.  Первая  жена  въ  дсад- 
цать-семь  родовъ  имѣла  :  четыре  раза  по  четыре  — (16),  семь  разъ  по 
три  —  (21),  шестнадцать  разъ  по  два  —  (32),  всего  —  69.  Вторая 
два  раза  по  три  —  (6)  и  шесть  разъ  по  два  —  (12),  всего  І8.  Василье- 
ву было  тогда  75  лѣтъ,  а  изъ  дѣтей  были  живы  85. » 

Несоразмѣрность  содержанія  мужескаго  пола  къ  женско- 
му въ  нашей  столицѣ  объясняетъ  естествепнымъ  образомъ 
и  разницу  между  смертностью  и  рожденіями.  Въ  Петер- 
бургѣ  родится  въ  годъ  слишкомъ  10,000  человѣкъ,  а  уми- 
раетъ  почти  16,000,  то  есть,  цѣлою  третью  болѣе.  И  такъ, 
и  смертность  превышаетъ  рожденія,  и  число  мужчинъ  пре- 
вышаетъ  число  женщинъ,  —  одною  третью. 

Если  авторъ  согласенъ  на  эти  вычисления,  то  мы  согла- 
сны на  все  прочее  въ  его   «Панорамѣ)). 

Расписаніе  станцій  по  трактамъ  отъ  обѣихе  сто- 
лице до  важнѣйшихъ  мѣст,ь  европейской  части  Россій- 
ской  Имперіи,  Вб  тип.  Плюшара,  Брошюрка  въ  8  стра- 
ницъ. 

Записки  Г.  Бурьенна,  госуЪарственнаго  министра, 
о  Наполеонѣ,  Дйректоріи^  Консу льствтъ,  Имперіи  и  воз- 
становленіи  Бурбоновъ.  Перевелъ  съ  Французскаго  С.  Де 
Шаплетъ.  Томъ  первый.  Часть  первая.  СЛ.'бургз,  і834, 
в5-8.,  стр.  34і. 

Что  ни  говорите  о  Бурьенѣ,  —  онъ  былъ  пронырливъ, 
грязенъ,    неблагодаренъ ,    онъ  наконецъ  сошелъ  съ  ума  и 
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умеръ  въ  больницѣ,  —  по  онъ  былъ  долгое  время  секрета- 
ремъ  Наполеона,  даже  школьпымъ  его  товарищемъ,  и  За- 
писки школыіаго  товарища  и  секретаря  великаго  человѣка 
всегда  будутъ  чрезвычайно  интересны.  Г.  Де  Шаплетъ  со- 
вершенно правъ,  избравъ  для  своего  трудолюбія  это  важное 
сочиненіе,  и  въ  этотъ  разъ  публика  будетъ  ему  благодарна 
за  выборъ.  Правда,  что  оно  огромно,  въ  десяти  частяхъ, 
—  и  еще  какихъ  частяхъ !  —  но  десять  толстыхъ  частей  для 
Г  Де  Шаплета  то  же,  что  для  насъ  любовная  записка:  онъ 
переводитъ,  печатаетъ  и  издаетъ  съ  быстротою  мысли.  На 
оберткѣ  этой  первой  части  перваго  томакЗаписокъ  Бурьеннам 
мы  нашли  списокъ  всѣхъ  его  переводовъ,  —  памятннкъ  без- 
примърной  неутомимости  пера  человѣческаго :  сложивъ  ихъ 
вмѣстѣ,  находимъ,  что  онъ  уже  перевелъ  съ  Англійскаго, 
съ  Французскаго ,  съ  Нѣмецкаго,  пятьдеслтъ  шесть  то- 
мовъ,  —  и  какихъ  еще  томовъ! 

Часы  благоговѣнія,  для  вслолюществованія  истин- 
ному Христіанст,ву  и  домашнему  Богопочт,енію.  Часть 
первая.  БестЪы  Христіанскаго  семейства.  Переводе  С5 
Нѣмецкаго  четырнацатаго  изданіл.  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Заготовленіл  Государственныхъ  Бумаге,  і834^  бЬ-8.^ 
стр.  XX  и  ЗоО. 

Прекрасная,  сладкая,  утѣшителыіая  книга!  Она  должна 
бы  находится  въ  каждомъ  домѣ:  мы  увѣрепы,  что  всѣ  бу- 
дутъ читать  и  перечитывать  ее  съ  жадностью,  какъ  скоро  она 
сдѣлается  извѣстною  матерямъ  семействъ.  Лучшей,  полез- 
нѣйпіей  книги  добрые  родители  не  въ  состояніи  дать  въ 
руки  дочерямъ  и  юнымъ  сьшовьямъ  своим  ъ,  ни  сами  взять 
изъ  ихъ  рукъ  для  собственнаго  наслажденія  въ  минуты, 
свободныя  отъ  дѣлъ,  отъ  мірскихъ  заботъ,  даже  въ  мину- 
ты скорби  и  огорченія.  Прочитайте  статью  (сДомашнія  ра- 
дости»,   или    «Супружество»,  или  «Старость»! Мы  съ 

большимъ  удовольствіемъ  примѣтили,  что  и  перево дъ  это- 
го превосходнаго  творенія  очень  хоропіъ,  и  цѣна  книги 
весьма  умѣренка.  Вторая  часть  должна  выйти  въ  свѣтъ  въ 
иепродолжительномъ  времени. 


Русскія  Народныя  Пѣсни,    собранныл    и    изданныл 
для    пѣпіл    и    фортепіано   Даніиломъ  Кашипымъ.  Книга 
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первая.  ТТѣспи  прот/іокпыл.  Москва,   въ  тгт.     Селиванов- 
сиаго,  1833  {'1834),  въ-4.,  стр.   143. 

Это  собрапхе  Русских!,  пѣсеиь  стремится  прямо  къ  Рус- 
скому сердцу,  н  дышитъ  тою  же  неувядаемою  свѣжестью  пре- 
лести, какъ  и  самая  народность.  Г.  Кашпнъ  ,  Русскій  ар- 
тистъ  съ  дарованьем ь,  сдѣлалъ  истинный  подарокъ  отече- 
ственной публикѣ,  принявъ  на  себя  трудъ  издать  ихъ,  сло- 
ва и  музыку:  мы  имѣли  однажды  удовольствіе  слушать  его 
самого,  разыгрывающаго  нѣкоторыя  пѣсни  по  этому  пзда- 
нію,  и  были  очарованы  неподражаемою,  оригинальною  и 
трогательною  ихъ  мелодію.  Въ  числѣ  издатшыхъ  пѣсней  мы 
находимъ  и  такія,  которыхъ  никогда  не  удавалось  намъ  слы- 
шать отъ  нашихъ  простолюдиіювъ.  онѣ  совершенно  похо- 
жл  на  Балла, ды.  Въ  примѣръ  приведемъ  слѣдуюш,ую: 
Какъ  по  городу ,  по  Саратову , 

Д-ьвица  гуляла; 
Она  гербовой  лпстъ  бумаженькн 

Себи  закупала; 
Астраханскому  Губернатору 

Просьбу  подавала: 
«Ты  суди,  суди,  Астраханскій  нашъ 

«Новый  Губернаторъ, 
«Ты  судп,  суди,  какь  законъ  велитъ, 

<!  Суди  вѣрой  ,  правдой. 
« Какъ  меня  ль ,  меня  крисну  дѣвнцу , 

«Молодецъ  обидѣлъ: 
«Какъ  онъ  мнѣ  ли,  мнѣ,  красной  дгвнц'К, 

«Въ  глаза  насмѣялся; 
«Какь  съ  меня  ль,  меня,  красной  дізвицы, 

« Снялъ  алый  платочекъ .'и 
—  Не  сама  ли  ты ,  красна  дѣвица , 

Не  ты  ль  виновата? 
Безъ  поры ,  поры,  безо  времени 

Солнышко  НС  свѣтитъ; 
Безъ  прилукіі-то  добрый  молодецъ 
Къ  дѣвушкъ  не  ходитъ. 

Русская  пѣсня  на  6  Декабря  1833  года,  для  фор- 
тепіано  съ  птьніемъ  и  хоромъ.  Слова  ГраФа  Хвостова. 
Музыка  Ѳедора  Атце.   СІІ.-бургз,  у  А.  Штединга. 


Карта  Европы,  изданная  Коллеокскимъ  Совѣтникомв 
А.  Максимовичемъ ,  вновь  исправленная  и  пополнеиная 
183"^  года,  самимъ  издателем^.  СП.-Оургъ. 
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Новый  КАРМАННЫЙ  Ат Л хсъ  Земнаго Шара. СП.-бу'рге, 
І834.  Въ-/6.,   10  карте. 


РАЗНЫЯ  ИЗВ«СТІЯ. 

—  Мы  узнали  пріятную  вѣсть:  седьмой  томъ  стихотво-. 
реній  Графа  Д.  И.  Хвостова,  говорятъ  ,  уже  напечатанъ  и 
скоро  поступитъ  ъъ  продажу.  Въ  немъ  находится  множество 
неизданныхъ  трудовъ  почтеннаго  Декана   нашихъ   поэтовъ. 

—  По  слухамъ,  заслуживающимъ  полное  довѣріе,  Г.  Лажеч- 
никовъ  перемѣнилъ  названіе  сочипяемаго  имъ  Романа,  кото- 
рый, вмѣсто  «Бироновскіе  Праздники»,  будетъ  именоваться 
^едлной  домъ. 

—  Полное  собраніе  сочипеній  А.  С.  Шишкова,  въ  піестнад- 
цати  томахъ,уже  вышло  изъ  печати,  но  мы  еще  его  не  видали. 

—  Въ  будущемъ  мѣсяцѣ  будемъ  всѣ  мы  имѣть  удоволь- 
ствіе  читать  любопытное  сочинен іе  Г.  Доктора  Бутковска- 
го :  « Думевныл  болгьзни ,  изложенныя  сообразно  началамъ 
нынѣшняго  ученія  Психіятріи  въ  общемъ  и  частномь,  тео- 
ретическомъ  и  практическомъ  содержаніи. »  Дупіевныя  бо- 
лъзни  теперь  повальны:  что  касается  до  тѣла,  слава  Богу, 
мы  здоровы;  что  касается  до  души,  въ  Петербург*  мало 
денегъ.   Книга  Г.  Бутковскаго  будетъ  очень  полезна. 

—  Н.  А.  Полевой  издаеть  вдругъ  три  Романа:  АббаЪ- 
дона,  падисій  духз,  въ  четырехъ  частяхъ;  Олимпіл^  въ 
двухъ  частяхъ,  и  Гробъ  и  Колыбель^  также  въ  двухъ  ча- 
стяхъ. Пятый  томъ  его  «Исторіи  Русскаго  Народа»  заклю- 
чается кончиною  Іоанна  ПІ,  и  скоро  выйдетъ  въ  свѣтъ. 
Мы  видѣли  начальные  листы  издаваемой  имъ  при  «Теле- 
граФѣ ))  Древней  Русской  Вывліоѳики ,  которой  первый  томъ 
скоро  отпечатается  :  это  собраніе  древнихъ  нашихъ  запи- 
сокъ,  писемъ  и  актовъ,  обѣщаетъ  представить  много  любо- 
пытнаго.  Но  Г.  Полевой  недавно  присоединилъ  свое  имя 
къ  гораздо  важнѣйшему  археологическому  предпріятію,  ко- 
торое поистинѣ  дѣлаетъ  честь  Московскому  Купечеству. 
По  его  убѣжденію ,  —  мы  такъ  предполагаемъ ,  —  оно  соста- 
вило значительный  капиталъ ,  для  изданія  Русскихъ  старин- 
ныхъ    грамматъ   тамошняго   Архива,    не   предоставляя  себѣ 
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другихъ  отъ  этого  выгодъ,  кромѣ  1!озв2^ата  издержекъ  из- 
данія.  Благодаря  этой  патриотической  подписки  Московс: ад- 
го  Купечества,  мы  скоро  будемъ  имѣть  Русскій  Сосіех  (1і- 
ріотаіісиз,  недостатокъ  котораго  остапавливаетъ  теперь  на 
каждомъ  шагу  частныя  историчеекія  изслѣдованія, 

—  Российская  Академія  готовитъ  полное  изданіе  сочине- 
ній  Ломоносова,  въ  трехъ  частяхъ,  въ-Д.  Въ  ея  типограФІи 
и  ея  иждивеніемъ  печатаются  также,  въ  двухъ  частяхъ, 
въ-8.,  «Риторическія  Наставленія  Квинтиліяиа»  покойнаго 
А.  Никольскаго,  текстъ  съ  переводомъ. 

—  На  дпяхъ. поступитъ  въ  печать  сочиненіе,  пользу  ко- 
тораго безъ-сомнѣнія  оцѣнятъ  Гг.  чиновники,  служащіе  по 
III  Департаменту  и  по  Общему  Собранію  Правительствуіо- 
щаго  Сената:  это  иЛитовскш  грао/сдаискій  Процессе _,  или 
порядокъ  судопроизводства  по  гражданскимъ  тяжебнымъ 
дѣламъ  въ  бывшемъ  Великомъ  Княжествѣ  Литовскомъ,  а 
нынѣ  Литовскихъ,  и  другихъ  возвращенныхъ  отъ  Польши 
и  на  особенномъ  положеніи  состоящихъ,  губерніяхъ  Россій- 
ской  Имперіи.))  Авторъ  этой  книги,  Г.  А.  Коровицкій,  из- 
далъ  ее  сперва  на  Польскомь  язык-в,  и  она  была  очень  хо- 
рошо принята  закоповѣдцами  и  адвокатами   тѣхъ  губерпій. 


РУССКІИ  ТЕАТРЪ  ВЪ  С.-ПЕТЕРБУРГ-Ь. 

1 .  Шестнадцать  лѣтъ^  или  Зао/сигатели,  Драма  въ  се- 
ми картинахъ,  представленная  22  Февраля, 

Въ  І8І4  году,  предъ  встуйленіемъ  союзниковъ  въ  ІІа- 
рижъ,  многіе  изъ  его  жителей  удалились  въ  сосѣдственныя 
деревни  и  даже  въ  Англію.  Въ  числѣ  послѣднихъ  былъ  Ба- 
ронъ  де  Сенъ-Валь.  Онъ,  обративъ  все  свое  имѣніе  въ  день- 
ги, отдалъ  ихъ  старинному  своему  другу.  Графу  Клервилю, 
на  сохраненіе  до  возврата  его,  и  поручилъ  ему  въ  случаѣ  его 
смерти  доставить  всю  сумму,  500,000  Франковъ,  сыну  его,  ко- 
тораго ГраФЪ  не  зналъ  въ  глаза.  Сенъ-Валь  умеръ  въ  Лондопѣ. 
У  Клервиля  украли  эти  полмилліона  Франковъ.  Наслѣдникъ 
ихъ  не  является.  ГраФЪ,  себѣ  на  умѣ,  молчитъ  о  пропажѣ. 
Проходитъ  десятка  полтора  лѣтъ.  У  него,  была,  во  время 
оно,    пятнадцатилѣтняя    дочка,  Амалія,    которую  онъ,   пе- 
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редъ  взятіемъ  столицы  Фрапціи,  опряталъ  въ  одной  дере- 
вушкѣ,  у  арендатора  своего,  Жерома.  Въ  домъ  его  вломи- 
лись нѣсколько  ОФицеровъ,  —  Австрійскихъ  или  Прусскихъ, 
право  не  знаю.  Одинъ  изъ  нихъ  спустился  въ  подвалъ,  на- 
шелъ  та>іъ  Амалію.  Слѣдствіемъ  этой  подвальной  встрѣчи, 
былъ  прекрасный  ребенокъ,  Феликсь.  Черезъ  два  года,  Фе- 
ликсъ  явился  пріемышемъ  въ  домѣ  ГраФя  Клервиля.  Ама- 
лія  любитъ  его  слишкомъ  нѣжно;  но  добрый  старикъ  отецъ 
ея  не  успѣлъ  сего  замѣтить,  хотя  и  было  довольно  для  это- 
го времени— четырнадцать  лѣтъ.  Мы  добрались  до  Драмы. 

Является  пасл-Бдникъ  500,000  Франковъ,  сынъ  Барона 
СеіПз-Валя,  влюбляется  въ  тридцати  -  двухлѣтнюю  Амалію, 
проситъ  руки  ея ,  обѣщаясь  ГраФу  Клервилю  не  требовать 
съ  него  полумилліоннаго  своего  наслѣдства.  Разумеется , 
ГраФЪ  не  упрямился.  Дѣло  кончено:  по  рукамъ,  да  и  подъ 
вѣнецъ.  Объявлено  Амаліи.  Она  поплакала,  поплакала,  и 
согласилась  на  бракъ.  А  какъ  Амалія  дѣвица  и  неглупая,  и 
зрѣлая,  и  осторожная,  да  и  опытная,  то,  во  нзбѣжаніе  ка- 
кой-либо непріятности  со  стороны  будущаго  ея  мужа,  ко- 
торый, вѣроятно  былъ  догадливѣе  ея  батюшки  ^  рѣшилась 
соютпь  съ  рукь  улику,  рѣшилась  отослать  Феликса  въ  Па- 
рижъ.  Въ  этомъ  участвовалъ  арендаторъ  Жеромъ,  посвя- 
щенный въ  подвальныя  таинства.  Онъ  отправился  съ  Фе- 
ликсомъ.  Амалія  снабдила  сынка,  тайно  отъ  своего  отца, 
и  деньгами,  и  брилліантами ,  завѣщавъ  ему  никому  не  от- 
крывать, что  онъ  ея  сынъ. 

Похвальная  предусмотрительность  д ѣв и цы- матушки!  Не- 
имовѣрная  смѣтливость  Дюканжа  извлекла  изъ  этого  воя- 
жа сцепы ,  едва  не  потонувшія  въ  слезахъ  чувствительныхъ 
зрительницъ,  которыя  плакали,  плакали  на-взрыдъ,  видя, 
какъ  шестнадцатилътній  Феликсъ  съ  мужествомъ  Сцеволы 
пренебрегалъ  угрозами  жандармовъ,  мол  чаль  на  вопросы  де- 
ревенскаго  мера  —  кто  онъ  таковъ?  откуда?  чей  сынъ?  —  и 
пропускалъ  мимо  упіей  увѣщанія  какого-то  аббата.  Какъ  же 
попалъ  на  эту  пытку  бѣдняжка  Феликсь?  Вотъ  какъ:  Фе- 
ликсъ съ  Жеромомъ  отправились  въ  Парижъ  по  образу  пѣ- 
іаиго  хооюЪенія,  чрезъ  дремучій  лѣсъ.  Въ  этомъ  лѣсу  былъ 
притонъ  шайки  зажигателей.  Эти  зажигатели ,  для  того, 
чтобь  не  попасть  вь  расплохъ  въ  руки  полиціи,   подпилили 
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мостъ,  соедтіявшій  лѣсъ  съ  большою  дорогою.  Являются 
Жеромъ  съ  <І)елпксомъ.   Старнкъ  первый  ступаетъ  па  мост'ь: 
мостъ  подломился,  старикъ  покатился  прямо  въ  бездну.  Ахъ! 
ахъ!    какъ  жаль   бѣдиаго    Жерома  !    Да    зачѣмъ    опъ  прямо 
изъ   замка  Клервиля   не  отправился   съ  Феликсомь    въ  11а- 
рижъ  въ  какомъ-нибудь  ФІакрѣ,  даже  въ  какой-нибудь  піе- 
лѣгъ.    Кажется,   на  это  даны  были  ему  деньги?  Извините, 
милостивыя  государыни,  если  я  вопреки  своимъ  правиламъ, 
упрекну  васъ  сперва   недогадливостью,  и  потомъ  уже  буду 
имѣть  честь  отвѣчать  на  ваши   лестные  для  меня  вопросы. 
Если  бы  Жеромъ   съ  Феликсомъ    отправились    въ  экипажѣ 
то,  во-первыхъ,  не  было  бы  Драмы    «Шестнадцать  лѣтъ»; 
во-вторыхъ Но  довольно  и  перваго.   Слушаю -съ,  и  го- 
товь доказать  сказанное:   отправься  они  въ  Парижъ  не  пѣш- 
комь  и  не  черезь  дремуч ій  лѣсъ,  не  проходить  бы  имъ  по 
мосту,  не  п])овалиться  бы  Жерому  въ  преисподнюю,  не  оста- 
ваться бы  Феликсу  одному  одинехоньку  между  зажигателя- 
ми,   не  проводить  бы  его  разбоннш<у  Луппи  въ  Ферму  То- 
маса, не  уложить  бы  Томасу  Феликса   спать   возлѣ  хлѣбна- 
го  анбара,  не  зажечь  Луппи  этого  анбара,  отъ  котораго  сго- 
рѣ.іа  цѣлая  деревня ;    не  подозревать  бы  въ  этомъ  зажига- 
тельствѣ    невиннаго    ни  душею,    ни  тѣломъ,    Феликса,   не 
имѣть  бы  Фелпксу  случая  торжественно  явить  себя  покор- 
нымъ,   прнзиателыіымъ  сыномъ ,  не  отвѣчая  на  всѣ  угрозы 
жандармовъ,    на  всѣ  допросы    судейскіе,    на  всѣ  увѣщанія 
аббата.    Вотъ ,  чего  лишилъ  бы  васъ  Жеромъ ,  если  бы  онъ 
естественнымъ  образомъ  поѣхалъ  дорогой,  а  не  пошелъ  бы 
лѣсомъ  въ  Парилѵъ.   Мало  этого:   сдѣлай  онъ  по  вашему  хо- 
тѣнію,  а  не  по  авторскому  велѣнію,    не  привезли  бы  Фе- 
ликса подъ  прпкрытіемъ  ;кандармовь  въ  замокъ  Клервиля, 
для  уголовнаго  допроса.     Уголовный  допросъ  въ  домѣ,    въ 
ту  самую  минуту,  когда  возвратились  т^^да  Баронъ  Сень-Валь 
и  Лмалія  прямо  изъ-подъ  вѣнца!  Уголовный  допросъ,  весь- 
ма близкій  сердцу  новобрачной!    Какая  ка]ітина!   Какой  соир 
(1е  іЬёаІге!  Какой  ужасъ!  Какая  прелесть! 

Браво,  мосьё  Дюканжъ!  —  то  есть,  вѣчная  вамъ  память, 
погому,  что  вы  уже  умерли.  Но  вы  удивили,  восхитили, 
поразили  все  и  всѣхъ.  Конецъ  вѣпчаетъ  дѣло:  коиецъ  Дра- 
мы и  увізнчалъ  ее.  Баронъ  Сенъ-Баль  узналъ,— надобно  же 
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было  узнать  когда-нибудь!- что  у  молодой  его  супруги  имѣет- 
ся  на- лице  шестиадцатилѣтній  сынокъ.  Оііъ,  какъ  неохот- 
ннкъ  до  подобнаго  приданаго,  пришелъ  проститься,  и  на- 
всегда, съ  Амаліею.  Амаліл  въ  это  время  объявила  оскорб- 
ленному своему  супругу,  какъ  она  сдѣлалась  преступницею, 
въ  Мартѣ  181 Л  года,  испугавшись  грома  союзныхъ  пупіекъ. 
Виновпикъ  этого  преступленія,  разумѣется,  Сенъ-Валь.  Ми- 
ровая окончила  Драму. 

Въ  ней  играли  Г-жа  Каратыгина  ст.  (Амалія),  Каратыги- 
на млад.  (Феликсъ)  и  Г.  Каратыгинъ  (Сенъ-Валь).  Много- 
кратныя  рукоплесканія  и  вызовъ  артистовъ  по  окончаніи 
піесы  на  сцену,  свидѣтельствуютъ  о  достоинствѣ  игры  ихъ. 

2.  Любовное  зелье,  Водевиль  въ  одномъ  дѣйствіи,  пред- 
ставленъ  былъ  въ  то  же  время. 

Былъ  когда-то  во  Франціи  уголокъ,  гдѣ  вовсе  не  знали_, 
что  на  свѣтѣ  водится  вино,  называемое  шампанскимъ.  Въ 
этотъ  уголокъ  первая  привезла  шампанское  эксъ -маркитант- 
ка Бузу.  Въ  этомъ  уголкѣ  живутъ  молодая  пригожая  вдо- 
ва, Катерина,  пастухъ  Жано  и  цирюльникъ  Лаверже.  Па- 
стухъ  и  цирюльникъ  любятъ  вдовушку.  Вдовушка  любитъ 
пастуха  и  ждетъ  только  его  признанія  въ  любви,  чтобъ  от- 
дать ему  свою  руку.  Робость  отнимаетъ  у  пастуха  языкъ. 
Маркитантка  Бузу  помогла  бѣдняку.  Она  увѣрила  его,  что 
у  ней  есть  любовіюе  зелье.  Стоитъ  только  выпить  его  бу- 
тылочку, —  любая  женщина  тебя  полюбитъ.  Жано  купилъ 
этого  зелья,  выпилъ  его  бутылку.  Откуда  что  взялося! 
Полунѣмой  Жано  сдѣлался  и  краснорѣчивъ ,  и  острословъ. 
Увалень  Жано  сдѣлался  ловкимъ,  развязньшъ  малымъ.  Плѣ- 
нилъ  собою  рѣшительно  Катерину,  признался  ей  въ  люб- 
ви и,  вѣроятно,  на  ней  женился.  Ай  да,  любовное  зелье! 
Вижу  любопытство  читателей  узнать,  что  это  за  зелье.  Это, 
просто  шампанское.  Впрочемъ,  въ  любви  много  на  него  не 
надѣйтесь.  Поставивъ  на  ноги  любовь  пастуха,  оно  срѣзало 
съ  ногъ  цирюльника,  который  былъ  даже  и  поэтъ.  Видя, 
что  любовное  зелье  помогло  его  сопернику,  онъ  тоже  взду- 
малъ  хлебнуть  этой  волшебной  водицы.  Хлебнулъ ,  уснулъ 
и  проспа ль  —  6СѢХ5  мукъ  своихъ  причину,  красавицу,  ли- 
лею,   Катерину. 

Въ  этомъ  Водевилѣ  есть  много  забавнаго.    Публика  при- 
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пяла  его  одобрительно.    Игра  Г.  Дюра  (Лаверже)   пріобрѣ- 
ла  ему  многократные  аплодисемеіггы. 

5.   МаскараЪъ  въ  театрѣ,  Дивертисемеитъ  сочиненія  Г. 
Титюса,   представленный  25  Февраля. 

Случится  ли  вамъ,  имѣющимъ  полсотни  тысячъ  рублей, 
или  болѣе,  тѣмъ  лучше!  —  год оваго  дохода,  слышать  отъ  том- 
ной блондинки  или  пламенной  брюнетки ,  признаніе  въ 
любви?  Эта  любовь  Фантастическая!  Доведется  ли  вамъ,  лю- 
дямъ  въ  почестяхъ,  въ  ходу,  видѣть  В'ё;кливость,  услужли- 
вость, рабскую  покорность  всѣхъ  имѣющихъ  въ  васъ  нуж- 
ду? Эта  вѣжливость ,  эта  услужливость ,  эта  рабская  покор- 
ность Фантастпческія,  Фантастическія  и  Фантастическія.  Вы 
даете  жирные  обѣды,  не  жалѣете  ни  шампанскаго,  ни  бур- 
гонскаго;  богатыя  ваши  деревни,  заложенныя  въ  Банкъ,  до- 
ѣдаютъ,  допиваютъ  ваши  друзья,  которые  являются  къ  вамъ 
по  призыву  и  безъ  зову,  цѣлыми  взводами,  комплектными 
баталіоиамп.  Вы  радуетесь  неимоверному  своему  успѣху  въ 
дру;кбѣ.  Радуйтесь,  радуйтесь:  дружба  эта  не  простая;  друж- 
ба эта  модная.  Фантастическая.  Вы,  мужья  добрые,  мужья 
подъ  сѣдиною,  вы  вѣруете  въ  вѣрность  вашихъ  семнадца- 
ти-, восемнадцати -лѣтнпхъ  половинокъ.    Вѣрность    эта  Фап- 

тас Поздравляю  васъ,  поздравляю!  Вамъ  тепло  на  свѣ- 

тъ,  на  этомъ  холодномь,  брюзгливымъ,  злоязычномъ  свѣтѣ. 
Еще  разъ  поздравляю!  И  такъ,  мы  живемъ  въ  вѣкѣ,  въко- 
торомъ  большой  расходъ  на  все  Фатітастическое.  Совѣсть 
иныхъ  судей,  честь  всѣхъ  дуэлистовъ,  Фантастическія.  Сказ- 
ки, Драмы,  Повѣсти,  Трагедіи,  даже  Исторти,  пишутся  Фап- 
тастическія.  Не  доставало  Фантастическаго  Дпвертисемента. 
Вотъ  явился  и  онъ.  Вотъ  отецъ  боговъ  пляшетъ  съ  трех- 
саженною Юноною  Малороссійскаго  трепака,  Русскаго  го- 
лубца, Французскій  менуэтъ,  Англіпскій  джигъ.  Вотъ  Зевссъ 
получаетъ  отъ  кого-то  въ  подарокъ  новорожденнаго  ребен- 
ка. Вотъ  Юнона  хватаетъ  измѣнника  за  бороду,  и  хочетъ  вы- 
щипать ее.  Вотъ  Зевесъ  даритъ  ей  модную  розовую  шляп- 
ку. Вотъ  Юнона,  надѣвъ  ее  на  себя,  забываетъ  измѣну  и  пу- 
скается гальсировать  съ  бѣлылгь  медвѣдемъ.  Вотъ  вслѣдт.  за 
ними  прыгаютъ  Діапа  съ  полишинелсмъ,  Граціп  съ  Сатира- 
ми, Вакхантка  съ  Нсптуномъ,  Нимфы  съ  Циклопами.  Все  пля- 
шетъ, скачетъ,  коверкается,  битыхъ  полтора  часа.  Публи- 
Т    ІЦ.  -  Отд.  VI.  2  '/8 
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ка,  смѣется,  смѣется,  и  смѣется,  Накопецъ,  утомясь  отъ  смѣ- 
ха,  пачипаетъ  отдуваться^— дді  простятъ  мнѣ  это  выралсеніе: 
другаго  равносильнаго  ему  пріискать  пе  умѣлъ.  Это  отду- 
ваиіе  обратилось  у  ііѣкоторыхъ,  вѣроятно  неволыіымъ  об- 
іразомъ,  въ  шиканье. 

Л.   Старые  гртъхи,  Водевиль  въ  одномъ  дѣйствіи. 

Старые  грѣхи !  Старые  грѣх и!  Эти  два  слова  знакомы  мно^ 
гимъ  изъ  пасъ,  даже  молодымъ.  Съ  ними  для  ипыхъ  соеди- 
нены тѣсно,  и  кон-какія  пріятчыя  воспоминанія.  Мы  гово- 
римъ  только  о  пріятпыхъ,  непріятное  не  стоитъ  вспомина- 
нія.  Старые  грѣхи  необходимы  для  театра.  Молчимъ  о  по- 
вѣйшей,  бѣспующейся  Драматургіи ;  въ  ней  герои  во  Фра- 
ках'ь  являются  съ  первой  сцены  съ  окровавленными  руками 
или  по  крайней  мѣрѣ  съ  разсказомъ  о  совершенномъ  ими 
развратѣ  или  преступленіи  за  десять,  пятнадцать,  двадцать 
лѣтъ,  до  начала  піэсы.  Героини  ;ке  всѣ  или  оболыценніля 
;кены,  или  же  дѣвицы  съ  шестнадцатилѣтними  сынками. 
На  отомъ  развратѣ  или  па  этомъ  преступленіи  основаны 
нынЪганіяД2:)амы,  Мелодрамы,  Трагедіи,  актныя,  суточныя, 
картинныя  и  многолътнія,  оканчтнзаюіція  впрочемъ  нерѣдко 
Существованіе  свое  одночасно.  Не  говоримъ  о  пьесахъ  про- 
шлаго  столѣтія,  о  творен іяхъ  слезно-забавнаго  Коцебу:  его 
Сыпь  любви,  его  Ненависть  къ  люЪллт,  осповахил  па  ста- 
рыхъ  грѣхахъ.  Загляните  поглубже  въ  старину:  нѣкоторыя 
пьесы,  не  только  Шекспировы,  но  и  СоФОкловы,Эврипидовы, 
основаны  на  старыхъ  грѣхахъ.  И  такъ  я  правъ ;  на дѣюсь,  ни- 
кто оспоривать  не  будетъ,  что  старые  грѣхи  слу;;<или  ино- 
гда и  прежде  основою  драматически хъ  твореній,  а  нынѣ  де- 
лаются почти  ихъ  необходимостью. 

Извините,  что  я  распространился,  и  можеть-быть  пе  кста- 
ти, о  старыхъ  грѣхахъ,  не  сказавь  еще  ни  слова  о  Водевп- 
лѣ  подь  ихъ  Фирмою.  Это  отъ  того,  что  объ  немъ  сказать  не- 
чего, кромѣ  того,  что  Маркиза  Шампаньоль  влюблена  въ 
отставнаго  танцора,  Жамбетти.  Страсть  эта  не  Оезъ  оспо- 
ванія.  Маркгіза  узнастъ  въ  послѣдствіи,  что  Жамбетти  был  ь 
л'і;тъ  двадцать  тому  назадъ  ея  любовннкомъ.  Свадьба  прикры- 
ла старые  грѣхи  ,  а  старые  гръхи  навели  новую  скуку  на 
Пете]!бургскую  публику.         М.  Я. 
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КОРОЛЕВСКОЕ    ОБЩЕСТВО    УЧЕНЫХЪ    ВЪ    ЛОНДОНѢ. 

Э.ісіппри-химипссіае  опыты  Г.  Фараде.  Въ  П])одол;кеиіс 
мпогііхъ  засгй,і,аіііГі  Королевсістіхъ  Общества  и  Института, 
Коуаі  Зосіеіу  и  Коуаі  Іпзіііиііоп,  пзвт.стііыГс  въ  ученомъ  свѣ- 
тѣ  Профсссоръ  Фареде  (Рагасіау)  чпта.гь  отчетъ  о  пропзвс- 
дсппыхъ  тімт>  опытахъ  по  части  хіімііческаго  разложеиія  тѣлъ 
помощтю  электричества,  еІесІго-сЬетісаІ  сіесошрозіііоп.  ІМы 
не  можеліъ  привести  зд,ѣсь  всёХ'ь  лгобопытпыхъ  Фактовъ  и 
отіфьітій,  которыми  обогатилъ  онъ  Науку,  ни  соображепій, 
которыя  песомиѣппо  подѣі1ствуют,ь  па  ныпѣшпее  состояпіе 
Физическихъ  и  хпдптческпхъ  теоріГі,  и  удовольствуемся  крат- 
кимъ  пзложепіемъ  результата  долговремепиыхъ  трудовъ  зпа- 
менитаго  Ученаго,  па  которые  желаедіъ  обратить  вппліапіе 
заииліающихся  у  пасъ  подобными  .  предметами.  Г.  Фареде 
полагаетъ,  что  его  опыты  такъ  пололсптельио  утверждаютъ 
его  теорію  опредѣ.иггельной  правильности  электро-хпмиче- 
скаго  разложенія ,  что  дозволяютъ  не  только  ввести  новую 
номети<латуру ,  основанную  на  обнаружившихся  ему  дізй- 
ствіяхъ  Вольтова  столба,  но  и  составить  таблицы,  гдѣ  раз- 
ложеніе  можетъ  быть  выражено  числами,  которыя  будутъ 
называться  электро-химическимн  величннами.  Оігь  доказалъ, 
что  эти  электро-химическія  величины  пмѣютъ  опредѣлен- 
ныя  содерл<анія ,  совершенно  подобныя  тѣмъ ,  какія  замѣ- 
чаются  въ  выралсеніяхъ  обыкновенпаго  хнмичсскаго  сродства, 
п  слѣдственпо,  могутъ  быть  выведены  нзь  самаго  состава 
тѣлъ;  да  и  химическое  сродство,  по  его  мнѣнію,  есть  толь- 
ко слѣдствіе  топ  гфитягательной  силы,  которою  связаны  всѣ 
частицы  вещества. 

Г.   Фареде  показаль,  что  количество  электричества,  нул<- 
ное  для  разложсні.т  какого-нибудь  тѣла,    совершенно  равно 
тому,  которое  содерл^итъ  въ  сцѣпленіи  его  частицы.     Опъ 
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объясннлъ  нѣкоторыміі  опытами,  что  это  количество  гораз- 
до болѣе,  нежели  какъ  обыкповепно  думаютъ :  напримѣръ, 
капля  воды  долѣе  трехъ  минутъ  сопротивлялась  дѣйствію 
электрическаго  потока,  которымъ  три  вершка  платинной  про- 
волоки накаливались  докрасна,  и  который,  по  другимъ  опы- 
таікгь,  оказывался  равносильнымъ  обыкновенной  молніи.  Это 
ведетъ  къ  заключепію  о  черезвычапномъ  обнліи  электричества, 
соединеннаго  съ  веществомъ,  и  внушаетъ  мысль,  что  посред- 
ствомъ  хпмическаго  разложенія  откроется,  можетъ-быть,  та- 
кой способъ  производить  электричество,  о  которомъ  Воль- 
това баттарея  не  даетъ  намъ  даже  понятія.  Новая  теорія 
электро-химнческаго  разложеиія  такъ  совершенно  согласуется 
съ  теоріею  опредѣленныхъ  содержаній,  что  обѣ  какъ-бы  со- 
ставляютъ  части  одной  и  той  же  системы;  а  какъ  сходство 
законовъ  магиитности  и  электричества  еш;е  прежде  дознано, 
то  вѣроятно,  что  теперь  найденъ  ключъ  къ  открытію  обща- 
го  закона,  соедшіяющаго  всѣхъ  деятелей  вещества. 

Существо  смерти.  Въ  засѣданіи  20  Февраля,  докторъ 
Фпллипсъ  читалъ  разсужденіс,  имѣющее  предметомъ  опре- 
дѣлнть  настоящее  свойство  состоянія,  которое  называемъ 
мы  омертію.  Вотъ  результатъ  его  изслѣдованій.  Отъ  че- 
го бы  смерть  пи  приключалась,  —  отъ  старости ,  отъ  изиу- 
ренія  возбудительными  средствами,  отъ  причинъ,  ослабляю- 
пдпхъ  жизненную  дѣятельность,  отъ  поврежденія  или  болѣз- 
неннаго  состоянія  органовъ,  —  во  всякомъ  случаѣ  ей  пред- 
іиествуетъ  уничтоженіе  чувствительности,  такъ,  что  явленіе, 
которое  мы  называемъ  смертію,  не  сопровождается  для  насъ 
ни  какпмъ  страданіемъ.  Это  доказывается  опытомъ  надъ 
спасенными  утопленпками  и  удавлениками :  всѣ  они  соглас- 
но говорятъ,  что  не  чувствовали  ни  малѣйшаго  страданія  по 
прекращении  жизненныхъ  отправленій,  но  что  первыя  ощу- 
щенія  возврата  къ  жизни  подвергали  ихъ  жестокой  боли.  И 
такъ,  смерть  —  просто  потеря  чувствительности. 

КОРСМБВСБІЙ  КНСТИТУТТ»  ВТ»  ЛОНДОНѢ.  Часы  со 
стекляііыми  пруоісинами.  Въ  одномъ  изъ  послѣднихъ  за- 
съданій  этого  ученаго  Общества,  Г.  Дентъ  представилъ  от- 
четъ  объ  изобрѣтенныхъ   имъ    часах?» ,    которые    обѣщаютъ 
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превзойти  своею  точтюстію  всѣ  доііынѣ  изііѣстпые.  Глав- 
ная причина  певѣрпостп  въ  хроиометрахъ  и  вслкаго  рода 
часахъ  заключается  въ  пружииѣ,  движущей  дшятпикъ,  и  ме- 
ханики употребляли  разныя  средства,  чтобъ  уст^^апить  ото 
неудобство.  Лучшіе  иыпѣшніе  хроіюметры  дѣлаются  по  из- 
обрѣтенію  Гука  (Поок)  съ  усовершеніями ,  введенными  Ар- 
нольдомъ.  Г.  Дентъ  доказываетъ,  что  невѣрность,  проис- 
ходящая отъ  пружигп,!,  зависитъ  оть  двухъ  прпчипъ,  —  расши- 
ренія  вещества  ея  теплотою ,  и  ослабленія  въ  пемъ  упру- 
гости. Послѣдняя  причина  здѣсь  наиболѣе  участвуетъ.  Чтобъ 
пособить  этому,  Г.  Дентъ  доискивался  опытами ,  въ  какпхъ 
тѣлахъ  ослаблепіе  упругости,  зависящее  отъ  перемізпъ  тем- 
пературы, бываетъ  менѣе,  чѣмъ  въ  металлахъ.  Стекло  ока- 
залось лсслаемаго  свойства ,  н  опъ  устроил  ь  хронометръ  съ 
стекляными  маятиикомъ  и  пружиною,  который,  при  неод- 
нократномъ  сравненіи  его  съ  другими,  извѣстнымп  вѣрностью, 
хроіюметраліи,  всегда  удовлетворялъ  самымъ  строгпмъ  тре- 
бованіямъ.  Но,  чтобъ  лучше  опѣипть  его  достоинство,  опъ 
отданъ  теперь  на  шесть  мѣсяцевъ  для  повѣркп  на  Гринвич- 
ской Обсерваторіи,  съ  тѣмъ,  что,  по  истеченіи  этого  сро- 
ка, о  свойствахъ  его  донесено  будетъ  Адмиралтейству.  Съ 
самаго  начала  испытанія  до  сихъ  поръ,  Г.  Дентъ  не  имѣлъ 
еще  ни  малѣйшаго  повода  усоднпіться  въ  ва;кгюстп  своего 
изобрѣтенія.  Прочность  стекляной  пружины  въ  сопротив- 
леніи  потрясательному  дѣйствію  также  доказана  была  его 
хронометромъ,  который  приводили  для  того  въ  дѣйствитель- 
тюе  соприкосновеніе  съ  пушкою:  изъ  нея  выпалили,  и  ходь 
хронометра  ни  сколько  отъ  того  не  нзмѣнился. 

Странное  свойство  металловь.  По  случаю  нзобрѣте- 
нія  Г.  Дента,  Г.  Фареде  сообщплъ  замѣчанія  свои  о  томъ, 
какъ  медленно,  при  персмѣнѣ  температуры,  металлы  при- 
ходятъ  въ  окончательное,  опредѣленное  свое  положеніе.  Г. 
Финіерь,  бывшій  съ  Капитаномъ  Парри  въ  экспедиціи  къ 
сѣверному  полюсу,  разсматривая  въ  сильнѣйшій  холодъ  ме- 
таллическія  полосы,  сверхъ  чаянія  нашелъ,  что  онѣ  ни  сколь- 
ко не  сократились,  но  когда  онъ  ударилъ  по  нимъ  ключемъ, 
такь,  чтобъ  произвести  пѣкоторое  качаніе  или  движеніе  въ 
ихъ  частицахъ,  тогда  полосы  тотчасъ  дѣлались  короче.    Г. 
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Витстотіъ  замѣтилъ  подобное  явлеиіе  при  высокихъ  степе- 
пяхъ  температуры:  оба  эти  обстоятельства  показываютъ  не- 
совершенство упругости  въ  металлпческпхъ  тѣлахі:..  Напро- 
тіівъ  того,  ПроФСссоръ  Рпчп,  по  мпогократпыхъ  опытахъ 
падъ  стекломъ,  пашелъ,  что  въ  немъ  всегда  оказывается 
чрезвычайная  упругость:  такпмъ  образомъ,  топкая  стекля- 
ііая  пить,  скрученная  винтообразно,  распрямляется  со  всю 
длину   свою,  лишь  только  выпустишь  ее  изъ  рукъ. 

Теплоіпвориыл  машины.  Прпмѣненіе  паровъ  къ  машпнамъ 
пріпіесло  удивительные  выгоды  почти  всѣмъ  человѣческпмь 
занятіямъ,  и  мпогиліъ  изь  тшхъ  сообщило  повое  направле- 
ніе.  Оію  произвело  между  нами  пеизмѣридіый  переворотъ, 
котораго  мы  почти  не  замѣтпли ;  но  если  бъ  оно  случилось 
два  или  три  столѣтія  тому  назадь,  Всеобщая  Псторія  безъ- 
солніѣнія  начинала  бы  новую  эпоху  съ  него,  а  не  съ  откры- 
тіи  Америки  или  съ  реФормы  Лютера:  да  еще  нельзя  ру- 
чаться, не  будутъ  ли  преподаватели  Исторіи  въ  XXI  или 
ХХП  столѣтіяхъ  раздѣ.іять  ее  на  Древнюю,  Среднюю  К"  і, 
Среднюю  ]№  2,  и  Новѣйшую,  отъ  изобрътенія  паровыхь 
машинъ  и  пароходовь.  Несмотря  однако  на  песмѣтныя  поль- 
зы, какія  мы  отъ  пего  получили  и  получаемъ,  это  изобрѣ- 
тепіе  еще  не  полно:  віы  виднмъ  только  его  начало;  усовер- 
шенія  его  и  ихъ  слѣдствія  безконечш.і,  и  могутъ  превзойти 
Бсѣ  наши  ожнданія.  По  сю  пору  паровые  снаряды  сопряже- 
іп.і  съ  большпмъ  неудобствомъ,  —  необходимостью  значитель- 
іи.іхъ  колпчествъ  угля,  которыя  пароходы  и  всѣ  подвижіиля 
машины  должны  тащить  съ  собою.  Уже  лѣтъ  пятнадцать 
Ученые  разныхъ  странъ  пытаются  замТзнпть  пары  другими 
веществами,  въ  особенности  газами.  Опыты  этого  рода  бы- 
ли дѣланы  и  здъсь  въ  Петербургѣ,  и  оказались  безуспѣш- 
ными.  Въ  иачалѣ  прошлаго  года  Г.  Нрикссонъ  пзобрѣлъ  но- 
вый снарядъ ,  который  надтілалъ  много  шуму  въ  Лондонѣ, 
и  быль  выдаваемъ  за  окончательное  рѣшеніе  вопроса,  но 
который  вскорѣ  потомъ  покрылся  непроницаемою  тайною, 
подавшею  міюгпмъ  поводъ  сомневаться  въ  его  пользѣ  и  о- 
сіювательности.  ІІзвѣстно  было  только,  что  въ  этой  маіипнѣ 
уголь  замѣняется  теплотворомь ,  добываемымъ  изъ  воздуха, 
почему  изобрѣтатель  и  назвалъ  ее  ((теплотворною  машиною», 
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саіогіс  еп^іпе.  В7>послѣдііем7>засі;даіііп  Института,  Г.  Фарс- 
дс  старался  об'ьлспить  начала  ііовопзбрѣтспііаго  снаряда. 
С'ь  псриаго  слова  онъ  объявилъ  ,  что  не  скажетъ  своего 
мнѣнія  насчетъ  достоіпіства  ліашиіи.і,  потому  что  она  сдѣ- 
лалась  у;ке  предметомъ  депежнілхъ  разсчетовъ.  Сначала,  вь 
чисто  ученомъ  отіюніеніи,  предло;кенъ  былъ  ему  вопроса 
изобрѣтателемъ,  о  возможности  проводить  теилот}^  пзъ  од- 
ного воздушнаго  потока  въ  другой,  при  попсрсмѣнномъ 
пропускѣ  ихъ  сквозь  одпѣ  п  тѣ  же  трубы.  Онъ  отвѣчалъ 
утвердительно;  и  способъ,  какимъ  это  приводится  въ  пспол- 
неніе,  составляетъ  одну  пзъ  важнѣйшпхъ  особенностей  ма- 
шины Г.  ІІрикссона.  Начало  ея  давно  уже  предлагали 
употребить  въ  впд'В  дви;куш,ей  силы  для  л<идкостен,  по 
примѣнсніе  его  кь  газамъ  прннадлежитъ  Г.  Ирикссону. 
Часть  машины,  въ  которой  совершается  процессь  перехода 
теплоты,  названа  воспропзводителемъ,  ге^епегаіог.  Въ  труб- 
кахъ  множество  металлическпхъ  пластпнокъ,  образующихъ 
родъ  клапановъ,  которыми  воздушный  потокъ  перерывается 
и  приводится  В75  тѣснѣйшее  соприкосновеніе  съ  ихъ  стои- 
ками. Въ  машитіѣ  два  ци.іиндра  неравной  велпчиінл  и  тем- 
пературы, и  Боздухъ  ,  выгоняемьп"!  изъ  одного  въ  другой, 
и  расшп[)яюш,ійся  пли  сл^изіающінся  п]иі  проходѣ  сквозь 
трубы,  пршзодитъ  вь  движеніе  поршни.  Посредствомь  чер- 
тежей, Г.  Фареде  объясннлъ  образъ  дѣйствія  всего  СЕіаряда, 
присовокупивъ,  что  въ  немъ  недостаетъ,  кажется,  средства 
сохранить  надлежащее  равновѣсіе  силъ,  безъ  котораго  дви- 
женіе  не  можетъ  продлиться.  Впрочемъ  ,  говорплъ  онъ  , 
эта  мысль  только-что  пришла  ему  въ  голову,  п  онъ  еще  не 
успѣлъ  ни  внтікпуть  въ  нее  самъ,  ни  сообщить  ее  Г.  Ирикс- 
сону, который,  мо;кетъ-быть,  устранилъ  бы  на  этотъ  счетъ 
всякое  недоумѣніе. 

КОРОЛЕВСКОЕ  ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ  ОБЩЕСТВО.  Новѣй- 
шія  извгьстіл  обо  э/іспедиціи  Лаіідера.  Всѣмъ  нашнмъ  чи- 
тателямъ  безъ-сомніінія  извѣстны  усилія  ученаго  и  коммер- 
ческаго  свѣта  проникнуть  во  внутренность  Африки,  гдѣ 
Наука  должна  обогатиться  безчисленными  свѣдѣніявіи  по  ча- 
сти ГеограФІи,  Исторіи  политической  и  естественной,  Эт- 
пографіи,  Физики,  Геологіи,  и  проч.,  и  проч. ,  и  торговля 
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открыть  себѣ  новые  пароды,  новый  міръ  потребителей  Ев- 
ропейскихъ  издѣлій  и  массу  невѣдомыхъ  продуктовъ  для 
свопхъ  оборотовъ.  Сколько  благородныхъ  людей  уже  по- 
жертвовало собою,  чтобы  поднять  завѣсу,  скрывающую 
отъ  насъ  эти  таниствепныя  и  завѣтныя  земли,  чтобъ  опре- 
дѣлпть  сущестБоваиіе  рѣки  Нигера,  огромпаго  виутреііняго 
озера  или  моря,  Чадо^  и  богатаго  города  Томбукту!  Имена 
Мупго-Парка  ,  Клагіпертона,  Бельцопи,  Ленга,  освятили 
смертію  это  предпріятіе:  многочисленпыя  путепіествія  и 
огромныя  издержки  довели  насъ  наконецъ  до  весьма  прав- 
доподобнаго  заключенія  ,  что  прославленная  рѣка  Ннгеръ, 
или  Западный  Ниль  Африканскаго  материка,  есть  та  же 
рѣка  Конго,  устье  которой  давно  мы  зпаемъ  въ  Бенинскомъ 
Залпвѣ.  Едва  это  открыгіе  сдѣлано  было  для  Науки,  какъ 
предпріимчивые  Ливерпульскіе  купцы  пустились  торго- 
вать его  путемъ  со  внутреннею  Африкою.  Извѣстный 
Ландеръ,  бывпіій  уже  однажды  въ  Томбукту,  взялся  пред- 
водительствовать экспедиціею.  Его  товарищъ  ,  Г.  Мекъ- 
Грегорь  Лердъ  (Ьаігсі),  возпратившійся  въ  началѣ  сего  года 
изъ  Африки  въ  Лондонъ,  былъ  представленъ  Географиче- 
скому Обществу  въ  засѣданіи  10  Февраля,  и  сообщилъ  ему 
весьма  любопытныя  свѣдѣнія  о  судьбѣ  этого  соенно-учено- 
купеческаго  похода. 

Экспедпція,  какъ  извѣстпо,  состояла  изъ  двухъ  пароходовъ, 
— деревяннаго,  аКворра»  и  желѣзнаго  «Албурка»,  и  изъ  одного 
брига,  которому  предзначалось  стоять  въ  устьів  рѣки,  и  гру- 
зиться товарадиі,  помізрѣ  доставленія  ихъ  на  пароходахъ.  Эта 
маленькая  флотилліл  отправилась  изъ  Англіи  въ  концѣ  Іюля 
1852  года,  а  19  слъдующаго  Октября  была  уже  близъ  Ну- 
на.  Тутъ  вскорѣ  оказалась  на  ней  болѣзнь,  и  начал ьиикъ 
Кворры,  Капитанъ  Гаррисъ,  съ  двумя  матросами,  умерли 
отъ  нея  прежде  ,    чѣмъ  экспедиція  успѣла  войти   въ  рѣку. 

2Г  Октября  пароходы  пошли  вверхъ  по  Конго,  не  встрѣ- 
чая  явнаго  сопротивлеиія  со  стороны  туземцевъ,  хотя  мож- 
но было  полагать,  что  Король  Бой  не  благопріятствовалъ  ихъ 
путешествію:  онъ  даже  подучалъ  лоцмана  посадить  ихъ  на 
мель.  Сначала,  верстъ  на  шестьдесятъ,  по  берегамь  тянулись 
сплошь  тоикія  болота ;  далѣе  почва  становилась  тверже. 
Приливъ  входилъ  въ  рѣку  на  сто  двадцать  верстъ  и  болѣе. 
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Он»  прибыли  въ  Ибоэ  7  Ноября,  ііе  потсряв'ь,  іюслѣ  пре- 
жняго,  пи  одного  человѣка,  хотя  ко  вредпымъ  испарсиіямь 
болотъ  присоединилась  еще  пепріязиеппал  встрѣча  съ  жите- 
лями одпой  деревни ,  въ  сорока  пяти  верстахъ  ни;ке  Ибоэ, 
которую  путешествеініикп  сочли  нужнымъ  разруіиить,  для 
примѣра.  Съ  передоваго  парохода  ,  Албурка  ,  пушечным'ь 
выстрѣломъ  данъ  былъ  Кворрѣ  сигналь  становиться  на  я- 
корь.  Выпалили  противъ  самой  деревни  поздно  вечером  ь: 
раэумѣется,  это  встревожило  жителей,  и  они  отиѣчали  же- 
стокпмъ  ружейнымъ  огнемь.  Необходимо  было  остановить 
покушеніе  на  первомъ  шагу,  и  дѣло,  какъ  видно  ^  кончилось 
не  на  радость  нападателямь. 

Этогь  случай  однако  жъ  ни  сколько  не  помѣшалъ  друже- 
любному пріему  странниковъ  въ  Ибоэ.  Общественность,  по 
берегамъ  всей  рѣки,  пришла  въ  такое  разстройство  отъ  тор- 
га невольпикалш,  что  главныя  мѣста,  какъ  напрпмѣръ  ИбоЭл 
Атта,  Фунда,  стараются  только  ловить  другъ  у  друга  лю- 
дей, и  продавать  ихь  Испанскимъ  и  Американскимъ  коитра- 
бандистамъ,  а  для  взаихмной  защиты,  не  существуетъ  ни  ка- 
кого союза.  Оттого,  туземцы  никогда  не  думали  упрекать  го- 
стей разореніемъ  у  нихъ  деревни,  хотя  въ  Ибоэ  это  многимъ 
было  извѣстно,  и  по-видимому  произвело  желаемое  предо- 
стерегательтюе  дѣйствіе.  Два  дня  пробыли  они  въ  Ибоэ,  и 
во  все  это  время  палаверыли  (мѣнялись  подаркамииучтиво- 
стями)  съКоролемъ,  и  погружали  на  суда  вымѣненные  при- 
пасы. 9  Ноября  отправились  они  далѣе,  и  прошли  черезъ 
то  мѣсто,  которое  Г.  Ландеръ,  въ  прежнее  свое  путеше- 
стіе,  почел ъ  значительнымъ  озеромъ  ,  съ  тремя  текущими 
изъ  него  рѣкалга,  но  которое  оказалось  только  расшнреніемъ 
одной  и  той  же  рѣки,  раздѣляемой  островкомъ  не  на  три  , 
а  на  два  протока.  Здѣсь  она  была  около  1300  саженъ  въ 
ширину,  съ  неровною  глубиною  до  семи  саженъ;  по  Г.  .Іердъ 
не  прпдумаетъ,  откуда  берется  вся  эта  вода,  которая,  по- 
видимому,  вливается  въ  Бенинскій  Залнвъ  разными  путями. 

Два  дня  по  отбытіи  изъ  Ибоэ,  въ  экспедиціи  опять  на- 
чалась смертность  :  къ  5  Декабря  на  Кворрѣ  недоставало 
уже  четырнадцати  человѣкъ  ,  а  на  Албуркѣ  трехъ.  Такую 
несоразмерность  пришісывали  сильнѣйшей  прохладѣ  пос.іѣд- 
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няго  парохода,     па  которомъ  воздухъ  освѣжался  ;келѣзпымъ 
его  корпусомъ. 

Экспедпцтя  достигла  Атты,  зпачптельпаго  города,  живо- 
писно расположепнаго  по  ппзмеппому  холму,  па  лѣвомъ  бе- 
регу ртзки,  и  заключавшаго  в  ь  себѣ  до  1 5,000  жителей.  Насел епіе 
Ибоэ  полагалось  пе  свыше  6000.  Потом'ь  она  воіила  въ  пре- 
дѣлы  Конгскихъ  Горъ,  которыя  съ  обѣихъ  стороііъ  возвы- 
шаются отъ  2000  до  2-500  Футов'ь ,  и  чрезвычайно  усладили 
зрѣпіе  людей,  такъ  давно  прпвыкшихі)  видѣть  одни  боло- 
та: они  прнвѣтствовалті  въ  этой  повой  встрѣчѣ  предвест- 
ницу будущаго  здоровья. 

Король  Атты  пе  такъ  былъ  радъ  гостям ь,  какъ  ІІбойскій, 
п  всѣ  усплія  склонить  его  къ  торгу  слоновою  костью  оста- 
лись тщетны.  Неизвъстпо,  самь  ли  терпѣлъ  онъ  тогда  не- 
достатокъ  въ  этомъ  товарѣ,  о  чемь  іпюгда  намѣкалъ,  хвас- 
тая однако  жь,  что  мо;кетъ  добыть  его  сколько  захочетъ , 
или  руководствовался  единственно  чувствами  подозрѣпія 
и  пепріязни,  а  можетъ-быть  ,  туть  действовало  и  то  и 
другое.  Онъ  грубь  и  дерзокъ  въ  обращепіи:  жрецы  его 
совершили  Фстишъ  падь  тѣмъ  мѣстомъ,  гдѣ  стояли  Ан- 
гліпскіе  пароходы,  чтобъ  пмъ  дальше  вверхъ  не  итти  ,  — 
то  есть,  они  принесли  въ  ;кертсу  человека,  и,  разрубпвъ 
тѣло  его  въ  куски,  бросили  пхь  въ  рѣку.  Ыаконецъ,  уто- 
мившись несговорчивостью  Короля,  Г.  Ландерь  удалился, 
къ  величайшему  пзумленію  туземцсвт^,  что  и  чары  ихъ  пе- 
помѣшалп  Бтзлыйгь  плыть  далѣе.  Отсюда  эксиеднція  прямо 
отправилась  въ  Бокку,  городъ,  оставленный  Г.  .'Іапдеромъ 
въ  прежнюю  его  бытность  па  правомъ  берегу  рѣки,  и  пе- 
ренесенный на  противную  сторону  послѣ  педавняго  разоре- 
пія  пепріятелемъ.  Рыіюкъ,  бывшій  на  рѣкѣ  въ  старомъ  го- 
роде, перешелъ  и  въ  новый:  здесь  нельзя  умолчать  о  за- 
мѣчательпомь  обстоятельстве,  иропсходящемъ  вероятно  отъ 
необходпмостп,  по  показывают, емъ,  какъ  иногда  сближают- 
ся к2зайностп  варварства  п  образованности.  Этотъ  рынокъ 
былъ  нейтральпымъ  местомь,  родъ  вольной  гавани,  где  мир- 
но сходились  торговать  подданные  врал<дебныхъ  Государей. 
Пришельцы  пзъ  Эги,  Кугумъ,  КорФИ  и  другпхъ  верховыхъ 
городовъ,  безобидно  обменивали  здесь  товары  съ  жителями 
Атты,  Ибоэ  и  другпхъ  пизоБыхъ  мѣстъ.  Главнейшими  пред- 


Смѣсь.  9 

метами  мѣііы  бі.г.іп  лоімадк,  ко.м.г,  опці.і,  сарачпііскос  піпс- 
ііо  и  т.  II.  11а  лодкахъ,  іірііх(»дипгиіі\ъ  сь  іи;[)ховья  рЧіки  , 
по.двозпли  хорошее  масло,  но  бсзъ  соли,  которой  по  всему 
здТііииему  иорѣчыо  почти  пѣті>  пи  слѣ,і,а.  Вмѣсто  ея  упо- 
Т2)сб.іяюгъ  грубі.п"і,  острый  п  ѣдкій  отстой  щелоіса  пз'ь  зо- 
лы пѣкоторыхг.  растепій,  болѣе  похожій  па  поташъ,  чѣмь 
иа  соль,  по  кристаллизоваппый. 

За  Аттою  плаііаиіс  вверх'ь  по  рѣкѣ  чрезвычайно  затруд- 
пптельпо:  Кворра  бсзпрсстаипо  попадалъ  па  мель,  и  паі;о- 
псць  Бг.іпуждепъ  былъ  простоять  полгода  па  одпомъмѣстѣ. 
Албурка  былъ  счастливее:  оігь  доходила,  до  Чады,  и,  по 
мпѣнію  Г.  Лсрда,  легко  могь  бі.і  иттп  далѣе,  если  бъ  это- 
го пе  отложили  до  слѣдующаго  благопріятпѣйшаго  време- 
ни го,щ. 

Между-тѣмъ,  на  обоихъ  судахъ  продолжалась  смертность, 
хотя  и  ПС  съ  такою  ужасною  сплою,  какъ  ниже  Атты.  Бо- 
лѣзни  были  разныя,  —  лихорадки,  поносъ,  разсуіаблепіе,  и 
прочая.  Негры  (К])умепы),  взптые  нами  въ  Кепъ-костъ-каст- 
.'іѣ,  къ  счастію,  оставались  здоровы  п  вѣрны;  п  Г.  Лердъ 
огд,аетъ  полную  справедливость  добрымъ  свойствамтз  этихъ 
людей,  которыхъ  талгь  по-просту  пазываютъ  Шотланх)и,а- 
міі  (чурбанами),  и  безъ  которыхъ  врядъ-лп  бъ  можно  бы- 
ло производить  здѣсь  торгъ. 

Въ  Февралѣ  мт.сяцѣ,  Г.  Лердъ  лишился  послѣдняго  бли- 
уЖайшаго  своего  товарища  на  Кворрѣ,  Доктора  Бр^иггса, 
сопросождавшаго  экспедицію  въ  качествѣ  врача  п  естество- 
испытателя. Оставшись  послѣ  пего  одпнь,  онъ  упалъ  ду- 
хомъ :  Албурі;а  стоялъ  верстъ  девять  выше  Кворры,  и  по- 
тоі\іу  сообш,енія  сто  съ  Г.  Ландеродгь  п  Лейтенантомъ  Ал- 
ленолгь  были  очень  рѣдглі.  Наконецъ  ему  пришло  въ  го- 
лову отправиться  въ  Фунду^  значительный  городь  у  вер- 
хоіи.я  Чады,  что  онь  и  сдълалъ  въ  Апрізлъ.  Бъ  это  время, 
оігь  до  того  уже  полагался  на  мпртюе  расположеніе  парода 
пли,  по  крайней  мѣрѣ,  на  могущество  Бѣлыхъ  повелѣвать 
ими,  что  пустился  БЪ  путь  самь-д]^угь  съ  цѣлыйгь  экпиа- 
жемь  чсрныхь.  Опь  взяль  съ  собою  значительный  запасъ 
тог>ар(івь  для  размѣна.  Лрибывь  кь  Чадѣ,  онъ  увидѣлъ , 
что  эта  рѣка  шире  рѣки  Кворры,  по  илюпи  которой  былъ 
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названъ  въ  Лондонѣ  одинъ  изъ  пароходовъ  экспедицгя,    но 
за  то  и  мельче,  такъ,  что  нѣтъ  въ  ней  мѣста  глубже  девлти 
футовъ.  Вода  была  5  градусами  холодпѣе :  это  заставляло  ду- 
мать, что  она  неподалеку  и  быстро  стекаетъ  съ  какихъ-ни- 
будь  возвышенностей,    хотя    туземцы    увѣряли    потомъ    Г. 
Лерда,  что  она  выходитъ  изъ  озера  Чадъ,    и    что    въ  дв-в 
недъли  они  доставятъ  его    въ    Куку    «по  одной    и  той  же 
Еодѣ».  Нельзя,  однако  жъ,  полагаться  на  это  показаніе,  очень 
невѣроятпое.  Въ  пятидесяти  верстахъ,  вверхъ  по  рѣкѣ,  отъ 
соединенія  ея  съ  Кворрою,  па  правомъ  или  сѣверномъ  берегу, 
Г.  Лердъ  нашелъ  городъ  Джамахаръ,  служащій  пристанью 
Фундѣ  въ  сухое  время  года,  когда  въ  залпвѣ,  подходящемь 
на  пятнадцать    верстъ  къ  горо,ту,  становится  слпшкомъ  мел- 
ко.  Фунда  въ  сорока  пяти  верстахъ    къ  сѣверу    отъ  рѣки , 
а  не  къ  югу,  какъ  полагалъ  Г.  Ландсръ  въ  1851  году.   Отъ 
Джамахара  до  Фунды  сухимъ  путемъ  сорокъ    пять   верстъ, 
а  водою  около  пятидесяти :  сначала  поднимаются  вверхъ  по 
Чадѣ,  а  тамъ  по  заливу,  который  ведетъ  прямо  къ  городу. 
Это  небольшое  мѣстечко  прекрасно  расположено  на  верши- 
нѣ  обрывистаго  холма  что  здѣсь  въ  обыкновеніп  ,   и  черезъ 
оврагъ ,   отдізляюшій  его  отъ  окрестности ,  пролегаетъ ,    въ 
видѣ   моста,  искусственная    плотина    Футовъ    въ     тридцать 
вышиною,  очень  хорошо  устроенная,  съ  покатостями  по  бо- 
камь  и  прекрасною  дорогою  по  верху.  Эта  плотина,  стѣны 
Фунды,  въ  двадцать  Футовъ  вышиною,   со  рвомъ   въ  трид- 
цать футовъ  глубины  и  почти  правильными  Мавританскими 
бастіонами,  и  другія  обширныя  работы  въ  такомъ  же  родѣ , 
заставили  Г.  Лерда  полагать,     что  страна   еще    не  въ  дав- 
немъ  времени  занята  была  народ омъ,  гораздо  образованнѣй- 
шимъ  нынѣшнихъ  ея  обитателей.    Фунда  —  обширный    го- 
родъ, по  мнѣнію   Г.     Лерда,    величиною    съ     Ливерпуль, 
не  йіепѣе  какъ  съ  шестидесятью  или   семидесятью   тысяча- 
ми  жителей.    Онъ  пробылъ   здѣсь  два   мѣсяца ,    и   все   Зто 
время  былъ  такъ  болень,    что     не  могъ    завязать    ни  какой 
прибыльной  торговли. 

Въ  Королѣ  нашелъ  онъ  грубаго  и  свирѣпаго  дикаря,  не 
кровожаднаго,  но  чрезвычайно  склоннаго  къ  чувственпымъ 
наслажденіямъ  и  тиранству.  Гаремъ  его  состоялъ  изъ  1,500 
женъ,  а  дворець  изъ  нѣсколькихъ  круглыхъ  хижинъ,  обне- 
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сенпыхъ  частоколомъ.  Вь  одну  пзъ  них  г.  гюмѣстили  Г.  Лер- 
да,  ліішіівъ  его  всякаго  сообщенія  сь  прочими  обывателями  : 
надо  было  оказать  всю  твердость  и  рѣшительиость,  чтобъ 
не  уронить  себя  въ  этомъ  новомъ  и  затруднптельномъ  по- 
ложенін.   Худа  ему  не  дѣлали,  но  не  позволяли  выѣхать. 

Накоиець  онъ  придумалъ  средство  къ  своему  избавленію. 
На  просьбы  его  объ  отпускѣ  обыкновенно  отвѣчали,  что  за 
него  молятся  богамъ ,  но  что  еще  нѣтъ  отъ  нихъ  благо- 
пріятнаго  отзыва.  Онъ  объявилъ,  что  самъ  отправнтъ  къ 
нимь  посланца,  —  и  пустилъ  ракету;  потомъ  сжегъ  голубую 
свѣчку,  цвѣтъ  которой,  по  его  предвѣщанію,  доллсенство- 
валъ  быть  знакомъ  благопріятнаго  отвѣта.  Эта  Феервероч- 
иая  хитрость  произвела  такое  впечатлѣніе,  что  не  только 
отпустплн  его  со  встзмъ  товаромъ,  но  не  смізли  задержать 
и  Лейтенанта  Аллена,  который  былъ  тамъ  послѣ  него. 

Жители  Фунды,  говорить  Г.  Лердъ,  почти  поровну  раз- 
дѣляются  па  магометанъ  и  на  язычниковъ.  Король  поочеред- 
но придерживается  обѣихъ  Вѣръ ,  и  между  послѣдователями 
ихъ  не  заліѣтно  изувѣрства.  Магометанство,  по-видимому, 
все  болѣе  и  болѣе  распространяется,  что  можетъ  быть  и 
хорошо  для  ихъ  образованности ;  но  худо  то ,  что  вмѣстѣ 
съ  пимъ  возрастаетъ  и  могущество  Феллатовъ ,  ближайшаго 
къ  Фундѣ  кочеваго  магометанскаго  народа  сь  сѣверной  сто- 
роны. Въ  то  время,  какъ  Г.  Лердъ  быль  на  верховьѣ  рѣ- 
ки,  эти  госиода  сдѣлали  набѣгъ  на  западный  берегъ  Квор- 
ры,  перешедь  ее  подь  Рабою,  и,  хотя  ихъ  вѣроятпо  было 
не  болѣе  тысячи,  потому,  что  туземцы  даже  со  страху  го- 
ворили только  о  пяти  тысячахъ ,  никто  однако  жъ  не  ду- 
малъ  сопротивляться,  и  всѣ  искали  спасенія  въ  бѣгствѣ.  Не 
мудрено,  что  Феллаты  таким ь  образомъ  опустопіили  этотъ 
край  вдоль  и  иоперегъ,  и  между  ирочіімъ  Ада-Куду,  го- 
родъ,  довольно  обширный,  и  заліѣчательный  огромнымъ  кра- 
сильнымь  заведеніемъ  для  суконъ  и  тканей  сипяго  цвѣта. 
Неподалеку  отъ  него  стояли  наши  пароходы. 

Жители  Фунды  мастера  выдѣлывать  толстыя  бумаж- 
тп.ія  ткани,  и  не  такъ-то  хвалили  Манчестерскія  издѣлія, 
которыя  показались  имъ  очень  жидкими.  Однако  жъ  они 
любовались  нашими  яркими  краскааиі.    Они  также  хорошіе 
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жестяппки;  умѣютъ  выдѣлыватъ  себѣ  изъ  мѣди  трубки,  и 
такія  д.іинііыя,  что,  ѣдучп  верхомъ,  могутъ  курить,  упи- 
рая пхъ  въ  ногу;  хорошо  приготовляютъ  кожу,  и  шьютъ 
изъ  нее  все,  что  нужно ;  варятъ  даже  славное  ппво.  Пере- 
гонка имъ  не  нзвѣстна,  и  они  равнодушны  къ  рому,  но 
теперь  скоро  узнаютъ  его  пагубныя  слѣдствія. 

Лошади  здѣсь  не  крупной,  но  доброй  по2)Оды,  и  тузем- 
цы славные  ѣздоки ;  держатся  прекрасно  на  Маврптанскихъ 
сѣдлахъ  съ  возвышеніемъ  напереди  и  сзади.  Нарядная  одеж- 
да для  выѣзда  верхомъ  состоить  изъ  такого  множества  раз- 
наго  платья,  что  бѣдному  всаднику  нельзя  дохнуть:  хорошо  , 
что  она  рѣдко  употребляется.  Муштукъ  здѣсь  Арабскій. 
Коровы  тоже  не  крупной  породы,  овцы  и  козы  посредствен- 
ной, а  домашпія  птицы  очень  мелкой.  Бъ  рѣкъ  множество 
всякой  рыбы :  одна  наружиостію  совершенно  похожа  на 
семгу,  но  цвѣтомъ  бѣлая:  въсу  въ  ней  около  десяти  Фун- 
товъ,  Замѣчено  два  рода  аллпгаторовъ,  или  лучше  кроко- 
диловъ,— тупорылые,  которые  бросаются  па  людей,  и  попа- 
дались только  въ  тпнпстой  водѣ  у  рѣчпаго  устья,  и  остро- 
рылые, которые  водятся  повыше  и  сами  ішкогда  не  напа- 
даютъ,  если  ихъ  не  затронепіь.  Туземцы  ловятъ  ихъ  такъ 
же,  какъ  Египтяне  свопхъ  крокодиловъ ,  всаживая  имъ  въ 
растворенную  пасть  толстый  короткій  колъ,  съ  обѣихъ  кон- 
цевъ  заостреіиіый.  Два  человъка  или  больше  нападаютъ  на 
нпхъ  и  съ  копьялш,  по  тутъ  успѣхъ  сомнптельпѣе.  Мясо 
ихъ  ѣдятъ,  и,  въ  послѣдиемь  случаѣ,  съ  больпіимъ  торже- 
ствомъ.  Здѣсь  есть  особенное  поколѣніе  рыбаковъ ,  п ,  въ 
сухое  время  года,  они  строятъ  себъ  на  рѣчныхь  отмеляхъ 
соломенные  шалаши,  чтобъ  удобнѣе  отправлять  свое  реме- 
сло; но  Г.  Лердъ  полагаетъ,  что  они  часто  промышляютъ 
и  певольничестЕомъ ,  тѣмъ  болѣе ,  что  здѣсь  чрезвычайно 
ободряютъ  этотъ  промысель ,  и  торгъ  невольниками,  не- 
смотря на  трактаты,  заключенные  между  Европейскими 
Державадпі,  идетъ  живо  по  всему  порѣчью.  Почти  одному 
этому  приписываетъ  онъ  неудачу  настоящей  экспедиціи  въ 
торговомъ  отношеніи,  и  полагаетъ,  что  при  нынѣшнихъ  об- 
стоятельствахъ  нельзя  ожидать  большихъ  успѣховъ. 

Въ  силу  договоровъ,  суидествующихь  съ  Испаніею,  кораб- 
ли, производяшде  торгъ  невольниками,     подвергаются    от- 
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вѣтствепііостіі  пъ  томъ  только  случаѣ,  когда  дѣпствптсльтіо 
поймают'!,  ііхъ  съ  грузомъ.  Потоліу,  огіи  стоять  въ  рѣкахъ 
совсТ.м7>  гоговые  к/,  отплытію ,  1ІП  мало  не  заботясь  объ 
Аиглігіскихъ  крсйссрахъ,  которые  стерегутъ  ихъ;  по  лишь 
то.п.ко  крсмсеріл  уГідутъ  в/,  Ферпаидо-По  за  прппасаміі  пли 
почему  біл  то  пп  было  удалятся,  опп  быстро  нагружаются 
людьми,  пдутъ  по  четыре  плп  по  пятп  вмѣсті;,  а  если 
нужно,  В'ь  разсыпную,  п  очень  рѣдко  попадаются  на-дѣлѣ. 
Въ  бытность  тамъ  Г.  Лерда,  сказывали,  что  сорокъ  шесть 
такпхъ  кораблей  стояло  у  Бенпнскаго  берега,  и  одиннад- 
цать въ  одной  Боиійской  гаваіні. 

ОСВОБОЖДЕНІБ  ТЕПЛОТВОРА  ВЪ  ЦВ-ЬТАХТЬ.      Гг.    Ла- 

діаркъ ,  Ссннебье  п  Гюберъ  замѣтпли  въ  семействѣ  кле- 
щпнцевъ,  агит,  п  преимущественно  въ  агит  ііаіісит  и  агит 
согЛіІоІіипі,  особеніюе  свойство^  освобождать  при  оплодо- 
творепіи  міюго  теплорода;  послѣтого.  Гг.  Броньяръ,  Дю- 
троіие  и  Біо  нашли ,  что  всѣ  растенія  одарены  этимъ  евой- 
ствомъ,  хотя  и  не  въ  столь  высокой  степени.  Берлинскій 
ПроФсссорь,  Г.  Шульцъ,  доказалъ  теперь  вь  свою  очередь, 
что  освобол;деніе  теплотвора ,  при  тъхі^  же  обстоятельствахъ, 
оказывается  очень  сильно  и  ъъ  саіасііит  ріппаіійсіит:  от- 
крытіе  драгоцѣнное,  —  оно  не  только  подкрѣпляетъ  ирежніе 
опыты  и  распространяеть  область  Ботаники,  но  и  раз- 
рупіаетъ   бездну  ошпбочныхъ  мнѣній. 

((Въ  1826  году,  говорить  Г.  Шульцъ,  гуляя  по  Берлин- 
скому ботаническому  саду,  увидѣлъ  я  прекрасный  саіасііит 
ріппаіііісінт.  Сначала,  мнѣ  бросилась  въ  глаза  только  па- 
ря,і.ная  шапка,  образуеліая  еоедипеиіемъ двадцати  или  трид- 
цати циѣтковъ  па  верху  стебля ;  по  вскорѣ  я  былъ  изум- 
ленъ  быстротою ,  съ  какой  прозябеніе  развивается  въ  этомъ 
раетеніи ,  потому,  что  еще  недавно  проходил ь  по  тѣмъ  же 
самымь  доролскамъ,  и,  казалось,  оно  тогда  не  думало  цвѣ- 
сти. 

Такая  быстрота  заставила  меня  предполагать,  что  еаіасііит, 
будучи  одного  семейства  съ  клещинцемъ,  агиш,  можетъ 
быть  подобенъ  ему  и  въ  свойствахъ,  что  п  онъ  при  опло- 
дотвореніи  должепъ  освобождать  теплотворъ.  Я  скоро  убѣ- 
дился  въ  томъ  опытомъ,    опредізлпвъ    сперва  температуру 
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парника,  потомъ  поднесши  ртуть  термометра  къ  цвѣточной 
чашечкѣ.  Дѣйствительно ,  ртуть,  поднятая  температурою 
парника  на  15  градусовъ,  возвышалась  еще  на  4  или  на 
5,  когда  я  приближалъ  термометръ  къ  цвѣтку.  Продолжая 
свои  пзслѣдованія ,  я  убѣдился,  что  вся  теплота  выходитъ 
изъ  той  части  чашечки,  въ  которой  утверждены  тычинки, 
что  она  сообщается  потомъ  всей  чашечкѣ,  и  что,  по  мѣрѣ 
увяданія  лепестковъ,  телшература  понижается. 

Нізкоторые  ученые,  повторяя  за  мною  эти  опыты,  на- 
шли выводы  мои  очень  сомнительными.  Однако  жъ  мнѣ  уда- 
лось повѣрить  ихъ  снова,  и  подкрѣпить  неоспоримыми  до- 
казательствами. 

Цвѣтокъ  саіасііит  ріппаіійсіит  быстро  достигаетъ  своего 
полнаго  развитія,  но  скоро  блекпетъ.  Природа,  наблюдаю- 
щая соразмѣрность  во  всъхъ  свопхъ  произведеніяхъ,  назна- 
чила ему  двенадцать  часовь  на  увяданіе ;  зато  она  ведетъ 
его  къ  жизни  съ  такимъ  могуществомъ  и  силою ,  какихь  не 
видимъ  въ  другпхъ  цвѣтахъ.  Эта  быстрота  неравна;  но  въ 
сильнѣйшемъ  напряженіп  является  она  обыкновенно  между 
восьми  и  десяти  часовъ  вечера.  Въ  остальное  время  саіасііиш. 
ріппаІіПсІит  управляется  законами  ,  общими  всѣмъ  растені- 
ямъ :  въ  немъ  нѣтъ  ни  какой  особенности ,  и  температура 
его  равна  темпе]эатурѣ  атлюсФеры.  Если  родится  цвѣтокъ 
не  въ  урочное  время,  то  Природа  къ  нему  настоящая  ма- 
чиха  :  стебель  не  даетъ  ему  изъ  земли  питательныхъ  соковъ, 
и  онъ  не  освѣжится  росою  слѣдующаго  утра ;  лишенный 
животворной  теплоты ,  и  предоставленный  самому  себѣ ,  онъ 
захирѣетъ  и  пропадетъ  отъ  холода.  Приведенные  мною 
Факты  чрезвычайно  замѣчательны ,  хотя  п  оспориваются  не- 
которыми учеными. 

1-го  Мая  прошлаго  года,  удостоверившись  напер едъ,  что 
температура  разцвѣтающаго  саіасііит  одинакова  съ  темпера- 
турою окружающей  его  атмосФсры,  я  сорвалъ  чуть  распу- 
стившійся  цвѣтокъ,  принесъ  къ  себѣ  въ  кабинетъ,  п  поста- 
вилъ  въ  стаканъ  съ  водою.  Температура  и  кабинета  и  цвет- 
ка была  въ  13"  по  Реомюру,  и  до  пяти  часовъ  вечера  я 
не  заметилъ  ни  какой  явной  перемены.  Къ  шести  часамъ, 
цветокъ,  бывшій  дотоле  безъ  всякаго  запаха,  пустилъ  силь- 


Не  должно  однако  жъ  дудіать ,  чтобы  бсѣ  эти  зароды  на- 
ходились Ео  всякой  каплѣ  воды :     ихъ   быЕаетъ    бол-ве    или 
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ную  п  пепріяттіую  вонь,  и  температура  возвыеилась  на  два 
градуса;  въ  семь  часовъ,  термометръ  показывалъ  ^Іб",  въ 
восемь  дошелъ  до  17**,  въ  половинѣ  девятаго  до  ^9°,  въ 
девять  до  ІЯУ^,  въ  десять  до  20'/^,  накопецъ,  въ  четверть 
одпіпіадцатаго  до  21  */^  градусовъ.  Я  не  отставалъ  оть  сво- 
пхъ  наблюдепій  вплоть  до  одиннадцати  часовъ,  по  термо- 
метръ былъ  все  въ  одиомъ  полол<енін :  теплота  достигла 
своей  высшей  степени.  Должно  притомъ  замѣтпть  ,  что  не- 
пріятный  запахъ,  распространившійся  при  началѣ  возсыше- 
нія  температуры,  усиливался  соразмѣрно  съ  теплотою,  и 
сталъ  наконецъ  такъ  крѣпокъ,  какъ-будто  весь  полъ  былъ 
улитъ  аммоніакомъ.  На  другой  день,  подошедъ  къ  цвѣтку, 
я  увидізлъ,  что  онъ  опять  одинаковой  температуры  съ  ат- 
мосФерпческимъ  воздухомъ ,  и  въ  этотъ  вечеръ  не  было  уже 
тѣхъ  явуіеній,  какія  замѣтилъ  я  наканунѣ.  Я  не  ограничил- 
ся одпимъ  этимъ  опытомъ,  но  повторялъ  его  надъ  всѣми 
цвѣтами,  какіе  только  могъ  достать,  и  всегда  видѣлъ,  что 
тотъ  же  самый  Феноменъ  происходилъ  по  тѣмъ  же  законамъ 
и  въ  одинаковыхъ  соразмѣрностяхъ.» 

КАПЛЯ  ВОДЫ^  ВИДѢННАЯБЪ  МИКРОСКОПЪ.  Всѣ  Жур- 
налы, и  самая  Б.  для  Ч.,  неоднократно  говорили  о  невиди- 
момъ  мірѣ  всякаго  рода  одушевленныхъ  существъ,  ;кпву- 
щихъ  въ  водѣ,  и  примѣтпыхъ  только  помощію  микроскопа. 
Представляемъ  здѣсь  изображеніе  одной  капли  воды  со  всѣмъ 
его  народонаселеніемъ  и  геограФІею ,  —  утесами ,  скалами , 
цвѣтамн,  полипами,  червями,  птицами,  змѣями,  угрями, 
крокодилами  и  китами ,  которыхъ  читатели  могутъ  увидѣть 
простымъ  глазомъ  на  приложенномъ  рисугшѣ.  Въ  подлин- 
ности ихъ  существованія  они  легко  убѣдятся,  посмотрѣвъ 
въ  микроскопь  на  каплю  воды  изъ  Черной  Рѣчки  или  Мой- 
ки. Изображенная  здѣсь  капля  увеличена  въ  56,000  разъ, 
но  есть  орудія,  умножающія  объемъ  даннаго  предмета  въ 
200,000,  въ  500,000  и  въ  1,000,000  разъ.  Микроскопъ,  сдѣ- 
ланный  недавно  въ  Минхенѣ,  увеличиваетъ  въ  2,  а  пзо- 
брѣтенный  въ  ФнладельФІи  въ  1850  году—  въ  4  милліона 
разъ. 

Не  дол;ктю  однако  жъ  думать  ,  чтобы  всѣ  эти  уроды  на- 
ходились Ео  всякой  каплѣ  воды :     ихъ   бываеть    болѣе    или 
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меііѣе,  смотря  по  состоянію  ;кітдкости,  и,  чтобъ  испытать 
удовольствіе  ізпдѣть  ихъ  въ  міюгочисленномъ  собраиіи ,  на- 
добно взять  частпцу  гнилой  воды  или  закрасить  воду  на- 
стойкою извѣстпыхъ  растспій.  Доступъ  свѣта  и  воздуха  — 
необходимое  условіе  въ  послѣднемъ  случаѣ. 

Постараемся  дать  краткое  описаніе  нѣкоторыхъ  изъ  этнхъ 
тварей,  одаренпыхъ  органами  и  чувствами,  волею  и  дви- 
;кеніемъ,  наиодобіе  намъ ,  и  за  всѣмъ  тѣмъ  столь  отличныхъ 
отъ  насъ  и  отъ  видпмаго  міра. 

Медкія  существа,  означенныя  въ  рпсупкѣ  точками,  суть 
такь  называемыя  монады^  пли  едпниці)і  одушевлеіиіаго  бы- 
тія.  Это,  покамѣстъ,  самая  отдаленная  точка  почина  жи- 
вотной жизни,  доколѣ  дальнѣйшія  пзслѣдованія  не  откроютт, 
еще  отдаленнѣйшей.  Онъ  обыкновенно  похожи  на  крошеч- 
ные полу  -  прозрачные  круги ,  пли  на  песчанки ,  и  раз- 
д'Бляются  на  множество  родовъ.  Прежде  считали  ихт.  ли- 
шенными всякаго  лаівотнаго  устройства,  и  питающимися 
посредствомъ  вбиранія  или  всасыванія  въ  себя,  аЬзогЬііо; 
по  опыты  Г.  Эренберга,  въ  Берлннѣ,  доказали,  что  эти 
ничтожны  я  созданія,  которыхъ  три  или  четыре  милліона 
могли  6ъ  уместиться  на  головкѣ  маленькой  булавки,  одаре- 
ны четырьмя  желудками,  такь  же  какъ  и  мы,  Закрасивъ 
кайлю  воды  карминомъ  пли  синькою ,  придвипувъ  ее  къ 
другой  чистой  каплѣ  на  кускѣ  стекла  или  металла,  и  сое- 
дипивъ  обѣ  капли  въ  одной  точкѣ  посредствомъ  наколотья 
иголкою,  вы  примѣтите ,  что  у  монад ъ ,  переплывающихъ 
пзъ  своей  капли  въ  соседнюю,  животъ  и  пищевой  каналъ 
наполнены  жидкостью  того  л<е  цвѣта  ,  какпмъ  напустили 
вы  прежнее  пхъ  ;килище. 

Волъвоксъ^  Ѵ0ІѴ0Х,  существа  немтюжко  побольше  монадъ, 
тоже  кругообразпыя :  они  пзображеіп.і  въ  рисункѣ  по  пра- 
вз'Ю  сторону,  подлѣ  самой  черты  круга,  нѣсколько  повыше 
его  половины  и  понпже  группы  точекъ,  представляющихъ 
родъ  тварей,  который  мы  у;ке  описали.  Вольвоксъ  иіюгда 
можетъ  быть  видѣнъ  простымъ  глазомъ.  Отличительное 
свойство  этихъ  существъ ,  что  онѣ  безпрерывно  и  съ  пеимо- 
вѣриою  быстротою  толкаютъ  однѣ  другія,  какъ  шарики, 
пущенные  по  гладкой  и  покатой  поверхности. 
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Вибріонъ^  ѵіЬгіоп,  движется  безпрсстатю  как'ь  маятііикъ, 
или  дрожитъ,  п  живетъ  віі  группах  г. ,  стройно  расположеи- 
ныхъ  въ  вндѣ  короткихъ  пголокъ,  ле;кащііхъ  плотно  одна 
подл'Г,  другой.  Вь  рнсупкіз  есть  пѣсколько  такихъ  групп», 
разл  ііч пой  формы . 

Лротеіі ,  довольно  значительное  микросі;оппческое  жи- 
вотное, получил'ь  свое  имя  отъ  способности  безпрерывпо 
превращаться  въ  разные  уродливые  виды  ,  продолговатые , 
круглые,  крестообразіп.іе,  и  проч.,  чрезвычайно  любопыт- 
ные для  наблюдателя.  Вверху  круга,  между  группами  мо- 
надъ  и  вольвоксовъ  помѣщены  нѣкоторые  виды,  обыкновенно 
пмъ  принимаемые ,  и  лучше  всякаго  описанія  объяснять  это 
явленіе. 

Роіпиферь^  гоІіГегиз,  пзобра/жеінпай  почти  въ  ссрсдинт. 
круга,  тѣмъ  особенно  достопримѣчателень ,  что  движется 
помощію  двухъ  колесъ  наподобіе  парохода.  Но  Г.  Ва.іло 
(Ѵ^аііоі)  удостоверился,  что  это  только  оптическій  обыанъ : 
эти  колеса,  отъ  которыхъ  ротиФеръ,  или  коловратникъ, 
получплъ  свое  названіе,  суть  его  крылья,  и  только  чрез- 
вычайная бг.істрота  ихъ  движенія  даетъ  имъ  впдъ  круговра- 
щательнаго  орудія. 

Угры  и  змгыі,  которыхь  можно  впдѣть  на  рисункѣ  меж- 
ду разными  родами  червей  находятся  въ  капляхъ  жидкостей 
въ  больпюмь  количестве.  Самые  тонкіе  жіівз^тъ  въ  уксусЪ; 
тѣ,  которые  потолще,  водятся  въ  разпыхъ  папиткахъ  во  вре- 
мя пхъ  броженія. 

Но  самое  обильное  и  разнообразіюе  пародонаселеніе  ка- 
пель составляютъ  полипы^  такъ  названные  отъ  множества 
своихъ  іюгъ,  или  скоръе  рукъ,  иногда  весьма  длинныхъ, 
которыя  употребляютъ  для  ловли  и  притягиванія  къ  се- 
бе добычи ,  потому,  что  сами  они  заключены  въ  скорлу- 
пахъ,  и  большею  частію  прикртзплены  къ  твердымъ  тълалгь, 
что  лишаетъ  ихъ  возможности  переходить  съ  одного  мѣста 
на  другое,  и  уподобляетъ  растеніямъ.  Одинъ  родъ  такой 
улитки,  ѵіиещсжы.іі  бортыцелла^  ѵогіісеііа  зепіа ,  начертанъ 
контуромъ  въ  нижней  части  круга,  по  лѣвую  сторону;  но, 
чтобь  получить  объ  немъ  достаточное  понятіе,  читатели 
благоволять  разсмотрѣть  находящееся  внизу ,  подъ  кругомъ, 
изображеніе  вортицеллы,  увеличенной  въ  144,000  разъ,  со 
Т.  III.    -  Отд.  ѴП  2 
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всѣми  ея  органами,    означенными    съ  большою    точпостію 
Г.   Эренбергомъ. 

ЖИВЫЯ  ЖАБЫ  ВТ.  ТВЕРДЫХТЬ  Т-ЁЛАХЪ.  Можно  ли  уди- 
вляться, что  мпогіе  весьма  умные  люди  вѣрятъ  въ  чудеса 
магпптизма  и  Омеопатіи ,  когда  самые  знаменитые  умы  въ 
области  Наукъ  вѣрили  и  вѣрятъ  въ  жабъ,  благополучно 
проживающпхъ  въ  нѣдрахъ  деревъ  пли  камней  со  времени 
потопа?  Еще  въ  концѣ  прошлаго  Января  умерла  въ  Ан- 
глии жаба,  которой  было  отъ  ро.іу  четыре  тысячи  лѣтъ : 
всѣ  Журналы  об7:.явнли  объ  ея  кончпиѣ,  и  всѣ  мудрые  му- 
жи повѣрили  Журпаламъ.  Она  была  найдена  въ  глыбѣ  гра- 
нита, въ  которую  попалась,  при  его  образованіи,  вѣроятпо 
еще  до  столпотворенія;  по  добытіи  пзі-  камня  ,  жила 
еще  двадцать  восемь  дней ,  и  на  двадцать-девятый  сконча- 
лась, къ  общему  сожалънію  друзей  и  знакомыхъ.  Ничто  не 
должію  такъ  уничижать  нашей  гордости  отъ  высокаго  про- 
свъщенія,  которымъ  вѣкъ  нашъ  хвастаетъ,  какъ  доказатель- 
ство иодобнаго  ученаго  суевѣрія  въ  людяхъ,  считающихъ 
себя  въ  правѣ  не  вѣрить  многому ,  несравненно  вѣроятнѣй- 
шему  и  согласному  съ  естественнымъ  разсудкомъ.  Подлин- 
тю,  надобно  было  Гг.  Буклепду  и  Стен  лею  быть  дерзкими, 
чтобъ  пригласить  ученый  свѣтъ  къ  повѣркѣ  Факта,  который 
уже  внесенъ  во  всѣ  лучпіія  Энциклопедіи  и  Естественный 
Исторіи.  Эта  дерзость ,  узнать  истину  того ,  что  первые 
естествоиспытатели  выдають  за  песомиѣтиіую  истину,  побу- 
дила Г.  Валло  сообщить  Женевскому  Журналу  ВіЫіо^Ьё^ие 
Ііпіѵегзеііе  замізчанія  свои  объ  этомъ  предметѣ,  и  напо- 
мнить содержание  его  разсу;кденія,  увѣнчаннаго  Парижскимъ 
Линнеевскимъ  Обществомъ  еще  въ   182Л  году. 

«Мнѣніе  о  существованіи  живыхъ  жабъ  въ  твердыхъ  тѣ- 
лахъ ,  гоБоритъ  оігь ,  не  было  пзвъстно  Древнимъ :  оно  по- 
явилось въ  средніе  вѣка.  Фульгозій,  первый  пустилъ  его 
въ  ходъ ,  а  переписчики ,  комментаторы  и  прочая ,  подхва- 
тили,  не  заботясь  вникнуть  въ  его  основаніе.  Потомъ,  Уче- 
ные считали  его  за  дознанн}^ю  истину,  и  употребляли  Богъ- 
вѣсть  какія  умствованія  въ  доказательство  его  непреложно- 
сти. Изслѣдованія  Гриніона,  опыты  Гериссана,  Боска,  Док- 
тора Эдвардса ,  Букленда ,    Стенлея ,    не  помѣшали  Добан- 
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топу,  Ласспсду  и  миогимъ  другпм'ь  Учсиымъ  допустить  под- 
линность бреда,   ізыпущсннаго  Фулыозіемъ. 

Не  было  бъ  конца,  если  бъ  исчислять  только  имена 
тѣхъ  писателей,  которые  повторили  тотъ  л<е  разсказъ  или 
по  поводу  его  обнародовали  собствснныя  наб.иоденія.  Чтобъ 
добиіі.ся  толку  в'ь  этом'ь  хаосѣ,  надобно  припозіннть  себѣ 
привычки  жабъ  и  прев[(ан;енія ,  поторыдіъ  онѣ  подверже- 
ны: тогда  чудесныя  обрѣтенія  ихъ  въ  пняхъ  очень  легко 
объясняются  повадкою  этихъ  гадовъ,  укрываться  на  зиму 
въ  дупла  или  въ  землю. 

Самое  состояніе  головастика,  предшествующее  полному 
образованію  ;кабъ  и  лягушекъ,  доказываеть,  что,  въ  этомъ 
состояніи  ,  пѣть  пмъ  ни  какой  возмолиіости  быть  въ  камняхъ, 
куда  нрячуть  ихъ  некоторые  писатели. 

Шутку ,  сыгранную  съ  Гетаромъ  насмѣшливыми  или 
корыстолюбивыми  работникалпі,  приводили  бъ  неопровер- 
жимое доказательство  того ,  что  точію  попадались  въ  кам- 
няхъ л<нвыя  жабы  ;  но  стоитъ  внимательно  прочесть  повѣсть 
Гетара ,  —  тогда  ясно  увидишь ,  что  онъ  былъ  игрушкою 
подеищпковъ,  которые,  чтобъ  обмануть  его ,  облѣпилп  але- 
бастромъ  живую  жабу,  и  принесли  кънему,  сказывая,  что 
нашли  ее  при  разломкѣ  етѣны ,  въ  пустотѣ  Фундамента , 
въ  томъ  положеніи,  въ  какомъ  откапываютъ  ихъ  въ  зсмлѣ, 
обьткновенномъ  ихъ  убѣжищѣ.  Впрочемъ ,  не  одинъ  разъ 
морочили  такъ  Гг.  Членовъ  славной  Парижской  Академіи 
Наукъ:  подлогъ  вооружеіпюй  лисицы,  объясненный  Г.  Кювье, 
тоже  педуренъ  и  хуже  этого. 

Такимъ  образомъ,  разсмотрѣвъ  эти  показанія,  тотчаеъ 
убѣждаешься  въ  ихъ  невѣріюсти.  Одіш,  йзъ  числа  ихъ, 
основаны  на  случайіюй  находкѣ  жабы  подлѣ  разбитаго  кам- 
ня ,  какъ  сказываетъ  Амбруазъ  Паре ;  другія  на  тоиъ ,  что 
разъ  какъ-то  попалось  такое  л<ивотное  въ  разсѣлинахъ  ка- 
меноломни, и  т.  д. 

«Сколько  мнѣ  извѣстно,  гово2)итъ  Гетаръ,  Фульгозій  пер- 
«вый  упоминаетъ  о  извлеченіп  живой  жабы  изъ  виутрентю- 
«сти  камня.  Этотъ  авторь,  жившій  слишкомъ  за  двѣстп 
«пятьдесятъ  лѣтъ,  въ  сочиненіи  своемь  —  О  достопамят- 
«ныхъ  событіяхъ  и  сказаніяхъ,    —  пишетъ,   что  въ  срединѣ 
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«камня  иайдена  была  пребольшая  жаба.  Открытіе  это  сдѣ- 
«лаііо  въ  Отёнѣ,  и  многимъ  изпізстію. » 

Дѣ^іо  въ  томъ,  что  давнымъ-давііо  каменщики,  во  Фран- 
ціи  и  во  многпхъ  другихъ  земляхъ ,  прозвали  жабами  изъяны 
и  землянчакп ,  или  земляпыя  глыбы,  которыя  бываютъ  въ 
камняхъ,  и  на  которыхъ  кристаллы  дѣйствительно  обра- 
зу ютъ  иногда  что-то  похожее  на  очерки  этихъ  гадовъ. 

Жаба ,  о  которой  говорит ъ  Фульгозій ,  быль  пребольшой 
такого  рода  изъянъ,  найденный  въ  дикомъ  камнѣ,  при  по- 
гтроеніи  замка  Аттопъ-Шатель  въ  IX  вѣкѣ:  Фульгозію  по- 
казалось, что  это  пресмыкающееся,  онъ  сплелъ  басню,  а 
другіе  повторили  ее. 

Надо  еще  замѣтить  и  то,  что  Гетаръ  перенесши  собы- 
тіе  въ  Отёнъ,  грубо  ошибся:  у  него  Вердёнъ  на  Маасѣ 
очутился  въ  Бургони. 

Мы  уже  прежде  имізлті  случай  доказать ,  что  единствен- 
но нахожденіе  жабъ  (настояш,ихъ)  въ  разсѣлинахь  утесовъ , 
т])ещинахъ  камней  и  т.  п.  было  поводомь  ко  мнѣнію,  буд- 
то пресмыкающаяся  могз'^тъ  жить    во  внутренности  камней. 

Изслѣдованія  наши  простприлась  на  всѣхъ  тѣхъ  жи- 
вотныхъ,  которыхъ,  по  разсказамъ,  находили  будто-бы  въ 
срединѣ  камней,  и  мы  удостовѣрились,  что  живой  червякъ, 
найденный  въ  голышѣ,  упоминаемый  Баушемъ  и  видѣнный 
Кейзеромъ,  Лиисдорфомь,  Уллоа,  Дуари  и  прочими,  не 
что  иное  какъ  личинка  гусеницы. 

Червь,  найденный  Г.  Гено  въ  каментюмъ  утесѣ,  есть 
ІптЬгісиз  ^огсііокіез.  Живыя  рыбы  въ  камняхь,  упоминае- 
мыя  Ронделе,  Горопомь-Бекапомь,  Алдрованди,  Бонами  и 
другими, просто  каменоточцы,  туіііиз  ІііЬорЬа^из,  рЬоІаз  сіас- 
Іуіиз,  и  иныя  двучерепныя  раковины,  весьма  извѣстныя 
естествоиспытателямъ. 

Живой  ракъ,  подцѣпленный  вь  Тпволійскихъ  каменолом- 
няхъ,  —  ископаемый  морской  иаукъ,  котораго  рабочіе  сбыли 
одному  любителю,  и  погуляли  на  его  счетъ. 

Мы  и  не  упомянули  бы  о  жпвыхъ  собакахъ ,  которыхъ 
также  нашли  въ  камнѣ,  и  одну  изъ  нихъ  подарили  еш,е 
Винчестерскому  Епископу,  ес.іибъ  это  не  бг.іло  новымъ 
доказательствомъ,  какъ  легко  обманывать  самыхъ  великихъ 
Ученыхъ. 
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Достаточно  Т'Лхъ  подропіюстсй  ,  пъ  котормя  мы  здѣгь 
ІІОШЛИ,  для  ооъяспеиія  в("Г.хъ  ііслішыхъ  басней,  каждый  день 
поиторяеліыхъ  на  ігізру  илігі;стными  писателями.  1'еііерь,  ка- 
люется, ясно,  что  такое  этгі  жабы  и  змѣи,  Лчппі.емъ  заклю- 
ченныя  въ  камияхъ.  Для  насъ  онѣ  будутъ  только  земляпча- 
ками  и  аммонитами. 

Лягушка  15Ъ  камнѣ,  о  которой  говоритт.  Гетаръ  по  Зак- 
су,  была  въ  него  посажена  для  штуки,  описанной  Шотомъ. 
Киакагн>е  можно  было  поддѣлывать  пос|)едствомъ  чрево- 
вт.щанія,  кото]>ым'ь,  какъ  говорить  Баконъ,  искони  моро- 
чили добрыхъ  людей. 

Разсудивъ  немножко  ,  всякой  и  безъ  дальтпіхъ  выводовъ 
отгадаетъ,  о  какихъ  жабахъ,  найдепныхъ,  въ  Тулузѣ,  въ 
лсерновахъ,  говоритъ  Ллдрованди.  Эти  мнимыя  жабы  про- 
сто землянчаки,  которые  обнарул<ипаются,  когда  жернова 
треснутъ,—  явленіе,  прішисываемое  ІІТмитгальсомъ  пере- 
вѣсу  средобѣлѵиой  силы  надъ  сцѣплепіемъ  составных7>  ча- 
стей каменной  толщи.  Въ  изі5І5стныхъ  случаяхъ,  разщеленіе 
Лчсрноізопъ  мол;но  приписывать  расширяюіцсйся  жидкости, 
заключенной  въ  пустотахъ  какъ  то  было  въ  Квебекскомъ 
кварцовомъ  кристаллѣ  ,  который  лоппулъ  во  рту  у  одного 
пзъ  сыновей  Г.  Сандерсона.» 

ПРИРОДНЫЙ  ОГНЕННЫЙ  ФОКТАНТЬ.  ПроФСССОръ  Оріо- 
ли ,  въ  Болоньѣ,  стараясь  обратить  виимапіе  своихъ  согра- 
жданъ  на  рытье  ко.іодезей ,  называемыхь  обыкновенно  арте- 
зіапскпми,  утве25ждаль,  что  если  прорыться  до  надлежащей 
глубины,  то  непремѣнно  дойдешь  до  ключей  —  воды  или 
горючаго  газа.  Эти  указапіл  оставались  незамѣченными, 
хотя,  въ  подтверл<депіе  пхъ,  «Лѣтописи))  Римской  Пропа- 
ганды, ]8'29  года,  упоминали  о  существованіи  такихъ  ко- 
лодезей въ  Китаѣ;  но  недавно  въ  справедливости  словъ 
Оріоли  убѣдились  собствеішыми  глазами.  Въ  Маіѣ  {835 
года,  ГраФь  Альфонсо - Сс2:)аФино  -ди-Порчта-ди-Конельяно 
сверлилъ  такой  колодезь  въ  помѣстьѣ  своего  отца.  Послѣ 
двадцати  дневной  ^^аботы,  когда  сверло  вошло  па  семьдсслтъ 
футовъ  въ  землю,  онъ  къ  удивленію  своему  увидѣлъ,  что 
вдругъ  нзъ  отверзтія  хлынула  струя  углекислаго  водород- 
наго  газа  па  семь  Футовъ  вверхъ,  п  вспыхнула  съ  явствеппо 
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слышпымъ  трескомъ:  она  была  шести  дюймовъ  въ  объемѣ, 
и  горѣла  постоянно,  погасая  только  на  время  отъ  обваловъ 
земли  или  отъ  того ,  когда  опять  принимались  за  работу. 
Послѣ  еще  десятидневнаго  сверл енія,  когда  сверло  проник- 
ло въ  глубину  земли  на  полтораста  Футовъ,  огнеметъ  уси- 
лился до  чрезвычайности ,  и  при  первомъ  внезапномъ  из- 
верлсеніп  выбросилъ  сь  собою  грязь  и  горячую  воду.  Этотъ 
Феномен ь ,  который  вначалѣ  надѣлалъ-было  тревоги,  при- 
влекъ  потомъ  вннманіе  любопытныхъ.  Пламя  усиливалюсь  , 
до  тѣхъ  поръ,  пока  достигло  тридцати  Футовъ  въ  вышину 
и  піести  въ  окружности,  и  горѣло  еще  цѣлый  мѣсяцъ  по- 
слѣ  сверленія.  Дальнѣйшихъ  свѣдѣній  не  получено. 

НЕЯСНОСТЬ     Н-ЁКОТОРЫХЪ     ЧУВСТВЪ     у   СЛѢПЫХЪ. 

Докторъ  Говъ  (Ноѵѵе),  основатель  Американскаго  Инсти- 
тута Слѣпыхъ  въ  Бостонѣ,  долго  путешествовавшій  въ  Ев- 
ропѣ  для  осмотра  этого  рода  заведеній,  и  совершенно  знаю- 
ш,ій  предметь,  которому  посвятилъ  онъ  себя  изъ  человѣко- 
любія,напечаталъвъКогіЬАтегісап  Кеѵісѵѵ  разсужденіеовос- 
питаіііп  этихъ  несчастныхъ,  и  о  способахъ  усовершенствовать 
его  во  многихъ  отношеніяхъ.  Педагогическія  замѣчанія  ав- 
тора достойны  обратить  на  себя  вниманіе  тѣхъ,  которые  въ 
особенности  занимаются  облегченіемъ  судьбы  этого  много- 
чнсленнаго  и  достойнаго  всего  участія  класса  нашихъ  ближ- 
нихъ.  Извѣстно ,  что  умствеіпіое  образованіе  слѣпыхъ  осно- 
вано на  чувствительности  ихъ  осязанія:  книги  съ  выпуклы- 
ми буквами ,  тисненныя  на  папкѣ ,  служатъ  имъ  учебными 
руководствами,  и  они  читают ь  ихъ  пальцами.  Въ  Петербургѣ 
находится  для  нихъ  одно  изъ  лучшихъ  училищъ,  устроенное 
самимъ  изобрѣтателемъ  этой  методы,  извѣстнымъ  Гаюи,  ко- 
торый вызваиъ  быль  напіимъ  Правительствомъ  изъ  Парижа, 
и  пріѣзжалъ  сюда  съ  своимъ  ученикомъ  Фурнье,  нынѣ  Ди- 
ректоромъ  подобнаго  заведенія  въ  Г^зрсали.  Мы  извлечемъ 
изъ  статьи  Доктора  Гова  нѣкоторые  примѣры  удивительной 
нѣжности  чувствъ  у  слѣпцовъ. 

«Слѣпота,  останавливая  развитіе  мышечныхъ  силъ  и  тѣхъ 
Физпческихъ  способностей,  которыя  отъ  нихъ  зависятъ,  въ 
то  же  время  чрезвычайно  споспѣшествуетъ  усовершенію 
чувствъ ,  которыя  содержитъ  въ  постояпномъ  напряженіи. 
Осязаніе,  слухъ  и  обоняніе  слѣпыхъ  пріобрѣтаютъ  нерѣдко 
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такую  утонченную  нѣжность,  что  становятся  какъ-бы  совер- 
ніснио  раздпчнылат  отъ  тѣхъ  же  чувствъ  у  другихъ  людей. 

(сЧасто  гопорятъ,что  когда  мы  лишаемся  одного  изъ чувствъ, 
то  оно  переходить  въ  другія.  Нѣтъ  нужды  доказывать  лолѵ- 
пость  этого  понятія.  Если  ухо  чутче  у  слѣпаго ,  чѣмъ  у 
зрячаго,  то  это  не  потому,  что  онъ  утратнль  зрѣніе,  а  по- 
тому, что,  въ  его  положеніи,  онъ  долженъ  особенію  упрал<- 
нять  ухо.  Онъ  привыкаетъ  вслуштіатьея  издали  въ  разные 
роды  звуковъ,  какъ  матросъ  привыкаетъ  ловить  глазами  па- 
русь вьморскомъ  проетранствѣ.  Люди  вообще  худо  знаютъ 
весь  обьемъ  своихъ  способностей.  Невѣроятно  ,  до  ка- 
кой степени  можно  изощрить  ихъ  вниманіемъ  и  трудомъ : 
вотъ  источіпікъ  чудесь,  которыя  ежедневно  удивляютъ  насъ 
въ  слъпыхъ. 

«Изъ  всЁхъ  чувствъ  ихъ,  слухъ  способенъ  къ  самому  боль- 
шому развитію.  Этому  есть  примѣры,  кажущіеся  почти  не- 
вѣроятиыми:  я  знавалъ  слѣпыхъ,  которые,  по  степени  звуч- 
іюсти  комнаты,  могли  оп^зедѣлять  ея  Форму  и  размѣры.  Во- 
шед7>  въ  знакомую  имъ  горницу  ^  они  замъчали  по  звуку, 
стуча  тростью  о  иолъ,  когда  какія-шібудь  мебели  были  вы- 
несены или  переставлены. 

«Кто  изъ  нас7>  съ  завязанными  глазами  узнаетъ  ростъ  окру- 
жающихъ  его  людей,  по  направленію  ихъ  голоса?  А  елѣпые 
всякой  день  это  дѣлаютъ;  и,  что  удивительиѣе,  они  угады- 
ваютъ  по  одному  голосу  лѣта  человѣка:  я  двадцать  разъ 
былъ  свидѣтелемъ  такихъ  опытовъ.  Достовѣрно,  что  го- 
лосъ  ежегодно  измѣняется,  но  наши  органы  такъ  тупы,  что 
не  лтогутъ  перечесть  звеньевъ  этой  цѣпи,— мы  замѣчаемъ  од- 
ни ея  концы.  Легко  различаемь  мы  крикъ  м.іаденчества, 
мужественные  звуки  зрѣлаго  возраста,  трепетный  голосъ  ста- 
рика, но  проме;кутки  отъ  насъ  ускользаютъ.  Время,  въ 
медленномъ,  но  непрерывномъ  шествіи,  оставляетъ  однако 
жъ  слѣдъ  свой  въ  нашемъ  голосѣ,  равно  какъ  и  въ  чертахъ : 
Эти-то ,  для  насъ  непримѣтііые ,  слѣды  превосходно  чуетъ 
ухо  слѣпаго. 

«Нѣкоторые  изъ  нихъ  обладаютъ  остротою  слуха,  превос- 
ходящею всякое  понятіе.  Они  схватываютъ  малъйшіе  пе- 
реливы голоса,  какъ  мы  замѣчаемъ  перемѣну  въ  лицѣ,  и  та- 
кимъ  образомъ  судятъ  о  томъ,    что   происходитъ  въ   душѣ 
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говорящаго.  КалчД.ый  человѣкъ  болѣс  или  мепѣе  обладаетъ 
искусствомъ  скрывать  тайііыя  чуиствовапія  под  т.  еиаіічею  ли- 
цемѣрства;  по  рі.дко  кто  думаетъ  о  переходахъ  голоса,  и 
этой  тропою  слѣпцы  пропикаюгъ  въ  лабирпитъ  страстей. 
Освобожденные  от-ь  чаръ,  обморачивающихъ  нашъ  ухЛіъ  или 
устрашающихъ  нашу  слабость,  они  разсу;кдають  по  сер- 
дечному побулсденію.  Блескъ  одежды  ихъ  не  ослѣпляетъ; 
они  не  предубтзл^даются  противъ  человѣка  оть  того,  что 
онъ  подойдетъ  неловко,  или  что  наруиаюсть  его  непріятна. 

—  Счастливѣе  многихъ  судей,  они  могутъ  устоять  противъ 
обаятельной  улыбки:  за  то  и  милый  взглядъ  для  пихъ  не 
прелестенъ  и  не  опасенъ ! 

«Кто  пе  удивлялся,  съ  какою  догадливостью  слѣпые,  ходя 
одни  по  миоголюднѣйшим7>  улпцамъ  столицы,  предохраияютъ 
себя  отъ  опасностей,  угрожающихъ  пмъ,  калчстся,  на  вся- 
комъ  шагу,  и  идутъ  себѣ  своей  дорогою  въ  этомъ  дедалѣ? 
Они  тотчасъ  скажутъ  вамъ,  широка  или  узка  такая-то  ули- 
ца., высоки  ли  домы  пли  нѣть^  г.іухой  ли  это  или  проѣз- 
л<ій  переулокъ.  По  стуку  иотъ  отіп  узнаютъ,  на  какомъ 
они  мѣстѣ.  Взгляните,  какъ  они  идугъ  смѣло,  съ  подня- 
той головою.  Будто  видать  ушами !  Будто  В7>  воздухѣ  чер- 
паютъ  указанія! 

«Эта  нѣжность  слуха  дѣлаеть  слѣпыхъ  чрезвычайно  спо- 
собными къ  музыкѣ.  На  одпнъ  этотъ  органъ  они  во  всемъ 
полагаются.  Онъ  то  руководствуетъ  ихъ  въ  удпвительномъ 
согласіи  тоновъ,  которымъ  всегда  отличается  ихъ  исполне- 
піе.  Мѣру  соблюдаютъ  они  съ  непзмъняющей  ловкостью: 
самъ  Паганини,  прослушавъ  нѣсколько  піесъ,  разыгранныхъ 
воспитанниками  Парижскаго  Института,  признался,  что  до 
тѣхъ  по  зъ  не  имѣлъ  понятія  о  такой   совершенной  гармопіи. 

«У  слѣпыхъ,  и  осязаніе  пріобрѣтаетъ  необыкновенную 
чувствительность:  молшо  бъ  было  привесть  тому  бездну  до- 
казательствъ.  Слѣпецъ  Сандерсотіъ,  проФессоръ  математики 
въ  Кембридлсскомъ  Университетѣ,  имѣлъ  глубокія  нумизма- 
тическія  свѣдѣнія.  Онъ  безт>  труда  различалъ  настоящая 
древнія  медали  отъ  поддѣльныхъ,  и  часто  зрячіе  знатоки 
дѣла  прпбѣгали  къ  безошибочности  его  сужденій.  За  нѣ- 
сколько  лѣтъ,  жнлъ  въ  Вънѣ  слъпецъ,  дѣлавшій  очень  по- 
хожіе   бюсты    ощупью.      Онъ   снялъ  такой  бюстъ  съ    отца 
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т.игіліпіяго  ІІмгіс]іатора,  іі  его  но  сю  пору  пог.агя.ігатотъ  пт. 
Лміісраторскомъ  Му.чсБ  за  образец/,    разігтслыіаго  сходстиа. 

«Вотъ  Фактъ,  еще  бо.іѣе  заслуживаіогцгй  иозбудить  ул,ппле- 
піе  наблюдателя:  сліяіой,  находясь  ѵ.ъ  об[иіі])ііой  комтіаті-, 
узііаетъ  памъ,  пъ  тихую  погоду,  по  даі;леііію  атмосФеры  па 
лице  его,  какъ  далеко  отъ  пего  окружающіе  предметы.  Сна- 
чала молено  бъ  было  подумать,  что  отголоі-окі^  руковод- 
ствуетъ  его  ухо ;  по  поитореніп.імп  опытами  удостоверились, 
что  оп'ь  и  С'ь  заткнутыми  ушами  точію  такъ  же  отгадываетъ, 
в'ь  нспосредственпомъ  ли  оігь  сосѣдствѣ  съ  тѣломь,  хотя 
несколько  значгггельным'ь,  пли  пѣт'Ь,  да;ке  когда,  при  прп- 
ближеніи  его  кі^  этому  тѣлу,  взяты  будутъ  всевозможный 
предосторо;кности,    чтобъ  не  поколебать  воздушнаго  столба. 

«Утвер;кдали,  что  слѣпые  разлпчаютъ  цвѣта:  это  .тол<но 
пли  по  крайней  мѣріз  пи  на  чемъ  не  основано.  У  кого  изъ 
пихъ  я  объ  этомъ  ни  спрашпвалъ,  всѣ  отвечали,  что  они  ли- 
шены этой  способности,  да  п  не  думаютъ,  чтобъ,  какой  ни- 
будь слепецъ  могъ  обладать  ею.  Знаю,  что  въ  Англіи  бы- 
ла девочка,  славившаяся  распознаваніемь  цветовъ -.  я  хотелъ 
удостовериться  в'ь  справедливости  молвы,  п  вотт^  следствие 
моихъ  пзследованій.  Эта  девочка  узнавала  цвете  лоскут- 
ковь  сукна,  прикладывая  ихъ  къ  губамъ  другъ  за  другомъ. 
Ві.рпо,  ей  сказали,  что  некоторые  цвета  поглощаютъ  тепло- 
ту скорее  другпхъ :  она  и  угадывала  пхъ  по  количеству  теп- 
ла, какое  лоскутокъ  сообщалъ  ея  губамъ.  Во  всякомъ  слу- 
чае, это  самый  необычайный  примере  нежности  осязанія, 
какой  мне  только  пзвестсігь.  Это  чувство,  доведенное  до 
такой  степени  соверпіенства  представляете  елепымъ  удиви- 
тельную выгоду  въ  пзученіи  Наукъ  п  Искусстве.  Оно,  по- 
средствомъ  выпуклой  печати,  паделяетъ  и  пхъ  сокровища- 
ми человеческихъ  познапій.  Что  жъ  будетъ,  когда  искус- 
ство сообщитъ  этому  драгоцеіпюму  открытію  все  улучше- 
пія,  ке  какимъ  оію  способно?  А  стараться  о  всевозможныхъ 
улучшеніяхъ  —  одинъ  изъ  свяшеннейшихь  долговъ  челове- 
колюбія,  потому  что  люди,  лишенные  зренія,  вообще  пред- 
расположеіпл  кь  занятіямъ  глубоком ысленнымь  и  отвлечсп- 
нымъ,  и  мы  не  доллсны  лишать  пхъ  праве  особенной  сте- 
пеіпі  ума,  которымь  па,і,еляетъ  пхъ  При])ода,  пи  липіать 
общество  плодовъ  ихъ  умственных ь  упражпеній. 
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ИСПОЛИНСКІБ  ЦВ-]БТЫНЛ  ОСТРОВ*  СУМАТР-Ь.  Цуѣтокъ 
особенпаго  вида  н  непмовѣрной  величины  ііайденъ  былъ  въ 
1818  году  Докторомъ  Арнольдомъ,  сопровождавшимъ  Су- 
матрскаго  Губернатора,  Сиръ  СтанФордъ-РаФФЛьза ,  въ  пу- 
тешествіи  его  по  острову ;  но  преждевременная  смерть  пре- 
кратила ученые  его  труды,  обѣщавшіе  познакомить  Европу 
съ  сокровищами  этого  неизвѣстнаго  для  пея  края.  Тѣмъ 
любопытнѣе  прочесть,  какъ  опнсалъ  свою  находку  самъ  Док- 
торъ  Арнольдъ. 

«Въ  Пубо-Лаббанѣ ,  па  берегахъ  Манны,  говоритъ  опъ, 
нашелъ  я  величайшее  чудо  растительнаго  царства.  Необык- 
новенной величины  цвѣтокъ  быль  водруженъ  на  низкомъ  ко- 
решкѣ  пальца  въ  два  толщиною ,  который  выходилъ  изъ 
земли  горизонтально.  Весь  цвѣтокъ  былъ  также  значитель- 
ной толщины,  а  лепестки  и  медовой  сосудецъ  мѣстами  не 
менѣе  четверти  дюйма.  Стволъ  его  былъ  чрезвычайно  со- 
ченъ.  Когда  я  приблизился,  рой  мухъ  леталъ  около  сосуд- 
ца :  вѣрно  онѣ  клали  въ  него  свои  яйца.  Отъ  цвѣтка  пахло 
точно  какъ  отъ  испорченной  говядины.  Въ  самомъ  широ- 
комъ  мѣстѣ  онъ  имѣлъ  три  фута,  (около  полусажеии)  въ  по- 
перечнике, а  лепестки  были  въ  двѣпадцать  дюймовъ  выши- 
ной и  въ  столько  же  шириною.  Медовой  сосудецъ  могъ  бы 
вмѣстить  двѣнадцать  бутылокъ  жидкости,  а  весь  цвѣтокъ  былъ 
не  мен'Ве  пятнадцати  Фунтовъ  вѣсомъ.» 

«Проводникъ  изъ  внутренности  острова  сказалъ  намъ,  что 
цвѣты  эти  тамъ  рѣдки,  однако  жъ,  онъ  видалъ  ихъ  неразъ : 
жители  называютъ  ихъ  кр^б^ль.  Дальнѣйшіе  распросы  по- 
казали, что  крубуль,  или  большой  цвѣтокъ,  извъстепъ  болѣе, 
нежели  какъ  полагали  первые,  открывшіе  его.  Европейцы. 
Въ  нныхъ  округахъ  называютъ  его  амбуръ-амбуръ.  Отъ 
появленія  почки,  цвѣтку  надобно  три  мѣсяца,  чтобъ  совсѣмъ 
распуститься.  Цвѣтетъ  онъ  разъ  въ  годъ,  и  то  послѣ  дожд- 
лпваго  времени.  У  него  нѣтъ  стебля,  а  корень  пли  комль, 
подобный  циссовому,  сіззиз  ап^пііііоііа.  Крубуль  выходитъ 
изъ  отверзтій  или  трещинъ  въ  стволѣ  дерева,  и  скоро  являет- 
ся въ  видѣ  круглой  почки,  внутри  которой,  открывъ  ее, 
найдешь  начатокъ  цвѣтка,  окруженный  множествомь  покро- 
вовъ,  которые,  по  мѣрѣ  развитія,  постепенно  расходятся  и 
опадаютъ ,    такъ  что  въ  полномъ  его  цвѣтѣ  не  остается  поч- 
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ти  и  слѣдовъ  ихъ.  Распустившись,  цвѣтогл,  скоро  портится, 
и  сѣмсна  пропадаютъ  вмѣстѣ  съ  мякотью. » 

Этотъ  исполипскііі  цвѣток'ь  мол<по  почитать  чудомъ  расти- 
тельпаго  царства ;  и  хотя  попадались  некоторые  другіе, 
сходные  съ  пимъ  видомъ  и  свойствами,  но  ие  найдено  еще 
ни  одного,  равнаго  ему  величиною.  Докторъ  ГорсФильдь 
описал  ь  мелкую  его  по[)Оду ,  но  тутъ  цвѣтокъ  былъ  не  въ 
три  фута,  а  въ  три  ДЕОЙма  іиириною.  Другой  видъ,  и  са- 
мый прекрасный,  имѣвшій  Фута  два  въ  поперечники,  от- 
крьггь  былъ  на  одномъ  островку  близъ  Явы,  и  виесенъ  Блу- 
момъ  въ  его  ((Яванскую  Флору».  Жители  именуютъ  его 
латма:  отсюда  образовали  для  него  ботаническое  названіе 
гаШейіа  раіта.  Это  настоящтй  Буддическій  ледвенецъ,  ло- 
тосъ,  1о1и<>,  который  Монголы,  Калмыки  и  прочте  поклон- 
ники Ламы  признаютъ  сіімволомъ  своей  въры,  и  Котораго 
имя  упоімпнается  въ  извѣстной  ихъ  молитвѣ:  Омъ-мани- 
патма-хумъ\  «Да  будетъ  восхваленъ  цвѣтъ  папгмаі» 

Еще  одинъ  пзъ  этпхъ  растителынлхъ  парадоксовъ,  опи- 
саіни.ій  Блумолгь,  находится  въ  области  Бейтпнзоргъ,  въ  за- 
падтюй  части  Явы ,  и  рас^тетъ  въ  тысячѣ  дпухъ  стахъ  или 
полуторѣ  тысячѣ  Футовъ  надъ  морской  поверхностью:  онъ 
названъ  Ьги^тапзіа  гірраііі. 

Бсѣ  эти  любопытпыя  растенія  похожи  другъ  на  друга 
во  МН0ГНЛ7.  отношсніяхъ :  во-первых'ь,  у  нихъ  нѣтъ  особен- 
ных'ь  корней,  и  онті  нолучаютъ  пищу  пзъ  тізхъ  нрозябеній, 
на  когорыхъ  вынілн;  во-вторыхъ,  у  ннхъ  нѣтъ  стеблей,  н 
цвт.ты  ихъ  находятся  на  вѣтвяхъ,  которыя  ихъ  поддер;ки- 
ваю гъ ;  притомъ,  они  без'ь  лнстьевъ,  по  съ  пурпуровыми 
илп  буроватыми  іиелухами  вокругъ  цвѣтовъ,  подобными  тѣмъ, 
какими  о.іѣты  наши  древесныя  почки ,  или  какія  бываютъ 
и  у  прочпхъ  чу;кеТіДныхъ  растеній.  И  такъ,  эти  цвѣты, 
прекраснъйиііе  пзъ  встзхь  донынѣ  пзвъстных'ь,  бегь  корней, 
безъ  стеблей  п  безт^  .іистьепъ :  въ  собственікэмъ  смыслѣ  нѣтъ 
у  нихъ  и  сѣмянъ ;  они  размно;каются  отъ  собственныхъ  ча- 
стицъ,  какъ  грибы,  съ  которыми  вообще  имѣютъ  большое 
сходство.  Цветочные  листья  веществомъ  очень  похожи  на 
грибъ ,  и  пахтіутъ  испортившеюся  говядиной,  Цвѣты,  по- 
добно грибэмъ,  какъ-будто  выходятъ  изъ-подъ  коры  цисса, 
сізаиз,  пли  другихъ  деревъ.    Такъ,  эти  чудныя  прозябенія. 
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имѣющія  отъ  шести  до  десяти  Футовъ  ізъ  ок2эу;ктіости,  въ  цѣ- 
ложь  растителыюмъ  царстпѣ  не  иаходятъ  себѣ  ближайшаго 
подобія ,  кромѣ  класса  г])ибовъ ,  въ  числѣ  кото>;ьіхъ  есть 
виды  столь  мелкіе,  что  едва  можно  иримѣтпть  ихъ  простымъ 
глазоліъ. 

ХИЩНОСТЬ  Н-ЬКОТОРЫХЪ  НАСѢКОМЫХЪ.  Нас-скомыя 
вообще,  какъ  бы  чувствуя  свою  слабость,  ищутъ  тѣпи  и 
тайны:  оіін  плетутъ  кокоиы,  чтобы  въ  іитхъ  спрятаться  и 
положить  свои  яйца;  они  вырываютъ  яміси,  приготовляя 
себѣ  убѣжпще  и  какъ  бы  крепость ;  но  нѣкоторыя  изь  ніілъ, 
по  злобному  пнстпкту,  готовятъ  засады,  дѣлаютъ  ловушки, 
приготовляютъ  закрытыя  ямки  и  ждутъ,  пока  добыча  упа- 
детъ  въ  пимъ.  Мы  броснмъ  бъглый  взглядъ  па  этихъ  кро- 
шечны>^  разбойшіковъ,  которыхъ  уловки    хптръе    и  менѣе 
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і.  Муравей- левз..  Знамепитѣйшее  и  самое  жадное  изъ 
іпіхъ,  безъ  сомнѣтіія,  мирмилеонъ,  шугтііеоп  іогшісагіііз, 
котораго  пазываютъ  также  1Ьгтіса-1ео,  или  муравей-левъ. 
Это  насѣкомое,  плотоядное  и  кровожадное,  лишено  орудій, 
пеобходиаіыхъ  для  того,  чтобы  броситься  на  свою  добычу, 
сразиться  и  побѣдить  ;  отю  тяжело  во  всѣхъ  своихъ  движе- 
піяхъ ,  не  можетъ  ходить  иначе  какъ  задомъ ,  не  умѣетъ  , 
подобно  пауку,  разставлять  сѣти:  потому  оно  медленію  вы- 
рываетъ  круглую  ямку,  которой  края  обваливаются,  и  на 
днѣ  которой  оно  сидитъ  спрятавшись  какъ  мпѳологическій 
гитантъ,  поджпдавпіій  прохожихъ  на  пути.  Часто ,  когда 
обыкновенный  муравей  прохаживается  по  краю  заиадтиі,  н 
не  попадаетъ  въ  нее,  мирмилеонъ  бросаетъ  на  пего  боль- 
шими своими  клещами  песокъ,  который  увлекаетъ  его  въ 
пропасть.  Остовъ  пожраннаго  пасѣкомаго  разбойникъ  вы- 
брасываетъ  пзъ  своего  колодца.  По  этому-то  признаку  у- 
знаютъ  обыкновенно  его  западню;  она  бываетъ  не  болъе 
трехъ  дюймовъ  въ  діаметрѣ,  и  всегда  окружена  трупами. 
УдоБлетворивъ  такимъ  образомъ  своимъ  потребностямъ, 
мирмилеонъ  строитъ  себѣ  келью,  выдерживаетъ  въ  ней  ка- 
рантинь  и  выходптъ  оттуда  въ  видѣ  четырехкрылой  мухи, 
похожей  на  ІіЬеІІиІа. 

2.   ЗІогильщинъ^  или  песгорЬогиз  ѵебріИо :   это    насѣкомое 
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предстаплястъ  подробггостн ,  ііе  моііт.о  злтілілтсльиг.гя,  п  по 
случаю  его  мы  ламт.гимъ  одно  обстоятельство,  бсзъ-соммт.- 
иія  изит>етііос  псг.мь  пашимъ  деревенек  и  мь  читатсля.ѵгь.  За- 
писные охотники  до  звѣрнной  ловли,  которг.іе  всегда  лю- 
бяч"і>  хвастать  своими  подвигами  и  секретами,  поймавъ  ?7ро- 
кллтаго  Учепаго,  и  чтобь  поставить  его  въ  тупикъ,  обы- 
кновенно спрашиваютъ,  —  куда  дѣваются  кости  птицъ  и 
лѣсныхъ  жииотныхъ,  что  нхъ  никогда  не  паходятъ  пи  въ 
лѣсахъ,  пи  на  полѣ,  гдѣ  однако  жъ  множество  ихъ  оканчи- 
вает-!, свою  жизнь?  Намъ  нерѣдко  случалось  быть  жертвою 
отого  вопроса  и  елѣдуюидихъ  за  нимъ  торжествен ныхъ  па- 
(Мѣиіскъ  надъ  Учеными,  которые  гіе  знаюта,  куда  дгь- 
вііютсл  кости  покоімыхъ  птиц5  и  зайцевь.  Мы  даже  по- 
мп пмь,  какъ  од  инъ  пашъхорошій  знакомець,  Украипскій  по- 
мѣіцнкъ,  озадачилъ  знаменитаго  Барона  Кювье  этнмъ  піэед- 
ложеніемъ :  ученый  естествоиспытатель,  съ  замѣтііымъ  смя- 
тенхемъ  и  съ  свойствеппымъ  остроуміедіъ,  отвѣчалъ  едіу: 
«Куда  дѣ;;аются  кости?  Я  вамь  скажу,  куда  онъ  дѣваготся  : 
оніъ  дѣваіотсл  куда-шіб^до.  Поищите  пхъ  тамъ:  пасър- 
пое  найдете:)) 

Охотящіеея  на  зайцевъ  господа  безспортю  знаютъ  много 
уднвгггельныхъ  вещей,  по  пмь,  можегъ-бі.іть,  не  такъ-то  из- 
вѣетны  обычаи  мілепькаго  жука,  котораго  «проклятые  Уче- 
ные» пазываютъ  могильн;нкомь.  «Я  пе  разъ  замъчалъ,  го- 
ворить Г,  Гледпчъ,  что  мертвые  кроты,  лежавпііе  на  дер- 
пѣ,  вдругъ  исчезали,  такъ,  что  не  остаі^алось  ни  мал'].й- 
шахъ  сл-Едовь  ихъ.  Миѣ  хотѣлось  допекаться  причины  это- 
го страннаго  псчезапія.  Я  велѣлъ  положить  мертваго  крота 
въ  назначенпомь  мѣетѣ.  На  другой  день  его  уже  пе  было. 
Я  разрыль  землю  п  нашель  крота  дюймахъ  въ  трехъ  глу- 
бины; подъ  нимъ  скрывались  два  насѣкомг>іхъ ,  черныхъ, 
съ  двумя  неправильными  ломаными  полоскадпі  желтаго  цвъ- 
та.  1  [)упъ  крота  быль  почти  еще  пе  початъ.  Я  снова  за- 
сьиіалъ  его  землею.  Дней  черезъ  шесть  я  опять  разрыль 
землю:  в'ь  землѣ  было  лпюжеетво  маленькихь  могн.іьщиковь, 
дътей  тѣхъ  сунруговь,  которыхъ  видѣлъ  я  пре;кде.  Само 
собою  разумѣется ,  что  они  зарыли  крота  для  того,  чтобы 
прокормить  илгь  семью  свою. 

«Я  посадилъ  четырехъ   пзь  новоріЗлсдепіплхъ    могнльщи- 
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ковъ  въ  стекляный  сосудъ  до  половины  насыпанный  зем- 
лею и  закрытый.  На  эту  землю  полол<илъ  я  двухъ  мерт- 
выхъ  лягушекъ.  Не  прошло  п  полусутокъ,  какъ  одинъ  изъ 
этихъ  труповъ,  быль  уже  погребенъ.  Другой  зарытъ  былъ 
па  слѣдующій  день.  Тоже  сдѣлали  они  и  съ  мертвою  птич- 
кою, которую  я  имъ  кинулъ.  Два  насѣкомыя  сначала  вы- 
рывали землю  подъ  трупомъ  и.  когда  ямка  была  довольно 
глубока,  они  втаскивали  его  туда.  Спе2)ва  работала  самка, 
по  потомъ  пришелъ  самецъ,  прогналъ  ее,  и  самъ  принялся 
за  дѣло:  онъ  уложилъ  тѣло  въ  могилу,  и  продолжалъ  тру- 
диться пять  часовъ  сряду;  потомъ,  взлѣзь  на  трупъ  и  какъ- 
будто  утаптывалъ  его;  потомъ,  какъ-бы  измученный  и  сон- 
ный, приклони лъ  головку  къ  тѣлу  птички,  и  цѣлый  часъ 
оставался  безъ  движенія.  Наконецъ,  онъ  опять  сошелъ  въ 
ямку.  На  другой  день  утромъ,  птичка  была  спущена  на 
дюймъ ;  на  третій  день  на  два  дюйма,  а  вечеромъ  того  же 
дня,  она  была  уже  погребена  падле;кащимъ  порядкомъ.  Я 
продолжалъ  эти  нетрудные  опыты:  въ  плтьдесяте  дней 
мои  четыре  могильщика  похоронили  сорокп  труповъ. » 

ДИКІЯ  УТКИ  ЗИМОЮ.  Вотъ  еще  одно  любопытное  обстоя- 
тельство для  охотниковъ  до  лоъліі.  «Прошлой  зимою  я  про- 
изводилъ  работы  на  одномъ  замерзшемъ  озерѣ  въ  ГраФствѣ 
Буккппгамскомъ,  говорнтъ  тотъ  же  Ученый  въ  одномъ  Аи- 
глійскомъ  Журналѣ.  Стая  дикихъ  утокъ ,  которая  посели- 
лась въ  южной  части  этого  озера,  доставила  мнѣ  пріятное 
развлеченіе  и  забаву.  Многіе  уже  говорили,  что  дикія  утки 
проводятъ  зиму  въ  озерахъ  и  прудахъ,  которые  тіаиболѣе 
противятся  дѣйствію  холода:  конечно  они  выбираютъ  озе- 
ра и  пруды,  расположенные  удобнѣе,  но  надобно  сказать 
и  то^  что  онѣ  сами ,  своими  усиліями ,  не  даютъ  водѣ  за- 
мерзать. Описаніе  того ,  что  происходило  передъ  моими 
глазами,  покажетъ,  какъ  искусны  утки. 

«Вся  стая  была  раздѣлена  на  два  отряда,  одинъ  дѣйствую- 
щій,  другой  резервный;  и  они  смѣнялись.  Дѣйствующій 
корпусъ  спускался  на  воду,  подплывалъ  ко  льду  какъ  мож- 
но ближе  и  своими  быстрыми  движеніями  и  взмахами  крыль- 
евъ  содержалъ  воду  въ  безпрерывномъ  волненіи.  Маневры 
ихъ  были  чрезвычайно  удачны :  на  противоположномъ  кон- 
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цѣ  озера  лодъ  былъ  такъ  толстъ ,  что  гюдиіімалъ  самыя 
тяжелыя  брспііа,  а  па  томъ,  гдѣ  собрались  дикія  утки,  во- 
да, па  довольно  большомъ  простракствѣ,  совсѣмъ  не  замер- 
зла. Когда  работники  утомлялись,  они  испускали  пронзи- 
тельный крикъ  и  тотчасъ  резервный  корпусъ  вьтлеталъ  изъ 
углубленія  скалъ,  какъ  солдаты  бѣгутъ  въ  траншею,  и  съ 
жаромъ  принимался  за  работу.  Я  замѣчалъ,  что  утки,  спу- 
стившіяся  па  воду,  пре/жде  всего  подплывали  ко  льду,  ны- 
рялті  и  отламывали  кусочки  его.  Замѣчательпо,  что  ничто 
не  могло  отвлечь  пхъ  отъ  работы:  караульный  часто  сви- 
стѣлъ ,  работники  хлопали  въ  ладоши  и  даже  бросали  въ 
стаю  утокъ  каменьями ;  все  это  въ  другое  время  тотчасъ  за- 
ставило бы  ихъ  разлетѣться,  а  тутъ  не  производило  на  пе- 
утомимыхъ  работниковъ  пи  малъйшаго  впечатлѣнія.  На  не- 
изменной ихъ  Физіопоміи  не  замътно  было  пи  какого  сму- 
щенія;  напротивъ,  онѣ  какъ-будто  надувались  и  выказыва- 
ли гордость,  происходящую  отъ  успѣшныхъ  усилій.  Каж- 
дый отрядъ  работалъ  не  болѣе  часа  сряду;  но  онѣ  день  и 
ночь  смѣнялись  и  неусыпною  своею  работою  сохранили  во 
всю  довольно  суровую  зиму  небольшое  пространство  по- 
лыньи.)) 

БАНКРОТСТВО  ВАЛЬТЕРЪ-СКОТТА,  Знаменитый  рома- 
иистъ  купплъ-было  па  берегахъ  Твида,  близъ  Мельроза, 
иебо.іыпую  Ферму  и  несколько  сотъ  акровъ  земли.  Почва 
была  покрыта  лѣсомъ ;  мало-по-малу  живоппсиыя  случай- 
ности сдѣлалн  весьма  разнообразнымъ  моіютонный  видъ  это- 
го мѣста.  Черезъ  несколько  времени  тутъ  возвысился  стран- 
ный замокъ,  съ  высокими  башнями ,  съ  образчиками  всѣхъ 
родовъ  архитектуры,  съ  разными  поразительными  непра- 
вильностями,—удивительный  лабириптъ,  со  миожествомъ  лю- 
бопытныхъ  закоулковъ ,  потайныхъ  дверей,  съ  кабинетомъ 
антиковъ,  съ  прекрасньгаъ  звѣрпнцемъ,  съ  довольно  бога- 
тою библіотекою,  и  имя  АбботсФорда  сделалось  извѣст- 
тымъ  во  всей  Европе,  а  Это  была  моя  игрушка,  мое  бла- 
женство, говорптъ  Вальтеръ-Скоттъ;  ни  одна  девочка  не 
одевала  своей  куклы  съ  такимъ  стараніемъ  и  удовольстві- 
емъ.  Я  зиалъ,  что  мне  долго  прійдется  л<дать  исполненія 
моихъ  обширныхъ  платювь,  но  я  былъ  терпеливъ ;  п  это 
долгое  ожиданіе,    эти  последовательныя    улучшенія    моего 
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дома,  имѣли  для  меня  прелесть  невыразимую.»  Опъ  до- 
стигъ  ЦІЗЛИ  своііхъ  Лѵелапій,  п  АбботсФордъ  былъ  одпимъ 
изъ  любопытнѣйшііхъ  зданій  въ  Европѣ,  когда  состояпіе 
Вальтеръ-Січотта  вдругъ  разстроилось. 

Оиъ  вступилъ  въ  торіовую  компапію  съ  кпигопродав- 
цемъ  Арчпбальдомъ  Копстеблемъ,  своимъ  старшіпымъ  пртя- 
телемъ.  За  несколько  мѣсяцевъ  до  банкротства  этого  тор- 
говца, секретарь  Шотландскаго  Банка,  удпвляясь,  что  туда 
поступаетъ  такъ  много  векселей,  данныхт>  Коистеблемъ  за 
поручительствомъ  Вальтеръ-Скотта,  смѣкпулъ,  что  книго- 
продавецъ  доллченъ  скоро  разориться,  и  лослалъ  за  Баро- 
петомъ.  —  Знаете  ли  вы,  сказалъ  опъ,  что  Констебль  даетъ 
множество  векселей?  Берегитесь,  Снръ  Вальтеръ! 

—  Бѣрю  вамь,  отвѣчалъ  Вальтерь-Скоттъ,  и  благодарю 
вась  ;  но  Констебль  былъ  моішъ  вѣрнымь  другомъ,  когда 
друзей  у  меня  было  не  много,  п  я  не  потерплю,  чтобы 
онь  разорился,  по  недостатку  пъсколькихь  тысячъ  Фуптовъ 
отерлпнговъ. 

Несостоятельность  Констебля  ввергла  Вальтеръ -Скотта 
въ  банкрутство ,  под^^обности  котораго  мало  извъстны  пуб- 
ликѣ,  хотя  дѣлаютъ  честь  нашему  столѣтію  и  во  всякомъ  дру- 
гомъ показались  бы  невѣроятными ;  опъ  впалъ  въ  огромные 
долги,  простиравшіеся,  на  его  долю,  по  словамъ  одтпіхъ,до 
семидесяти  тысячъ  Фунтовъ  стерлинговъ  (1,750,000  р.),  а 
по  увѣренію  другихъ,  до  пятидесяти  осьми  тысячъ  (1 ,250,000 
р.).  Одинъ  изъ  богатыхъ  Лнглінскихъ  банкировъ,  изъ  ува- 
женія  къ  зтіаменитому  писателю,  поступилъ  при  этомъ  слу- 
ча'Б  так7>  благородно,  какъ  только  могъ  бы  поступить  Царь: 
оиъ  прислалъ  ему  бланковый  вексель  за  своею  подписью, 
прося  взять  на  его  счетъ  изъ  Банка,  сколько  ему  нужно. 
Вальтеръ-Скоттъ,  у  котораго  не  оставалось  другаго  иму- 
щества кромѣ  пера,  еще  такъ  недавно  служившаго  въ  Ев- 
ропѣ  символомъ  нищеты,  возвратплъ  банковый  вексель,  по- 
благодаривь  банкира  за  его  великодушное  намѣреніе.  Оиъ 
обязался  запуіатить  своимъ  перомъ  въ  десять  лѣтъ  всю  тре- 
буемую отъ  него  сумму  съ  процентами. 

Онь  тотчасъ  принялся  за  работу.  Плодомь  трудовъ  его 
бхлли  Жизнь  Бонапарта^  въ  девяти  томахъ,  и  послъдніе 
его  Романы,  которые  не  безъ  достоинствъ  и  не  безъ  кра- 
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сотъ.  Дспіепое  пздаіііе  его  твореііій  съ  предисловіяміі,  по- 
чти ііывело  его  изъ  аатруднепіл ;  и  еще  до  паступлеиія  ііа- 
зііачеітаго  должііикомъ  срока,  облако,  которое  заволокло- 
было  СВЯЩСІ111ЫЯ  башеикп  ЛбботсФордскія ,  разспялосъ,  и 
начались  дни  бол-ве  ясные.  Лвторъ^  банкрутъ  на  полтора 
мнлліопа  и  удовлетворяюний  своихъ  креднторовъ  автор- 
ствомъ  въ  такое  короткое  время!  Ни  Попъ,  нп  Дпдеротъ 
не  повѣрили  бъ  этому. 

Смерть  поразила  Бальтеръ-Скотта  тогда,  когда  онъ  уже 
съ  5'^дивптельпымъ  мужествомъ  превозмогъ  это  неожидан- 
ное несчастіе  и  въ  томъ  же  самомь  году,  въ  которомъ  по- 
хитила она  Гёте,  Кювье,  Мекинтоша  и  Бентама.  Эти  свѣ- 
тпла  затмнлігсь  почти  въ  одно  время,  въ  роковую  эпоху^ 
когда  старинным  начала  обществъ  разсыпаются  въ  прахъ, 
II  когда  свѣтъ  наиболѣе  пмѣл ъ  пуужду  въ  этихъ  свѣтялахъ  ! 

Бальтеръ-Скоттъ  быль  человткъ  удивительный,  не  столь- 
ко можетъ-быть,  по  превосходству  одгюго  какого  нибудь 
качества  ума,  но  по  соединенію  и  блестящему  употребле- 
нію  разныхъ  качеств  ь.  Въ  Жилблазѣ  вы  найдете  сцены  об- 
щественной жизни,  болъе  тонкіл  и  нѣжпыя  чѣмъ  въ  ро- 
манахъ  Вальтерь-Скотта ;  въ  Томъ-Дж^онѣ  болѣе  нравоучи- 
тельнаго,  болъе  драматическаго ;  въ  Донъ-Кихотѣ  мысли 
возвышеннѣе,  созданіе  смѣлѣе;  но  іпікто,  за  псключеніемъ 
развъ  одіюго  только  Вольтера,  не  былъ  одарень  отъ  При- 
роды геніемъ  болѣе  плодовитымъ  и  болѣе  разнообразнымъ. 
Литературный  багажъ  его  составляютъ  пятнадцать  томовъ 
стихотБореній  II  девяносто  томовъ  прозы.  Если  бы  собрать 
всѣ  его  письма,  они  наполнили  бы  еще  пятнадгіать  томовъ. 
Онъ  бьілъ  человѣкъ,  истинно  Европейскіи,  илп,  лучше  ска- 
зать, всемірный.  Бюстъ  его,  работы  Чентрея,  сдѣланный 
изъ  алебастра,  изъ  обожженной  глпны,  пзъ  камня,  и  мра- 
морныя  подражанія  этому '  бюсту,  находятся  во  всѣхъ  ча- 
стяхъ  свѣта.  Въ  1830  году  од  инь  контрабанд  истъ  отвезъ 
въ  Америку  двѣ  тысячи  бюстовъ  Вальтерь-Скотта,  а  въ 
Восточную  Индію  полторы  тысячи.  Въ  наше  время  и  бю- 
сты авторовъ  составляютъ  предмётъ  выгодной  контрабан- 
ды; Вольтеръ  не  удостоивался  этой  чести! 

НОВОЕ  ТОЛКОВАНІЕ  ДАНТА;,  Всѣмъ  любителямъ  Италі- 
янской  Словесности  извъстны  усилія,    какія    комментаторы 
Т.  III.  -  Отд.  VII.  о 
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разпыхъ  времепъ  употребляли    для    отысканія    настоящаго 
смысла  Божественной    Комедіи^    Ьа  сііѵіпа  сотесііа,    Данта 
Аллигьери.    Множество  темныхъ    и  совсѣмъ    непонятныхъ 
іиѣстъ  заставляли  предполагать,  что  въ  нихъ  таится  сокро- 
]$еиный   смыслъ ,  и  Богословіе  было  призвано  въ  помощь ,  для 
ихъ   объясненія.     Ни  одно   нзъ  предложенныхъ    толкованій 
не   удовлетворяло  строгой  логикѣ,    и  натя5кка   загадочныхъ 
выралчсній  Данта  къ  положеніямъ  Богословія    заключала  въ 
себѣ  еще  то  неудобство ,  что  приписывала   поэту  такія  ре- 
лигіозныя  мнѣиія,  Еоторыхъ  не  оправдывалъ    ни   духъ  его 
вѣка,  ни  историческій   его  образт^  мыслей.     Обожатели  его 
сочнненій    рѣшились  паконецъ    понимать     его   слова,     безъ 
всякихъ  справокъ ,  такъ,     какъ  они  написаны ,  —  вмѣстѣ  съ 
нимъ   печально  вздыхать  о  прекрасной  Беатриче^    или  со- 
кращенно, Іпіче,   «дамѣ  его  разума»,  добросовѣстно  разби- 
рать тонкости  ((Науки  любви»,  и  тѣшиться  отъ  всего  серд- 
ца безконечными  сиорааш  между  (сГосударемъ  Амуромъ»  и 
((Государынею   Ненавистью»,    мел<д,у  Царемъ  Іерусалима  и 
Вавилопскимь  Салтаномъ,  Свѣтомь   и  Антпхристомъ,  — сло- 
вомъ,  читать  его  какъ  эротическаго  писателя,  подобно  Бой- 
ка ччіо  и  Петраркѣ.   Нѣсколько  лѣтъ  тому  наіадъ ,  ПроФес- 
соръ  Розетти  пзъявпл7>  мнѣніе,  что  смыслъ  твореній  Данта 
можетъ  быть  ни  богослопскій ,    ни    эротическій,     а    просто 
политически!,   и  навлекъ  на  себя  колкія  насмѣшки  и  тѣхъ, 
которые,   по  ихъ  разумѣнію,  совершенно  его  объяснили,  и 
тѣхъ,    которые  не  хотълп  объяснять  его.   Это  заставило  Г. 
Розетти    предпринять    обширныя    разыскапія    и    стараться 
проникнуть  тайны  политической  секты  Гибелиновь,  къ  ко- 
торой принадлежаль  поэтъ;   п  въ    1832  году  издалъ  онъ  въ 
Лондонѣ  сочинеиіе  свое  объ  этомь  предметѣ  подъ  заглавіемъ— 
Веііо  зрігііо   апіі-рараіе  еіс. ,  сіі   Вапіе,  Воссассіо  е  Реігагса. 
ІЗа  СаЬгіеІе  Козеііі,  ргоіеззоге  (Іеііа  Іііегаіига  ііаііапа  а1  Соі- 
Іеоіо  Кеаіе  сіі   ЬопЛга,  — которое  заслуживаетъ  впиманіе  зна- 
токовъ  Италіянской  Словесности ,  но  совершенно  разочаро- 
вываетъ    ихъ  на  счетъ  красоть  и  занимательности  древнихъ 
ея  образцовыхъ  писателей. 

Италія  въ  тѣ  годы  терзаема  была  бореніялні  и  происками 
двухъ  полрггическихъ  партій,  ГвельФовъ,  и  Гибелиновъ. 
Первые    были    привер;кенцы    неограниченнаго    честолюбія 
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ТТппъ,  II  прпиопі.дыпаліт  п.тасті.  его,  рагпоряжать  вгТ.міі  т.п- 
і)оііаміі  сігг.та,  іілітп.чл  и  одобрял  ])азпратъ  Римскаго  Ді?о- 
ра  II  ІГгаліяііокаго  Духоіісистиа.  ІѴгорі.іе,  то  есть,  Гибсли- 
ііы,  питали  ііа.іелч.ту  возвратить  ІЬалію  подь  власть  ІІ.мгіе- 
і)атороі![.,  съ  кого])Ы]\ііі  состояли  опіі  ьъ  сііошеіііяхъ,  и  уізи- 
ді;ть  ее  опять  славною,  цізѣтуіцею,  очищенною  от7>  соблаз- 
на и  наснлія  прелатовъ,  какь  при  Лвгустѣ  пли  Тптѣ.  Го- 
нимые приверженцами  Папскаго  могущества,  ГвельФами  ^ 
они  ириинулчдены  были  превратиться  въ  тайную  секту,  и 
создать  себе  условный  языкъ,  которымъ  могли  бъ  не  толь- 
ко говорить  въ  присутствіп  другихь,  ио  II  писать  книги  о 
своих'ь  дѣлахъ,  не  будучи  понимаемы  врагами.  Для  озиаче- 
нія  своихтз  желаній  и  надеждъ,  они  приняли  такія  слова, 
которыя  не  по.^вергали  политическаго  пхъ  Фанатизма  ни  ка- 
кому подбзр'і5нію.  Еще  у  Евреевъ  слова  «любовь»  и  «лю- 
бовница)) употреблялись  въ  мистическомъ  смыслѣ.  А2>ави- 
тяие  того  вт)емсни  сочиняли  множество  стнховъ,  въ  кото- 
рыхъ  тт,  же  слова  скрывали  тайныя  мнѣііія  писателей,  и 
привср;кепцы  секты  хорошо  понимали  пхъ  мысль,  тогда 
какь  всѣ  посторонніе  восхищались  эротическими  ихь  поры- 
вами, и  были  увѣрены,  что  дѣло  ті.тетъ  о  любви.  Гибели- 
ны  сдѣлали  тоже:  слово  «любовь))  получило  у  нихъ  значе- 
ніс  непоколебимой  приверженности  къ  ІІмператорамтз ;  «нена- 
висть» выралхзла  отвран^еIIІе  пхъ  къ  честолюбію  Папъ.  Г. 
Розетти  доказываетъ  что,  не  только  Данте,  но  и  Боккаччіо, 
и  Петрарка  нисколько  не  думали  о  женщинахъ^  когда  вос- 
пѣваліі  прелести  Биче,  Беатриче,  Лауры,  Фіямметты,  Ни- 
ны, Хлоры,  п  проч.;  что  пхъ  п).ілкая  любовная  поозія  есть 
простая,  холодная  аллегорія  политических^  мтпзній;  что  Бе 
агриче  Данта  представляетъ  въ  лицѣ  чистой  и  добродѣтель- 
ной  Лѵенщины  Римъ  Цесарскій,  а  Меретриче,  то  есть, 
распутница,  Ризіъ  Паискій  того  времени;  что  всіз  красави- 
цы ■,  которых'ь  привели  мы  имена,  ирославленныя  Петра]і- 
кою,  Боккаччіо  и  другими  поэтами  и  прозаиками  изъ  Гибе- 
линовъ,  изображають  ту  ліе  н.дею,  какь  и  Беатриче,  или 
])иче.  Г.  Розетти  открылъ  талисманы  секты,  и,  основыва- 
ясь на  нихъ,  обнарул;нваегъ,  что  слова  АЬТКІ,  ТАЬ,  и 
другія,  которыя  истощили  проницательность  комменгато- 
ровъ  Данта,  суть  толсе  талисманы,   п  состоять  изъ  пропис- 
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пыхъ  буквъ  титула  Императора  Генриха  УІІ ,  который  дол- 
женствовалъ,  по  условію  съ  Гпбелппами,  овладѣть  Римомъ 
на  страстной  педѣлѣ  1310  года. 

Вотъ.  нѣкоторые  изъ  стпховъ  Дапта,  гдѣ  встрѣчаюся  сло- 
ва ЛЬТКІ,  отгь,   пѣкто,   и  ТАЬ,  такой-то,  нѣкто. 

сіа  ТАЬ  п'  ё  (Заіо. 

ТАЬ  пе  з' оЛегйе , 

О  ^иап^о  Іагсіа  атесЬ'  АЬТКІ  ^иі  стіип^а! 
і<.Нѣкто  не  соглашается.  —  Такой-то  не  явился.  —  О  какъ 
«я  выжидаю  той  поюы,  когда  Нгькто  сюда  прійдетъ  !^)  — Вы- 
раженія  эти  ясно  обнарулснваютъ  смыслъ  вовсе  не  богослов- 
ски!, и  Г.  Розеттп  открылъ,  что  первое  изъ  нихъ,  ТАЬ, 
означаетъ  Т-еиІопісо  А-ггі^о  Ь-нсегаЬиг^Ьезе  (Нѣмецілй  Ген- 
рихъ  .Іуксезібургскій),  а  второе  АІ-.ТИІ,  соединяетъ  въ 
себѣ  началыіыя  буквы —  А-ггі^о  Ь-исетЬиг^Ьезе  Т-еиІопісо 
И-отапо  І-трегаІогс  (Генрихъ  Луксембургскій ,  Нѣмецкій, 
Римскій  Императоръ).  Но  вотъ,  что  любопытнее :  ВІСЕ, 
прекрасная  Биче,  является  въ  этой  дипломатическрй  де- 
шифровке поэзіи,  не  идеаломъ  прекрасной  и  нежной  жен- 
щины ,  но  вензелемъ  —  В-еаІа.  І-езп  С-гізІо,  Е-пгісо,  то  есть, 
Благословенный  (Римъ)  —  Інсусъ  Христосъ  —  Генрихъ,  — 
или  символъ  Спасителя ,  благословящаго  подвить  освободи- 
телей д|)евнен  столицы  Имперіи,  символъ  1С,  поставлен- 
ный между  буквою  В,  означающею  вь  условпомъ  языкѣ 
Римъ,  и  другою  буквою  Е,  означающею  Генриха  УІІ, 
который  потомъ  заплатилъ  жнзпію  за  связи  своп  съ  Гибе- 
лпнами  и  замыслы  противъ  Папь.  Известный  стихъ  Боже- 
ственной Комедіп,  доселѣ  совершенно  непонятный  и  лохо- 
диБшій  па  безсмысл€нный  каламбуръ,  — 

Ма  диеііа  геѵегепга  сЬе  з'  іпсіоппа 
Юі  ииіо  ше,  риг  рег  В,  е  рег  ІСЕ, 
Мі  гісЬіпаѵа,  — 
«но  это  благоговеніе ,  которымъ  проникнутъ    я   и  кь  В,   и 
«кь  ІСЕ,   заставило  меня  преклонить    голову»,  —  становит- 
ся по-этому     яснымь  какъ  солнце:    онъ   значитъ  —  но  это 
благоговеніе,  которымъ  проникнутъ  я  къ  Риму  ^  къ  Віъріь 
Христовой  и  къ  Императору  Генриху  ^    и  проч. 

Г.   Розетти  приводите    множество    примеровъ    изъ  раз- 
ныхъ  другихъ  поэтовъ  той  же  школы,  которыхь  безъ  этой 
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дешифровки  пикакъ  понять  не  возможно,  и  которые  въ  са- 
тѵіомъ  дт.лѣ  почитались  неудобопонятными.  По  его  объяене- 
иію,  по,ѵь  имснсмь  Антихриста  м  Вавилонскаго  Салтана  они 
подразумѣвали  Папу;  Ісрусалимскііі  Царь  представлялъ  имъ 
идеалъ  Императора;  всѣ  добродѣтели,  украшающія  Данто- 
во  небо  и  производимыя  отъ  «любви»  суть  качества  настоя- 
щихъ  патріотовъ,  Гпбелиновъ;  всѣ  пороки,  пропсходящіе 
отъ  «ненависти)),  и  помѣщеіпіые  поэтомъ  въ  аду,  суть  свой- 
ства ГвельФовъ.  Круги,  или  отдѣленія,  которые  придаютъ 
такую  страіпіость  небу  Данта,  могутъ  быть  не  что  иное, 
какь  тайныя  степени  секты.  Развертывая  свою  мысль,  ко- 
торой нельзя  не  назвать  блистательною,  Г.  Розетти  сдѣлал ь 
любопытное  сблпженіе  воображаемыхъ  обстоятельствъ  жиз- 
ни героинь  Данта,  Боккаччіо,  Петрарки  и  другихь  Гибе- 
лпнскихъ  писателей.  Всѣ  эти  женщины  появляются  па 
Страсттюй  недѣлѣ  (условленной  съ  Генрихомъ) ;  всѣ  по- 
вергаютъ  своихъ  любовников ь  вь  созерцайте  (разумеется, 
будущаго  блаженства  Рима  подъ  властію  Императоровъ); 
ихъ  .іюбовники  дѣлаютея  тогда  пильгримами  (первая  сте- 
пень секты),  предпригиімаютъ  отдаленныя  путешествія  (по- 
рученія,  даваемыя  ея  начальниками  для  испытаиія  ихъ  спо- 
собностей и  твердости),  переходять  черезь  адъ  (тогдашнее 
состояніе  Пталіи),  чистилище  (время  иекорененія  закоре- 
нѣлыхъ  безпорядковъ  Императорами ,  послѣ  овладѣнія  Ри- 
момъ),  и  небо,  вь  которомь  еще  п^іедстоятъ  имъ  разныя 
степени ;  наконецъ  достнгаютъ  они  до  третьяго  неба ,  гдѣ 
«дама  ихъ  разума)),  Беатриче  или  иная,  дѣлаетъ  имъ  выго- 
воръ  за  ихъ  ошибки.  Потомъ ,  сама  она  превращается  въ 
свѣтъ^  Ьисе,  и  соеднняетъ  съ  собою  своего  друга ,  — и  это 
значить,  что  отъ  союза  Хрпстіанской  Вѣры  съ  Император- 
скою властію  въ  столицѣ  Италіи  вознпкнетъ  ея  блескъ, 
слава  и  могущество  ,  которыя  озарятъ  міръ ,  погруженный 
въ  порокѣ  и  невъжествѣ.  ]Мы  не  мо;кемъ  привести  здѣсь 
болъе  подробностей  остроумной  теоріи  Г.  Розетти ,  н  от- 
сылаемь  любопытныхъ  къ  его  сочпненію.  8е  поп  ё  ѵего , 
ё  Ьеп  Ігоѵаіо ,  —  но  оно  весьма  походитъ  на  правду. 

ПАРИЭКСКІЕ  СКИЦЫ.    і  •     Одна  иіз    маковокъ  обіцества. 
Я  всегда  думалъ,  что  во  Франціи,  что  въ  Парижѣ,  живетъ 


38  Смѣсь. 

только  одтшъ  ііародъ,  Французы.  Это  написано  во  всѣхъ 
ГеограФІлхъ:  это  ло;кь,  -  п  безстыднаа!  тутъ  жнветъ  не- 
сколько совершенно  разлпчпыхъ  народовъ,  —  народъ  насто- 
ящій,  народъ  прошедшій,  народъ  давно-прошедшій,  иародъ 
будущін,  не  считая  народовъ  условныхъ  и  сослагательных'ь. 
Всякой  изъ  нихъ  иліъетъ  свой  особый  языкъ,  котораго  дру- 
гіе,  сосѣдніе  народы  не  понимаютъ,  имѣетъ  свои  поняття, 
свою  пѣру,  свои  законы,  свою  политику  и  даже  своего  ца- 
ря. Всякой  ведетъ  войну  воору;кенною  рукою  съ  своими 
сосѣдями.  Кто  вамъ  сказал ъ,  что  на  свѣтъ  есть  Француз- 
скій  народъ,  тотъ  обмануль  вась  безчеловѣчію.  Фраіидузовъ 
нѣтъ  въ  Природѣ:  это  только  оптическій  обманъ.  Фран- 
цуженки —  есть,  но  и  тутъ,  кажется,  ие  безъ  обмана.  На 
тпмъ  мѣстѣ,  гдѣ  на  картахъ  показана  Франція,  существуетъ 
теперь,  въ  18  )5  году  отъ  Р.  X.,  нѣсколько  разной  л  емен- 
ныхъ  враждебпыхъ  народовъ,  но  между  ними  пѣтъ  ни  о,т,- 
ного  Французскаго.  Поправьте  это  въ  свопхъ  ГеограФІяхъ. 
Здѣсь  все  тлѣнно,  и  все  гнбнетъ  всякой  день.  Вчерапініе 
нравы  родились  третьяго  дня  ввечеру,  —  сегодня  уже 
умерли,  и  гардеробь  ихъ  продается  съ  публичнаго  то2зга. 
'^Готъ^  кто  думаеть  по-вчераілнему,  называется  парпкомъ,  че- 
ловѣкомь  безъ  воображенія.  Вчерапініе  законы ,  — какой 
вздорь!  —сегодня  въ  пять  часовъ  по-полудни  буду'1'ъ  ію- 
вые.  А  завтра  что  будеть?— Богъ  знаеть!  отвѣчаетъ  вамъ 
Парижаіпінъ :  я  купилъ  славное 'ружье. 

Куда  дѣвался  Фраіи^узскій  умъ?  —  этоть  улгь,  легкій,  ми- 
лый, насм-Бшливый,  веселый,  болтливый,  проницательный?... 
Я  пщу  его  въ  театрѣ,  ищу  въ  Журналахъ,  ищу  въ  Сло- 
весности: нигдѣ  ни  слѣда.  Г.  Густавъ  Планшъ!  вы  чело- 
вѣкъ  умный  и  мтюго  пнпіете  объ  умѣ ;  скажите,  куда  дѣ- 
вался  вашъ  народдіый  улгь,  которымъ  восхгпцалась  вся  Евро- 
па? —  Умъ?  Вы  вѣрно  спрашиваете  о  томь  поверхностиомъ, 
колкомь,  Фратщузскомъ  умѣ? То  была  легкомыслен- 
ность. Коиз  пе  зоштез  ріиз  іітѵоіез,  — мы  уже  не  легкомы- 
сленны: мы  основательны- —  Вы  говорите  такъ,  Г.  Густавъ 
Планшъ?  Это,  съ  позволенія  вашего,  тоже  легкомыслен- 
ность: вы  сдѣлались'  скучными,  и  называете  себя  основа- 
тельными. Прочитайте  еще  разь  статью,  которою  вчера 
высокомѣрпо  увізряли  вы  весь  свѣтъ    въ  і^ыиѣиіией   Фран- 
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цузской  остюпателыюстп  п  пажиооти,  и  да;ке  стращали  ими 
Епропу,  и  признайте  сами,  по  есть  ли  она  лучшее  дока- 
зательство  легкомысленности ! 

Вчера  на  дпорѣ  былъ  дождь:  всѣ  сидѣли  дома,  и  со  ску- 
ки бранили  Апг.іпчанъ.  Сегодня  прекрасная  погода:  всѣ 
нарядились  по-Аиглійскп ,  встз,— люди,  нещи ,  Журналы, 
Драмы,  законы,  понятія,  —  и  корчатъ  вчерашнюю  Лнглію. 
Г.  Гозлаиъ,  говорятъ,  пишс.ть  статью  о  самобытной  ори- 
гинальности «юной  Франціи»,  которая,  спрятавшись  за 
угломъ  улицы,  штукатуритъ  румянами  свои  преждевремен- 
иыя  морщины.   Скоро  ;къ  истощила   она  свою  молодость! 

Одна  только  черта  Фрапцузскаго  характера  никогда  пе 
старѣется,  -  это  неодолимая  склонтюсть  къ  параду,  напы- 
щенности, представленію,  —  1а  гергёзепіаііоп.  Все  для  на- 
ружности: каждый  старается  изумлять  другихъ  своею  по- 
чти оФиціяльною  важностію.  Вчера  я  заказалі,  одіюму  моло- 
дому живописцу  едѣлать  мою  мпнятуру  :  онъ,  клянусь  вамъ, 
писалъ  ее  такъ  величаво,  какъ-будто  отдавал7>  приказапія 
по  государственному  управленію:  —  Г  аіЧ  езі  ип  тіпізіёге, 
ип  тіпізіёге  засгё,  шопзіеиг! 

Глядя  на  это  общество,  я  пе  могу  дать  вамъ  точнѣйша- 
го  объ  иемъ  понятія,  какъ  С]эавнпвъ  его  съ  тѣломъ,  въ  ко- 
торолгь  вывихнуты  всѣ  суставы  и  кото-раго  всѣ  члены  не 
на  мѣстѣ.  Раздраженіе  нарисовано  на  всѣхъ  лицахъ  судо- 
рожными чертами.  Всякъ  раздраженъ,  —  и  знаетъ  протпвъ 
кого.  Все  общество  раздражеію,  и,  бѣдное,  пе  можетъ  ска- 
зать, ни  на  кого,   ни  за  что  оно  сердится. 

Страсть  къ  равенству  мучнтъ  это  общество,  и  отравляетъ 
его  жпзнь,  его  занятія,  его  наслажденія.  Она  не  пропсходитъ 
отъ  чувства  личной  независпмостп  или  личнаго  достоинства: 
нѣть,  это  попросту  безпокойная  и  омерзительная  зависть, 
нетерпящая,  чтобы  кто-нибудь  етоялъ  выше  насъ.  Оттуда 
эта  безпрерывая  перемежовка  наглости  и  раболѣпства.  Въ 
слѣдствіе  этого  умствсннаго  недуга,  ни  какой  человѣкъ  на 
мѣстѣ  не  можетт^  пользоваться  честнілмь  именемТ),  и  ка;к- 
дый  человѣкь  въ  сплѣ,  какой  бы  нравственности  онъ  ни 
былъ,  привлекаетъ  въ  свои  нріемныл  залы  рои  льстецовъ  и 
искателей. 
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Чтобъ  віідѣть  Настоящихъ,  л  былт,  на  балѣ,  сЬс2  ипе  Лез 
зоттііёз  (1и  )<)иг,  —  у  одной  пзь  маковопъ  текущаго  вре- 
ліепп.  Хозяппъ  человѣкъ  въ  большой  славѣ  и  силѣ.  Нѣтъ 
ничего  забавнѣе  этой  герцогской  пыпіпости  палатъ,  заста- 
вленной быть  свидѣтельницею  неловкости  мѣщапскпхъ  его 
пріедювъ.  Посланники  и  Депутаты  играютъ  первую  роль. 
Во  всемъ  собраніи  нѣтъ  двухи  лиць,  въ  которыхъ  бы  вы- 
ран<алось  одно  п  то  же  мпѣпіс :  всякой,  кажется,  п[)езираетъ 
или  непавидитъ  другаго,  старается  замѣшаться  въ  тол- 
лѣ,  чтобъ  никто  его  не  прпмѣтилъ,  и  течетъ  вмѣстѣ  съ 
толпою  пзь  комнаты  въ  колпіату,  пе  обращая  вннмапія  на 
хозяина.  Хотите  ли  его  увидѣть?  —  посмотрите  въ  углуб- 
леніе  котораго-нибудь  окошка :  тамъ  стоять  двѣ  Фигуры ; 
одна  держится  прямо,  дрз^гая  низехонько  кланяется;  одна 
изъ  нихъ  могущественный  хозяинь,  другая  покорный  про- 
винціялъ,  который  пріѣхалъ  въ  столицу  выхлопотать  себѣ 
мѣстечко.  Безь  мѣстечка  нельзя  быть  порядочпымъ  человѣ- 
комъ :  въ  странѣ ,  гдѣ  имъніл  такъ  малы  и  покровительства 
такъ  много  зпачатъ,  казенное  мѣсто  считается  почти  на- 
слѣдствомъ,  которое  рано  или  поздно  не  должно  дшновать 
васъ. 

Всѣ  средства  для  достиженія  мѣста  равно  хороши  въ  об- 
щемъ  образѣ  мыслей.  Одипъ  говорить :  Я  получу  его  за 
полезное,  которое  с.дЪлалъ.  Другой:  Я  получу  за  вредъ, 
который  могу  сдѣлать.  Каждый  безнаказанно  въ  правѣ  ска- 
зать о  своемъ  сосѣдѣ :  С  езі  ип  Ьотте  запзргіпсірез,  —  это 
человѣк7.  безт.  правилъ,  —  и  слова  его  никого  не  пора- 
жаютъ,  С/кели  только  самъ  онъ  не  подаетъ  собою  случая  къ 
осмѣянію  его  —  ронг  еп  аѵоіг  Ігор,  —  за  то,  что  онъ  ужъ 
черезъ  чуръ  твердь  въ  правилахь. 

Этіг  балы,  эти  вечера  нужны  только  для  провинціяловъ. 
Правительства  га[;ъ  часто  здѣсь  мічіялись  имѣняются,  что 
три-четверти  жителей  вовсе  не  заботятся  объ  ихь  духѣ  и 
об])азѣ  дѣйствія;  но  ті; ,  которые  читаюгъ  Парижскія  газе- 
ты вігіз  Парижа,  не  повѣрятъ  существованію  новаго  пра- 
вленія,  пока  сами  не  увидять  его  въ  лице,  пока  ему  пе 
прсдстанятся  ,  не  потолкуютъ  съ  нпм7і  о  погодѣ,  не  засви- 
ді5тельствують  ему  своего  иочтенія.  Порядочный  провин- 
ціяль  неп|)смѣнно  ѣдетъ    въ  столицу,    чтобъ    раскланяться 
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съ  правптельствомъ ,  —  тіріічемъ,  можетъ  ,  удастся  подмах-! 
путь  мѣстечко  одного  пзъ  пріятелей.  И  тогда,  какъ  Фран- 
цузы серіозно  утверждаютъ  вамъ,  что  старинное  п])авлелие 
(Г  апсіеп  гё^^іте)  противно  иынѣшнпмъ  правамъ,  они  и  по 
сю  пору  живутъ  подъ  деспотизмомъ  улыбокъ  XVIII  вѣка. 
Онп  ругаютъ  на  улпцѣ  людей  въ  случаѣ,  потому  только 
что  эти  люди  возвысились,  и  роняютъ  шляпы  въ  грязь, 
чтобъ  поклониться  временщику,  который  кивнулъ  имъ  голо- 
вою проѣздомъ. 

г.  Гпзо,  —  потому  что  у  пего-то  былъ  я  на  ба.іѣ,  —  нп- 
зокъ  ростомъ,  худощавъ,  лице  черное,  истощенное  Физиче- 
ски и  нравственно,  голосъ  звонкій,  пріемы  учительскіе.  Онъ 
прпнимаетъ  у  себя  гостей  словно  какъ  содержатель  папсі- 
она,  отпустившій  учениковъ  свопхъ  домой  въ  Воскресенье.  Но 
онъ  миль  и  умепь  въ  бесіздѣ,  и  решительно  подаетъ  о  себѣ 
попятіе  человѣка  съ  дарованіемъ.  О  минпстерскихъ  его  до- 
стоинствахъ  я  судить  не  смѣю. 

■  2.  Кцрлистъ.  Для  оригинальности  портрета  должно  взять 
молодаго  карлпста :  часто  нельзя  не  ува;кать  благородства 
его  чувствь,  но  въ  своихъ  нравахъ  отгь  такъ  же  смѣшонъ, 
какъ  и  его  противники.  Молодой  карлисть  тиікогда  не  бы- 
валъ  во  дворцѣ  при  Карлъ  X:  опъ  сдѣлался  ег()  привер- 
л<енцемъ  послѣ  его  паденія,  но  онъ  тоже  противпикъ  ста- 
рипнаго  правленія.  Онъ  женать,  живетъ  уедипенно  въ 
своем7>  отслѣ  и  посѣщаетъ  только  родиыхъ.  Раздраженіе 
партій,  котораго  нельзя  себѣ  да;ке  представить,  не  видав- 
ши собственнымп  глазами,  лишило  его  сообщенія  съ  людь- 
ми и  искривило  понятія :  всеобшдя  балотировка,  1е  ѵоіе 
ипіѵегзеі,  сдѣлалась  у  него  мыслію,  необходимою  для  сна  и 
ппщепаретия.  Большую  часть  дня  сидить  онъ  въ  своемъ  каби- 
нете, въхалатѣ  събѣлыми  и  зелеными  полосами;  передъ  нимъ 
лежитъ  СагеЫе  сіе  Ргапсе  и  нѣсколько  карикатуръ  на  нынѣ- 
шнее  правительство.  Алжирскій  ятагань  и  портретъ  Ген- 
рика У  суть  необходимое  украшеніе  стѣнь  этого  убѣжища. 
Жена  у  него  молодая  и  хорошенькая.  Она  раздѣляетъ  весь 
родъ  человѣческій,  мужчинь  и  женщинь,  лакеевъ  п  горнич- 
пыхъ,  на  Ьіеп-репзапз  п  таі-репзапз,  —  благопріятствую- 
щпхъ  и  неблагопріятствующихъ   ихъ  надеждамъ.  Ихъ  няня 
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стращаетъ  реоепка   «толстымъ  трубочпстомъ,    который    те- 
перь сидитъ  въ  Тюльери.» 

Мой  пріятель,  ГраФъ  Д***  есть  подлинный  типъ  молода- 
го  карлпста.  Опъ  не  ѣздптъ  ко  Двору,  «чтобъ  не  попасть 
въ  дурное  общество»,  н  на  прошедшей  иедѣлѣ  просилъ 
меня  «представить»  его  одному    книгопродавцу,  у  котораго 


я  бываю. 


3.  Челобѣпъ  стариннаго  правлеиія.  Милостивый  госу- 
дарь мой^  все  это  негодяи  I  Мы  скоро  сладимъ  съ  ними: 
два  аршпна  веревки  приведутъ  все  въ  прежнее  состояніе. 
За  этими  лавочниками  теперь  для  порядочпаго  человѣка  пѣтъ 
забавы.  Посмотрите,  что  теперь  за  ;кеніцины,  что  за  ак- 
трисы!   Куртпзаны  стали  рѣ;ке  саіліыхъ  мамонтовъ.  Ес- 
ли бъ  БЫ  знали,  сударь,  напримѣ^эъ  хоть  мамзель -Адали: 
то-то  была  ;кенщина!  Держала  карету,  имѣла  дачу! За- 
браться къ  ней  на  вечерь  было  труднѣе,  чѣмъ  получить 
приглашепіе  на  баль  у  Королевы.  Я  самъ  помню,  что  у 
Герцога  Субизъ  было  семь  Фпгурантокъ,  по  числу  дней  въ 
недѣлѣ.  Опъ  не  могъ  всѣмъ  пмь  дать  столько  денегъ,  чтобъ 
онѣ  исключительно  ему  при(іадле;калп  :  по  условію  съ  нимъ, 
он'Б  были  въ  правѣ  заводить  постороннія  связи,  но  только 
съ  коренными  дворянами.  А  теперь  что?....  Все  это  долж- 
но кончиться ! 

—  Маркпзъ,  вы  не  будете  сегодня  у  Грач>а  Д***Т 

—  Нѣтъ! Признаюсь  вамъ,  что  я  съ  нимъ  не  вижусь, 

хотя  онъ  мпѣ  племяіпіпкъ.    Онъ  ирпзнаетъ    своимъ    Коро- 
лемъ  Генриха!  Во  Франціи  царствуетъ  теперь  Карлъ  X.... 

—  А  Виконтъ  де  Г***?...  Здоровъ  ли  онъ?  Я  давно  его 
не  вижу. 

—  Я  тоже.  Онъ  утверждаеть ,  что  во  Фрапціи  царствуетъ 
теперь  Лудовикъ  XIX. 

Л.  Республнканецо.  Это  лице  не  смѣшное ,  а  отврати- 
тельное.  О  нравахъ  этого  народа  я  не  скажу  ни  слова. 

5.  Герцогиня  времена  Пмперіи.  Вотъ  подлинно  одна  изъ 
самыхъ  странныхъ  чертъ  здѣшняго  общества:  книгопрода- 
вецъ  представил  ь  меня  въ  домъ  Герцогини  Двора  Наполео- 
нова! Она  живетъ  въ  мопастырѣ.  Мы  взошли  по  узкой  лѣст- 
ницѣ,  —  потомъ  направо,  — и  очутились  въ  двухъ  неболь- 
шихъ,    по   прекрасныхъ    комнатахъ.     Наемъ    обширнѣйшей 
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кпартпры,  быть-можетъ,  отложенъ  до  итораго  пздапія  «За- 
ііисокъ  Герцогини  д'Абраитесъ. » 

Около  два,і,ца'г"  чслоЫисъ  гостей  толпилось  въ  пріемпоп; 
—  иасголиіая  мозаика  имеиъ  и  ЗБаиій,  въ  которой  педоста- 
пало  ^(ілько  одного  и  самаго  ва;кпаго  ку('і;а ,  —  моего  прія- 
телл  II  проио.^ііпі.а.  Тутъ  ІІаполсоиоізскій  генералъ ;  тамъ 
члсііг>  ІІіістіггута;  древняя  красавица  времепх  Директоріи, 
уставляюиіая  сладкіе  г/іазки  па  молодаго  поэта;  модный 
франтъ  съ  бородою  и  иснолитіскнмъ  галстухомъ ,  занятый 
сам[.ім'ь  чувствнтельнымъ  разговоромъ  съ  одною  сочинитель- 
ницею, Іетте  (1е  Іеіігез,  бсзсмсртнѣйиіею  своими  под,вига- 
йні  не;келн  творсніямп.  Въ  этомъ  кругу  мой  кнпгопродавецъ 
вдругъ  ві.і])ось  на  три  ве])шка  выше:  онъ  тутъ  нашелъ  съ 
полдю;кин],і  авторовъ,  и  такнхъ,  которые  ппшутъ  книги  и 
ненодпнсысаютъ  имени,  и  такнхъ,  которые  Еіе  пишутъ  кнпгъ, 
но  иодіиісыпаютъ  на  нпхъ  свое  имя,  —  принялъ  видь  и 
осанку  Мецената,  п  сталъ  окидывать  ііхъ  хозяйскимь  взо- 
ром ь,  точно  какъ  свою  лавку. 

Ьа  ІіЬгаігіе  езі  ипе  агізіосгаііе  сіе  Г  е^)0^ие.  Книгопрода- 
вец'ь,  преднріимчнвый  и  въ  славѣ  представляетъ  теперь 
въ  Пп[)И/К'і;  лице  гораздо  значительнѣцшее,  нежели  какъ 
ІІсръ  Фрапціи. 

Госпожа  д'Абрантесъ  маленькая  женщина,  ни  худа,  ни 
толста,  а  въ  самую  пору.  Лице  ея  никогда  не  могло  быть 
мило  или  к]іасиво,  но  оно  и  по  сіе  время  задорно,  ориги- 
нально и  сладострастно.  Черные  глаза  ея  еще  горятъ  огиемъ  ; 
грудь  полна  II  гладка  какъ  атласъ,  хотя  уже  ей  лѣтъ  кръп- 
ко  за  пятьдесятъ.  Сообразивъ  все  сѵе  надлежащимъ  образомъ, 
легко  можно  отдать  себѣ  отчстъ ,  какидгь  чудомъ ,  несмо- 
тря па  румяны,  морщины  и  нѣкій  отпечатокъ  старости  во- 
кругъ  уст  ь ,  года  три  тому,  не  болѣе,  Г.  Бальзакъ  могъ 
быть  счастливымь  ея  обожателемъ,  и  почему  еще  и  въ  эту 
минуту  есть  искатели  подобной  чести. 

Тонь  ея  отрывпетъ,  немножко  рѣзокъ  и  грубоватъ,  — 
родъ  точной  середины  между  тономь  маркитантки  и  фсльд- 
маршалыни ;  но  она  очень  умна,  жива,  весела,  и  исполне- 
на той  пы.ікостп  въ  бесѣдѣ ,  кото])ая  тотчасъ  разшевелитъ 
ваше  воображеніе  н  вовлечсть  вась  въ  бсзконечную  бол- 
товню. 
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6.  Писатель  юной  школы.  Я  былъ  у  моего  пріяте.ія 
книгопродавца  Г***,  па  зваиомъ  вечерѣ.  Очень  любопытно 
видѣть  этихъ  гоеподъ  дома:  они  рѣшительно  считаютъ  се- 
бя аристократами.  «Проиграть  200  или  500  Франковъ  въ 
одииъ  вечеръ,  для  меня  все  равно!»  сказалъ  мнѣ  хозяинъ 
кичливо  и  съ  пѣкоторымъ  презрѣніемъ.  Но  такой  теперь 
духъ  у  всей  купеческой  молодежи :  вмѣсто  одного  какого- 
нибудь  Шуазеля,  общество  угнетено  сотнею  мелкихъ  баръ, 
гордыхъ,  тщеславпыхъ,  грязныхъ,  и  перѣдко  столь  же  ни- 
щихъ,  какъ  и  эмигранты  Лудовика  ХУШ. 

Тутъ  былъ  и  Жюль-Жанепъ ,  котораго  давно  желалъ  я 
видѣть.  Это  молодой  человѣкъ  лѣтъ  тридцати,  малый,  тол- 
стый, черноволосый,  съ  лицемъ  полпымъ ,  лоснящагося  олив- 
коваго  цвѣта,  доволыю  пріятнымъ;  тонъ  его  совершенно 
пошлый,  Фпзіономія  представляетъ  что-то  Италіянское.  Го- 
воря,онъ  у;касію  размахиваетъ  руками.  Онъ  имѣетъ  отъ  сво- 
ихъ  статеекъДО,000  Франковъ  дохода,  и  состоитъ  вт.тѣспыхъ 
сношеніяхъ  съ  мамзель-Жоржъ,  которая  нмъ  управляетъ. 
Его  обвпияютъ  въ  педостаткѣ  всякихъ  правплъ,  и  въ  писапіи 
статей  для  доктрпнеровт> ,  карлистовъ  и  республпканцевъ. 
Поэтому -то  оиъ  безпрестатто  и  жалуется  па  отсутствіе 
правплъ  во  Франціи.  Я  примѣтилъ,  что  онъ  часто  сбивал- 
ся съ  одного  мнънія  на  другое,  и  сообщи лъ  о  томъ  моему 
сосѣду.  Тотъ  отвѣчалъ  мнѣ  хладнокровно:  —  Да!  это  прав- 
да! У  бѣднаго  Жанена  нѣтъ  совѣстп:  но  онъ  не  виноватъ 
въ  этомъ ;  онъ  родился  безъ  совѣсти ,  точно  такъ ,  какъ 
иные  родятся  безъ  носа  пли  безъ  руки....  Маіз  с'ез!;  ипе 
риізбапсе!  «но  онъ  дсрлчавенъ!» 

Господи !  до  какой  степени  нравствеинаго  унпженія  долж- 
но низойти  общество,  чтобь  подобный  человѣкъ  считался 
въ  немъ  державнымъ!    . 

ВЫСТАВКА    ИЗЯЩНЫХЪ    ХУДОЭКЕСТВЪ    ВЪ  ПАРИЖ-1&. 

Внпмапіе  Парижской  публики  поглощено  теперь  любопыт- 
нымъ  п  разнообразнымъ  зрѣлищемъ  художественныхъ  произ- 
веденій,  выставленныхъ  въ  Луврѣ.  Журналы  только  и  тол- 
куютъ  что  овыставкѣ.  Ночѣмъ  болъе  они  толкуютъ,  тѣмъ  ме- 
пѣезнаеіиь  о  чемъ.  Съ  нѣкотораго  времени  общественное  мнѣ- 
ніе  во  Франціи  взрыто  и  расхищено  дерзкими     обо   всемъ 
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суждеиіямп  именно  того  класса,  который  тамъ  называется 
«артистами)),  сісромно  именуя  себя  обладателемъ  всего  народ- 
наго  разума,  перрл.імъ  п  ііа;кнѣГішпмъ  классомъ  общества. 
Во  время  выставок  і>  этотъ  классъ  совершенно  заглушаетъ 
голосъ  публики,  и  самъ  себѣ  раздаетъ  похвалы,  самъ  до- 
маіиінімі,  образомъ  раздѣляетъ  славу  и  безсмертіе  между 
своихъ  сочленовъ.  Народное  тіцеславіе,  всегда  почти  без- 
совізстное  и  наглое,  раздуваетъ  этотъ  огромный  костеръ 
высокопарінлхъ  и  горючихъ  эпитетовъ,  снесенныхъ  изъ 
всѣхъ  мастерскихъ  и  чердаковъ ,  и  свалепныхъ  общими  сила- 
ми въ  груду;  пламя  хвалы  страшно  пылаетъ  на  всю  Евро- 
пз^,  и  зависть  солчигаетъ  въ  немь,  въ  честь  несравненнымъ 
Парижскимъ  «артпстамъ)),  всякую  инострашіую  заслугу. 
Знаменитый  Англійскій  живописец ь  ./Іоренсъ  (Ьалѵгепсе) , 
лѣтъ  нѣсколько  тому  назадъ,  приела лъ-было  въ  ГІарил<ъ  де- 
сятокъ  своихъ  работъ,  которыя,  разумѣется,  затмили  весь 
набор  ь  Парижскихъ  ше-д'ёвровъ:  /Куриалы,  набиваемые 
статейками    тѣхъ   же  артистовъ,   сказали,  что  это— дрянь! 

Слыхали  ли  когда-нибудь  о  великомъ  живописцѣ,  Г-иѣ 
Энгрѣ  (Іпотез)?  Наши  художники,  бывшіе  въ  Нарижѣ,  едва 
знаютъ  его  по  имени.  Но  спросите  у  Парижскихъ  Жур- 
иаловь,  и  они  вамъ  скажуть,  что  это  первый  живописецъ 
въ  мірѣ.  Нътъ  такого  выспрен  няго  п^зилагательнаго  въ 
Словаръ  Французской  Лкадеміи,  который  бы  не  шелъ  къ 
лицу  его  ((неиомѣрному,  невѣроятіюму))  генію.  А  Г.  Па- 
нель Деларошъ?....  Г.  Павелъ  Деларопіъ  по  сю  пору  былъ 
нзвѣстенъ  только  своимъ  сумасбродствомь  въ  живописи,  — 
тѣмъ,  что  онъ  такъ  сочинялъ  картины,  какъ  Г.  Викторъ 
Гюго  сочнниетъ  Драмы  ;  такъ  пе^кгрилъ  и  терзалъ  на  по- 
лотиѣ  иодобратніую  въ  грязи  идею,  какъ  Г.  Фёльидъ  или 
Г.  Бальзакъ  пестритъ  и  терзаетъ  несчастную  мысль  на  бу- 
магѣ;  такъ  проповѣдовалъ  неистовый  родъ  въ  Худолсе- 
вахъ,  какъ  весь  приходъ  юныхъ  авторовъ  проповѣдуетъ 
его  въ  Словесности.  Но  вотъ  и  Г.  Деларошъ  первый  живо- 
писецъ въ  мірѣ!  —  первый,  несмотря  на  то,  что  подлѣ 
него  есть  еще  дюл;ина  другихъ  иервыхъ  живописцевъ,  не 
болѣе  его  нзвѣстныхь  міру  !  Я  однако  жъ  ошибся:  онъ  пер- 
вый Лхивописецъ  не  въ  мірѣ,  но  своего  вѣка:  это  гораздо 
лестнѣе.  Журналъ  Ь'  Лгіізіе  объяснить  вамъ,   почему    такъ 
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•должно  называть  Г.  Делароша :— опъ  постигъ  свой  вѣкъ. 
Какъ  бы  не  такъ !  вѣкъ  обожаетъ  отвратптельпое ,  —  Г. 
Деларошъ  пишетъ  отвратительное;  вѣкъ  любнтъ  смѣсь  мп- 
лаго  съ  мерзкпмъ,  —  Г.  Деларошъ  въ  одиііъ  мигъ  памѣ- 
шаетъ  ему  блюдо  того  п  другаго;  вѣкъ  безъ  памяти  отъ 
палачей,  —  Г.  Деларошъ  не  прочь  и  отъ  этого:  опъ  дастъ 
ему  палачей,  плахъ,  кровп,  еколько  угодно.  Онъ  растеръ 
духь  вѣка  на  камнѣ,  съ  дсревяннымъ  масломъ,  положнлъ 
на  его  палитру,  и  пиіпетъ  картины  духомъ  своего  вѣка. 
Вотъ,  почему  написалъ  онъ  па  сей  5 '4  годъ  своего  вѣка, 
одпнъ  изъ  умнѣйшихъ  годовъ  въ  цѣломъ  столѣтіи,  карти- 
ну Іоаііна  Грей  и  ел  палачъ:  слъдствепно,  онъ  первый  его 
живописецъ^  и  вѣкъ  должень  преклонить  передъ  нимъ  ко- 
лѣнп. 

Эти  замѣчанія  относятся  только  къ  духу  Художествен- 
ной Критики  во  Фратпдіи,  а  не  къ  достопнству  выставлен- 
нылъ  теперь  въ  Луврѣ  произведеній.  Не  нужно  и  гово- 
рить, что  мы  не  судимъ,  не  можемъ  и  тіе  думаемъ  судить 
о  твореніяхъ,  которыхъ  не  видали.  Между  ними  есть  безъ- 
сомнѣпія  и  весьма  примѣчательныя,  но  легко  мо;кетъ-стать- 
ся,  что  самое  большое  количество  таланта  содержится  не 
въ  тѣхъ^  которыя  Журналы ,  по  обыкновенію  преданные 
въ  руки  партій,  выдаютъ  за  образцовыя.  Мы  скажемъ  нѣ- 
сколько  словь,  по  тѣмъ  л<е  Журналамъ ,  объ  отлпчнѣйшихъ 
сюжстахъ  этой  выставки,  отнюдь  не  ручаясь  въ  ихъ  превос- 
ходстве ,  и  не  унпжая  легкомысленно  ихъ  предполагаемаго 
достоинства. 

Мученіе  Св.  Симфорілпа^  безподобная,  чудесная  карти- 
на Г-на  Энгра:  ію  она  не  для  иубліПѵИ,  и  прпвлекаетъ  мало 
зрителей.  Колоритъ  тусклый,  подробности  оставлены  безъ 
вниманія,  несмѣтпое  міюжество  головъ  отъ  перваго  плана 
до  самаго  послѣдняго,  —  за  всѣмъ  тѣмъ,  ото  «об^шзцовое 
произведеніе  во  всѣхъ  отношеніяхъ».  Подъ  этпмъ« тускл ымъ 
и  матовымь»  колоритомъ  сидитъ  высочайшій  гепій.  Все^ 
что  можно  сказать  о  РаФаэлѣ,  Микель-Анджело  п  Тпція- 
нѣ,  уже  сказано  въ  Журналахъ  объ  этоіі  картинѣ,  и  пред- 
метъ  еще  не  исчерпатіъ:  обѣщаютъ  хвалить  болѣе. 

Іоатіа  Грей,  красавица  лѣтъ  семнадцати,  певпгпюсть 
и  добродѣтель   въ  лицѣ  ангела  или  кроткой  женщины^  при- 
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несенная  Коро.тспсю  Марісю  гл.  исгртпу    окоему   влагтоліо- 
бію,   II  которой  вся  ііипа  заключалась  въ  томъ,  что,  злопо- 
лучная, протгівъ  собствеінюй  воли,  была     пятнадцать  дней 
на  Апгліиско.мь  престолѣ ,  —  эта  Іоанна  Грей    на   эінаФотѣ; 
оінаФоп.  пок})ЫТ7>  чсріи.тмъ  сукііомь,  подлѣ  Іоатпи.і  палачъ 
съ  топором'].,   и  священнпкъ  съ  Распятіемъ,    вокругъ  нихъ 
народъ,  —  вотъ  содержаніе  картины  Г.    Делароиіа,   для  ко- 
торой нѣтъ  достаточныхъ  похвалъ  ни  въ  какомъ  языкѣ ;  она 
свыше  всего,  хотя,  кал<етея,  ііи;ке  многаго  другаго :  напри- 
мт.р7>,  она  ниже  картины  —  хоть-бы  п  Г.   Энгра,  по  созиа- 
нію  тѣхъ  же  похвалыцпкоБъ.  Мы  никакъ  не  могли  добить- 
ся   въ  этомъ  нзвсрженіи  эпптетовъ,    который  нмеіню,    Г 
Эигръ  НЛП  Деларошъ,  первый  ;кнвопнеецъ  въ  мірѣ,    и  не 
знаемъ  даже,  какую    минуту    пзбралъ    авторъ    Іоанны    для 
изображаемаго  дийствія.    Не  ту  ли,    когда  палачъ    проситъ 
у  благородной  жертвы  своей  простить  еліу  злодѣяніе,    ко- 
торое долженъ  онъ  совершить  надъ   ея  головою?    Мы  бы 
такъ  полагали,  но  Журналы  говорятъ,  что  въ  этой  карти- 
на   явился  имъ  «весь))  авторъ  каіэтинъ   Дѣтп   Эдуарда  и 
Кромвель:  «тотъ  же  вкусъ  въ  выборѣ  предмета,»  говорптъ 
Ь' Аг[І8Іе,  «та  же  гармоніл  красокъ ,  тѣ  же  могущество    іі 
тонкость  кисти,  тоже  драматическое распредѣленіе.Фигуръ. 
Костюмъ  палача  дышитъ  удивительною    простотою    и    ис- 
тиною.)) Тотъ  же  вкусъ  въ  выборѣ  предзіета !  Стало  быть, 
здѣсь  рубятъ  головы?  Вероятно,  такъ:    Г.   Деларошъ  по- 
нллъ  нашъ  вѣкъ  непости;кимымъ  образомъ,  и  знаетъ,  что 
ему  нулчно :  —  нашъ  вѣкъ  не  можетъ  л;ить  безъ  сильны хт^ ,   по- 
трясеній  дуіии,  —  даромъ,   что  онъ  уже  находптъ  кофс  сли- 
шкомъ  крѣпкнмъ  для  своихъ  первовъ  напиткомъ ! 

Г.  Деларошъ  выставплъ  еще  Галилея^  котораго  толсе 
очень  хвалятъ:  Галилей,  увѣряютъ  насъ  Парплчскіе  /Кур- 
налы,  есть  любимая  мечта  нашего  вѣка,  Сверхъ-того  опь 
выставплъ  Сб.  ^мелію,  которую  писалъ  по  заказу:  туть 
ужъ  не  извѣстію,  какой  вѣкъ  заказалъ  у  него  эту  ка]ітину: 
ел<ели  нынѣшній,  то  стоило  бъ  сказать  напрямнкъ  нынтзш- 
ііему  вѣку,  что  онъ  не  понимаетъ  самого  себя. 

Г.  Декань  (Весашрз),  такл<е  первый  ;кивонисецъ  въмірѣ: 
энтузіатмъ  говорптъ  объ  нсмъ,  что  онъ  «колорпстъ,  равін.ій 
Рубенсу  и  Рембранту,  п  второй  Сальваторъ    Роза  вразсулс- 
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деіііи  воображеиія)).  Это  только  на  первый  случай:  подроб- 
ііыя  похвалы  еще  впереди.  По  сю  пору  мы  зпасмъ  только, 
что  оиъ  паппсалъ  для  выставки  картину,  —  да  какую  кар- 
тіпіу !  —  Марій  65  срамсеніи  съ  Кымврамгі. 

Тутъ  уже  мы  не  въ  силахъ  вытерпѣть,  чтобъ  не  дать 
нашимъ  читателямъ  потілтія  о  томъ,  чего  стоятъ  эти  воз- 
гласы. Картина  перваго  живописца  въ  мірѣ,  Г-на  Декапъ, 
сколько  мы  можемъ  заключать  изъ  ея  содержапія,  извѣст- 
наго  намъ  изъ  другихъ  нсточпиковъ,  есть  верхъ  живопис- 
наго  дурачества.  На  полотнѣ  малаго  размѣра  художникъ  умѣ- 
стилъ  два,  три,  мо;кетъ,  четыре  милліопа  микроскопиче- 
скпхъ  Кимвровъ,  и  три  или  четыре  милліопа  крошечпыхъ 
Римляпъ.  ІІридвинувъ  глаза  къ  картинѣ,  вы  видите  сраже- 
іііе  ,івухъ  эрмій;  отойдите  подальше,  и  она  кажется  вамъ 
пейзажемъ  съ  безконечною  перспективою :  Кимвры  и  Рим- 
ляне превратились  въ  деревья,  поля,  овраги,  горы,  про- 
пасти, ущелія.  МистиФикація,  достойная  шарлатанства,  а  не 
Худол<ества! 

Смерть  Пуссена^  картина  Гранета,  заслужила  слѣдую- 
щій  скроміплй  отзывъ:  «никогда  еще  ни  одинъ  въ  свѣтѣ 
живописецъ  не  соедннялъ  столько  чудесъ  иллюзіи  и  свѣта, 
не  достигалъ  до  той  высоты  чувства.  Смерть  Пуссена  не 
должна  бояться  сравненія  пи  съ  какими  картинами:  она  во- 
сторжествуетъ  надь  всѣми  ими».  Прощай  Преображеліе 
ГоспоЪне/  Прощай,  Аѳипскал  школа/ . . Л1оТ^&\\етъ  хорошій 
второстепенный  живописецъ,  и  его  твореніе  конечно  не  безъ 
достоинства.  Онъ  написалъ  еще  ІІліьннаго  Верз-вера. 

Мы  пропускаемъ  всѣ  произведенія  новой  Французской 
кисти,  которыя  получили  одобреніе,  отзывающееся  сиисхо- 
дите.іьностью   пли  условное. 

Горацій  Вергіетъ  не  стоитъ  въ  числѣ  первохвалимыхъ : 
онъ  прпслалъ  —  Аравлтлне^  слушающіе  разскащыка.  Аль- 
фредъ  и  Тоші  Жоатіно  явились  съ  нѣсколькими  пеокон чай- 
ными работами.  Руссо,  хорошій  пейзажистъ,  представилъ 
нѣсколько  «волшебныхъ))  картинокъ,  равно  какъ  Евгеній 
Деларошъ,  котораго  всякое  сочинепіе  —  сЬеГ-с1'  оеиѵге;  но 
одинъ  изъ  этихъ  ше-д'  ёвровъ  былъ  такогх)  содержапія,  что 
даже  Коммиссія  Присяжныхъ  не  позволи.іа  показывать  его 
нашему  вѣку.  Ужасный  крикъ  на  Коммнссію! 
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Архитектура  очень  слаба.  Скульптура  также.  Такъ  ска- 
зывалъ  иаліъ  самъ  эптузіазмъ. 

Сверхъ  всего  этого  отличаются  еще  ка]}тины  Искушенье 
Св.  УІнтоліи  ^  картина  Брюпа,  \\  Сраоісепіе  Архангела  Ми- 
хаила С5  сатаною,  скульптурный  группъ  Дюсеньёра. 

Непростительно  было  бы  окончить  изсѣстіе  о  Париж- 
ской выставкѣ,  не  присоедиішвъ  къ  нему  двухъ  или  трехъ 
выпнсокъ,  заключающихъ  въ  себѣ  весьма  любопытны/!  свѣ- 
дѣнія  объ  одгюмъ  пребогатомъ  путешествсннпкѣ.  I.  Иеѵііе  Ле 
Рагіз:  ((Иностранцы  похищаютъ  у  насъ  самыя  прекрасныя 
картины.  Возьмите  печатный  списокъ  выставки,  и  читай- 
те:   кому    принадлежптъ    Деларошева    Іоанна    Грей?  —  Г. 

Д ову;  кому  Смерть  Пусена?  —  Г.  Д ову;  кому  военная 

картина  и  Рпстаніе  къ  баиттъ  Лами?  —  Г.  Д ову,  и  про- 
чая, и  прочая,   и  прочая.   Полно,  полію:  насъ,  пожалуй  еще 

обвпнятъ  вь  томъ ,  будто  мы  вознамѣрилнсь  Г-на  Д ова 

прославить    Маркизомъ  Караба  нынѣшней  выставки. »  —  2. 

Ь'    Агіізіе:    ((Имя  Г.    Д ова  каждый  день  пріобрѣтаетъ 

болѣе  правъ  на  признательность  Французскихъ  артпстовъ. 
Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  этотъ  благородный  иноземный  вельмо- 
жа поселился  между  нами,  онъ  у;ке  составилъ  себѣ  гале- 
рею изъ  нашихъ  произведеній,  которая  скоро  будетъ  са- 
мая богатая  и  замѣчательнѣйшая  въ  Европъ.  Онъ  уже  ку- 
пил ь  Іоанну  Грей  Делароша  и  картину  Дедрё,  и  еще  на- 
мѣренъ  купить  многія  другія.     Не  имѣя  счастія    (Іыть  со- 

отечественініками  Г.  Д ова,  понадѣемся  по  крайней   мѣ- 

ръ,  что  ототъ  отличный  любитель  Художествъ  поселится  ме- 
жду нами,  п  что  превосходныя  творенія  Французской  кисти 
не  будуть  потеряны  для  Франціи.))  —  Ъ.  Ііп  ѵіеих  Ііѵге: 
((У  одного  Греческаго  ФИлосоФа  на  западнѣ,  въ  которую 
клалъ  онъ  для  приманки  поджаренный  кусокъ  сала,  было 
написано  по-Гречески :  с'  езі:  сотте  са  ^и'  оп  аіігаре  Іез  зои- 
ГІ8....  Извините!  записался !  — это  не  относится  къ  Пари;к- 
ской  выставкѣ. 

Карлъ  Брюлловъ  тоже  пріѣхалъ    въ  Парижъ ,    съ  своею 

Картиною  Послѣдній  день  Помпеи.    Онъ  выставилъ  ее  въ 

Луврѣ.   Что,  думаете  вы,  находимь  мы  въ  тамошнихъ  Жур- 

налахъ  вразсужденіи    этого  геніяльпаго  плода  могуществен- 
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ной  кисти,  прпведшаго    въ  восторгъ,    въ  изступленіе,    въ 
сладостный  трепетъ  всю  Италію?  Мы  находимъ  —  Разруга- 
ли!   Разругали  впрахъ!— даже  бранятъ  публику,  если  она 
остапавливается  передъ   нею.     Карлъ    Павловичъ,    помилу- 
йте,   что   вамъ  вздумалось  везти   прекрасное  свое    твореніе 
въ   Парижъ,    и  искать  ему  цѣнителей  въ  народѣ,    для  ко- 
тораго   высокая    музыка   и  высокая   живопись    были   всегда 
загадкою?  И  когда  уже  выпріѣхали,  когда  вошли  въ  Лувръ 
и  увидѣли  Гранетову  Смерть    Пуссена,  —вы,    безъ-сомнъ- 
нія,  остановились  передъ  нею!  —  какъ  въ  туже  минуту  не 
свернули  вы  своей  великолѣпной    картины,    и  не  ушли  съ 
нею  въ  Италію,  не  оглядываясь?    Этотъ    великій  Пуссенъ! 
этоть  добрый,  бѣдпый  Пуссенъ!  онъ,  изъ  естественнаго  соуча- 
стія  генія  къ  генію,  нарочно  воскресъ    подъ  кистью    Гра^ 
нета ,    и  сталъ   въ  Луврѣ    на    вашемъ    пути ,    желая    напо- 
мнить вамъ  собою  о  томъ,  что  васъ  здѣсь  ол<идаетъ.     Онъ 
два  раза  въ  жизни  уходилъ  въ  Римъ  отъ  вкуса  своихъ  зем- 
ляковъ    къ   живописи    и    отті    справедливости    Парижскихъ 
« артистовъ » :  къ  нему  писали  Ришелье  и   самъ  Король;   — 
а  вы  поѣхали  туда  незваные,  изъ  потѣхи !  Подѣломъ  вамъ, 
подѣломъ ! 

Но,  слѣдуя  внимательно  за  движеніемъ  статей  о  выстав- 
кѣ,  нельзя  не  отгадать  тайны  этого  рева  похвалъ  въ  честь 
Парижскихъ  живописцевъ,  особенно  въ  пользу  Г-на  Энгра, 
Зависть,  низкая,  хотя  надъвшая  личину  патріотизма,    при- 
чиною всего  шума.   Общій  заговоръ  мѣстныхъ  «артистовъ», 
котораго  дауже  не  стараются  прикрыть   приличтемъ    секре- 
та,  составился  противъ    Карла  Брюллова,     слава    котораго 
опередила  въ  Парижѣ,  и,  чтобь  унизить    Русскаго    худож- 
ника,  чтобъ  отвлечь  публику  отъ  его  картины,     они    дали 
себѣ  слово  прокричать,   возвеличить,   обоготворить  Г.  Эн- 
гра, передразнивая  для  этого  всѣ  изьявленія  энтузіазма,  ко- 
торый нашъ  великій  худоясникъ  возбудилъ  въ  Италіи.  Жал- 
кое подражательство  въ  этомъ  отношении  дошло    до  того, 
что  стали  писать  Оды  къ  картипѣ  Г.  Энгра,  какъ  въ  Ита- 
ліи  писали  ихъ  къ  «Последнему  дню  Помпеи»,  —чего  ни- 
когда не  бывало  во  Франціи,   Роѵега  ишапііа!.... 

Г.  Штейбень  сдѣлалъ   картину    для    одного    плаФона    въ 
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Луврѣ,  изображающую  Генриха  IV  посліз  сражепія  при 
Иврн.  Опъ  испыталъ  отъ  Парижской  Критики  туже  судь- 
бу, какъ  и  Брюлловъ,  и  по  тому  же  поводу,  -  что  онъ 
Русской. 

ФРАНЦУЗСКІЙ  ТЕАТРЪ  ВТ.  ПАРИЖ*'  МісЬеІ  Реггіп,  Ми- 
шель ІІеррепъ,  Водевиль  въ  двухъ  дѣйствіихъ.  Мишель 
Перренъ ,  говорятъ ,  самая  миленькая  маленькая  драма ,  ка- 
кую видѣть  только  можно.  Эта  драма  пришла  въ  голову  од- 
ной очень  уміюй  женщинѣ,  Г-жѣ  Бавръ,  которая  сдѣлала 
пзъ  нея  Повѣсть,  а  Гг.  Мелезвнль  и  Дювер?кье  сдѣлали  изъ 
этой  Повѣсти  презабавную  Комедію.     Вотъ  содержапіе. 

Мишель  Перренъ  добрый  Нормандскій  спященникъ,    ко- 
тораго  революція  выгнала  изъ  его  прихода.     Бѣдпякъ,   прі- 
ѣзжаетъ  въ  Парижъ  въ  то  время,  какъ  Бонапарте  дѣлается 
Первымъ  Консуломъ.    У  Мишеля  Перрена  есть  хорошень- 
кая племянница,  Тереза,  а  у  хорошенькой   племянницы  л<е- 
пихъ  Бсрнаръ.     Они  принимаютъ  дядю  съ  отверзтыми  объ- 
ятіями ,    и    всѣ   трое   счастливы ;    но   съ    ними   скоро   посе- 
лился незваный   гость,-  нищета.    Именно   въ  это  утро,  за 
завтракомъ,  Мишель  замѣчаетъ,  что  у  Терезы  пѣтъ  ея  зо- 
лотаго    крестика :    крестикъ    въ   закладѣ.      Нечего     дълать : 
Перренъ    рѣшается    просить     мѣста    у    Фуше,    Министра 
Полиціи  ,     стараго   своего   товарища   по   семинаріи.     фуше 
принимаетъ  его  весьма  хорошо  и   рекомендуетъ  начальнику 
Полиціи,  Демаре,  который  говорптъ  Перрену:    Вы  будете 
получать  по  20  Фр.  въ  день:   за  это  вы   должны  гулять  по 
публичнымъ    садамъ,    обѣдать   въ   лучшихъ   рестораціяхъ    и 
всякой  вечеръ  приходить  ко  мнѣ  «разговаривать)).    Вы  мо- 
жете  вообразить ,    что    это   мѣсто    Перрену   нравится.     Въ 
тотъ  ;ке  вечеръ  онъ  отправляется  съ  Бернаромъ  и  Терезою 
въ  гостиницу  Синіе  Часы.  Случилось  такъ,  что  тамъ  же  со- 
брались какіе  то  молодые  люди,   которые  дѣлали  заговоръ 
противь  жизни Перваго  Консула,  считая  его  единственнымъ 
препятствіемъ   возвращенію  Бурбоновъ.     Бернаръ   піііятель 
съ  главою  этихъ  заговорщиковъ,  и  его  почти  противъ  воли 
замѣшиваютъ  въ  это  дѣло.     Между  тѣмъ  Мишель  Перренъ 
всякой  вечеръ  ходитъ  къ  Демаре,  и  тотъ  его  распрашиваетъ. 
Мишель,   спроста,  разсказываетъ  ему  все,  что  впдѣлъ  и 
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слышалъ.  Заговорщиковъ  берутъ  подъ  стражу.  Увидѣвъ 
Перрена  въ  Полиціи ,  заговорщики  съ  ужасомъ  отъ  него 
удаляются,  но  Мишель  подаетъ  имъ  руку ,  увѣщеваетъ  ихъ, 
умоляетъ  оставить  свое  ;кестокое  намѣреніе :  —  Убить  чело- 
вѣка!  какъ  валгь  не  грѣхъ!  Потоліъ  онъ  отворяетъ  потаен- 
ную дверь  и  выпускаетъ  ихъ.  Между-тѣмъ  Демаре  при- 
ходитъ  и  сирашпваеть,  гдѣ  заговорщики.  Туть  только  чест- 
ный и  добродетельный  священникъизвѣщается,что  онъ  былъ 
шиіономъ  Г-на  Фуше.  Можно  вообразить  его  отчаяніе ! 
Узнавъ ,  что  ирестуиники  выпущены  Перреномъ ,  Демаре 
бѣсится ;  но  скоро  прпходитъ  Фуше,  исправляетъ  ошибку 
своего  стараго  товарища,  и  отирав ляетъ  его  обратно  въ  Нор- 
мандію. 

2.    Ьез  Ііаізопз  сіап^егеизез,    Опасныл  связи,  Водевиль  въ 
трехъ    дѣйствіяхъ  ,    Гг.    Ансело    и   Ксентина.       Г.    Ансело 
помѣшался  на  маркизахъ  XVIII  вѣка,    и  выходитъ  уже  изъ 
всякихъ  границъ  благопристойности.     Эта  драма,    изволите 
видѣть,  не  н.овая  драма,  а  старинный  Романъ  прошлаго  вѣка. 
Вы   приходите   въ   театръ   и    воображаете    себѣ,    что  услы- 
шите или  увидите  новую  драму:   ничего  не  бывало!    Зана- 
Еѣсъ  подымается,   и  несколько  актеровъ  и  актрпсъ  читаютъ 
вамь  общими  силами  книгу,  —  книгу,  котороіі  публика   уже 
не  читаеть,    или,    по  крайней  мѣръ,    читаетъ  по-тихоньку. 
Но  дѣло  не   въ  Водевилѣ  и  не  въ    Г.    Ансело,   а  въ  томъ, 
что  вы  должны  непременно  прочитать  со  вниманіемъ,  —  со 
всевозможнымъ  внпманіемъ,— нижеследующее.  Мы  сказали  — 
актеры  читаютъ,  то  есть,  пересказываютъ,  кіпігу.  И  какую 
книгу!    Книгу,    которая  испугала   своею  безнравственностію 
дряхлеющій  осьмнадцатый  векъ,  —  а  онъ  и  смол  ода  былъ  не 
трусливъ :  иодь  старость,   и  подавно!  Этотъ  Романъ  явился 
после  Г-жи  Помпа дуръ,  после  Вольтеровой  Девственницы, 
после  Романовъ  Кребпльона-сына ,    после  баикрутствъ  знат- 
ныхъ  господъ,  после  записокъ  Г-жп  де  ./Іамоттъ:    и   это-то 
время  устрашилъ   онъ  своею  безнравственностію!    Опасныл 
связи  затмили   даже  Новую    Элонзу!    Твореніе   Г-на  Лакло 
удивило  самого  ГраФа  де  Мирабо,  который,  сидя  въ  тюрь- 
ме ,    писалъ    неблагопристойныя   книги ,    для   прокормленія 
себя  честнымъ  трудомъ-.   Все  кни;кки  этой  книжной  эпохи  по- 
блекли предъ  исторіею  Вальмона  и  Маркизы    де    Мертель. 
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И  съ  появлеіпя  ея  одііііъ  гиуспый  челоіл-.къ  прптіялся  пи- 
сать зпамеііптыя  книги,  которыхъ  даже  заглавія  не  молсетъ 
написать  перо  благопристойное ;  которыя  покрыли  грязью 
конецъ  осьмнадцатаго  кѣка,  столь  вслпкаго,  столь  остро- 
умнаго,  гюнятливаго,  благороднаго,  —  вѣка ,  которому  по- 
томство простптъ  многіе,  и  долги  его,  и  забавы,  п  разврат- 
ныхъ  аббатовъ,  и  цпнпческихъ  поэтовъ ,  п  полупагнхъ  кра- 
савпцъ,  и  алхпмиковъ,  и  шарлататіов7> ,  и  танцовщицъ,  но 
не  простптъ  трехъ  или  четырехъ  скверін.іхъ  кнпгъ,  напол- 
ненныхъ  гнуснымп  подробностями  и  непредставллющихъ 
ничего,  кромѣ  печистаго  вообралченія  и  отвратительной  при- 
хоти своего  автора.  Это  одно  изъ  несчастіп  осьмпадцатаго  вѣ- 
ка,  эпохи  столь  малой звѣстной  и  не  во  всемъ  справедливо  осу- 
жденной. Всѣ  кіпігп,  которыя  произвела  эта  эпоха,  ~  а  она 
породила  ихъ  такъ  много ,  —  всѣ  эти  кгніги  приписаны  ей 
одной:  авторы  оправданы.  Вотъ,  папрпмѣръ ,  книга,  въ  ко- 
торой свѣтскій  человѣкъ  и  свѣтская  дама,  вступаютъ  въ  союзъ, 
и  общими  силами  пропзводятъ  неслыханныя  мерзости.  Онъ 
обольщаетъ  невинную  дѣвушку,  вве^эгаетъ  въ  распутство 
доб^зодѣтелыіую  женщину,  и  потомъ  прсдаетъ  ее  на  пору- 
ганіе  свѣта;  она  предается  распутству,  которому  даже  нѣтъ 
имени;  онъ  и  она  припосятъ  мноікестію  жертвъ  своей  яро- 
сти; гнусные  союзники  по даютъ  другъ  другу  совѣты,  учатъ 
другъ  друга  разврату ,  злодізйствуютъ  вдвоемъ ,  по  внуше- 
нію  Маркиза  Сада,  и  наши  историки  ,  прочитавъ  эту  книгу,  съ 
важностію  восклицаютъ:  «Вотъ  върное  изображеніе  осьмнад- 
цатаго въка!  Таковъ  именно  былъ  онъ!»  Въ  этихъ  мерзо- 
стяхъ  они  узнаютъ  осьмнадцатый  вѣкъ!  въ  нихъ  узнаютъ 
великое,  прекрасное  общество  осьмнадцатаго  вѣка!  велпкія 
имена!  прекрасныхъ  женщиігь!  великпхъ  поэтовъ!  въ  нихъ 
видятъ  великое  общество,  уже  умирающее,  но  которое  еще 
крѣпптся,  рисуется  и  драпируется,  чтобы  умереть  муже- 
ственно и  живописно !  Это  не  его  распутство,  не  его  порокъ. 
Порокъ  его  былъ  изященъ,  распутство  безъ  злобы,  и  раз- 
вратъ  гнѣздился  у  пего  не  въ  сердцѣ,  а  только  въ  голо- 
вѣ.  Добросовѣстная  Критика  дол;кна  всъдпі  мѣрами  проти- 
виться предпріятію  изобразить  въ  наше  время  и  на  театрѣ 
прежнее  общество  по  Романамъ,  которыми  тѣшилась  его 
лѣнь  и  праздность.      Осьмнадцатый  вѣкъ   не   въ   Романахъ, 
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авъ  серіозныхъ  книгахъ;  онъ  не  въ  Г-иѣ  Лакло,  не  въ  Кре- 
билльонѣ.  Чтобы  хорошо  описать  осьмнадцатый  вѣкъ,  брось- 
те Опасныя  Связи  и  Фоблаза.  Усмотрите  въ  этомъ  времени, 
ііроизведшимъ  много  великаго,  не  однихъ  только  людей, 
которые  пьютъ  шампанское,  проводить  ночь  съ  танцовіци- 
цами,  и  дли  забавы  развращаютъ  добродѣтельныхъ  женщинъ. 
Несчастіе,  право,  что  между  Клариссою  Гарло  н  Опасны- 
ми Связями  одна  только  разность  творческаго  генія  съ  ко- 
пирующее) посредственностью.  Вальмонъ  тотъ  же  Ловеласъ, 
только  подлѣе  ,  жесточе ,  развратнѣе ;  Г-жа  де  Турвель  та 
же  Кларисса,  только  Кларисса  менѣе  осторожная  и  болѣе 
преступная.  И  въ  томъ,  и  въ  другомъ  твореніи  видимъ  мы 
мужчину,  который  заманиваетъ  женщину  въ  свои  сѣти.  Ге- 
рой Ричардсона  не  запятналъ  Исторіи  своего  времени,  а  Валь- 
монъ положилъ  плтно  неизгладимое  на  Исоріи  осьмнадцата- 
го  вѣка.  Мудрено  ли  оклеветать  время,  которое  уже  не 
можетъ  защищаться ;  мудрено  ли  обезславить  общество,  ко- 
торое умерло    на  эшаФотѣ  или  въ  изгнанін? л 

Что,  какъ  вамъ  нравится  это  разсужденіе? Оно,  пра- 
во, хорошо:  но  отгадайте  автора?—  автора,  который  такъ 
жарко  защищаетъ  ХУШ  вѣкъ  и  чистоту  нравовъ?  —  автора, 
котораго  перо  не  можетъ  прописать  даже  заглавій  Пиго-Ле- 

бреневыхь  Романовъ? Это   авторъ  Барнава,    пѣвецъ    (Іез 

йИез  З.е  8ё|ап,   и   Мертваго  Осла!  Г.    Жюль-Жаненъ    па- 
стоящій  Протей ! 

На  основаніи  этихъ  «  Опасныхъ  Связей »  Ансело  напи- 
салъ  Водевиль ,  который  не  стоитъ  того ,  чтобы  говорить 
объ  пемъ ,  и  который  между-тѣмъ  имѣетъ  большой  успѣхъ 
въ  Парижѣ,  потому  что  очень  безнравственъ,  и  поставленъ 
на  сцену  великолѣнно. 

3)  Ге  (І0ШІП0  Возе.  Розовое  домино,  Водевиль  въ  двухъ 
дѣйствіяхъ.  Въ  тотъ  же  день  играна,  на  другомъ  Париж- 
скомъ  театрѣ,  другая  пьеса  того  же  знаменитаго  Г.  Ансе- 
ло, въ  которой  также  изображенъ  осьмнадцатый  вѣкъ,  и  ко- 
торой безнравственность  неуступаетъпредъидущей.  Въ  этой, 
рѣчіі  идетъ  о  женщинѣ  честной  и  порядочной,  обольщен- 
ной и  обезславленной  знатнымъ  пегодяемъ.     Въ  той  о  женѣ 
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начальника  полицііі,  спасенной  благоразуміемь  полицейскаго 
шпіона.  Тамъ  Виконтъ  Вальмопъ  затантываетъ  въ  грязь 
женщину  почтенную,  достойную  вслкаго  уваженія ;  здѣсь 
мерзавецъ  Легріель  спасаетъ  репутацію  ;кенщннгл,  которая 
не  слишкомъ  дорожить  добродѣтелью.  Два  совершенно  про- 
тнвополо;кныя  дѣнствія  въ  той  же  эпохѣ ,  у  одного  и  то- 
го же  автора.  Гдт.  же  преступленіс?  Гдѣ  добродѣтель?  И 
особенно  гдѣ  же  осьмнадцатый  вѣкъ? 

Д)  Ье  Кетріасапі.  Исправляющій  Ъолоісность.  На  той  же 
безнравственной  недѣлѣ,  давали  новый  Водевиль  подъ  этимь 
назвапіелъ,  —  Водевиль  такой  глупый,  что  самъ  Г.  Жанепь, 
говоря  объ  пемъ,  не  сказалъ  ничего  умнаго. 

5)  Ьёопагсі  ои  1е  репсіи.  Леонардъ^  или  повтьшенный  (//). 
Авторъ  этой  почтенной  Мелодрамы  чрезвычайно  удивляется, 
что  успѣхъ  ея  быль  неблестящъ.  Онъ  тщательно  собралъ 
въ  пьесѣ  своей  все  что  нужно,  все  что  вь  модѣ.  Изложе- 
ніе  драмы  состоптъ  изь  отравлепія  и  казни.  Во  второмъ 
актѣ  похпщаютъ  дѣвушку,  и  убиваютъ  кого-то  изъ  писто- 
лета ;  въ  третьемъ  человѣкъ  топится  въ  рѣкѣ ;  въ  четвер- 
томъ  II  послѣдпемъ  корабль  взлетаетъ  на  воздухъ  и  тонетъ 
въ  морѣ.  Такимъ  образомъ  въ  этой  драмѣ  одинъ  умпраетъ 
отъ  яда,  дрз'^гой  оть  пули,  третій  отъ  веревки,  прочіе  ію- 
гпбаютъ  на  кораблѣ И  между-тѣмъ  она  никому  не  по- 
нравилась? Авторъ  не  знаетъ  уже,  что  и  думать! 

6)  Вскорѣ  послѣ  этой  Мелодрамы  явилась  другая  Мело- 
драма, Ліюлъетта,  Іиііеііе.  Это  нѣчто  въ  родѣ  Анжелы, 
нѣчто  столь  же  непристойное,  раздирающее,  безнрав- 
ственное, жестокое  п  пустое. 

7,  Новая  Комеділ  Скриба.  ІІпе  раззіоп  зесгёіе,  «Тайная 
страсть»,  Комедія  въ  трехъ  дѣйствіяхъ,  въ  прозѣ. 

Первое  представленіе  этой  песы  было  отъ  времени  до 
времени  прерываемо  шумомъ,  однако  жъ  ее  выслушали  до 
конца,  и  имя  автора  было  спрошеію  и  единогласно.  Эа- 
вязка  ея  основана  на  дены'ахъ.  Правда,  общество  поко- 
ится па  томъ  же  основаніи:  вся  разница  между  человѣкомъ 
и  человѣкомъ,  что  уодіюго  денегъ  больше,  у  другаго  мень- 
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ше;  но  Г.  Скрибъ  очень  хорошо  нонялъ,  что  страсть  къ 
игрѣ,  къ  прибыли,  къ  спекуляціямъ,  сама  по  себѣ  не  мо- 
жетъ  возбуждать  участіл ,  что  въ  ней  есть  далее  что  -  то 
гнусиое,  и  хотѣлъ  прикрыть  постыдную  склонность  герои- 
ни своей,  Г-жи  Дюлнтель,  какпмь- нибудь  побужденіемъ, 
болъе  честнымъ  и  возвышеннымь. 

Г-жа  Дюлнтель  вышла  заму;къ,  сама  не  зная  зачѣмъ:  она 
не  любила  и  не  любптъ  мужа,— да,  правду-сказать,  и  не  за 
что  любить  его.  Г.  Дюлнтель  былъ  при  Наполеопъ  Пол- 
ковникомъ,  но  ното.мъ  отказался  отъ  славы  д,л'Л  богатства. 
Оиъ  только  п  думаеть  о  спекуляціяхъ ;  бгірн<а  сделалась 
для  него  полемъ  сраженія  ;  онъ  играетъ  въ  фонды,  —  че- 
ловѣкъ  вспыльчивый,  суровый,  одним  ь  словомъ,  мужъпре- 
неспосный.  Есть  и  еще  причина,  по  которой  Г-жа  Дюлн- 
тель напрасію  согласилась  на  этотъ  глупый  бракъ:  въ  нее 
былъ  влюбленъ  прекрасный  молодой  человѣкъ,  Г.  Леопольдъ, 
котораго  и  она  втайнѣ  любила.  Но  тогда  Г.  Леопольдъ 
былъ  бѣденъ,  и  притомъ  въ  отсутствіи,  —  а  это  въ  любви 
двѣ  весьма  важный  погрешности.  Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  она 
вышла  замужъ,  онъ  получилъ  отъ  дяди  богатое  наслѣдство, 
и  возвратился  въ  Парк;къ.  Ахъ,  если  бы  онъ  былъ  бѣденъ, 
а  Г-жа  Дюлнтель  еще  не  замужемъ!  Но  теперь  дѣлать  не- 
чего. Къ  счастію,  у  ней  есть  сестрица,  молоденькая,  ми- 
ленькая дѣвица,  Селина,  которой  Леопольдъ  очень  нравит- 
ся. Г-жа  Дюлнтель  задумала  жеішть  па  ней  прежняго  сво- 
его обожателя,  который  упрямится,  и,  несмотря  на  ея  за- 
мужество, хочетъ  непремънно  оболсать  самое  Г-жу  Дюлн- 
тель. Но  упрямство  въ  любви  повергаетъ  его  въ  ужа- 
сныя  хлопоты.  Дѣло  въ  томъ,  что  сегодня  утромъ,  гуляя 
по  бульварамъ,  онъ  видѣлъ,  какъ  Г-л<а  Дюлнтель  проъха- 
ла  въ  наемной  каретѣ  п  остановилась  въ  маленькой  улицѣ 
Св.  Роха,  у  какого-то  подозрительнаго  дома,  подъ  N0  7. 
Что  ей  тамь  дълать?  Бѣдный  Леопольдъ  не  знаеть,  что  и 
думать,  особеіню  когда  извѣстился  отъ  дѣвицы  Селины, 
что  сестра  ея  цѣлую  ночь  проплакала,  и  уѣхала  со  двора 
очень  рано.  Леопольдъ  забиралъ  справки  и  у  Селины,  и  у 
лакея  Ивана;  наконецъ,  обратился  съ  распросами  къ  одному 
человеку,  который  часто  бываетъ  у  Г-жи  Дюлнтель,  —  къ 
Г-ну  Дюрозуару.  Отъ  него  узнаетъ  онъ  только  то,  что  онъ, 
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Дюрозуаръ,  человѣкъ  богатый,  любить  погулять  и  пово- 
лочиться, щедръ  для  своихъ  удовольстсій,  скупь  длл  пріл- 
телей,  но  вездѣ  хорошо  принять,  потому  что  ни  у  кого 
денегъ  не  просить  и  самъ  ни  кому  денегъ  не  даетъ. 

Чтобы  разсѣять  или  утвердить  свои  подозрѣпія,  Г.  Лео- 
польд'ь  рѣіпается  на  поступокь  отважный:  онъ  спрапгиваетъ 
самое  Г-жу  Дюлитель,  зачѣмъ  ѣздила  она  въ  улицу  Св.  Ро 
ха?  Она  отв-Ечаетъ  ему  съ  такою  увѣ])егиюстію,  лжетътакъ 
см'і;ло,  что  бѣдный  .Іеопольдь  персстаетт^  в'];рить  глазамь 
своим'ь,  какъ  вдругь  слуга  докладываеттэ  при  немь  же,  при 
Г.  Діорозуарѣ  и  дѣвицѣ  Селнпѣ,  что  какой-то  молодой  че- 
ловѣкъ  изъ  дома  подъ  ІѴо  7,.  въ  улицѣ  Св.  Роха,  гі])оситъ 
позволенія  войти.  Тутъ  уже  Леопольдъ  тю  можетъ  болѣе 
сомнѣваться,  и  хочетъ  навсегда  покинуть  коварную;  но  Г-жа 
Дюлитель  такъ  мило  упрашпваетъ  его,  что  онт^  обѣщаетт. 
черезь  два  часа  возвратиться.  Этимъ  кончится  первое  дѣй- 
ствіе. 

Улица  Св.  Роха,  утреінтяя  прогулка,  молодой  незнакомецъ 
іг,  вообще,  таинственность  Г-жи  Дюлитель,  заставляли  пред- 
полагать какую-нибудь  сердечную  связь,  и  зрители  съ  пе- 
терпѣніемъ  ожидали  развязки,  —  и  обманулись.  Разговорь  ея 
с'ь  Г.  Дюрозуаромь  скоро  удостовѣрилъ  всякаго,  что  Г-;ка 
Дюлитель  никого  не  любнтъ :  она  страдаеть  страстію  къ 
пгрѣ;  ночью  она  играеть  въ  карты,  днемъ  пграетъ  Фонда- 
ми на  биржѣ,  гдѣ  Г.  Дюрозуарь  слу;китъ  ей  повѣреннымъ. 
Правда,  что  въ  первое  время  своего  замужества,  она  еще 
любила  Леопольда;  но  однажды,  накакомъ-то  балѣ,  ей  пред- 
ложили карты;  она  сѣла  играть,  выиграла  большую  сумму, 
пристрастилась  къ  пгрѣ,  и  любовная  наклонность  къ  Г.  Лео- 
польду, о  которомъ  прежде  она  думала  съ  утра  до  вечера, 
уступила  мѣсто  алчіюстп  къ  деньгамт^.  Теперь  она  р)ѣши- 
тельно,  но,  разумѣется,  тайно,  предана  пгрѣ  п  спекуляці- 
ям7>  на  фонды:  она  пмѣетъ  въ  своихъ  рукахъ  Л0,000  Фран- 
ковъ,  придаіюе  сестры  своей;  надѣется  помощію  пхъ  вы- 
играть огрюмныя  деньги,  удвоить  состояніе  Селины,  и  себѣ 
составить  независимый  капиталь.  Недавно  она  могла  полу- 
чить 50,000  прибыли  отъ  Фондовъ,  но  не  хот'Вла  остано- 
виться;  она  желаетъ  взять  болѣе. 
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Теперь  Г-жа  Дюлительвъбольшомъзатрудпепіи.  Чтобъ  от- 
дѣлаться  отъ  Г.Леопольда  въ  неудобную  минуту,  она  просила 
его  пожаловать  часа  черезъ  два,  для  объясненія.  Онъ  безъ-со- 
мнѣііія  явптся  въ  назначенный  часъ,  какъ  всякой  несчастный 
любовникъ,  п  теперь  она  должна  сказать,  что  дѣлала  въ  до- 
мѣ   подъ  N0  7.     Надобно    лгать    Г.   Леопольду,    лгать   соб- 
ственной совѣсти.     Г-жа  Дюлптель  прнбѣгаетъ   къ  самому 
пустому  обману:   она  разсказываетъ,  что  заказала  тамъ  поти- 
хоньку свой  порт^іетъ,  который  намѣрена  подарить  сестрѣ. 
Г.  Леопольду  стоило  бы    только   съѣзднть    въ  этотъ. подо- 
зрительный 7  нумеръ:    онъ  тотчасъ  узналъ  бы,    что  Г-жа 
Дюлптель  продавала  тамъ  брплліанты,  чтобъ  заплатить  свой 
пропгрышъ  въ  карты.   Какъ  бьі  то  ни  было,  на  первый  слу- 
чай,  она  спасла    себя  ложью   во  мнѣніи    человѣка ,  нъкогда 
очень  ей  мплаго,  а  теперь  немножко.    Но  этого  мало:   она 
въ  то  же  время  дѣлала  на  бііржѣ  спекуляціи  на  повыіпеніе 
курса  Фондовъ ,    и  до  сихъ  поръ    все  выигрывала.    Вдругъ 
приходнтъ  мужъ,  Г.  Дюлптель.   Онъ  въ  большой  радости. 
Онъ  и  нѣсколько  его  товарищей  дѣлали    спекуляціп  на  по- 
нпженіе  курса,  и  шайка  мужей  въ  этотъ  разъ  одержала  по- 
беду:   возможно  ли  любить  такого    человѣка?    Она    теперь 
имѣетъ  уже  полное  право  ненавпдѣть  своего  супруга:  зло- 
дѣй  Дюлптель  выиграл ъ  сто  піестьдесятъ  двѣ  тысячи  Фрап- 
ковь,   а  Г.  Дюрозуарь,  является  съ  извѣстіемъ,    что  Г-жа 
Дюлптель  проиграла  50. 000 Франковъ,  и  что  биржевой  агентъ 
тотчасъ  требуетъ  этихъ  денегъ,  грозя,  въ  случаѣ  неуплаты, 
пожа.іовать  съ  экзекуціеіі,  то  есть,  взять  ее  черезъ  полицію 
и  посадить  въ  тюрьму.   Бѣдняжка  не   въ  состояніи  уплатить 
этой  сухммы!  Агентъ  человѣкъ  жестокій:  онъ  въ  самомъ  дѣ- 
лѣ  готовъ  тотчасъ    приступить    къ  экзекущи,    и  тогда  все 
обнарз^жится,  —Г.  Леопольдъ^  мужъ,  пріятели,  всѣузнаютъ, 
что  она  картежница   и  биржевая    спекулянтка!    Бъ  страхѣ, 
въ  замѣшательствѣ  своемъ,  Г-жа  Дюлптель  отдаетъ  деньги, 
составлявшія  приданое  Селины  и,  что  еще  хуже,  2000  Фран- 
ковъ, принадлежащнхъ  ея  лакею  и  бывшихъ  у  нея  въ  сохра- 
пеніи.    Волнуемая  нуждою,  сожалѣніемъ,  раскаяніемъ,  Г-жа 
Дюлптель  холодно  п|)инимаетъ  Г.   Леопольда,    почти    про- 
гоняетъ  его,  и  онъ,  въ  любовной  досадѣ,  просптъ  Г.   Дю- 
лите.іѣ  отдать  ему  руку  Селины.  Тотъ  сен-часъ  соглашает- 
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ся,  потому,  что  г.  Леопольдъ  очень  богатъ.  Г,  Дюлителг., 
какъ  человѣкъ  дѣловой ,  зпаетъ,  что  ьъ  ізажиыхъ  случаяхъ 
времени  терять  не -надо:  оігь  рѣшаетъ,  чіо  въ  тотъ же  ве- 
черь, при  гостя\ъ,  которые  у  него  будутъ,  бракъ  Г.  Лео- 
польда с'ь  Селиною  будетъ  объявленъ,  контрактъ  подпи- 
еапъ,  и  Г-;ка  Дюлптель  выдастъ  приданое,  —  а  мы  уже  зпа- 
емъ,  что  это  приданое  на  биржѣ  ! 

Теперь,  говорить  ли  ва.\п.  о  томъ,  что  терпитъ  Г-жа  Дю- 
литель  въ  третьемъ  дѣйствіи.  Въ  отчаяиін,  она  прибъгаетъ 
къ  Г.  Дюрозуару,  и  просить  его  помощи.  Старый  волоки- 
та соглашается,  по  съ  условіемъ,  котораго  честной  ;кенщи- 
ПІ5  не  предлагаютъ.  Г-жа  Дюлитель  опять  въ  отчаяніи ;  но  она 
должна  внести  деньги,— взять  ихъ  негдѣ,  — и  она  обѣщаетъ 
Г.  Дюрозуару  въ  тотъ  же  вечеръ  написать  ему  рЪшитель- 
пый  отвътъ,  —  да  или  нтыпъ!  Ужасть!  Къ  чему  приводить 
тайная  страсть!  Надобно  однако  жъ  написать  да  или  ніыпо. 
ІІаппсавъ  нѣтъ^  она  не  представитъ  приданаго  Селины,  и 
все  откроется.  Г.  Леопольдъ  узпаетъ  объ  ея  поступкахъ, 
н  станеть  прези])ать  ее !  Ыаступаетъ  вечеръ ;  гости  съѣ- 
жаются;  Г-жа  Дюлптель,  внѣ  себя,  пишетъ  письмо,  исамаот- 
даетъ  его  Г.  Дюрозуару.  Къ  счастію,  Г.  Леопольдъ,  какъ 
часто  бываетъ  на  свътѣ ,  чтобъ  лучше  вникну гь  въ  дѣло, 
подслушалъ  за  дверьми.  Онъ  слышалъ  всю  эту  сцену: 
является  неожидашю,  вырываетъ  изъ  рукъ  Дюрозуара  пись- 
мо, въ  которомъ  было  сказано  да  или  можетъ  и  нѣте, 
а  можетъ  ни  да,  ни  нтътъ.  Гости  прерывають  свонмъ  при- 
сутствісмъ  дальнѣйшія  объяспепія.  Теперь  надобно  весе- 
литься: у  нихъ  вечеринка  !  Подаютъ  карты.  Г.  Леопольдъ 
хочетъ  играть:  онъ  играетъ,  п  пропгрываетъ  Г-жѣ  Дюли- 
тель 2000  Франковъ,  которые  должна  она  своему  человѣку, 
и  которыхь  Ивань  неотступно  требуетъ,  преслѣдуя  ее  испод- 
тишка, даже  при  гостяхъ.  А  когда  нотаріусъ  прпноситъ  сва- 
дебный договоръ,  Г.  Леопольдъ  объявляетъ,  что  онъ  уже  по- 
лучилъ  придаіюе,  и  благополучно  жеіштся  на  Селинѣ,  а  Г-жа 
Дюлптель,  вѣроятно,  снова  отправляется  играть,  —  потому 
что  на  игроковъ  уроки  не  дѣйствуютъ. 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВО  ФРАНЦІИ.  Мартъ  не  болѣе  благопрі- 
ятствовалъ  Изящному  во  Франціи,  чъмъ  и  у  насъ.    Пусто- 
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тапустотъ!  всепустота,  — и  все  пустяки!  Одинъ,  нѣсколько 
получше  совершенно  дурныхъ,  литературный  Журналъ,  Ке- 
ѵие  З.е  Рагіз,  говорптъ :  ((Невзирая  па  пашъ  патріотизмъ, 
мы  должны  признаться,  что  изъ  числа  недавно  вышедшихъ 
книгъ,  одна,  которая  доставила  намъ  истинное  удовольствіе, 
—  это  иностранное  сочиненіе,  это  ((Рейнскіе  Пильгримым, 
переводъ  извѣстнаго  Англійскаго  Романа  ,  ТЬе  Ріі^гішз  оі 
іЬе  КЬіпе,  Г.  Больвера».  Объ  этомъ  твореніи  разсказы- 
ваютъ  чудеса.  Тѣмъ  лучше,  когда  оно  такъ  нравится !  Насъ 
Г.  Больверъ  до  сихъ  поръ  не  плѣнялъ  ни  вымысломъ,  пи 
слогомъ,  ІИ1  своею  ФилосоФІею. 

Вообще,  въ  нынѣшнемъ  усыпленіи  юной  школы,  Апглій- 
скія  литературныя  произведенія  въ  большой  славѣ  въ  Па- 
рижѣ.  Послѣ  ((Записокъ  Капитана  Базиля  Галля)),  о  кото- 
рыхъ  было  сказано  въ  третьей  книжкѣ  Б.  для  Ч.,  послѣ 
Томъ-Крингля,  Тот  Сгіп§1е',з  Іоо^,  прелестнаго  Романа,  изъ 
котораго  извлекли  мы  для  ней  же  статью  (сМорскія  явле- 
пія»,  пов^земенныя  изданія  теперь  гремятъ  похвалами  ново- 
му морскому  Роману,  Реіег  8ітр1е,  переведепіюму  съ  Ан- 
гл ійскаго,  и  по  своей  занимательности  неуступающему  предъ- 
идущпмъ;  новому  собранію  ФантасмогорическихъПовѣстен  Г. 
Больвера  (Ьез  рёіегіпз  сіи  КЬіп),  переведеинаго  съ  Англій- 
скаго  ;  новому  нравоописателыюму  творенію  Г-жи  Эджвортъ, 
Неіеп,  переведенному  съ  Англійскаго,  (( АбботсФордскимъ 
Вечерамъ)),  переведеннымъ  съ  Англійскаго,  и  т.  д.  Пу- 
блика опять  пщетъ  Апглійскихъ  Романовъ  и  переводчи- 
ки работаютъ  днемъ  и  ночью.  Да  и  самые  Пари/жскіе 
Журналы  давно  уже  жпвутъ  только  Англійскпми  статей- 
ками. Нельзя  себѣ  представить,  какъ  ничтожно  и  пусто 
въ  нихъ  все  оригинальное:  если  въ  Парижскомъ  литератур- 
номъ  Журналѣ  попадется  нѣсколько  умныхъ,  занпматель- 
ныхъ  и  пріятныхъ  страницъ ,  безъ  политической  язвы  и 
нравственнаго  сумасбродства,  вы  можете  заранѣе  быть  увѣ- 
рены,  что  опѣ  переведены  съ  Англійскаго.  Наши  читатели, 
привыкшіе  благоговѣть  передъ  Французскимъ  геніемъ,  вѣ- 
роятно  удивляются,  что  въ  Б.  для  Ч.  почти  не  встрѣчаютъ 
они  статей  изъ  Парижскпхъ  повременныхъ  сокровищъ.  Пе- 
редъ нами  лежатъ  полторы  дюжины  Французскихъ  Жур- 
наловъ,  и  мы  пе  можемь  отыскать    въ  нихъ  ничего  всеоб- 
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щаго,  ничего  важтіаго,  даже  ничего  порядочпаго  и  достойііа- 
го  бг.ггь  предложеппымъ  людямъ  п^^юсвѣщенііымъ,  благомы- 
сляіцимъ,  чулѵдымъ  смѣшііыхъ  или  омерзительпыхъ  поіія- 
тій,  терзаюіцпхъ  гіыпѣ  умы  того  края.  Поиеволѣ  сдѣлаешь- 
сл  апгломаиомъ,  при  всемъ  желаиіи  пользоваться  безъ  раз- 
бора всізми  Европейскими  іісточпиками  хорошаго  чтенія. 
Но  Фраіщузскія  лепты,  но  Французскія  шелковыя  матеріи, 
платки,  платочки,  эшарпы,  пряжки,  браслеты,  —  прелесть! 
Что  ваши  Англійскія!...  Послѣ  этого  воздаиія  должной  спра- 
ведливости Французскому  уму,  всѣ  наши  читательницы,  мы 
увѣрены,  признаютъ,  что  мы  люди  со  вкусомъ  и  съ  рѣд- 
кимъ  литературнымъ  безпристрастіемъ. 

Ь' Еигоре  Ыиёгаіге,  Журналъ  ультра -романтической,  то 
есть  сказать  неистовой  партіи,  истощивъ  всѣ  мѣры  и  средства, 
чтобъ  обратить  на  себя  внпманіе,  запятнанный  литератур- 
нымъ и  полптическимъ  шарлатанствомъ ,  —  волею  Божіею, 
помре.  Издатель  его,  Г.  Фёльидъ,  объявилъ  при  сей  оказіи, 
что  только  одинъ  онъ  былъ  такой  дуракъ,  что  довѣрялъ 
хорошему  вкусу  Парпжской  публики ,  но  теперь  и  онъ  со 
вершенпо  убѣдился  въ  ея  неспособности  понимать  топкость 
новаго  ученія,  —  п^  по-несчастію,  убізднлся  въ  томъ  цѣною 
всего  своего  состоянія.  , 

Скажемъ  при  этомъ  случаѣ  нѣчто  и  о  Нѣмецкихъ  лите- 
ратурныхъ  Журналахъ:  они  еще  пустѣе  ІТарижскихъ,  и  со- 
стоятъ  почти  исключительно  изъ  переводовъ  Французскихъ 
и  Англійскпхъ  статей,  разбиваемыхъ  на  безкоиечныя  «про- 
долженія  впредь». 

Въ  прошломъ  мѣсяцѣ,  въ  Пари;кѣ  читали,— если  это 
правда, !  —  вышедшій  въ  Февралѣ  Романъ  Г-на  Сулье,  Ье 
^''ісошЬе  сіе  Вёгіегз.  «Это  настоящій  ІІсторпческій  Романъ»  , 
говорятъ  тѣ,  которые  его  рекомендуютъ :  «весь  Провансъ, 
со  всею  своею  топографіею  и  своими  древностями,  заклю- 
ченъ  въ  этомъ  сочиненіи)). 

Изь  новыхь  Романовъ,  Ьа  ]оИе  ГіПе  сіе  Рагіз  Г-на  Пи- 
горо,  и  Ье  ѵа^аЬоп(1  Мервиля,  —  оба  въ  родѣ  знаменитаго 
Поль-де-Кока,  пользуются  у  любителей  рода  полнымъ  и 
заслуженнымъ  успѣхомъ.  Вышло  еще  продолжеіе  «Кукара- 
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чи»  Евгенію  Сю,  но  объ  немъ  не  говорить  ни  слова.  Ком- 
панія  Мишель-Ремонова  издаетъ  Романъ  Ье  соеиг  (З'ипе]еи- 
пе  Шіе;  компапія  Струэнзе  (Массонъ  и  Фурнье)  печатаетъ 
Романъ,  котораго  заглавіе  еще  не  извѣстно. 

По  недостатку  новыхъ  книгъ ,  Словесность  весь  прошлый 
мѣсяцъ  жила  себѣ  литературными  сплетнями.  Ихъ  про- 
пасть ! 

Во-первыхъ  Г.  Ламотъ-Лангонъ  пишетъ  «удивительный» 
Романъ,  подъ  заглавіемъ  —  1-е  сотріоіг,  Г  ёрёе  еЬ  1а  гоЬе. 

Во-вторыхъ,  Г.  Александръ  Дюма  пишетъ  новую  ((уди- 
вительную» Драму,  и,  написавши  актъ,  тотчасъ  отсылаетъ 
его  въ  театръ  для  изученія  и  репетпціи.  Г.  Низаръ  назы- 
ваетъ  ныпѣшпюю  Французскую  Словесность  ((Нетрудною», 
Ііиёгаіиге  Гасііе:  это  скорѣе  ІіИёгаІиге  ѵёІосіГёге,  ((Словес- 
ность на  перекладныхъ ».  Другіе  Журналы  увѣряютъ,  что 
Г.  Дюма  пишетъ  не  одну,  а  двѣ  Драмы. 

Въ-третьихъ,  Г.  Викторъ  Гюго  пишетъ  новую  Драму, 
тоже  к  удивительную».  Уфь!....Опъ  издалъ  въ  концѣ  Марта 
сочиненіе  подъ  названіемъ  —  (( Смѣсь  Словесіюсти  и  Филосо- 
ФІи»,  Ыііёгаіиге  еі  РЬіІозорЫе  тёіёез.  Это  книга  съ  тремя 
различными  заглавіями,  и,  кажется,  содержаніемъ  похожа  на 
прославленные  ТЬе  СигіозіЬіез  о^  Ниегаіиге  Г-на  Д'Израэли, 
которыхъ  Англійская  публика  начитаться  не  можетъ. 

Жилъ  былъ  нѣкогда  во  Франскомъ  царствѣ,  въ  Рот- 
вейнскомъ  государствѣ,  ближній  Бояринъ,  по  имени  Тал- 
леманъ  де  Рео  (Таііетапі  (Іе  Кёаих),  который  крѣпко  пьян- 
ствовалъ,  а  писать  ничего  не  писалъ,  и  едва  ли  зналь  гра- 
мотѣ.  Теперь  отыскались  собственноручныя  его  записки; 
ихъ  нарекли  Нізіогіеііез,  и  предали  тиснепію:  Г.  Жаненъ  сви- 
дѣтель  тому,  что  онѣ  подлинныя,  и  набиваеть  перышкомъ 
пѣну  на  подготовляемомъ  для  нихъ  успѣхѣ.  Сколько  видно 
изъ  отрывковъ,  это  будетъ  соблазнительная  лѣтопись  вре- 
мепъ  Генриха  ІУ  и  двухъ  его  наслѣдниковъ. 

Но  воть  важное  событіе.  Шатобріапъ  уже  окончилъ  свои 
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Мемуарт.і,  —  то  еоть,  окогічнлъ  до  того  мѣста,  на  котороімъ 
пріо('таиовіглся.  Пятнадцать  вечеровъ  сряду  знаменитый 
поэгъ-писатель  читалъ  и\ъ  въ  Абеи-о-буа  своимъ  прибли- 
жеппымь,  которые  оті.  пихъ  безъ  памяти.  По-песчастію, 
оиъ  ул<с  сді-.лалъ  духовную,  и  завѣщалъ,  чтобы  они  бг.хли 
напечатаны  не  прежде  какъ  по  его  смерти.  Мемуары  тако- 
го человѣка  и  такого  писателя,  какъ  Шатобріанъ,  безъ  вся- 
каго  сомнѣнія,  чрезвычайно  любопытны  и  важны.  аЯ  рѣ- 
«иіился  сочинить  Записки  о  своей  жизни «,  говоритъ  онъ 
въ  одномъ  предисловіи:  «она  была  очень  мятежна.  Я  нѣ- 
« сколько  разъ  переплывалъ  море,  жилъ  въ  хижинѣ  дикаря 
«и  въ  царскихъ  палатахъ,  въ  лагерѣ  и  въ  столицахъ.  Пу- 
«тешественникъ  въ  Греціи,  пильгримъ  въ  Іерусалимѣ,  я 
«садился  па  всѣхъ  развалннахъ,  видѣлъ  пролетѣвшія  мимо 
«меня  царствованія  Лудовика  ХУІІІ  и  Наполеона  Бонапарте, 
«раздѣлялъ  заточеніе  съ  Бурбонами,  и  докладывалъ  имъ  объ 
«ихъ  возвращеніи.  Двѣ  гпри  привязаны  судьбою  къ  моему 
«существованію,  безпрестанію  то  поднимають  его  вверхъ, 
«то  опускаютъ  внпзъ :  меня  берутъ,  меня  бросаютъ,  и  опять 
«меня  берутъ.  Вчера  содрали  съ  меня  платье,  сегодня  на 
«меня  накинули  маптію,  и  ввечеру  отпустили  безъ  рубахи. 
«Я  привыкъ  къ  этимъ  шкваламъ.  —  Важнѣйшія  современ- 
«ныя  дѣла  переходили  черезъ  мои  руки;  я  зналъ  почти  всѣхъ 
«Государей,  всѣ  замѣчательпѣйпіія  лица  моего  времени. 
«Бывъ  представленъ  ЛудовикуХУІ,  вскорѣ  потомъ  я  позна- 
«комился  съ  Вашингтономъ,  и,  спустя  немного,  съ  Бона- 
«партомъ.  —  Такія  перемѣны  судьбы,  испытываемыя  мною 
«уже  со  времени  несчастнаго  дѣтства,  конечно  прольютъ 
«на  мои  Записки  нѣкоторую  занимательность.»  И  боль- 
шую, неизъяснимую!  Но  хорошо  ли  Г.  Шатобріанъ  сдѣ- 
лалъ,  возбудивъ  такимъ  образомъ  любопытство  всей  Евро- 
пы: теперь  не  знаешь,  желать  ли  ему  МНОГИХ!)  лѣтъ  или  ско- 
раго  пути  къ  предкамъ?  Англичане,  по  увѣренію  Журнала, 
въ  которомь  напечатано  краткое  содержаніе  новаго  труда 
автора  «Д)ха  Хрпстіанства)) ,  предлагаютъ  ему  пятьсотъ 
тысячъ  за  его  Мемуары,  если  онъ  обяжется  не  долго  жить 
па  свѣтѣ. 

Наконецъ,  и  Г.  .Іамартинъ  написалъ  новую  книгу,  —  «Пу- 
тешествіе  на  Востокъ)).   Поговариваютъ  о  цѣлой  сотнѣ  ты- 
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сячъ  Фраиковъ,  яко  бы  предлагаемой  ему  за  это  сочпненіе 
какпмъ-то  неизв-ЁСтпымъ  Парижскимъ  Констеблемъ  или 
Мурреемъ. 

Накопецъ,  и  студенты  Парижскаго  Утшерситета  завели 
свой  Журналь ,  гюдъ  тшзваіііемъ  Ьа  ргеззе  сіев  ёсоіез.  Су- 
щая умора!  — если  бъ только  это  недоказывало,  что  язвитель- 
ныя  испарепія  поруганнаго  и  брошеинаго  въ  грязь  на  ули- 
цѣ  трупа  убитой  обнцественпой  нравствениостп  уже  отра- 
вили всѣ,  п  самыя  юныя,  отрасли  злополучяаго  народа !  Въ 
политпческомъ  отпошеніи  духъ  этого  Журнала  самый  не- 
благонамѣренпый.  Въ  лптературномъ,  —  о  ,  въ  литератур- 
номъ  стоитъ  впдѣть,  какъ  школьники  подняли  на  плеча 
великую  іпколу,  какъ  рядятъ  обо  всемъ,  какъ  все  пазыва- 
ваютъ  божествепнымъ  или  мерзк^імъ!  Наука,  опытность,— 
къ  чему  онѣ!  Что  говорить  душа^  то  говорить  Богъ: 
другія  правила  тутъ  не  нужны.  Дѣти  принуоісЪеііы  сдѣ- 
латъсл  людьми^  потому,  что  люди  сЪгьлались  Ъѣтъмп. 
И  на  этомъ  осиованіи  онп  ((предприняли  изданіе  настояща- 
го  Лхурнала,  въ  которомъ  преимущественно  будутъ  обна- 
ру;киваеліы  красоты  Драмь  Виктора  Гюго,  и  нелѣпости  па- 
рижскихъ  университетскихъ  ПроФессоровъ.  м 

СЛОВЕСНОСТЬ  въ  АНГЛіи.  Быть-можетъ,  нѣтъ  въ  Евро- 
пѣ  двухъ  вещей,  противуположнѣйшихъ  другъ  другу,  чѣмъ 
ныиѣшнія  французская  и  Англійская  Словесности.  Въ  пер- 
вой все  дерзость,  наглость,  высокомѣріе,  постоянная  война 
съ  человѣкомъ  и  обществомъ,  безпрерывныя  комедіи  мни- 
мыхъ  торжествъ,  во  время  которыхъ  гордо  тащптъ  она  на 
цѣияхъ  за  колесницею  бѣдную  пхъ  нравственность,  посрам- 
ленную, избитую,  съ  лицемъ  покрытымъ  синими  пятнами,  съ 
оцарапанною  грудью  и  въ  изорваіпюмъ  платьѣ,  среди  ржа- 
ная разнузданныхъ  страстей  и  бѣснованія  политнческаго  Фа- 
натизма; во  второй  все  тихо,  чинно,  благопристойно,  даже 
примъчаешь  немножко  ханжества.  Та  живетъ  на  улицѣ, 
льстить  черни,  н  помогаетъ  ей  во  всѣхъ  мятежахъ  и  безчин- 
ствахъ;  другая  сидитъ  спокойно  дома,  у  камина,  въ  своихъ 
Англійскихъ  вольтеровскихъ  креелахъ  съ  тысячью.пружинъ, 
колесъ,  подпорокъ  и  удобствъ,  и  думаетъ  съ  любовію  о 
своемъ  Ьоте,  ((домашнемъ  и  семейномъ  быту»,  которагосдѣ- 
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лалагь  она  подругою,  совѣтипцею  п  штатііою  философкою. 
Та  оъ  шумоліъ  пзвергаетъ  творспія,  которыя,  подобно  ра- 
кстамъ,  парпсоватшіпсь  въ  темиомъ  воздухѣ  опіеиііою  чер- 
тою II  озарпвъ  окру;каюш,іс  предметы  лолаи.імъ  ст.ртіымъ 
сБѣтомь,  лопаютъ  съ  т|)е(м;пмъ  п  псчезаютъ  навсегда;  дру- 
гая, бсзъ  іпума  и  почти  безъ  молпы.  производить  прелест- 
пыл  книги,  которыя  долго  читаются  ііЪ  уединенін,  п  не 
прежде  какъ  черезъ  десять  пли  пятнадцать  лѣтъ  дѣлаются 
образцалпі  для  другпхъ  Словеспостей.  Флагъ  безвѣріяразвѣ- 
вается  на  /кплпщѣ  первой ;  вто2эая  просто  и  умильно  раз- 
сказыізаетъ  свою  повѣсть,  опершись  на  Бпблію.  Благоговѣ- 
іііе  передъ  Релпгіею  есть  главная  и  самая  увлекательная 
черта  ныпізшнеіі  АнгліГіской  Словесности:  это  чувство  еще 
такъ  сильно  озъ  народв  и  обществе,  что  и  самые  во.іьнодум- 
ные  Журналы  п  газеты  вь  Англіи  не  чул<ды  набожности, 
и  сочипеніе,  дерзнувшее  поругать  ХристіанскуюВѣру,  не 
только  не  нам  деть  для  себя  публики,  но  п  ни  какая  Лите- 
ратурная Крптпка  не  осмѣлится  защищать  дароваиія  сочи- 
нителя. Одно  обстоятеуіьство,  которое  можетъ  быть  названо 
общпмъ  обѣимъ  Словесіюстядгь,  которое  даже  первоначально 
вышло  изъ  Аиглійсісой,  а  теперь  свнрѣпствуетъ  во  всѣхъ  безъ- 
изъятія  Словеспостяхъ ,  исключая  быть-мол<еть  Турецкой, 
—  это  мерканти.іьиость,—  попросту,  лавочиичество.  Вальтеръ 
Скоттъ  болѣе  всѣхъ  причиною  этой  заразы,  которую  послѣ  не- 
го успѣшно  поддержпваетъ  Г.  Больверъ  ,  стряпая  кнпгп  для 
торговли,  а  не  для  Художества.  Но  еслп  ужъ  мы,  Русскіе, 
неизбѣл<но  обречены  на  то,  чтобъ  таскаться  за  хвостомъ  ино- 
страннаго  ума,  отъ  всей  души  ;келалъ  бы  я  нашей  публпкѣ, 
которая  не  можетъ  жить  безъ  заграничиыхъ  Романовъ,  для 
пользы  вѣрованія  и  нравственности  п^эистраститься  скорѣе  къ 
Англійской  Словестюсти ,  ттзмъ  болт.е,  что  и  въ  отношеніи 
къ  Изящному  она  патла  бы  въ  ней  обильнъйшую  для  себя  пи- 
щу, нел<ели  какъ  въ  новой  Парижской  школѣ.  Право,  умъ 
Лерда,  д'Израэли,  Алленъ-Конниггама,  Впльсона  Моитгом- 
мери,  Миссь  Эджевортъ,  іМаріи  Говиттъ,  Больвера,  Колли- 
Граттана,  Купера  и  Ирвинга-Вашингтона,  умнѣе  ума  Гг. 
Жанена,  Бальзака,  Дюма,  Сулье,  Сю,  Мишель  -  Ремона  и 
Сентъ-Бёва  съ  товарищи!  По  крайней  мѣрѣ,  тѣ  взрослые, 
свѣдущіе  и  опытные  люди,  а  послѣдніе  большею  частію 
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еще  мальчики,— не  говоря  даже  о  томъ,  что  пѣкоторые  изъ 
нихъ  набитые  невѣжды. 

Но  слава  Парпжскихъ  геніевъ  прпходитъ  къ  намъ  по  поч- 
тѣ  вмѣстѣ  съ  блистательными  лентами,  эшариами  и  атласа- 
ми исредппхъ  вѣковъ)),    тогда,    какъ  нзяиі;пыя  произведенія 
Великобрптапскаго  пера  въ  подлинника  дост^^ины  не  всяко- 
му благовоспитаіпюму  челор.ѣку,  и  остаются  извѣстными  толь- 
ко пемногпмъ  любителямъ  истинно  прекраснаго  и  основатель- 
наго.     Нерѣдко  случается  у  насъ  слышать,    даже  изъ  лите- 
ра гурныхъ  устъ,  вопросъ:   Есть  ли  теперь  какіе-нибудь  хо- 
роіиіе  писатели  ьъ  Англіп?    Иа  это  можно    было  бы   отвѣ- 
чать:    Должны  же  быть!—  и  имеппо  тѣ   самые,    изъ  кото- 
рыхъ  Парижскіе  геніи  частенько  выкрадываютъ  лучшія.свои 
ст}5атпды,  не  заикаясь  о  томъ  ни  словечкомъ:  Фраицузскін 
язык7э  такъ  овладт.лъ  нами,  что  мы  не  знали  бы  и  Вальте- 
ра Скотта,  если  бъ  его  сочиненія    не  были   переведены  на 
этот7>  языкъ,   и  ПС  свели  С7э  ума  его  Словесности.     Другая 
причина  негромкости  нынтшней  Аиглійской  Литературы  за- 
ключается въ  прпмѣръ,  поданномъ  так;ке  Вальтеръ  Скоттомъ, 
и  теперь  вошедшемъ  въ  моду  въ  Англіи,  издавать  сочиненія 
свои  безъ  пменп.     Тогда  какъ  въ  Парижѣ  всякая  журналь- 
ная статейка,     изъ  которой  часто  нельзя  извлечь  двухъ  по- 
]эядочныхъ  мыслей,     не  иначе  является   въ  свѣтъ,    какъ  съ 
прославленною  Фирмою  автора,    полз^чающею   каждый  разъ 
новое  прпращеніе  зналіепптости  отътолстыхъ  (сЕгипетскпхъм 
литеръ,     уиотребляемыхъ    для  ея  изображенія,    въ  Апглій- 
скихъ  Журналахъ  Т1И  одна  статья  не  подписана,  или  подписа- 
на вымышленнымь  названіемъ:  она  будетъ  превосходная,  уди- 
вительная, будетъ  переведена  на  всѣ  языки,  сдѣлается  Евро- 
пейскою,    и  пропзведеть  ощутнтелыюе  вліяніе    на  господ- 
ству юит,ія  мнѣнія  и  теоріи,  — и  между-тѣмъ  никт.о  не  знаетъ, 
чья  она.   Не  дадѣе  взявъ,  какъ  съ  болтливой    области  Сдо- 
весности ,  —  кому  у  насъ  извъстно ,    что  Элія  есть  подпись 
Г.  Лерда  (Ьаігсі),  писателя  ни  въ  чемъ  неуступаюшаго  Стер- 
ну? Кто  ска;кетъ  имя  сочинителя  безподобныхъ  статей  Жур- 
нала Nеѵ\"  МопіЫу  Ма^агіпе,    печатавшихся    въ  пемъ  подъ 
названіемъ  «Асмодей  на  волѣ»,   которыя  расхватали  всѣ  Ев- 
ропейскіе  Журналы,    и  изъ  которыхь  послѣднею  читатели 
паши  вѣрно  съ  восхищеиіемъ  наслаждались  въ  неподражае- 
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МОЙ  Повѣстіі  «Ліобопь  иа  двухъ  разліічііыхъ  ступеііяхъ  об- 
щества», помѣіцеппой  во  второй  кіінжкѣ  Б.  для  Ч.?  Эта  По- 
вѣсть,  одна  изъ  десяти  подобпых'ь,  паппсаііа  улсъ  подлин- 
но не  умомъ  Г.  Бальзака,  п  не  позпапіемъ  Гг.  Массона  или  Жа- 
нена  сердца  человѣческаго !  Подписчики  Журнала  ВіЫіо- 
іЬёсріе  Вгііаппісріс  лѣтъ  десять  сряду  находятъ  почти  вь  ка;к- 
дой  его  книжкѣ  статьи  о  н^эапахь,  не  всегда  хорошо  избран- 
ныя,  но  всегда  обнаруживающія  присутствіе  высочайшихъ  лн- 
тературныхъ  талантовъ,  глубокой  Фнлософіи  и  самой  тонкой 
наблюдательности:  что  ;къ?  — было  ли  когда-нибудь  подписано 
подъ  ними  имя  сочинителя,  и  догадались  ли  мы,  что  мно- 
гія  тізь  нихъ  нринадле;катъ  поэту  Вильсону,  котораго  «За- 
писки Капитана  Базиля  Галля»  и  (С  Морской  дневникъ  Томъ- 
Криигля»,  вышедшіе  тоже  безъименно,  читатели  и  чита- 
тельтпіцы  вы]>ываютъ  изъ  ]зукъ  другъ  у  друга  въ  Лондонѣ 
и  въ  Парижѣ? 

Если  бъ  мы,  въ  свою  очередь,  предложили  нѣкоторымь 
литераторамъ  и  цѣлому  собранію  читателей  Французскихъ 
Родіановъ  и  Повѣстей  вопрось  —  кто  тепе2іь  лучіній  Рома- 
нисть  въ  Европѣ?  — и  не  до;кидаясь ,  пока  они  вымолвятъ  имя 
Гг.  Виктора  Гюго,  Сю  и.гп  Мишель-Ремона,  сказали  пліъ, 
ч  го  э  го  Миссъ  Эдл<вортъ :  всѣ  глаза  устрсми.іись  бы  на  насъ 
сь  удивленіемъ!  Это  однако  жъ  сущая  правда.  Миссъ  Эдж- 
ворть  нынѣ  первый  и  во  всѣхъ  отгюпіеніяхъ  лучшій  Рома- 
нистъ  въ  Ев])0пѣ.  Если  кто-нибудь  захочсть  назвать  это 
предубѣж,іеніемъ,  мы  утѣшимся  дплслію,  что  раздѣляемъ 
это  ложное  мнѣтііе  съ  покойнымъ  Гёте,  съ  самнмъ  Вальте- 
ромь  Скоттомъ,  который  не  стыди.іся  говорить  и  печатать 
подобпыя  безсліыслицы,  съ  ^па^^е^]у  КеѵісАѴ,  кото^^ый  не- 
навидить  Французовъ,  съ  Nеѵѵ  МопіЫу,  который  ихъ  обо- 
;каетъ  по  извѣстныліъ  ему  причинамъ,  и  съ  АіЬепаеит,  ко- 
торый ТН5КОГО  не  ненавидитъ  и  ни  кого  не  обо;каетъ.  На 
подобные  авторитеты  можно  иногда  опереться  безгласно- 
му человѣку. 

На  этомъ-то  основапіи,  мы  извѣщаемъ,  какъ  о  важтюмъ 
литературномъ  явленіи,  о  выходѣ  въ  свѣтъ  въ  Лондонѣ 
поваго  Романа  Миссъ  Эджворть,  подъ  заглавіемъ  Неіеп, 
«Елена»,  изданнаго  въ  то  же  самое  время  и  въ  Нарижѣ  во 
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Фраіщузскомъ  переводѣ.  Сладкій  и  дружескій  голосъ  Мііссъ 
Эджвортъ  давно  уже  не  раздавался  въ  царствѣ  вымысла, 
давно  она  не  тянула  своей  золотой  нити ,  п  всѣ  дума- 
ли, что  она  уже  сломала  свою  волпіебную  пряслицу,  какъ 
неожиданно  появилось  это  твореніе,  и  публика  опять  уви- 
дѣла  себя  подъ  ея  властью.  Въ  пей  не  должно  искать  сиуіь- 
ныхъ  ощущеній:  тѣ  которые  воображаютъ  себѣ,  что  пре- 
красное и  удивительное  въ  Романіз  состоитъ  въ  томъ,  что- 
бы, взявиіи  книгу  въ  руки,  вздрагивать  отъ  ней  всѣмъ  тѣломъ, 
какъ  отъ  элекгрическаго  столба  Вольты,  —  чтобы  сердце 
билось  въ  груди  такъ  шибко ,  что  пуговки  прыгаютъ  изъ 
жилета,  и  петельки  одна  за  другой  лопаютъ  въ  корсетѣ,  — 
тѣ  не  въ  состояніи  постигнуть  высокое  достоинство  этой 
сочинительницы.  У  неянѣтъстраницъ,  писанпыхъ  единствен- 
ію  для  блеска  и  ослѣпленія  читателя  ;  по  она  обладаетъ 
безпредѣльнымъ  познаніемъ  общества  и  повсемѣстнаго 
человѣка ;  верхъ  ея  искусства  —  гюстепеіиюе  и  поліюе  раз- 
витіе  характеровъ,  а  въ  умѣніи  сообщить  повѣсти  един- 
ство дѣйствія,  пропсшествіязіъ  заінімательность,  разсказу 
естественность  и  вѣрный  колорит ь,  она  не  подражаевіа.  По 
отоывкамъ  судить  объ  пей  не  возможно,  и  въ  этомъ  уподо- 
бляется она  Ричардсону:  ея  умь  отражается  въ  цѣломъ, 
—  что  безспорно  есть  признакъ  истиннаго  генія.  Талантъ 
безь  генія  въ  состояиіи  только  отдѣлывать  части  и  блистать 
подробностями :  одипь  геній  создаетъ  прекрасное  цѣлое,  Къ 
главнымъ  красотам ъ  Г-жи  Эджвортъ  прпнадлежитъ  то,  что 
у  кея  лсизнь  течетъ  по  всѣмъ  члеиамъ  повтзстп,  и  что  она 
іцедрою  рз^кою  сыгілетъ  всюду  чувство  и  вообряженіе.  Она 
не  старается  поралгать  вась  внезапными,  смі5лыми  удюзаключе- 
ніями  или  очаровывать  велпколѣпнымъ  Фейерверкомъ  пустыхь 
мыслей  и  пскристыхъ  выралѵеній;  но  производить  дѣло  ти- 
хо и  осторолшо ,  "обезпечиваетъ  себѣ  ваше  вініманіе  совер- 
шенною истиною  словъ,  вѣрностью  п  неиостилѵпмою  свобо- 
дою ^)"сунка,  и,  въ  продо.ькеніе  всего  чтенія,  вы  даже 
не  приліѣчаете,  что  находитесь  подъ  заговоромъ  спльнаго  и 
пріятнаго  колдовства,  которое  неуклоіпю  влечетъ  васъ  къ 
послѣдней  странице.  Новый  ея  Романъ,  быть-можетъ,  сла- 
бѣе  прел<ннхъ,  снискнваетъ  однако  ЛѵЪ  большія  похвалы  въ 
Англійскнхъ  Журналахъ.    Г.  Пишо ,  одинъ  изъ  основатель- 
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пѣйшихъ  и  умііѣГішихъ  Фрапцузсісихъ  лііте[)ато])Овъ ,  нео- 
хотно отдавая  справедливость  этому  творенію,  іірогізігсс'ь 
объ  ііемъ  га?:уіо  Фразу,  которой  мы  ис  можемъ  не  приве- 
сти здѣсь.  «Разговоры  ея,  огзываегс/д  онъ  съ  пѣкоторымъ 
іі]іезрѣиіемъ ,  скорѣс  естественны,  чѣмъ  остроумны!»  Г. 
Пншо  даже  не  прнмѣтпл  ь  того,  что ,  желая  упнзить 
Англійскую  писательницу,  онъ  воздалъ  ей  препраснѣйшую 
похвалу,  и  отнустилъ  жестокую  эпиграмму  на  Французские 
Романы,  обнаружив'ь  характеристическін  ихъ  недостатокъ, 
—  отсутствіе  естественности:  Парижскіе  писатели  полагаютъ, 
что  выводя  въ  книгѣ  два  разговарнвающія  лица,  должно  не- 
премѣнно  заставить  ихъ  пропзводнть  бѣглый  огонь  остротъ, 
убійственную  перепалку  колкостями  п  шутками  :  иначе  ни- 
кто не  станетъ  ихъ  слушать, 

—  Другое  сочиненіе,  нмѣющее  теперь  необыкновенный 
успѣхь  въ  Англіи,  это  ТЬе  зеѵеп  Іепіріаііопз,  знаменитой 
Маріи  Говиттъ,  о  которой  у  насъ  едва  ли  кто  слыхивалъ. 
Всѣ  прелести  саркастическаго  ума,  нѣжнаго  и  свѣтлаго  чув- 
ства, неподдѣльнаго  огня  души  и  чіи;тоты  вдохновеніл  укра- 
шаютъ  дарованіе  этой  необыкновенной  писательницы.  Едва 
ли  когдд-либо  женщина  писывала  стихи  болѣе  достойные 
мужескаго  генія.  Сожалѣемь,  что  малая  извѣстность  Анг- 
лійскаго  языка  въ  Россіи  воспрещаеть  намъ  занимать  стра- 
ницы этого  Журнала  выпискою. нзъ  знакомыхъ  уже  намъ 
отрывковъ  новаго  творенія  Г-жи  Говиттъ,  въ  которыхь  за- 
мѣтпли  мы  мѣста  истинно  удпвительпыя. 

—  ((Рейнскіе  Пильгрпмы»  въ  такой  же  модѣ  въ  Лондонѣ 
какъ  и  въ  Парижѣ,  и  снискиваютъ  себв  приверженцевъ  да- 
же въ  тізхъ  Журиалахъ,  гдѣ  прежде  не  любили  хвалить  Г. 
Больвера.  Въ  следующей  кнп;ккѣ  Б.  для  Ч.  будетъ  поме- 
щена примѣчательная  статья  объ  этомъ  сочнненіи  изъ  Nеѵѵ- 
МопіЫу  Мадагіпе.         "    ■ 

—  « АвтобіограФІя»  Г.  д'Израэли  и  его  ТЬе  Сигіозііісз 
оГ  ^і1:е^аI:и^е  поддерживаются  въ  прежней  славѣ.  Послед- 
нее пзъ  этихъ  двухъ  твореній  вышло  въ  началѣ  Марта  де- 
вятым5  тисненіемъ.  Г.  д'Израэли,  своими  умомъ  и  талан- 
томь,  сдѣлалъ  такое  впечатлѣніе,  что  въ  Англіи  всѣ  по- 
дранчателн  принялись  писать  автобіографіи.  Погодимъ  лѣтъ 
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пять     пли    шесть:    вся  Европа  послѣдуетъ  этой  модѣ.  Это 


неизбѣжно. 


Хвалятъ  также  два  новые  Романа  —  Тііе  ОЫ  Маі(іеп'8 
Іаіізтап,  въ  которомъ  есть  много  сценъ  юмористическихъ  и 
глубокаго  латоса^  —  и  ТЬе  Ггоіісз  оі  Риск,  сочиненіе  Фан- 
тастическое, колкое,  ѣдкое,  веселое,  сумасбродное^  объя- 
вившее ужасную  войну  насмѣшки  послѣдователямъ  утили- 
тарной системы  пли  такъ  называемымъ  людямъ  положи- 
житсльнымъ.  « Въ  немъ  однако  л<ъ  встрѣчаются ,  и  во 
множествѣ  ,  йіѣста  необыкновенной  красоты  ,  кнпящія  жи- 
зпію  и  воображеніемъ»,  говоритъ  Атеней,  не  весьма  доволь- 
ный топомъ  этой  книги. 


НОВЫ  Я  книги. 

Французскіл. 

Ні:ТОІКЕ  БЕ  ЬА  КЕГОКМЕ,   (іе  1а  1і§^ае  с!  сіи  іё§^пе  сіе  Непгі 

IV,  ])аі'  М.  Ссіре[щгіе.  2  ѵоі. 
МБМОІКЕ8    5СІеиI:ііі^ие8  еі  а^1есс1о1:і^иез  (1и  рЬузісіеп-аёгопаиіе 

КоЬеі(лоп.  2  ѴОІ. 
РЕ8  01ѴЕКЗ  СгОиѴЕКІѴЕМБКІЗ,  соп^кіёгёз  сіапз  Іеиѵ  гаррогі  аѵес 

Іе  Ьіеп-ёііе  сіее  рориіаііоііз,  раг  1е  Ьагоп  Маззіаз,  апсіеа  сЬагдё 

сі'аГ(аіге8,  еіс.    1  ѵоі. 
ТКАІТЁ  ВЕ8  КБТЕМТЮКЗ  О'ОКШЕ  ,   оссазіоппёез  раг  Іез  геігё- 

сійзетепз  сіи  сапаі  еЬ  аиі;! ея  саіізез,  зиг  1а  §опогіЬее  еі  за  сиге, 

еіс.  ІМеіЬосІе  Висатр,  регГесІіоппёе  еі  риЫіёе,  раг  М.  ВиЪоискеІ. 

\    ѴОІ. 

АРРЕКСО  8иК  ЬЕ8  РВШСІРАЬЕ8  01ГГ0КМІТЕ8,  (Зёѵіаііопз  ѵег- 
ІеЬгаІез,  соигЪтез  сіез  піеіпЬіез,  еіс,  зоиз  1е  ічіррогі  огіЬореаі- 
г|ие,  раг  1е  сіосіеиг  N.  Виѵаі.   \  ѵоі. 


РНѴ8іОЬОаіЕ  ^^  СОИТ,  раг  М.  ВгИШ-ЗагчгНп.    2  ѵоі. 
ЬІТТЕКАТОКЕ  ЕТ  РНІІ.080РНІЕ    тёіёез,   раг  М.  Ѵісіог  Ни§о. 

I    ѴОІ  * 

ЬА  КУІТ  ОЧ  ТКЕІ2Е    8ЕРТЕМВКЕ ,    готап ,  раг  М.    Віпосоигі. 

2ѵо1. 
Н^6^Е8  В'ЕМГЕК  ,    готап,  раг  1е  тете.  2  ѵоі. 
ЬЕ8  ѴЕІІаЬЕЕ8  0'НѴѴЕК ,    сопіез,  раг  ММ.  Ск.  Жоіііег,  А.  Т)ита$, 

1е  ЬіЫіорІіПе/лсо/;,  Г.8оиІіё,  Ь.  Оо-Іа/і,  Е.  ЛІогісе.,  МісИеІ  Яау- 

топсі,  РІі.  С]ші;іс};,  /.  Атао,  Мше  ПеіЬопі-х  1'а/тоге,  еіс.  4  ѵоі. 
ЬА  С017САКАТСНА ,    сопііпиаііоп  сіи  готап,    раг  М.  Еи^епе  5ие. 

Тотез  3  еі  4. 
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ЬЕ  ѴАСАВ01Ѵ0,    гоіпап,  раг  М.  ЗІ<;піПс.   4  ѵоі, 

ІіЕ  РАІЬЬА88Е,    гріні.хіе  Ли  сагпаѵаі,  ()аг  М.  Ѵигаі  гіе  Оиг^у.  1  ѵоі. 

ЬБ  ОЕКШЕК  ОЕ8  СІВЕЫІѴа,    гииіап,  раг  Міае  Ггаіігоіье  Тгет- 

Ьіска.    1  ѴОІ. 
80иггіІАІѴСБ5,  гоіпап,  раг  Мте  1а  соіпіезіе  Еи^ѵпе  сѴіІаиіфиШс 

I    ѴОІ. 


0СѴКАСЕ5    І'ЛК   80Г8СКІРТІОІЧ   ЕТ    ГАК    ЫѴКАІ50М5. 

/УАіідІеІепе  ріКоге^дае,  Ііівіоіге  Лез  Ігоіз  гоуаипіез,  апііс{иі<;ся,  ^ёо- 
^\арЪ\е,  Іоро^гаріііе,  кіаіічіігріе,  Ьіо§^гарЬіе8,  шоеигя,  соіііипіен, 
Ігаіііііопй,  ёсіііісез,  аѵес  300  §^іаѵигсй,  раг  М.  АтёЛёе  РісЬоІ. 
іоО  1іѵ'гаІ8оп8  а  25  сепі. 

Уоуа^е  ргИогаурю  аШоиг  сіи  топсіе,  іёзіітё  ^ёпегаі  Ле  Іоиз  ісз  ѵо- 
уа<^е8  сіе  сіёсоиѵсгіез,  е4с.,  раг  ііпе  ^осіёіё  ііе  Ѵоуа^еигз,  зоиз  1а 
Лігесііоп  сіи  сарііаіпе  Юиіпоиі  сІТ^гѵіІІе.    120  1іѵгаІ80П8  а  А  80и8. 

Ріапіез  сіс  Іа  Ггапсс^  сіёсгііез  еі  реіпіез  сГаріч-з  паіиге,  ])аг  М.  Лап- 
ше Заіпі-Пііаіге. 

РІи/агуив,  ѵіез  сІС8  Ьошіпей  іИийІгез,  ІгаЛ.  раг  М.  Кісапі. 

Віс/юп/іаіге  сіа'  ^сгепсе^  пті1и'таіі(іие<! ,  рпгез  еі  арр]і^^и'е8,  раг 
ипе  босіёіё  с1'аисіеп8  ёіёѵез  ііе  ГЕсоІе  Ро1уІес1ті(]ие.  50  Ііѵгаізопз 
а  10  сепі. 

Ѵпіѵег^  ріі/огез^це,  Ьі^іоіге  еі  Лезсі  ірііоп  Ле  Іоиз  Іез  реирісз,  Іеигз 
геііо^іопз,  іпоеигз,  соиіиіпев,  еіс.  аѵес  800  рІаисЬез.  4  зоиз  1а  1і- 
ѵгаііоп. 

Сои/итс^  ріі/огсз^ие!^  Ле  Іоііз  Іез  реиріез  Ле  1'ііпіѵегз,  гесиеіПіез  еі 
риЫіёсз,  раг  ММ.  сіе  8аіп80іі  еі  СЬ'  Ьеуиеиг.  Техіе  еі  ріизіеиг» 
шіИіегз  Ле  дгаѵигез  соіогіёез.  80  ііѵгаі^опз.  а  50  сепі. 


и^иглійскія. 

ТНЕ  РНІЬ080РНІСАЬ   ТКАІѴ8АСТІОМЗ  оі  іЬе  ІІоз'а1  5осіеІу  оГ 

Ь(іпЛоп,  Гог  і1)е  уеаг  1833.  Рагі  11. 
САВІІѴЕТ  СѴСЬОРАЕОІА,  еЛііеЛ  Ьу  І.агЛпег.    НізЮгу  оГ  иаінгаі 

рЬііюрІіу,  Ггот  іЬс  саіГіезІ;  реііоНз  Іо  іЬе  ргезепі  Лауз.  Ву  Ва- 

сіеіі  Ро\\>еІІ.    НІ8іогу  оГ   іЬе  СІігІ8Ііаи  СЬигсЬ.    Ву    Н.   ЗісЬЫп^. 

Ѵ0І8.  \Л  апЛ  ЫІ. 
ЕІѴСѴСЬОРАЕОІЛ  оГ  &еоо[іарЬу ,   соіпргізіп^  а  соіпріеіе  Лезсгір- 

Ііоп  оі"  іЬе  ЕаііЬ,  рЬузісаІ,  роііьісаі,  зіаіізіісаі ,  сотшегсіаі ,  па- 

ІіігаІ,  сіс.  Ву   ТІиа:Іі   іМпітау  апЛ  оіііегз.  20  ѵоіз. 
ВЕ8СКІРТЕѴЕ  САТАЬОеиЁ    оГ  1-аге  апЛ  ипеаіісЛ  Кошаи    соіпз. 

Ву   Ь  Т.  Аксгтап.  2  ѵоіз. 
ТНЕ  ОКІѴІТНОЬООІСАЕ  ОКАЯѴИѴСЗ.     Nа^;^^^а1   Ъіяіогу   оГ   ЬігЛз. 

рагі.  I  —  Ехоііс  Сопс1і(і1о5:(у-   Раіі  I.  —  Ке\ѵ  гооіо^ісаі  іИизІгаІі- 

ОП8.  3  ѴОІ8.     Ву  ГГіІ/іа/п  8\ѵаііиоп. 
ЕКТОМОЬОСІА  ЕОШЕІѴ8І:.     Юезсіірііоп  апЛ  Ъізіогу   оГ  іЬе   іп- 

зесіз,  еіс.  Ву  ^атс5  ТіЧІьоп.  \  ѵоі. 
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6^БАNINС8  іп  Nа(;т•а1  НІзіогу.     Ву  Ескѵапі  Іеззе.   I   ѵоі. 

КЕАОІКС8  ОМ  8СІЕКСЕ.     2  ѵоія. 

АКСАКА  оГ  Зсіепсе  апсі  агі  іоѵ  1831.  і   ѵоі. 

А  ЗБКІЕЗ  ОГ  ВІ8СОИК8Е8   ирод  агсЬііесІиге  іп  Епдіапсі  ,  ігот. 

іЬе  Коітап  аега  Іо  іЬе  сіозе  оГ  геі^п   оі'  ^иееп  ЕішіЬеіЬ.     Ву 

іЬе  Ееѵ.  Іаіпе5  Паікпѵау.     \   ѵоі. 
ОАТН8,  іЬеіг  огіо^іпе,  паиие  апгі  ЬІ8Іогу.  Ву  Іатез  ЕиЛсИ  Туіег. 

I   ѵоі. 
ТНЕ  еКЕАТ  ЕЙІТАІШ  іог  ІІіе  Іакі;  Гогіу  усагз.  Ву  ТІютаз  Нор- 

кіп.ч.    1   ѴОІ. 
НІ8ТОгіѴ  оГ  ІІіе  Вгііізіі  Соіопіез.  Іпсііа.  Ву  К.  Зіопіа^отегу  Маг- 

ійі.     ѵоі.  I. 
СНША.     Ап  ыііііпе   оГ  ііз  §^оѵегптеп1;,    роіісу  апіі  Іаѵѵз,  еіс     Ву 

Реіег  АиЬеі:   I   ѵоі. 
Ки8§іА  аз  іі  І8,  апсі  иоЬ  аз  іі  Ьаз  Ьееп  гергезепіесі.  1   ѵоі. 
ТНЕ  ЫГЕ  оГ  Ьіеиіепап(;-§епеіа1  8іг  Тоііп  Мооге.   Ву  Ьіз  ЬгоіЬег, 

^аIпез  Саггіск  Ыооге.  2  ѵоіз. 


А  РЕВЕЗТКІАМ  ТООК    іЬгои§1і  Ггапсе   апсі   Иаіу.    Ву  С.   Нитв 

ТѴсаіІіеіііеаЛ.  2  ѵоіз. 
8КБТСНЕ8  Ш  8РАШ  іп  іЪе  уеагз   1829  —  1832,  соп1;аіпіп§-  поіісез 

оГ  зоте  сіізігісіз  ѵегу  Ііиіе  кпоѵѵп,  еіс.  Ву  іЬе  Саріаіа  5.  Соок. 

2    ѴОІЗ. 

ЕХСиК5ІО]Ѵ8  іп  іЪе  Ноіу  Ьаікі,  Едурі,  N111313^  8угіа,  еіс  ,  іпсіи- 
с1іп§-  а  ѵізіі  Іо  іЬе  ѵгпі'^е^иепI:е^^  сіізііісі  оГ  Наоигап.  Ву  ^ок1^ 
Масіох.  2  ѴОІЗ. 

^О^КNА^  оГ  а  ѴѴезІ  Іпсііа  ргоргіеіог,  кері  с1игіп§'  а  гезісіепсе  іп 
іЬе  ізіапсі  оГіаіпаіса.  Ву  ІІіе  Іаіе  Л/.  &.  І.елѵіз.  1   ѵоі. 

МАККАТІѴЕ  оГ  Ігаѵеіз  іп  Еіігоре ,  А^^іа  апсі  АГгіс  іп  іЬе  XVII 
сепіигу,  Ьу  ЕѵИуа  ЕГГепгіі.  ТгаііРІаІічІ  Ггот  ТигкізЬ  Ьу  Іозеріъ 
Наіптег.  Ри1)1ійЬес1  Ьу  іЬе  Огіепіаі  Соіптііее.   I   ѵоі. 

ВІІВВЬЕ8  Ггош  іЬе  Вгііппепз  оГ  Каззаи.  В}'  ап  окі  іпап.   1   ѵоі. 


ЫГЕ  А1ѴБ  РОЕМ8  оГ  іЬе  геѵ.  Оеог^е  СіаЬЬе.  Ву  Ъіз  зоп.  2  ѵоіз. 
ТНЕ  8ЕѴЕІѴ  ТЕМРТАТІОМ8,    а  сЬашаІіе   Ьеріаіо^у.     Ву   Магу 

Но\ѵііІ.    I   ѴОІ. 
ТНЕ  ѴІЬЬАбЕ  РАТШАКСПЕ  — Ьоѵе  — апсі  оіЪег  роетз.  Ву  ЕЬе- 

пегег  ЕІІіоІ.  2  ѵоія. 
ТНЕ  РІЬСНКМ8  ОГ  КНІ1ѴЕ.     Ву  іііе  аиіЬог  оГ  РеІЬат ,    Еи§-епе 

Агат,  еіс.    I   ѵоі. 
НЕЬЕІѴ,    а  поѵеі.   Ву  Магіа  ЕсІ§е\ѵоііІі.  3  ѵоіз. 
ТНЕ  УООМб  МОЗСОѴІТЕ.    Есіііесі  Ьу  Саріаіп  Ргесіегіс  Скатіег. 

5  ѵоіз. 
ТКЕѴЕЬѴАІѴ,    а  поѵеі.  Ву  іЬе  аиіЬог  оі"  А  Магіао^е  іп  Ьі§Ь  ІіГе. 

3    ѴОІ8. 

ТНЕ  ВЬАСК  ѴѴАТСН,    а  поѵеі.   Ву  іЬе  аиіЬог  оГ  ТЬе  Бот1піе'з 
Ье§-асу.  3  ѵоіз. 
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ТНЕ   ОЬО   МАШЕІѴ'8   ТАЫ8МАМ,    апсі  оіііег  8Ііап§[е    Іаіез.    Ву 

іЬе  апііюг  оГ  СІіагІІеу.  3  ѵоі^. 
ІМАСІКЛТІѴБ  ВІОСКАРНѴ.  Ву  8іг  Е^сгіоп  Віусі^ез.    I   ѵоі. 
8АЬѴАООК,    ІІіе  ^^иеііІЬ,  а  поѵеі.  Ву  ІІіе  аііііюг  оі'  ІІіе  СайІіИап 

3    ѴОІ8. 

МАСА^ѴІѴА  ,    ОГ  іЬе  Іапсі  оГ  ІІіе  8аѵа§^е,  а  Ьізіоіісаі  поѵеі.  3  ѵоЬ. 
САЬБ  МІООЬБТОІѴ,    а  зіоіу   оі;'  ІІіе  ріехепі  сіауз.   Ву  ІІіе  аиііюг 

оГ  ВіаіпЫсЧуе  Ноизе.  3  ѵоія. 
ТНЕ  НЕА05МАіѴ,   а  поѵеі.  Ву  іЪе  аиііюг  оГ  ТЬс  8ду.  3  ѵоіз. 

ТНЕ  гйоысі  ОГ  риск.    3  ѵоіз. 

РЕТЕК  8ІМРЕЕ ,    а  поѵеі.     Ву   іЬе   аиііюг  оГ  ІІіе    Кіп^'8   Оѵѵп. 

3    ѴОІ.^І. 

ТНЕ  РВЕБІСТІОІѴ,    а  поѵеі.  3  ѵоіз. 


Іігьмецкія. 

БІЕ  ОКЕІ  ЕЕТгТЕІѴ  ГБЬОгиЕСгЕ   СЕСБN  ІѴАРОІіЕОІѴ  ,    кгіІізсЬ 

1іІ8(огІ8сЬ  сіаг^сзіеііс  ѵоп  Р.  і''.  ^іи/іг,  2  Ваікіе. 
РОМРБЛ.    Егзііт  Ваікі,  іп  2  АЬіЪеі1ип§еп.  Міі  -174  АЬЫЫип<геп. 

БАЗ  ЛѴЕЬТТНЕАТЕК ,    осіег  (Ѵ\е  аіісі^етеіпе  "ѴѴеІІ^езсЬісЬіе  ѵоп 

сіег  ЗсЬорІіт^  Ьія  /лип  Таііге  1840,  іа  іипГ  АЬіІіеі1іті>еп  ,  ЬеаіЬеі- 

Іеі  ѵоп  С.  8(ѵаІйІісііп.  ІМіі  241)  ііІйіог.  біаІіЬіісІіеп  иікі  ЗСО  ВіЫпіз- 

зеп  сіег  Ьеійіііпіе^іеи  МепрсЬеп  аііог  Хеісеп.  ГгапкГтЧ. 
ОЕК  СЕНБІМБ  ВиМЮ  ВЕН  8СНѴѴАК2БК  БИОЕОЕК.  ІТгдиеіІ  (Іег 

ѵоі/ліоіісіікіси  ака(1етІ8с1іеіі  ѴегЫіісІіт§еп.    Іп  сіпег  КеіЬе  ѵег- 

Ьіігі>(.еп  Оіі^іпаіиі  киік.іеи  іпііоеіЬеік  ѵоп  7')  г/гш.ѵ.   Маіпг. 
ІІЕВЕЛ  ЮА8  СБНШ1Ѵ,   сіаз  Кііскепшагк  ипсі  сІіе  Nе1•ѵеп.   Еіпе  апа- 

ІотІ8сЬ-|)Ііу8Іо1(іі^І8сЬе  ІТііІег.чпсЬипі^  ѵоп  РгоГ.  Шарует.    Вопп. 
БІБ   НОМСе6рАт'н1Е   ЕШБ   тКЬЕНББ.    Nас11  сісп  еіо^епеп  Сс- 

зіаіісіііізьеп   сіег    ІіоіпиораІІизсЬеп  Аеггіе,    ѵоп    Бг.    }Ѵ.  Кгатег. 

Веіііп. 
иВЕН  АЬЬОІОРАТНІЕ  ^N^  НОМСЕОРАТНІЕ  ^    /ли-  ВеІеЬгип^  ^е- 

ЬИсіеІег  Xеі^§^е1I08^^еп.    Ѵоп  еіпет  Nіс11^;аг2{;е.    Ьеірхі^-. 
ВКІБГЕ  ОЕВЕК  НОМСЕОРАТКІБ ,    ѵоіі  Вг.  Аііотуг.   Іапиаг   Ьіз 

Етіе  .Іііпііі^  1833.    Ьеірхі'»'. 
ГБВКЕКЕ  ѴѴІ88Бге8СНАГТЫСНБ  ВЕІТКЯЮЕ    гиг  АггпеітіЦеІ- 

1с4ііе  ѵоп  Вг.  Е.  ВІІСІІО0'.   Лисіі  аіз  8ирр1епіепіЬапсІ  га  (Іейзеп 

Аігпеітііи-ІІеЬге.   Випп. 
ѴОН  ЮЕМ  каАІЧКНЕІТЕІѴ  1>Е8  МЕ1Ѵ8СНЕК.  8ресіе11ег  ТЬеіІ,  осіег 

зресісИе  РаіЬо1о§іе  ип(і  Тііегаріе.  Л-'оп  Вг.  С.  С.  NеиIпапп.  3  Вііп- 

(1о.  Ві мііп. 
ВЕІТКЛ^СЕ  2ИК  ЛѴиЕВОЮиіѴС  ВЕК  НОМСБОРАТНІЕ  ,    ѵоп  Вг. 

Вескег.    М ііЫ Ііаикеп. 
ВІЕ  НОМ(ЕОРАТНІ8СНБ  ВІЖТ.    І1сгаи8§е^.  ѵоп  С  і'оіі  Бдшіт§- 
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Ппрііжв.    Мартъ. 


—  Въ  платьяхъ  дамс?;пх"ь  мы  не  замѣтпли  ничего  поваго: 
тотъ  же  какъ  и  прежде  Фасонъ  таліи,  тѣ  же  рукава.  Мо- 
дистки только  разиообразятъ  вообще  теперь  принятый  ма- 
исръ  разр'Бзін.іхъ  платьевъ  на  юбкѣ  другаго  цвѣта,  обык- 
новеіпю  бѣ.іой  атласной.  Нѣкоторыя  платья  расходятся  отъ 
кушака  к  ь  нпзу  довольно  широко  и  полы  пхъ  прикрѣгіляют- 
ся  къ  юбкѣ  шестью  бантами  бѣлыхъ  атласныхъ  лентъ  по 
обѣимъ  сторонамъ;  тринадцатый  бантъ  помѣш;ается  у  куша- 
ка въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  полы  начпнаютъ  расходиться;  на 
таліи  спереди  по  шву  три  такіе  ;ке  банта ,  нѣсколько  по- 
меньше; иаэполеткахъ  два  большіе  банта  съ  длинными  кои- 
цами.  При  такихъ  платьяхъ  и  рукава  бываютъ  разрѣзаны 
въ  шести  мѣстахъ  сверху  внизъ ,  такъ  чтобъ  видѣнъ  былъ 
исподній  рукавъ  изъ  бѣлаго  атласа.  Въ  другихъ  платьяхь  по- 
лы не  расходятся,  но  вырѣзапы  спереди  въ  видѣ  пятиболь- 
шихъ  О,  соединяющихся  между  собою  котщами  ,  и  атлас- 
пая  юбка  видна  сквозь  эти  отверзтія,  которыхъ  края  об- 
шиты плетенкою  пзъ  мелкпхъ  цвѣтовъ,  сь  больилпми  роза- 
ііш  въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  сходятся  эти  красивые  вѣніды.  На 
таліи  по  шву  спереди  такая  ;ке  плетенка,  и  кругомь  все- 
го корсажа  сверху  ,  на  груди  и  на  спииѣ.  Одно  пзъ  пре- 
красиѣмшпхь  разрТзЗиыхъ  платьевъ,  гоЬез  опѵегіез,  предста- 
влено на  прилагаемой  картипкѣ.  ІЗообще  Парижскія  щего- 
лихи пристрастились  къ  покрою  п[)Ошлаго  столѣтія:  дол- 
жію  однако  ;къ  замѣтнть,  что  только  тѣло  хорошенькой 
лсенщины  гірнпадлежить  прошлому  вѣку:  голова  предста- 
вляетъ  XIX  въкъ,  и  причесывается  въ  новѣйше^аъ  вкусѣ. 

Носятъ  так;ке  и  неразрѣзпыя  платья:  они  креповыя  сь 
пятью  большими  листьями  пзъ  атласа,  нашитыми  спереди 
на  креповой  юбкѣ,  ниспадающилні  на  обт.  стороны  и  посте- 
пенно уве.іичивающимися  отъ  куиіаі;а  къ  низу,  и  съ  пятью 
оаіггами  изъ  атласныхъ  лентъ  въ  тГ.хъ  мѣстахъ,  гдѣ  каждые 
два  лпста  сходятся.   Рукава  внизу  всегда   бываютъ  обшиты 
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широкою  бѣлою  блондою,  образующею  древнія  маншеты  , 
какія  можно  видѣть  па  портретахъ  бабушекъ.  Нѣкоторыя 
ултра-щеголихи  обшкваютъ  такою  же  блондою  кругомъ  та- 
лін  низъ  лиФа  ,  сд-клапнаго  обыкновенно  еп  роіпІ.е,  съ  ос- 
трымъ  концемъ,  обращеннымъ  къ  зеіѵглѣ  :  блонда  приши- 
вается такъ,  что,  кажется^  она  выход птъ  из7)-подъ  лиФа  и 
принадлежитъ  къ  ночной  кофточкѣ,  особенно,  когда  вмѣс- 
то  блонды  употреблены  для  этого  шпрокія  кружева. 

На  платьяхъ  съ  закрытою  грудію,гоЬе5  топ1ап1е5,нашиваютъ 
по  два  ряда  буфФТз  изъ  атласа,  почти  соединяющихся  своими 
концами,  образуя  линіи  пузырей,  Двѣ  такія  линіи  идутъ 
спереди  отъ  эполетокъ  къ  кушаку,  у  котораго  почти  схо- 
дятся; другія  двѣ  начинаются  у  кушака  и  идутъ  внизъ  по 
юбкѣ,  разумеется,  неразрѣзной,  удаляясь  постепенно,  такъ 
что  у  земли  разстояніе  между  ними  бываетъ  болѣе  аршина. 
Такія  платья  должны  быть  безь  Фалдъ  спереди:  всѣ  Фалды 
отбрасываются  на  бока  и  на  тылъ. 

Носятъ  еще  довольно  много  бархатныхъ  платьевь  темныхъ 
товъ  съ  высокими  и  плоскими  корсажами.  Рукава  широкія, 
собранные  у  кисти.  Вокругъ  шеи  рядъ  Англіискихъ  кру- 
;кевъ,  и  на  концѣ  рукава  также  маленькая  крулсевная  ман- 
шетка. 

Одно  пзъ  удивительнѣйшпхъ  платьевъ,  видѣнныхъвъ  Па- 
риже, было  следующее:  бархатное  платье  цвета  ноготокъ, 
соиіеиг  бсаЬіеизе,  разрезное  на  боку,  вкось  ;  разрезе  сдер- 
живался въ  четырехъ  местахъ  большими  застежками,  а^гаГез, 
изъ  камней  иодъ  тѣнь  съ  брилліантомъ  по  середине^  талія 
гладкая  была  обведена  по  поясу  и  на  верху  ниткою  камень- 
евъ. 

Кашемиры  еще  въ  употребленіи,  но  уже  не  пропзводятъ 
ни  какого  вліянія  на  умы. 

Атласы  такъ  называемые  средтіхв  вѣповв,  заііпз  (іи  т.оуеп 
а^е ,  составляютъ  все  счастіе^  порядочной  женщины  : 
безъ  нихъ  нѣтъ  прелести  въ  жизни.  Самые  пышные  наря- 
ды делаются  изъ  этого  новаго  рода  матерій,  которыя  бы- 
ваютъ  белыя  съ  голубыми  полосами,  иди  съ  полосами  виш- 
неваго  и  капітатюваго  цветовъ ,  соиіеиг  сёгізе  и  сопіеиг 
таггоп.     На  бѣлыхъ  по.іосахъ  вышиты  цветными  шелками 


Слітьсь.  77 

малеиькіе  букеты  или  вытканы  ссребромъ  и  золотомъ  узо- 
ры, которые  повторяются  и  на  цвѣтііыхъ  полосахъ.  Одно 
такое  платье  появилось  тіа  большомі^  балѣ  па  прекрасной 
даімѣ,  съ  раз])Т.;$омъ  спереди,  ві.Пчроеинымъ  овальными  зуб-  ' 
тщми,  обппггыми  золотьімъ  кружевомъ.  Надіземся,  что  пыш- 
п'];е  этого  не  нарялчалпсь  и  при  Дворѣ  Лудовпка  XIV  !  На 
другой  день  двѣ  тысячи  щеголихъ  страдали  спазмами  съ 
зависти  :  весь  Парижъ  был7і  въ  смятенігі. 

На  балъ,  дѣвпцы  падѣваютъ  креповыя  платья,  убранный 
спереди  на  юбкѣ  гирландою  цвѣтовь,  расположенною  въ 
видѣ  двухъ  расходящихся  полукруговъ  оканчивающихся 
у  колѣнъ  двумя  букетами  розъ,  изъ-подъ  которыхъ  вы- 
ходятъ  двѣ  ленты,  которыя  опять  идутъ  къ  поясу,  какъ 
будто  букеты  висѣли  на  нихъ,— украшеніе  простое,  милое, 
и  очень  согласное  съ  головной  уборкою  съ  цьѣтами. 

Есть  еще  одно  простое  прелестное  украшеніе  юбки.  Спе- 
реди прикрі;гіляется  рядомъ  шесть  атласпыхъ  розовыхъ 
лентъ  у  пояса  п  это  мѣсто  закрывается  двумя  бантами.  Три 
ленты  идутъ  къ  одному  колѣну,  три  другіе  къ  другому,  й 
на  нихъ  оканчиваются  тремя  бантами,  которыхъ  концы  па- 
даютъ  до  подола. 

Но  вообще  платья  выріззиыя  въ  большой  модѣ;  грудь  и 
спина  очень  обпал<ены.  Розовый  и  голубой  цвѣта  весьма 
обильны;  но  самый  модный  цвѣтъ  —лимонный,  соиіеиг  сіігоп. 

—  Турбаны,  шляпки  и  чепчики  тѣ  ;ке.  Дамы  рѣдко  поя- 
вляются на  вечерахъ  съ  прическами,  а  большею  частію  въ 
турбанахъ. 

—  Локоновт.  почти  не  носятъ :  виски  украшаются  такъ  на- 
зываемылні  космами  волосъ,  тёсЬез  і\е  сііеѵеих,  искусно 
набрасываемыми  однѣ  на  другія ,  и  съ  одного  боку  нисхо- 
дящими болѣе  нежели  съ  другаго. 

—  Въ  пынѣшнихъ  дамскихъ  парядахъ  цвѣта  нерѣдко  пе- 
ремѣшаны  удивительнымъ  образомъ;  въ  одномъ  и  томъ  же 
парядѣ  вггдишь  иногда  самые  противоложные  ,  —  розовый 
и  зеленый,   пли  розовый  и  голубый,   и  т.  д. 

—  На  балахъ  видно  много  эніарповъ  изъ  гладкаго  блондо- 
ваго  тюля. 

—  Золотыя  повязки  съ  пластинкою  на  лбу,  ЬапсЗели 
аѵес  ипе  ріасріе  ,  теперь  самыя   роскошный  галантерейный 
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вещи.  Украшеніе  въ  середипѣ  повязки,  вмѣсто  пластинки, 
состоитъ  часто. изъ  маленькой  діадедіы,  брплліантовой  или 
пзъ  другихъ  каменьевъ.  Самыя  повязки  дѣлаются  также 
эмалевыя  съ  жемчугомъ  пли  брплліантамп  ;  другія  съ  пре- 
красшііми  камнями.  Иныя  бываютъ  съ  страіпи>іми  украше- 
ніямп,  —  иапрнмѣръ,  съ  брплліантовой  розой  въ  срединѣ, 
окруженной  изумрудными  листочками,  которые  уменьшают- 
ся расширяясь,  и  образують  надъ  челомъ небольшую  ііоро- 
ну.  ВмТіСто  брилліантовъ  употребляются  и  другіе  камни  , 
болѣе  скромные,  пли  бирюзы,  жемчугъ,  п  т.  п.  Такая  повяз- 
ка на  миленькой  головкъ,  съ  двумя  букетами  розъ  или  дру- 
гихъ цвѣтовъ  по  сторонамъ,  надъ  висками ,  можетъ  свести 
съ  ума  самого  закоснѣлаго  философя.  Теперь  дознано  ,  по 
опыту ,  что  передъ  повязкою  съ  двумя  бзачстами  нѣтъ  и 
быть  не  можетъ  ни  л<естокаго,  ші  неблаго  дар  наго,  сердца. 
—  Брилліаитовыя  серги  дѣлаются  въ  видѣ  жирандолей 
или  кистей,  и  спускаются  довольно  низко.  Много  носятъ 
длинныхъ   серегъ  эмалевыхъ  съ  камеями. 


—  Въ  модѣ  также  черные  перстни  и  кольца,  украшенные 
брплліянтами. 

Нельзя  лучше  заключить  лѣтописи  зпмнихъ  Фатггасмаго- 
ріпмоды,  какъ  хорошенькою  сплетнею:  вотъ,  что  случилось 
въ  Парижѣ  въ  половинѣ  прошлаго  Марта  мѣсяца.  Маркизъ 
де  Шатовилльяръ  давалъ  въ  Монтолоновом'ь  отелѣ  велико- 
лѣпный  баль  по  случаю  ((средопостій»,  что  у  католиковь 
почитается  дѣломъ  совершенно  правильнымъ.  Виконтес- 
са Л***,  одна  изъ  первыхъ  красавицъ  той  столицы  ,  по 
ошибкѣ  пли  С7)  умысломъ,  не  была  имъ  приглашена.  Она 
горько  жаловалась  на  эту  невѣжливость  ьъ  присутствіи 
•Г.  Бодона,  генеральнаго  сборщика  и  онъ ,  поднявшись 
на  любезность,  вызвался  дать  въ  честь  красавицѣ,  въ 
тотъ  самый  день ,  баль  во-стократъ  великолѣпнѣе  того, 
на  который  ея  не  позвали.  Несмотря  на  краткость  време- 
ни и  сопротивленіе  хозяина  дома,  имъ  занимаемаго,  оігь  ми- 
гомъ  выстроилъ  пышный  деревянный  Флигель  и  бальную  за- 
лу Еъ  саду,  украсиль  ихъ  съ  необыкновенною  роскошью, 
чрезь  своихъ  подчиненныхъ  забраль  у  поставщиковъ  свое- 
го соперника  всю  лучшую  дичину,  рыбу,  зелень ,    оранж.е- 
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рейііыя  дсрст.я  іі  цпѣті.т,  ііазпалъ  кт.  себѣ  тысячу  поссмь- 
сот'ь  гостей,  и,  помоіцію  деііегь  ,  дѣягслыіости  п  угиліГі  , 
сдержалъ  данное  Викоптессѣ  слепо.  Балъ  Маркина  де  Ша- 
товплльмр'ь,  хотя  очень  бліістагслыи.іи  ,  не  могъ  іітти  въ 
граппсиіе  съ  праздпиком'ь  Г.  Бодоііа:  улаіиъ  пъ  Моптоло- 
иоііомь  отс.іт.  быль  плачевный.  Читая  подобньпі  аискдотъ  , 
калчстся  ,  видишь  псредъ  собою  восіірееіиій  вілгь  Лудовн- 
ка  XV.  Дамы  п])пписываіоть  это  ітсзаппое  возрождепіе 
стариппаго  духа  женскаго  угодничества  Французовъ  магни- 
тическому  дѣГіствію  стариннаго  покроя  своихъ  платьевъ,  и 
болѣс  чѣмъ  когда  либо  увѣрстіы ,  что  любезность  мужчинъ 
завпситъ  отъ  Формы  нхъ  юбки. 


Но  уже  тіаступаетъ  весна  ,  и  лйттііе  наряды  начпнаютъ 
убивать  поэзію  дюды.  Простота  п  едниообразіе,  прнличныя 
уединенію  на  дачахъ  ,  скоро  замѣнятъ  заппматсльную  пес- 
т])оту  знмініхъ  бальныхъ  костюлювъ.  Платья  теперь  не  со- 
здаются какъ  идея,  но  только  донашиваются.  Новыя  будл^тъ 
безъ  огня  п  бсз7)  л<изпи.  Клоки  остались  въ  томъ  же  видѣ: 
они  только  перемѣнили  матерію,  предпочнтаютъ  всякой  дру- 
гой ,  Фуляръ  съ  большими  пестрымп  рпсуні;амп. 

Поля  шляпокъ  увлеличнваготся ,  и  .іѣтомъ  будутъ  доволпг- 
но  велики.  Въ  шляпкахъ  визитныхъ  и  надъваемыхъ  на  гу- 
лянья п  теперь  уже  тулья  п  поля  дѣлаются  довольно  боль- 
шія,  но,  еще  по-прежнему  снущенныя  па  щеки  п  прппод- 
нятыя  въ  серединѣ. 

Полу-вуа.іи  на  шляпкахъ  болѣе  пзъ  чернаго  кружева, 
чѣмъ  пзъ  бълыхъ  кружевъ  пли  бѣлой  блонды. 

Эмаль  и  золото  искусствентю  перемѣшаиныя ,  образуютъ 
прелсстнѣйшія  вещицы,  какія  только  можно  носить  съ  лѣт- 
нпми  нарядами.  Кь  этому  прибавляютъ  бирюзу  и  камеи. 
Много  носять  великолѣпныхъ  буланокт.  и  застежекъ,  кото- 
рыя  помещаются  въ  сборкахъ  таліи  пли  на  тиейномъ  пла- 
точке: отъ  ней  идеть  до  пояса  цѣпочка ,  къ  которой  при- 
вешиваются часы,  кассолеты,   и  т.   п. 

Мода  на  нолу-псрчатки,  шііаіпез  ,  долл<па  поддерживать- 
ся все  лѣто,  потому  что  пхъ  теперь  очень  много  дълають. 
Черныя  полу-перчатки  двлаютъ  из7,  крул;евъ;  бѣлыя  иль 
ніелковаго  прозрачнаго  трико. 
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Въ  магазинахъ  видно  много  шелковыхъ  чулокъ  всѣхъ  цвѣ- 
товъ,  вышитыхъ  бѣлымъ :   уже  начинаютъ  ихъ  носить. 

Надобно  заказывать  вышивки,  Ьгосіегіез  :  все  заставляетъ 
думать,  что  онѣ  будутъ  въ  больпіой  модѣ  нынѣшнимъ  лѣ- 
томъ,  которое  уже  начинается  въ  Парижѣ. 

Однако,  лѣтнія  ткани  еще  рѣдкивъ  магазинахъ  ;  ихъ  ожи- 
даютъ  всякой  день.  Мы  можемъ  объявить  заранѣе,  что  шел- 
ковыя  матеріи  будутъ  въ  большой  модѣ:  ихъ  теперь  дѣлаютъ 
во  множестве  на  Фабрикахъ,  съ  огромными  рнсзаіками ,  съ 
разводами,  а  гашао^ез;  но  рядомъ  съ  этими  причудами,  при- 
готовляются ткани  съ  мелкимъ  рисункомъ  ,  болѣе  прилич- 
ныя  особамъ  скромнымъ  и  умѣреннымъ  состояніямъ :  та- 
ковы, нанрпмѣръ,  шелковыя  матеріи  съ  мушками  чернаго 
цвѣта  на  зеленомъ,  гранатовомъ,  розовомь,  голубомъ,  и  пр. 
Фуляры  однако  жъ  удержатся  въ  пре;кней  сплѣ  у  прекрас- 
наго  пола:  они  неизбѣжны  какъ  самое  лѣто. 

Словомъ  ,  наступающіе  во  Франціи  ;кары  нанесли  уже 
смертельный  ударъ  Фаптазіи.  Какъ  моды  теперь  собствен- 
но кончились,  умерли,  и  возродятся  пзъ  своего  праха  толь- 
ко осенью,  когда  опять  начнутся  балы  и  вечера,  то  до  то- 
го времени  и  мы  небудемъ  прилагать  картшюкъ  къ  ихъ  опи- 
санію.  Появляющіяся  лѣтомъ  въ  Модныхъ  Журналахъ  ри- 
С)аіки  необычайныхъ  нарядовь  суть  простое  шарлатанство 
модистокъ,  средство,  употребляемое  ими  къ  воспламенепію 
воображенія  мотовокъ:  эти  костюімы  или  никѣмъ  не  носят- 
ся, илгі  носятся  десяткомъ  жеманныхъ  ;кенщинъ ,  но  они 
никогда  не  входя тъ  въ  моду.  Несмотря  на  это  ,  если  бы 
случил:ся  какой-нибудь  важный  переворотъ,  особенно  въ  та- 
ліи  Парижскихъ  дамъ,  въ  лпфэхъ,  корсажахъ,  юбкахъ,  ка- 
пезу,  шляпкахъ  пли  другихъ  коренныхъ  точкахъ  убранства, 
мы  не  преминемъ  и  среди  лѣта  объяснить  рисункомъ  вѣр- 
пое  оппсаніе  событія. 


Оббясненіе  приложенной  иартынки.  Верхнее  платье, 
^ипі^ие,  изъ  штоФнаго  атласа,  помпадуръ,  заііп  сіашайзё  Рот- 
расіоиг.  Иногда  платье  изъ  бѣлаго  атласа,  обшитое  блондою 
и  украшеніюе  золотыми  брандебургами.  Головная  уборка 
съ  брилліантами. 


п  о  г  Р  ѣ  ш  н  о  с  т  и     в  Ъ  П  Е  ч  л  т  и    2  т  о  м  л. 

—  7?»  отдгълеіин  Критики,  на  стр.  94  напечата- 
но: съ  даромъ,  свойствеіпіылгь  только  совершеипѣйіііему  у- 
с тройстпу  человеческой  головы  ума  —  слово  ума  лишнее  , 
и  до.іо/сно  быть  исключено. 

—  Во  отдѣленіп  С  м  ѣ  с  и  ,  на  стр.  60,  напечатано  : 
Англія  считаетъ  въ  годъ  8'іО,000  душъ  лишнііхъ  покойпи- 
ковъ,  чтобъ  своими  издѣліями  одерл<ать  верхъ  падъ  прочи- 
ми народами— влг/бсшо  840,000  с.гіьдует^  читать  Я.^,000. 

—  Во  томъ  оке  отЪѣленін,  на  страшщѣЬэ ,  напечата- 
ио  .іаглавіе  новаго  Романа  Ѵ-на  Віенне  —  Ьа  Гоиг  (1е 
8аіпІ-Апіте:  слѣЪуетъ  читать—  Т^е  СЬаІеаи  сіе  Заіпі-Ап^е. 


Гг.  подпптітпкн  благово.тятъ  пе.іѣть  переплести 
этотх  .пктокъ  нмг.стіі  съ  вторымъ  томомъ  Бпбіотеки 
Д.1И   Чтенія. 


ПРИМ-ЬЧАНІБ  ДЛЯ  ПЕРЕПЛЕТЧИКА. 

Въ  ттъ.тъ  томахъ  Бпбліотеки  ^ля 
Ч/пеы.ч,  которые  состоптъ  изъ  ^щухъ 
кннжекь.  слѣ^уетъ  по^і^бирпть  Оіп/і,ѣленІя 
о^^нс  Но  ^ііруголіу\іі^.лп7іереплета  сла?.атъ 
пхгі  ілтстт^  потому  гто  стеле нів стра- 
нпцъ  и^цетъ  по  От^ѣлениіМо^  нагпнапсь 
въ  пеівоіг  книжкть  всаьаго  толт  и  окпн- 
г несись  во  второй^  —  то  есші>,  ^цулжно 
вынупь  изо  обѣн.ѵъ  кніігкепъ  Не  рвы  а  От- 
^тлеіія^  Русская  Словесность,  //  ело- 
ікігтыі.тъ  вліѣстѣ;  потоліъ  вынуть  В  то- 
ры а  От^т^ѣіенін.,  Иностраппая  Словес- 
ность   и  тоже  сложить  вмгъстѣ.,  и  т,  ^^ 


По^обравъ  такимъ  образомъ  есть  семь  От~ 
^ѣленіщ  обгь  книжки  заклюгатъ  вь  олилъ 
переплеть. 

^ля  удобства  пршсканія,  статей ,  на 
каж^цоЛ  стратщѣ  Журнала  нахо^тпся 
съ  о^ной  стороны  названіе  От^ѣленія^ 
съ  другой  заглавіе  статьи. 

На  листах'Ъ  ,  въ  сигнатурѣ^  ознагенъ , 
кролгѣ  тома^  нумеръ  От^ѣленія ,  рим- 
скими гислами. 

Ежели  листъ  не  полонь  и  при  перепле- 
тѣ  ^олженъ  быть  разрѣзано  на  ^втъ  га- 
сти  ^ля  по^обранія  статей  по  От^тъ- 
лепіямо^  то  въ  сианатуртъ  листовъ  пока- 
зано ^робью^  какая  гастъ  его  прина^ле^ 
жить  Ко  которому  От^.ѣленію.  Такъ  на- 
пр имтьръ,  если,  на  ^евятомъ  листѣ^  От- 
^і^тъленіе  III  оканчивается,  ровно  въ  поло^ 
винт  листа,  а  другая  его  половина  вся 
прина^лежитъ  къ  От^тьленію  //^,  нго 
внизу  первой  половины  выставлена  сиг- 
натура таі,ая:Т.  II. — Отд.  III. 9- Л  — 

а  на  второй  половинѣ  такъ:  Т.  II.  —  От^.  IV. 

1.%-;  если  Ко  III  От^ѣленію  пріна^- 

лежитъ  о^на  гетверка  того  лиспа^  а 
три  гетвертки  относятся  къ  IV  От-* 
^тленію^  то  выставлено  з^гьсъ  9''**'  ^ 
тамо  —  1  'Л.  Егкели  только  осьлушка^ 
то  з^гьсь  9,  у^.  —  а  тамъ  —  1.Уз- 


у  Книгопродавца  АлсксшіЬра  Смпрдпна. 
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2  част    М.,    1834  г.    (12).    Цѣиа   10  руб. 


Г анп    ІІсланЪець, 

РОМАНЪ. 

СОЧИНЕІНІЕ    В.    ГЮГО. 

Пер.  съ  Фраіі.  4  ч.  Спб.,  1834  г.  (12).  Цѣпа  10  руб. 


ИЗГНАННИКИ. 

повіьсть, 

соч.    и.    КАЛАШНИКОВА. 

Спб.,  1834  г.  (12).  Цѣпа  4  руб. 
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РЕ    ЬА    ТАІІХЕ    ВЕЗ    ІЕ1ІКЕ8    РЕК80ІШЕ8. 
Раг  і.  С.  8ітоп. 
Спб.,  1834  г.  (8).  Цѣна  5  руб. 


Въ  Санктпеіѣербургтъ 


КНЯЖНА  ШИЛІ^ША. 

СКАЗКА. 

Соч.  Павла  Катпенипа. 
Спб.,  1834  г.  (8).  Цѣна  5  руб.,  съ  пересылкою  б  руб. 

РОМАНЪ. 

Со1>.  Николая  Жутковскаго. 
2  ч.  Спб.,  1854  г.  (12).  Цѣна  7  руб.  50  коп. 


ЛОРНЕТЪ. 

ПЕРЕВ.    СІ.    ФРАН.    АЛЕКСАНДРЫ    ЗРАЖЕБСКОЙ. 

Спб.,  1834  Г.  (8).  Цѣна  5  руб.,  съ  пересыл.  6  руб. 


ДУМАЮ  Я  САМЪ  ПРО  СЕБЯ. 

РОМАНЪ. 

Перев,  съ  Англ,  Анны  Ситниковой, 

Часть  2-л.   Спб.,  1834  г.  (8).  Цѣпа  5  руб. 

Первой  части  цѣна  5  руб. 


ОРОНОЛІЯ 


о  ЗАГЛАВІИ  НАУКИ  И  СОЧИНЕНІЯ  ОВЪ  ОНОИ. 

Новое  открытіе  въ  Естественіюмъ  образованіи  земной  на- 
ружности, Полковника,  с лужившаго  въ  Генеральномъ  Штабѣ 
и  по  Горной  части  на  Уралѣ  А.  Т.  Терлецкаго,  подь  за- 
главіемъ,происходящимъ  отъ  значенія  двухъГреческііхъсловъ: 
0(о;  (^ора)  и  ,о^гг  (законъ)^  которыя  въ  совокупности  бу- 
дутъ  выражать  Орономію^  или  Систему  Горозаконія  Зем- 
ли. Сія  наука  постепенно  объявляема  была  съ  \  826  года  въ 
сочиненіяхъ  :  Теоріи  и  практикѣ  измѣренія  горъ  баромет- 
ромъ.  Москва  1826  г.  на  стр.  88  и  89.  Журн.  Указателть 
Открытій,  томъ  УІП.  N0  3.  1851.  Горн.  Журн.  N06.  1832. 
Журн.  Сынъ  Отеч.  N0^6.  1831,  также  въ  газетахъ  и  Гор. 
Жур  ■  съ  присовокупленіемъ  статей  о  измѣреніяхъ  Ураль- 
скихъ  горъ  въ  N0  5.  1831,  и  о  главномъ  Долосклонѣ  Рос- 
сійской  Имперіи  въ  N0  11.  1831   года. 


НАЧАЛЬНОЕ  ПОНЯТІЕ  ОСНОВНОЙ  ОРОНОМИЧЕСКОИ 
ИДЕИ,  ПО  СООБРАЗКБНІЮ  ПРАВИЛЬНАГО  ПОРЯДКА 
СРЕДНИХЪ  ПЛАНЕТНЫХЪ  РАЗСТОЯНіЙ  ОТЪ  СОЛНЦА. 

Въ  1822  году  Авторъ  открылъ  Законы  Оронолии,  осно- 
вывая ихъ  на  разумѣ  естественныхъ  Законов^  Тлготтьнія, 
вѣчно  удерживающихъ  общую  стройность  и  связь  солнеч- 
ной системы ,  или  планетныхъ  періодическихъ  движеііій 
около  солнца,  по  ѵис^ѵихъ  составовъ,  л«Аьрл>  эллипсическихъ 
путей  и  относительному  вѣсу  тяжести  своихъ  массъ,  скон- 
центрированныхъ  въ  совокупномъ  механизмть  и  неразрыв- 
ной цѣпи  солнечнаго  Міра,  удерживающагося  въ  пропорціи 
центростремительныхъ  частныхъ  силе,  образующихъ  общую 


гармо/іію  вѣчной  жизни  планетнаго  движенія,  постоянно  за- 
висящаго  отъ  могущества  лучезарной  солнечной  единицы , 
которая  центральною  своею  силою  (какъ  бы  магнитною) 
сохраняетъ  всѣ  зависимыя  отъ  оной  планетныя  массы  на 
орбитахъ  ихъ  путей,  совершающихся  по  круговому  движе- 
нію  на  своихъ  осяхъ. 

Астрономія  научается  насъ,  что  перпепѵуальностъ  (вѣч- 
ное  движеніе)  планетныхъ  путей  съ  ихъ  спутниками  совер^ 
шается  около  солнца  по дъ  различными  наклоненіями  сво- 
ихъ осей  въ  постепенности  среднихъ  'ихъ  удаленіщ  зави- 
сящихъ  отъ  центра  тяоюести  солнечной  массы  въ  слѣду- 
ющемъ  порядкъ  сокращенныхъ  числъ : 

5     $     й     (^  (йП^)  З^    1?      (? 

Д,    г,     10,     16,        28,        Ш,  100,  126, 

Сію  прогрессію  можно  представить  еще  и  такъ: 

Мерк.  Земля    Венера.  Марев.    4  Нов.    Юпитеръ.   Сатурнъ.   У  рань. 

4,     2!а-і-4, 2І34-4,  2*3+4,  2'З-И,      2.Ъ-\А,      2'5-И,  2.3Н-4,... 

Если  же  помножится  каждый  членъ  сего  порядка  на  чис- 
ло 14  милліоновъ  верстъ,  то  изобразятся  приближенныя  сред^ 
нія  разстоянія  планетъ  отъ  солнца;  ибо  число  14.  4  =:::  56 
означаетъ  дѣйствительное  среднее  удаленіе  Меркурія  отъ 
солнца  въ  милліонахъ  верстъ. 

РАЦІОНАЛЬНОСТЬ  ОРОНОМИЧЕСКОЙ  ТЕОРШ. 

Таковая  правильная  постепенность  планетныхъ  разстоя- 
ній  отъ  солнца,  указала  мнѣ  первый  путь  і;ъ  открытію  по- 
степенныхъ  дъйствій  центро-стремителъныхъ  планетныхъ 
силъ  въ  образованіи  наружныхъ  возеышеній  и  углубленій, 
наслоившихся  горно- каменными  формаціями  на  СФсриче- 
скнхъ  своихъ  объемахъ:  по  числу ^  мѣртъ  и  вгьсу  наруж- 
ныхъ массе,  пропорціонально  уравновесившихся  на  перво- 
зданныхъ  горныхъ  опорахъ  сконцентрированнаго  сферическая 


го  остова^  въ  перву»о  эпоху  творенія  оііаго,уравпов'Лгивціаго- 
ся  по  пропорціи  паклоиенія  своихь  осей  къ  плоскостям!,  кру- 
говыхъ  пхъ  дпижеиій,  и  дѣйствія  всеобщаго  тнгошѣнія^ 
озпаменовавшагося  повсемствениымъ  равповѣсіемъ  солнеч^ 
мой  системы,  и  вь  частности  всеобщих'ь  ііланстпыхъ  силі».^ 

.   / 
Воть  главный    основный   законъ    орономнческой   теоріи) 

по  которой    образовалась    видимая    нами    наружная    Фигура 

земно-воднои    сферы,    по  взаимной    системѣ    нижеслѣдуіо- 

щихъ  относителыіыхъ  земныхъ  величинъ. 


СИСТЕМА  ОРОНОМІИ  СГЬ  ФИЗИКО-МАТЕМАТИЧЕСКИМИ 
ДОКАЗАТЕЛЬСТВАМИ  ОНОЙ. 

I.  Объема  выпуклыхъ  пространствъ  наружныхъ  земных'ь 
матсриковъ,  вычйсленныхъ  съ  математическою  точностію  въ 
милліопахъ  РоссіГіскихъ  десятинъ,  по  порядку  очертанія 
круговыхъ  ихъ  Долосклоиовъ  *;  принимая  при  томъ  къ  раз- 
смотрѣнію,  сначала  одну  гемы-сферу ,  заключающую:  Аіію^ 
Аф)рыку  и  Европу  совокупно,  а  Нов.  ГолланЫю  съ  остро- 
вами отдельно;  потомъ  другую,  состоящую  изъ  всей  Аме- 
рики и  Острововз,  къ  оной  прилегающихъ.  А  за  тѣмъ  уже 
каждаго  частнаго  материка,  по  порядку  величинъ  всякой  ча- 
сти свѣта  порознь,  кругами  ихъ  Долосклоновъ  ограничива- 
емыхъ. 

III.  Средней  излучистой  длины  важнѣйшихъ  рѣкъ,  про- 
тѣкаюн\ихъ  чрезъ  долосклоны  своихъ  материковъ  въ  про- 
тивуположныхъ  между  собою  паправлеиіяхъ;  начиная,  отъ 
высочайшихъ    горныхъ  ихъ  возвышенностей   (Толюсами 


*  Коренное  Русское  слово  Долосклонъ,  Технически  выражаетъ  вы- 
пукло-изгибистую покатость  земнаго  мэтерика,  а  не  прямой  какой-ни- 
будь скатъ  пли  склонъ,  почему  дъйствительный  смыслъ  онаго  на  нно- 
земномъ  языкѣ  одним  ь  значеніемъ  слова  изъпсненъ  быть  не  можетъ. 

**  Техническій  смыслъ  слова  Толюсъ  (ТЬоІия)  означаетъ  горный  за- 
мокъ  куполо  -  образныхъ  сводовъ,  который  представляется  группою 
высочайшихъ  горъ  на  сегментахъ  земнаго  СФероида,  подобно  тому  какъ 
ключь  въ  Архитектурныхъ  куполахъ  или  аркахъ. 


«ТЬоІиз»  пазванныхъ)  до  сообщенія  своего  съ  горизонтомъ 
океана  или  моря,  Таковыя  среднія  величины  рѣкъ,  ограни- 
чивающія  круги  ихъ  материковъ,  вычислены  въ  верстахъ. 
Количество  же  рѣкъ,  для  сей  цѣли  нарочито  принимаемыхъ 
въ  каждомъ  материкѣ  должно  быть  одинаковое;  а  потому 
|іри  измѣпеніи  числа  рѣкъ,  хотя  и  перемѣнются  ихъ  резуль- 
таты, но  при  всемъ  томъ  сохранится  зависимая  пропорціо- 
пальная  постепенность  ихъ  Долосклоновъ. 

]ГІ.  Прогрессивной  постепенности  перпенЪикуллрныхъ 
горныхъ  доло-уступовъ  (градаціи)  первокласиыхъ  т,олюсовъ, 
возвышающихся  иадъ  горизонтомъ  океана  геогр.  шир.  ІхЪ"; 
первоначально  образовавігіихся  въ  видѣ  колоссальныхъ  пер- 
бозданныогъ  формацій ,  явно  усматриваемыхъ  въ  средингъ 
круга  каждаго  земпаго  материка,  гдѣ,  концентрируя  важнѣй- 
піія  цѣпи  своихъ  горныхъ  хребтовь  съ  ихъ  вѣтвями,  про- 
стирающимися въ  безчисленныхъ  направленіяхъ,  и  опоясы- 
вающнхъ  зсхмлю  со  всѣхъ  стороиъ,  составили  всеобщностію 
своихъ  наружныхъ  и  подводныхъ  связей  центральный  ме- 
ханизмъ  земно-воЪнаго  остова  и  настоящей  Фигуры  онаго. 

Перпендикуляры  сихъ  долоуступовв,  отъ  части  содѣла- 
лись  извѣстными  чрезъ  дѣйствительныя  измѣренія  въ  по- 
слѣднихъ  годахъ,  а  нѣкоторыя  изъ  нихъ  опредѣлены  чрезъ 
пропорцію    самой   Орономіи  посредствомъ  Лбсолют,ныхъ 


*  Въ  системѣ  Орономической  Табели  во  2  пар  іллели  означены  вели- 
чины выпуклыхъ  земныхъ  пространствъ ;  сначала  ни  идноп  геміісферѣ у 
согтоящей  изъ  всей  Азіи  съ  Европою  нераздельно,  и  содержащей  объ- 
ема до  725,9  мплліоновъ  десятинъ;  а  второй,  или  всей  Америки  до 
525,6  мил.  десятинъ.  Сіи  числа  представляются  мною  по  правпламъ 
математики  въ  слѣдующихъ    множителяхъ:    "1)  725,9  =  (89,6).    8,  1 ,  и 

7'?5  9  525,6 

8,1=^^^- -22)  525,6  =  (73).  7,2  и  7,2  =  ^^^^ 

Видно,  что  множители  8,1,  и  7,2  подходятъ  къ  числамъ  высочайшихъ 
горъ  измѣренныхъ  въ  Азіи  Г.  Давалагиріі,иш-ѣющей  высоты  8  верстъ 
ти  І2  саженей,  а  въ  Америкѣ  Г.  Невадо-де-Сорато  высотою  7,21 
версты.  Сіи  тождественныя  числа,  выводимый  изъ  выпук  іыхъ  объе- 
мовъ  частей  свѣта  названы  мною  абсолютными  мноэ^ситслями  по- 
ему, что  если  будутъ  взяты  вмѣсто  ихъ  другія  величины,  больше  или 
меньше,  то  не  произойдетъ  надлежаіцаго  тождества  ^і,ля  уравненія  ве- 


множителей,  которые  будучи  кыводимы  изі.  выпук.імхі,  про- 
страіістііъ  сіюихь  материков'ь,  окааываттся  то;кдестиеііііылііі 
величинами  сь  измѣреиными  горами  пюліосовв.  И,  когорыя 
В'ь  несомиѣіпіости  ихъ  вѣриостн  подтверждаются  еще  осо- 
быми Фактами. 

Перпендикулярпыя  мѣры  главііыхъ  толюсобъ  чаагей  свѣ- 
та,  изобразятся  прогрессіею  слѣдующихъ  круглыхъ  чисіъ  въ 
верстахъ: 

Азіи  Амер.Африк.  Сѣв.  Ам.  Европы  Нов.  Гол.  Б.  Ос.  С.  О.  М.О.Гориз. 

8,     7,        6,        5,  Л,         5,         %      ],      у,      0. 

ІУ.  Тождественной  прогрессіи  контра-толюсныхъ  углу- 
бленій  дна  океановъ  и  морей ,  которыя  такъ  же  осиовапы 
па  одинаковомъ  происхождепіи,  какъ  и  самыхъ  толюсовё, 
только  въ  отрицательномъ  отноіиепіи  их'ь  мѣстности  къ 
мѣрѣ  величины  своихъ  океановъ,  и  объемамъ  смежныхъ 
имъ  материков  ъ,  которым  ь  соотвѣтствуютъ  высоты  ихъ 
толюсовъ. 

Лбсолютныя  орономическія  мнооюители,  которыя  слу- 
жатъ  Физико  -  матечатическимъ  'доказательствомъ  контра- 
толюсной  постепенности,  и  съ  тѣмъ  вмѣстѣ  показываю- 
щихъ  мгьру  глубины  океановъ  и  морей,  представляютъ  един- 
ственный способъ  для  Географа  и  Натуралиста  изслѣ- 
довать  дѣйствительную  Фигуру  земли. 


лнчинъ  725,9  и  525,6.  Такимъ  способомъ  вычисляются  высоты  г.іав- 
•ныхъ  горъ  нзъ  самыхъ  материковъ,  и  чѣмъ  вѣрнѣе  будуть  вычисляе- 
мы объемы  оныхъ  по  сжатію  земной  Фигуры,  тт>мъ  вѣрнѣе  можно 
узнавать  Абсолютные  Орономическіе  Толюсы,  а  слѣдств.  и  Контра- 
Толюсы.  Фено.менъ  Природы  удивительный  при  относительномъ  сра- 
вненіи  малости  числъ  8,1  и  7,2  верстъ  къ  величинѣ  экваторнаго  зем- 
наго  діаметра  имъющаго  1155,6  верстъ. 

На  таковомъ  Орономическомъ  законъ  основаны  мои  предсказанія  не- 
измѣренныхъ  доселѣ  горъ  Африки  и  Нов.  Голландіи,  равно  какъ  и  глу- 
бины океановъ  и  морей,  что  уже  отчасти  оправдывается  измѣренія- 
ми  горъ  на  самомъ  дЬл*. 


г 


в 

Другихъ  же  способовъ  къ  измѣреніямъ  глубины  морей: 
въ  8,  7,  6  и  до  2  верстъ,  ни  какихъ  механическихъ  средствъ 
изобрѣсти  нельзя.  Одна  только  Орономіл  можетъ  пособить 
сей  цѣли. 

Впрочемъ,  неглубокія  іморя,  хотя  и  можно  наблк)дать 
и  измѣрять,  но  съ  большимъ  однако  жъ  трудомъ  и  опасно- 
стію  сопряженныхъ,  къ  тому  же  результаты  оныхъ  рѣдко 
могутъ  быть  вѣроятными. 

ПОЛЬЗА  ОРОНОМШ  И  ЗАКЛЮЧЕНІБ  ОБЪ  ОНОЙ. 

Существенная  польза  новооткрытой  Орономіи,  нынѣ  оче- 
видна—какъ  для  Географа,  такъ  и  для  Натуралиста;  ибо  знаніе 
дѣйствительиой  земной  фигуры,  и  легкія  способы  опредѣ- 
ленія  важиѣйшихъ  недоступныхъ  горв  или  глубины  неиз- 
мт.римых'ь  морей  суть  предметы,  конечно  не  такъ  малозна- 
чущія  для  разума,  какъ  нѣкоторыя  о  семъ  думаютъ,  особен- 
но когда  я  буду  имѣть  въ  послъдствіи  времени  удобный 
случай  показать  нашимъ  Ученымъ ,  вполнѣ  сію  науку  *. 
Нынѣ  же  присовокупляю  для  свѣдѣнія  только  то,  что  пред- 
ставленныя  мною  Ученому  свѣту  главныя  основанія  Оро- 
номіы  ,  приняты  въ  уваженіе  Ученымъ  Геологическимъ  об- 
ществомъ  въ  Парижѣ,  и  переведены  онымъ  на  Француз- 
скій  языкъ. 

Сіе  произошло  какъ  должно  полагать  отъ  того,  что  нѣ- 
корые  ученые  думаютъ,  будто  бы  краткія  наши  откры- 
тія  въ  наукахъ,  для  вразумленія  своихъ  соотчичей,  соста- 
вляютъ  самую  малую  тропинку  къ  пользѣ  Просвѣщенія; 
какъ  напротивъ  того,  первокласные  любомудрцы  Европы, 
будучи  чуждыми  всякой  личтюсти,  или  пристрастія  слѣду- 


*  Новое  изданіе  Орономйчегкой  Науки  будетъ  состоять  изъ  двухъ 
частгй.  Первая  часть  зяйметъ  собственно  Орономію  въ  полномъ  ея 
смыслѣ ;  а  вторая  Оро  -  метрію,  или  Горо-мѣряніе ,  какъ  тригономс  три- 
ческое  такъ  и  барометрическое,  по  методѣ  новѣйшей  мною  исправлен- 
ной общей  Формулы.  О  чемъ  предварительно  будетъ  напечатана  под- 
робная Программа 


ют'ь  мудрому  пзрѣчепію  извѣстиаго  въ  Древности  Фило- 
софа^ сказавіпаго:  «(л  только  то  знаю  въ  изысканіяхъ  При- 
роды^ что  еще  ничего  не  знаю»  и  потому  то  они  всегда 
отдаютъ  должную  справедливость  тому,  кто  будучи  озаренъ 
особі.імъ  Эарол(5Свыиіе  неотъемлемо  ему  только  принадлежа- 
щемъ,  и  которой  можетъ  слѣдовать  не  стѣсняясь  кругомъ  его 
откровенія,  па  великомъ  распутіи  въ  открытіяхъ  тайнъ  При- 
роды^ живо  представляющихся  ему  въ  великой  книгѣ  При- 
роды. 

Изъ  Исторіи  Наукъ  замѣчательно  еще  и  то ,  что  почти 
всякое  новое  открытіе  въ  Природѣ  показывается  сначала, 
для  многихъ  людей  не  только  иногда  малозначущими  пред- 
метами, но  даже  не  рѣдко  бываютъ  ими  порицаемы  и  гонимы; 
какъ  напримт,ръ:  возобновленіе  доказательствъ  о  двиоюенш 
земли  Коперника  и  Галилѣя,  открытіе  всеобщаго  тлготтьнія 
Солнечнаго  и  Планетнаго  міра  Нютономъ.  Неоспоримо  до- 
казаннаго  законами  Кеплера;  даже  простой  составъ  пороха^ 
или  показаніе  морскаго  пути  Колумба  отъ  востока  къ  за- 
паду, на  которомь  открыта  Америка.  Вотъ  больпіею  частію 
участь  тѣхъ  умовъ,  которыя  не  щадятъ  нич-вмъ  для  блага 
и  пользы  наукъ  и  своихъ  собратій,  тѣмъ  геніальнымъ  ра- 
зумомъ,  который  данъ  имъ  Провидѣніемъ. 

А  посему  и  заключаю  тѣмъ ,  что  Нютонъ  воспользовав- 
шись случайнымъ  паденіемъ  яблока  съ  высоты  дерева  къ 
ногамъ  его,  возъимѣлъ  мысль  къ  открытію  вссмірнаго  тяго- 
тпнія.  А  я  по  склонности  моей  и  охотѣ  къ  Астрономическимъ 
занятіямь,  замѣтя  правильность  прогрессіи  средпихъ  Планет- 
ныхъ  разстояній  отъ  солнца,  чрезъ  сравненія  повсемствен- 
ныхъ  законовъ  т,ягот.тьнія  въ  образованіи  и  равноиѣсіи  зем- 
ныхъ  наслоеній,  замѣтилъ  Орономическую  іюстепенность,  въ 
слѣдующихъ  взаимно-пропорціональныхъ  величинахъ:  про- 
странствахв  выпуклыхъ  земныхъ  материковъ^  круговых» 
предгьлахъ  ихъ  долосклоновъ ,  высочаншихъ  толюсныхъ 
доло-уступовъ  и  контра-тол юсныхъ  углубленій  оиеановъ^ 
или  морей  ^  вообще  образовавшихся  на  поверхности  земно- 
водной Сферы ,  по  относительной  ихъ  пронорціи ,  въ  м-връ 
дѣйствовавшихъ  силь  всемірнаго  тлготѣніл,  и  первоначаль- 


8 


наго  круговаго  двпжеіпя  земли,    подъ  ііаклопеніемъ  ея  оси 
въ  плоскость  эклиптики. 

Ботъ,  какъ  чел овѣкъ  можетъ  возноситься  разумомъ  —  отъ 
матери  своей  земли ^^  въ  горніл  предѣлы  небосклона^  и  от- 
толе понижаться  къ  Эолу,  осѣняясь  на  пути  своемъ  умствен- 
нымъ  свгыпиломъ  въ  созерцапіи  велпчественнѣйпіей  славы 
Зиждителя  Вселенной,  устроившаго  оную  по  правильному  чер- 
тежу Всесодержимаго  въ  Самомъ  Себѣ,  въчно  оживотворяю- 
щаго  всемогущую  Персть  (Іівою  —  въ  проясненіи  создан  наго 
Имъ  человѣка,  по  отраженію  и  подобію  Образа  Своего ,  въ 
Единицѣ  вѣчно  осуществленной  Природы. 


ПОЛКОВНИКЪ  А.  ТЕРЛЕЦКІИ. 


1834.   С.-Петербургъ 
Февраля       дня . 
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